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Tamaz gamyreliZe _ 80 

 

Tanamedroveobis uTvalsaCinoesma lingvistma, akademikosma Tamaz ga-

myreliZem  didi xania moipova msoflio aRiareba da saxeli gauTqva qar-

Tul saenaTmecniero skolas da, rogorc am skolis liderma, misi miRwe-

vebi gaitana msoflio asparezze. 

misma fuZemdeblurma naSromebma, pirvel rigSi, monografiebma _ 

`sibilantTa Sesatyvisobani da qarTvelur enaTa uZvelesi struqturis 

zogi sakiTxi~ da `sonantTa sistema da ablauti qarTvelur enebSi~ 

(givi maWavarianis TanaavtorobiT) _ axali etapi Seqmnes qarTul enaT-

mecnierebaSi da kvlevis axali perspeqtivebi dasaxes. viaCeslav ivanovTan 

erTad Seqmnili wigni _ “Индоевропейский язык и индоевропейцы” _ enaT-

mecnieruli azris udidesi monapovaria, romelmac sruliad axleburad 

dasva da gadawyvita indoevropeistikis (da ara marto indoevropeis-

tikis) mravali kardinaluri sakiTxi. 

metad farToa Tamaz gamyreliZis samecniero moRvaweobis asparezi, 

samagaliToa misi Rvawli da damsaxureba rogorc samecniero muSaobis 

organizatorisa akad. g. wereTlis saxelobis aRmosavleTmcodneobis ins-

titutSi, iv. javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universite-

tis zogadi da gamoyenebiTi enaTmecnierebis kaTedraze, `vefxistyaosnis~ 

akademiuri teqstis damdgen komisiaSi. CemTvis gansakuTrebiT sasixaru-

loa, rom rusTvelis poemis kritikuli teqstis dadgenisa da gamosace-

mad momzadebis saSviliSvilo saqmes _ giorgi wereTlis, irakli aba-

SiZis, aleqsandre baramiZisa da sargis caiSvilis TavkacobiT dawyebul 

saqmes dRes saqarTvelos mecnierebaTa erovnuli akademiis prezidenti, 

akad. giorgi wereTlis saxelobis `vefxistyaosnis~ akademiuri gamoce-

misa da qarTuli enis Tesaurusis komitetis Tavmjdomare Tamaz gamyre-

liZe agrZelebs. 
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`vefxistyaosnis~ teqstis dadgena-gamocemasTan erTad, misi moR-

vaweobis mniSvnelovani aspeqtia misive iniciativiT wamowyebuli grandio-

zuli saqme _ Sedgena qarTuli enis Tesaurusisa, qarTuli enis saun-

jisa, romelSic mTeli sisruliT aisaxeba qarTuli enis umdidresi leq-

sika, rac SesaZleblobas mogvcems Tvali gavadevnoT Cveni enis ganviTa-

rebas mexuTe saukunidan dRemde. 

maRali saerTaSoriso avtoritetisa da mravalmxrivi da mraval-

ricxovani kontaqtebis wyalobiT akademikosi Tamaz gamyreliZe warmate-

bas aRwevs sxvadasxva avtoritetuli organizaciebisa da specialistebis 

mozidvisa da maTTan TanamSromlobis, maTgan qmediTi daxmarebis miRebis 

saqmeSi. 

daucxromeli samecniero-pedagogiuri moRvaweobis Sesatyvisia misi 

sazogadoebriv-saxelmwifoebrivi moRvaweoba, misi principuloba, ukom-

promisoba saqarTvelos sasicocxlo interesebis dacvisaTvis brZolaSi. 

yvelaferma aman udidesi avtoriteti Seuqmna da qarTveli eris didi 

siyvaruli da pativiscema arguna. 

vulocav baton Tamazs didebul iubiles da vusurveb janmrTelo-

bas, xangrZliv, warmatebul samecniero-sazogadoebriv moRvaweobas, bed-

nierebas! 

guram kartozia   
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fonetika/fonologia 
 

ciuri axvlediani 

 
franguli metyvelebis prosodiuli Taviseburebebi 

enis bgeriTi Semadgenlobis evoluciuri tendenciebi gavlenas ax-

dens teritoriul, socialur dialeqtTa da metyvelebis funqcionalur 

saxesxvaobaTa maxvilsa da intonaciaze. intonaciis dialeqtur Tavisebu-

rebaTa kvlevas mravali naSromi miuZRvna f. kartonma (kartoni 1980), 

romlebSic igi intonacias ganixilavda enis gansazRvruli registrisa da 

mkveTrad gamijnul socialur jgufTa CarCoebSi; kerZod, f. kartoni 

ikvlevda q. lilis midamoebis mosaxleobis metyvelebis intonaciis Tavi-

seburebebs.  

dialeqtis intonaciuri Taviseburebani yvelaze naTlad vlindeba 

yoveldRiur sasaubro enaSi. kvlevis obieqtia socioleqti, romelic 

warmodgenili iyo 60 wels gadacilebuli dawyebiTi ganaTlebis mqone 

muSaTa jgufiT. franguli intonaciis mkvlevrebi aRniSnaven, rom 

safrangeTis mraval regionSi, mdabiur da yoveldRiur sasaubro met-

yvelebaSi, xSirad grZeldeba ritmikuli jgufis boloswina marcvali, 

rac axdens sityvis maxvilis gadawevis STabeWdilebas. aRniSnuli dia-

leqturi niSani erTdroulad sociokulturulicaa da asakobrivic: misi 

gamovlenis sixSire gacilebiT maRalia 40 wels gadacilebul asakobriv 

jgufebSi. boloswina marcvlis dagrZelebas Tan axlavs cvlilebebi 

melodikaSi. f. kartoni maT gansazRvravs rogorc melodikur vardnas da 

melodikur wyvetas. melodikur vardnaSi f. kartoni gulisxmobs xmis 

tonis dawevas, dadablebas, rasac erwymis maxviliswina xmovnis grZli-

vobis gazrda. Tu maxviliswina marcvali mTavrdeba mskdom Tanxmovanze, 

vardna damreci xasiaTisaa, rac dausruleblobis STabeWdilebas tovebs. 

amasTanave Tanxmovnis daWimuloba da grZlivoba izrdeba. boloswina 

marcvalze melodikuri vardna saSualebas iZleva ufro mkafiod gamo-

iyos bolo marcvlis xmovani ise, rom ar moxdes melodikuri mrudis 

Zlieri aweva, amaRleba. melodikur wyvetaSi ki igulisxmeba gansxvaveba 

maxviliswina da maxviliani marcvlis simaRleSi. melodikuri vardna 

TiTqos amzadebs bolo xmovnis gamoyofas. saqme exeba maxvils, romelic 

xorcieldeba maxviliswina da maxviliani marcvlebis kombinaciiT. es aris 

erTdroulad ritmikuli da gamomyofi maxvili. igi SeiniSneba ara mxo-

lod mtkicebiT, aramed kiTxviT frazebSic. maxvilis xasiaTi mWidrodaa 

dakavSirebuli mocemuli teritoriuli dialeqtis intonaciur Tavisebu-

rebebTan. f. kartoni miiCnevs, rom q. lilis midamoTa dialeqturi Tavi-
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seburebebi ganpirobebulia pikardiuli substratiT. substratis gavlena 

mJRavndeba imiT, rom Tanxmovnebi warmoiTqmis Zalian energiulad. amgva-

rad, gamomyofi maxvilis realizacia Tanxmovnis dagrZelebiTa da inten-

sivobis matebis saSualebiT aris garTulebuli. avtoris dakvirvebiT, ga-

momyof maxvilTa raodenoba ukuproporciulia kilokavis arqaizmis xa-

risxisa. 

Tavkiduri magari SemarTva, romelic ufro da ufro vrceldeba 

normatiul frangulSi, Crdilo regionebSi iSviaTad gvxvdeba. gamonak-

liss Seadgenen frazebi Zlieri emociuri datvirTviT.  

f. kartonma gamoavlina dialeqtur daboloebaTa 2 saxeoba (dasru-

lebulobis da dausruleblobis), romelTa suraTi savsebiT ar emTxveva 

normatiul frangulSi frazis melodikis daboloebebs. dasrulebulobis 

dialeqturi daboloeba xasiaTdeba maxviliswina marcvlis dagrZelebiT, 

melodikis imavdrouli dadablebiTa da maxvilian marcvalze melodikis 

amaRlebiT. zogjer bolo marcvali grZelic SeiZleba iyos. dausrule-

blobis dialeqturi daboloeba xasiaTdeba melodikuri moZraobis dadab-

lebiT (daweviT) iq, sadac normatiuli franguli gvaZlevs amaRlebas 

(awevas). amasTan dakavSirebiT f. kartoni aRniSnavs, rom warmodgenili 

dialeqturi maxasiaTeblebi gamowveulia dinamikuri maxvilis narCeni 

movlenebiT pikardiul substratSi. Crdilo dialeqtTa ufro gviandel 

kvlevebSi f. kartonma SeniSna Cazneqili konturi ritmikuli jgufis 

TavkidurSi da bolokiduri xmovnis erTi-ori toniT amaRleba winama-

valTan SedarebiT. f. kartoni miiCnevs, rom dialeqtTa maxvilisa da in-

tonaciis Seswavla xels Seuwyobs normatiuli franguli enis dadgenas.  

sakuTriv socioleqtTa kvlevas eZRvneba o. metas (meta 1972) Sro-

mebi. o. metam gaaanaliza erTgvarovani socialuri jgufis _ parizis 

dasavleT raionebSi mcxovreb, maRali sazogadoebis warmomadgenelTa 

intonaciuri Taviseburebebi. am socioleqtSi man gamoavlina melodikur 

mrudTa ori tipi, damaxasiaTebeli mtkicebiTi frazisaTvis. isini aSkarad 

gansxvavdebian p. delatris mier normatiuli frangulisaTvis damuSa-

vebuli sabazo intonaciebisagan. p. delatris mixedviT, dausrulebloba 

xasiaTdeba melodikuri moZraobis aweviT, dasrulebuloba ki _ melo-

dikuri moZraobis daweviT. o. metas eqsperimentis diqtorebi iyvnen 30-

dan 50 wlamde asakis qalbatonebi, Canawerebi keTdeboda bunebriv piro-

bebSi, saubari imarTeboda am socialuri wrisaTvis Cveul Temebze: dasve-

neba, vilebis yidva da a.S. mocemuli socioleqtis intonaciis pirveli 

Tavisebureba isaa, rom frazis damamTavrebeli melodikuri xazi ufro 

`brtyelia~, vidre p. delatris modelSi, zogjer uaxlovdeba Tanabar 

tons, Cveulebrivi dadableba ar SeiniSneba. meore Taviseburebaa is, rom 

dausrulebloba gamoixateba ZiriTadi tonis sixSiris mniSvnelovnad uf-

ro Zlieri aweviT, vidre p. delatris modelSi. snobTa metyvelebis imi-
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taciis dros saxeldobr am niSans iyeneben _ melodikuri moZraobis ma-

Ral mwvervalebs. 

frangi lingvistebi intuiciurad misdeven l. v. SCerbas mier war-

modgenil `reprezentantis meTods~. amitomac socioleqtis maxasia-

Teblebi xSirad Seiswavleba mocemuli socialuri jgufis tipuri war-

momadgenlis teqstTa magaliTze. aseTi analizi Caatara m. leonma (leoni 

1979). informanti _ parizis tipografiis muSa, 42 wlisa, yveba, Tu 

rogor gaatara saSobao ardadegebi Tavis ojaxTan da megobrebTan erTad 

Crdilo safrangeTSi. teqsti 25 wams grZeldeba. m. leoni dawvrilebiT 

aanalizebs TiToeuli frazis intonacias semantikasTan mimarTebiT. ana-

lizi mas saSualebas aZlevs, rom gamoavlinos am socialuri jgufisaT-

vis damaxasiaTebeli Semdegi niSnebi: ojaxis siyvaruli, tradiciebis pa-

tiviscema, stumarTmoyvareoba, moridebuloba, siZneleTa gadalaxvis una-

ri, iumoris grZnoba. m. leoni miiCnevs, rom amgvari teqstebi swavleba-

Sic unda CavrToT, ragdan es ukavSirdeba swavlis mizans: swori fraze-

bis ageba da maTi gageba _ ar aris yvelaferi, saWiroa vicodeT _ sad, 

rogor da vis vuTxraT isini. es, Tavis mxriv, ukavSirdeba sametyvelo 

formebis tipologias (leoni 1971). intonaciis funqciaTa CamonaTvalSi 

p. leonma Seiyvana maidentificirebeli funqcia, romelic Seicavs enis, 

dialeqtisa da TviT molaparakis gaigivebas (gaTanabrebas). sociolingvis-

tur kvlevebSi am funqciis Seyvana savsebiT gamarTlebulia. p. leoni 

miiCnevs, rom intonaciis mixedviT SeiZleba ganisazRvros molaparakis 

profesiuri kuTvnileba (leoni 1979a). p. leonis zogi naSromi eZRvneba 

briJit bardos intonaciis Seswavlas. analizisaTvis gamoyenebulia in-

terviu, romelic gankuTvnilia farTo sazogadoebisaTvis. warmoTqmis in-

tensivobis Semcireba, tempis Seneleba, damavali melodikuri moZraoba 

gadmoscemen metyvelebis intimur xasiaTs. msaxiobis momxibvleloba gamo-

xatulia mkveTri melodikuri amaRlebebiT ritmikuli jgufis bolos. 

msaxiobis xateba gadmocemulia wina artikulaciis gaZlierebiT da xmo-

vanTa daxuruli xasiaTiT, upiratesoba eniWeba mokle ritmikul jgufebs 

da ritmikuli modelis srul Secvlas normatiul frangulTan Sedare-

biT. m. leoni SeniSnavs, rom idioleqtTa kvleva dakavSirebulia samet-

yvelo formebis tipologiis dadgenasTan (interviu, politikuri ena, 

leqcia, saubari da a.S.). amgvarad, briJit bardosTan interviu Seicavs 

damatebiT monacemebs intervius, rogorc metyvelebis funqcionaluri 

saxesxvaobis, intonaciis SeswavlaSi. J. pompidus politikuri sityvis 

analizi safuZvels iZleva gavakeToT daskvnebi politikuri metyvelebis 

zogad Taviseburebebze (diuezi 1976). msgavsi kvlevebi xSirad tardeba 

q. grenoblis (safrangeTi) fonetikis institutSi da es masala metyve-

lebis sxvadasxva tipis intonaciur maxasiaTebelTa Sepirispirebis SesaZ-

leblobas iZleva. am kvlevebSi ganixileba ara mxolod melodikuri kom-
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ponenti, aramed tempic, ritmic, pauzebic. es Sromebi urTierTkavSirSia, 

rac saSualebas gvaZlevs warmovidginoT metyvelebis funqcionalur sa-

xesxvaobaTa msgavsebisa da gansxvavebis saerTo suraTi.  

adarebs ra politikur sityvas leqcias, Tavisufal saubars da 

teqstis kiTxvas, d. diuezi gvTavazobs Semdeg daskvnebs: politikuri 

metyvelebis tempi sakmaod nelia: 2,1 marcvali wamSi, pauzaTa xangrZli-

vobis Tanafardoba teqstis saerTo grZliobasTan 53%-ia, pauzaTa saSu-

alo grZlioba mniSvnelovania _ 1,3 wami. pauzaTa xasiaTi upiratesad 

sintaqsuria, anu isini SeiniSnebian umciresi sintaqsuri gadabmulobis 

adgilebSi. radgan metyvelebis es tipi spontanuri ki ar aris, aramed 

momzadebuli da damuSavebulia, amitom ezitaciis pauzebi ar gvxvdeba. d. 

diuezma Seiswavla J. pompidus sityva, warmoTqmuli radiosa da televi-

ziaSi 1973 wlis martis arCevnebis dros. d. diuezi aRniSnavs metyve-

lebis sociolingvistur maxasiaTeblebs: recipientTan uSualo kontaq-

tis ararsebobas, mis daSorebulobas da urTierTobis jgufur xasiaTs. 

i. fonaJis azriT, franguli enis intonaciisa da maxvilis sferoSi 

cvlilebebi Semdegnairad xdeba: 1) melodikuri interferencia, 2) into-

naciur formaTa funqcionaluri cvlileba. i. fonaJi miiCnevs, rom cvli-

lebaTa es tipebi SeiZleba xdebodes yovel enaSi. kerZod, franguli 

enisaTvis igi aRniSnavs melodikur interferencias, anu ori intonaciuri 

formis SeerTebas. Tanamedrove frangul enaSi melodikur mruds SeuZlia 

gaaerTianos kiTxviTi da mtkicebiTi intonacia. es mrudi gansxvavdeba 

kiTxviTi modelisagan melodikis mkveTri daweviT boloSi da mtkicebiTi 

modelisagan _ melodikuri moZraobis swrafi aweviT boloswina marc-

valze. yovelive amis Sedegad miiReba samkuTxa intonaciuri mrudi, ga-

momxatveli undoblobisa. 

intonaciis funqcionaluri cvlileba mdgomareobs imaSi, rom eqs-

presiuli intonaciuri mrudi xSirad gamoiyeneba romelime profesiuli 

jgufis mier da amis Sedegad neitralurad iqceva. ase moxda frangul 

enaSi im intonaciasTan dakavSirebiT, romelic gamoxatavs Semwynareblur 

urTierTobas, msubuq ironias, rac farTod gamoiyeneba safrangeTis radi-

osa da televiziis diqtorTa iseT konteqstebSi, romlebic ar iZlevian 

swored am emociaTa gamoxatvis safuZvels. i. fonaJim auditorTa jgu-

febs moasmenina aseTi intonaciis nimuSebi. konteqstis gareT isini gani-

sazRvrnen eqspresiulebad, konteqstSi ki _ neitralurebad, magram dama-

xasiaTeblad radiosa da televiziis diqtorTa intonaciisaTvis. cvlile-

bebi SeiZleba gascdes profesiul jgufTa farglebs da miiRos farTo 

gavrceleba. es intonaciuri cvlilebebi jerjerobiT enis periferiaSia 

da ar exeba sistemas mTlianobaSi, maxvilis sferoSi ki arsebiTi Zvrebia 

frangul enaSi. i. fonaJim gamoikvlia franguli maxvilis evolucia, XIX 

saukunisa _ wyaroebis mixedviT, XX saukunisa ki _ sakuTari eqsperimen-
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tuli monacemebiT, romelTagan pirveli masala Cawerili iyo 1914-1915 

wlebSi, bolo ki _ 1974 wels (fonaJi 1980). samoci wlis manZilze 

frangul enaSi mniSvnelovnad gaizarda im maxvilTa procentuli maCve-

nebeli, romlebic ritmikuli jgufis pirvel marcvalzea. amasTanave es 

maxvili ar warmoadgens gamomyofs (accent d’insistance). m. leoni am max-

vils didaqtikurs uwodebs, i. fonaJi ki _ baritonuls. Cveni azriT, 

pirveli saxelwodeba ufro marTebulia. didaqtikuri maxvili SeiniSneba 

metyvelebis mraval saxesxvaobaSi: leqciis spontanur kiTxvaSi, radiosa 

da televiziaSi, sajaro gamosvlebSi, maSin rodesac bolo marcvalze 

maxvili (aRwerili aqvs m. gramons da sxva mraval frang fonetikoss) 

axasiaTebs, upirveles yovlisa, spontanur dialogsa da neitralur kiT-

xvas. didaqtikuri maxvili Cndeba savsebiT gansazRvrul sametyvelo 

situaciebSi, saxeldobr _ kiTxvaze erTsityvian pasuxSi. maxvilis cvli-

lebebs Tan axlavs melodikuri cvlilebebi. intonaciis klasikuri Teo-

riis Tanaxmad, ritmuli jgufis melodikur moZraobas aRmavali xasiaTi 

aqvs; didaqtikuri maxvilis arsebobis SemTxvevaSi ritmuli jgufis me-

lodikuri suraTi damaval-amavali xasiaTisaa. i. fonaJi ambobs: `fran-

guli maxvili prosodiuli sistemis iSviaT sanaxaobas warmoadgens evo-

luciaSi~ (fonaJi 1980, 171). 
yovelive zemonaTqvamidan gamomdinareobs, rom franguli enis, ro-

gorc ucxouri enis, Seswavlis dros wina planze iwevs situaciuri kav-

Siri intonaciasTan, misi (intonaciis) adekvaturoba urTierTobis situa-

ciasTan da metyvelebis funqcionalur saxesxvaobasTan. 
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Tsiuri Akhvlediani 
 

Prosodic Peculiarities of the French Speech 
 

Summary 
 

Evolutionary tendencies of the sound structure of a language influences the stress 
and intonation of territorial, social dialects and functional varieties of speech. 
Numerous papers of French phoneticians (F. Carton, O. Mettas, M. Léon, P. Léon, 
D. Duez and I. Fonagy) have been devoted to the study of dialectal peculiarities of 
intonation, in which the authors observe the pronunciation of various subjects of 
different ages and different social groups in different situations. The results of the 
studies carried out by them lead to the conclusion that at the time of learning 
French as a foreign language the situational connection with intonation, the 
correspondence of intonation with the communicational situation and functional 
varieties of speech come to the foreground.  
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Teimuraz gvancelaZe 

ori a xmovnis spontanuri warmoqmna 

afxazuri enis nasesxeb leqsikaSi 

afxazuri enis vokaluri sistema martiv sistemad miiCneva. aq war-

modgenilia eqvsi xmovani: a, e, i, o, u, Ê. amaTgan a-s garda yvela danar-

Ceni xmovani meoreuli da SedarebiT axali fonemaa (xmovanTa sistemis 

istoriis Sesaxeb detalurad ix. lomTaTiZe 1976:24-61). afxazuri enis 

orive dialeqtSi (abJuursa da bzifurSi) am xmovanTa paralelurad 

arsebobs e, i, o, u xmovanTa grZeli saxeobebic: ‘, Ò, ’, ó, romlebic war-

moqmnilia xmovnebisagan difTongebisa da trifTongebis SigniT momxdari 

asimilaciis niadagze (lomTaTiZe 1976:49, 53, 55, 62). oTxive grZeli 

xmovani qronologiurad yvelaze axali, mesameuli warmoSobisaa.  

a, e i, o, u, Ê xmovnebi, maTi istoriis miuxedavad, dRes ukve srul-

yofil fonemebad unda CaiTvalon, vinaidan asruleben fonemis yvela fun-

qcias: aqvT formaTganmasxvavebeli da sityvaTganmasxvavebeli funqciebi; 

SeuZliaT minimalur wyvilTa warmoqmna martiv xmovnebTan mimarTebaSi; 

aqvT sakuTari sintagmatika da paradigmatika da a.S.  

specialur literaturaSi calkerZ ganixileba ori a-s (grZeli a-s) 

sakiTxi. mkvlevarTa mier gamovlenilia ramdenime kanonzomiereba am fono-

logiuri erTeulis warmoqmnisa afxazur enasa da abazuri enis aSxaruli 

dialeqtis kuvinskis kilokavSi (ori a xmovani ar dasturdeba abazuri 

enis tapanTur dialeqtsa da aSxaruli dialeqtis afsuis kilokavSi). 

kerZod, irkveva, rom:  

1. ori (grZeli) a xmovani, romelic SeiZleba warmodgenili iyos 

sityvis TavSic, SuaSica da sityvis bolosac, momdinareobs laringaluri 

ã Tanxmovnisa da a xmovnisagan Semdgari marcvlisagan laringalis daka-

rgvis niadagze. magaliTad: tapanTuri, afsuuri kilokavis ãaba `rva 

(nivTi)~, ãagra `motana, moyvana~, bãaZa `sveli~, x~ãa `tkivili~... _ afxa-

zuri, kuvinskis kilokavis aaba `rva (nivTi)~, aagara `motana, moyvana~, 

(a)baaZa `sveli~, (a-)x~aa `tkivili~... (lomTaTiZe 1942:9; lomTaTiZe 

1944:28; lomTaTiZe 1954:11; lomTaTiZe 1976:25-26). 

afxazurSi ori (grZeli) a xmovnis warmoqmnis drois gasarkvevad 

arsebiTi mniSvneloba aqvs erTi sityvis istorias. afxazurSi amJamad 

dasturdeba Robis aRmniSvneli aanda sityva, Sdr. abazuri ãanda `Robe~. 
sayuradReboa, rom es sityva Sesulia samurzayanoul megrul metyvele-
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baSi Randa formiT, romelSic R Tanxmovani aSkarad mianiSnebs, rom 

sityva maSinaa nasesxebi, roca afxazur enaSi jer kidev arsebobda 

laringaluri mJReri Tanxmovani, romelic megrulma metyvelebam Secvala 

masTan fonologiurad axlomdgomi R TanxmovniT. es sityva samurza-

yanoul megruls SeeZlo esesxebina mas Semdeg, rac amJamindel afxazTa 

winaprebi dasaxldnen axlandeli samurzayanos mimdebare miwaze, anu 

XVIII saukuneSi. es faqti saSualebas iZleva, davaskvnaT, rom larin-

galuri ã afxazurma enam dakarga XVIII-XIX saukuneTa mijnaze, Sesaba-
misad, savaraudoa, rom ori (grZeli) a xmovani afxazurSi unda warmoq-

mniliyo amave dros.  

amave konteqstSi unda aRiniSnos Semdegic: 

TiTqmis mTel samegreloSi, ZiriTadad mwyemsTa metyvelebaSi, gavr-

celebulia sityva afun-i `saqonlis mTaSi arekvis dro, gazafxul-

zafxulis mijna~, romelic momdinareobs afxazuri aafÊn saxeobisagan, 

Sdr. abazuri ãafÊn. is faqti, rom am sityvis megrul variantSi ar das-

turdeba R Tanxmovani (Sdr. Randa), naTlad migvaniSnebs, rom sityva 

megrulSi unda Sesuliyo mas Semdeg, rac afxazurSi ukve aRar arse-

bobda ã Tanxmovani, e.i. ara uadres XIX saukunisa; 
2. ori (grZeli) a xmovani miRebulia ah//ha marcvlisagan h Tan-

xmovnis dakargvis niadagzec. ah//ha variantebi SemorCenilia xolme ara 

marto tapanTur da aSxarul dialeqtebSi, aramed bzifur da abJuur 

kiloebSic ki, magram ufro Zveli saxeobebi mainc tapanTurs aqvs dacu-

li, sadac ah//ha marcvalTa magier an paralelurad warmodgenilia 

Tavdapirveli aã//ãa marcvali: afxaz., aSxar. akÊlaara//akÊlhara, tap. 

kÊnhara `WuWrutana, xvreli~, abJ. ax†aax†ÊTra, bzif. ax†hax†ÊTra, tap. 

x†ãax†ÊTra `vaWroba~... (lomTaTiZe 1976:26). amgvari magaliTebi cxad-

yofen, rom cvlilebani aseTi saxisa yofila: aã//ãa > ah//ha > aa; 
3. iSviaTad ori a xmovani warmodgenilia afxazur sasaubro enasa 

da aSxarul dialeqtSi ya marcvlis nacvlad y Tanxmovnis dasustebisa 

da gaqrobis niadagze: dabaa– < dabaya– `sad aris?~, (a)–aa < (a)–aya 
`iq~... (lomTaTiZeE1976:27); 

4. bzifur dialeqtSi aseve iSviaTad ori a xmovani miRebulia 

zmnis pirobiTi kilos mawarmoebeli -zar sufiqsis z spirantis dakar-

gvis niadagze: ÓaaÓ–aar < ÓaaÓ–azar `Tu mova~, iõ†b–aar < iõ†b–azar `Tu 
naxavT~... (lomTaTiZe 1976:27); 

5. specialur literaturaSi aRiniSneba, rom afxazurSi aseve cal-

keul sityvebSi, umTavresad nasesxeb masalaSi, aa miRebulia TanxmovanTa 
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Cavardnis Tu a xmovanTan asimilaciis niadagze: a-maaT `maneTi~ (Sdr. ma-

naTi), a-lumaaT (//alumanaT) `limonaTi~, a-maamÊn (Sdr. tap. mimun) [`mai-

muni~ _ T. g.], a-zanaaT (rus. занятие) `profesia~, a-TaarÊx (//a-TarÊx// a-

To–rÊx) `istoria~, a-maaÓsÊl `buasili~... gansakuTrebiT es maSin xorci-

eldeba, roca a xmovnis gverdiT R spirantia: a-blaam `balRami~, a-k†maan 
`kumRani~ [TiTbrisgan damzadebuli wylis WurWeli _ T. g.]... (lomTaTiZe 

1976:27-28).  

maSasadame, miiCneva, rom yvela CamoTvlil SemTxvevaSi ori a xmov-

nis warmoqmnas ganapirobeben wminda fonetikuri mizezebi: ã, h, y, z, R 

Tanxmovan fonemaTa Sesusteba-moSlis tendencia da Ó, – fonemaTa asimi-
lacia. magram am fonetikurad kanonzomier gardaqmnaTa garda specialis-

tebi afxazur enaSi adastureben ori a xmovnis warmoqmnis iseT 

SemTxvevebsac, romlebsac ar ganapirobeben fonetikuri faqtorebi. Cven 

imasac davZenT, rom amgvari SemTxvevebi SeiZleba daiyos 2 jgufad.  

pirvel jgufs ganekuTvneba is ramdenime sityva, romlebSic ori 

(ukeT, grZeli) xmovani aSkarad miRebulia sityvaTa eqsresiul-emociuri 

datvirTulobis niadagze. magaliTad, zmnisarTi daara//dÀra `Zalian, 

Zalze~ momdinareobs abazur enaSi daculi amosavali dara variantisagan 

(Sdr. qarTuli Zalian da ZÀlian//Zaan), fSala//fSaala//fSÀla `nela, 

wynarad~ (Sdr. n‘la), ag~aur//g~Àur `giauri, urjulo~ (salanZRavi ko-

notaciiT) (lomTaTiZe 1976:28).  

sityvaTa meore jgufs, romlebSic `umizezod, spontanurad~ warmo-

qmnili ori (grZeli) a xmovania warmodgenili, ganekuTvneba Semdegi na-

sesxebi leqsika: 

Turquli enis meSveobiT nasesxebi sakuTriv Turquli da arabuli 

sityvebi:  

a-kaameT `saSineleba; ubedureba; meored mosvla~, Sdr. Turq. akameT 

//kiJameT `unayofoba, siberwe; uSedegoba, warumatebloba; mkvdreTiT aR-

dgoma, meored mosvla; cudi, saSineli, yiameTi; aliaqoTi, areuloba, 

aurzauri~ (momdinareobs arabulidan); 

aaZab `wameba, tanjva, vaeba~, Sdr. Turq. azaf (momdinareobs arabu-

lidan); 

a-maana `xerxi, ileTi; eSmakoba~, Sdr. Turq. mana `azri, mniSvne-

loba; idea~ (momdinareobs arabulidan); 

a-jaama `jame, muslimTa salocavi~, Sdr. Turq. jami (momdinareobs 

arabulidan). 

aqve unda davazustoT zemoT, me-5 punqtSi dasaxelebuli 3 sityvis 

_ a-zanaaT `profesia~, a-TaarÊx (// a-Ta–rÊx // a-To–rÊx) `istoria~, a-
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maaÓsÊl `buasili~ _ warmoSobis sakiTxi. isini akad. q. lomTaTiZes Tan-

xmovanTa Cavardnis an asimilaciis niadagze warmoqmnil saxeobebad mia-

Cnda, magram, Cveni azriT, profesiisa da istoriis aRmniSvneli sityvebi 

swored spontanurad warmoqmnili formebi unda iyos, xolo mesame sit-

yvis istoria cota sxvagvarad unda ixsnebodes. am daskvnisaken gvibiZgebs 

dasaxelebul sityvaTa Sedareba Turquli enis monacemebTan. kerZod: 

sityva a-zanaaT, marTalia, Zalian hgavs rusul занятие-s, magram 
realurad misi wyaro Turqizebuli arabuli zanaaT `xeloba~ unda iyos. 

Tu es asea, raSic Cven darwmunebulni varT, maSin unda davaskvnaT, rom 

afxazuri saxeoba fonetikurad ucvleli formiTaa gadmoRebuli Turqu-

lidan da sityvaSi arc romelime Tanxmovania dakarguli da arc asimila-

ciaa momxdari, vinaidan ar arsebobda saamiso fonetikuri garemo.  

istoriis aRmniSvneli sityvis 3 afxazuri variantidan q. lomTa-

TiZes, rogorc Cans, yvelaze gviandel saxeobad a-TaarÊx forma miaCnda, 
magram am mosazrebas mxars ar uWers Turquli enis monacemebi, sadac 

arabulidan nasesxebia Tarih `istoria; matiane; TariRi, ricxvi~ vari-

anti, romelic ar Seicavs o xmovansa da – Tanxmovans, romlebic warmod-

genilia afxazur a-Ta–rÊx//a-To–rÊx variantebSi. vfiqrobT, es bolo 

ori saxeoba momdinareobs a-TaarÊx formisagan difTongizaciis niadagze 
(afxazurSi nasesxeb leqsikaSi difTongizaciis Sesaxeb ix.: gvancelaZe 

1998:35), xolo TviT a-TaarÊx saxeobis pirvelwyaro Turquli Tarih 

formaa, romelsac afxazur niadagze ganucdia Semdegi cvlilebani: 

daerTo afxazuri enis saxelTa zogadi formis mawarmoebeli prefiqsi a-, 

momdevno a xmovani spontanurad dagrZelda, i xmovani r Tanxmovnis Sem-

dgom kanonzomierad gardaiqmna neitralur xmovnad, xolo h Tanxmovans 

Caenacvla x Tanxmovani. 

rac Seexeba afxazuri a-maaÓsÊl `buasili~ formas, igi miRebulia 

ara qarTuli buasil fuZisagan, aramed Turquli maÓasÊl variantisagan 

erTaderTi cvlilebis, Tanxmovnis metaTezisis (meore a xmovansa da s 

Tanxmovans Soris gadasmis) Sedegad. amdenad es varianti ver CaiTvleba 

Tanxmovnis dakargvis an asimilaciis produqtad. 

calke unda ganvixiloT afxazurSi qarTvelur ena-kiloTagan Sesu-

li ramdenime sityva, romlebSic spontanuradaa warmoqmnili ori (grZe-

li) a xmovani da savaraudo ar aris arc TanxmovanTa dakargva da arc 

asimilacia. es sityvebia: 

a-g†abalaa `xelgobi, mcire gobi~ < qarT. gobela; 

a-y†araan `yorani, yvavi~ < qarT. yoran-i; 
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a-xaan `xani, dro~, romelic, marTalia, aRmosavlur enaTa kuTvni-

lebaa, magram, Cveni azriT, nasesxebi unda iyos qarTulis meSveobiT, Sdr. 

xan-i da a.S. 

calke unda vimsjeloT amave jgufSi Semavali kidev erTi sityvis 

Sesaxeb. esaa celis aRmniSvneli a-Calaa//a-Caala variantebi, romlebic 

ueWvelad megruli metyvelebidanaa Sesuli afxazurSi, Tumca amJamad 

TviT megrulSi aRar dasturdeba maTi pirvelwyaro *Cal-i `celi~ saxe-

oba, romelic kanonzomieri Sesatyvisia sisina qarTveluri dialeqtebis 

cel-i saxeobisa. sayuradReboa, rom am SemTxvevaSi afxazuri ena rea-

lurad gvidasturebs megrulSi *Cal-i variantis odindeli arsebobis 

faqts. rac Seexeba ori (grZeli) a xmovnis warmoqmnas afxazur parale-

lur formebSi, igi ar momdinareobs megruli metyvelebidan, vinaidan meg-

ruls ar axasiaTebs xmovnis aseTi dagrZeleba. amitom ori (grZeli) a 

xmovani spontanuradaa warmoqmnili swored afxazur niadagze. afxazur 

variantTa pirveladoba-Semdgomadobis sakiTxi, Cveni azriT, amgvarad 

SeiZleba warmovadginoT: 

sesxebis kanonzomierebaTa gaTvaliswinebiT, mosalodnelia, jer ga-

Ceniliyo forma *a-Cal, romelsac momdevno etapze boloSi daemateboda 

ufunqcio a xmovani (afxazurSi gavrcelebul amgvar SemTxvevebs q. lom-

TaTiZe a-ur vokalizacias uwodebda), Semdeg am xmovnis spontanuri dag-

rZelebis gziT miviRebdiT amJamad realurad arsebul a-Calaa > a-Caala 

saxeobebs. 

 vfiqrobT, zemoT ganxiluli enobrivi masala iZleva Semdegi das-

kvnis gamotanis saSualebas: afxazur enaSi ori (grZeli) a xmovani war-

moqmnilia sxvadasxva mizezTa zemoqmedebiT _ TanxmovanTa erTi jgufis 

(ã, h, y, z, R) dakargvis, asimilaciis procesis zegavlenisa da sponta-

nur cvlilebaTa gziT. spontanur cvlilebaTa mizezis dadgena amJamad 

Wirs, magram samagierod naTeli xdeba, rom ori (grZeli) a xmovani am 

enaSi warmoqmnila arc ise didi xnis win, XVIII-XIX saukuneTa mijnaze. 
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Teimuraz Gvantseladze 
 

Spontaneous  Pronouncing  of  Two a Vowels 
in  Abkhaz  Borrowings 

Summary 
  
At present the Abkhaz vocal system consists of a, e, i, o, u, ə vowels. Long variants 
of these vowels are also attested in dialects. These variants are the results of 
phonetic processes, though long vowels do not always occur as phonemes. 
 
Besides the above-mentioned six basic vowels, in both dialects of Abkhaz and in 
Kuvinsk sub-dialect of Abaza language Ashkharwa dialect, there are two (long) a 
vowels,  which have their peculiar features and are almost phonemes (K. Lomta-
tidze). 
 
The work analyses the forming reasons of two (long) a vowels in Abkhaz. We 
agree with K. Lomtatidze’s viewpoint, according to which two (long) a vowels in 
Abkhaz are formed in several ways: 
1. the Abkhaz language lost historical laryngeal ω consonant and ωa/aω syllables 
became aa vocal group (the mentioned laryngeal consonant is attested in Abaza 
even today); 
2. the same ωa/aω syllables changed firstly into ha/ah syllables and afterwards h 
consonant was lost; 
3. a consonant was lost in q’a syllable existing after a vowel; 
4. in Bzyp dialect af Abkhaz, -zar suffix of the conditional mood of the verb lost z 
consonant instead of which another a vowel emerged; 
5. in borrowed words some consonants are lost or assimilation takes place and a aa 
vocal group is formed; 
6. a vowel is long in some words having an expressive-emotional loading. 
 
Besides these rules of forming two (long) a vowels in Abkhaz, we manifested some 
examples in which the formation of two (long) a vowels is not caused by phonetic 
or expressive-emotional factors, but has a spontaneous character. Basically this is 
the vocabulary of Arabic origin borrowed from Turkish and some Kartvelian 
words: 
 a-k’aamet "terrible; misfortune, trouble"; cf. Turk. akamet/kiyamet "bareness, 
fruitlessness, failure, misfortune; resurrection; bad, terrible; commotion, 
disturbances, bustle" (of Arabic origin); 
aaz’ab "torture, torment, suffering"; cf. Turk. azap (of Arabic origin); 
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a-maana "mode, method, cunning"; cf. Turk. mana "conception, opinion, meaning, 
idea" (originated from Arabic); 
a-ĵaama "mosque, Moslems’ house for prayers"; cf. Turk. cami (of Arabic origin); 
a-taarəx "history"; cf. Turk. tarih (of Arabic origin); 
a-g°abalaa "small wooden dish" < Georg. gobela; 
a-q’°araan "crow, raven" < Georg. q’orani; 
a-xaan "time, age", which, actually, belongs to one of the Oriental languages, but 
must have been borrowed through Georgian; cf. Georg. xan-i, etc. 
 
One word included in this group must be discussed separately. These are the 
variants denoting scythe - a-čalaa/a-čaala, which undoubtedly entered Abkhaz from 
Megrelian, though even in Megrelian their first source *čal-i "a scythe" is not 
attested, which is a natural corresponding of whistling Kartvelian  dialects of cel-i  
kind. It is noteworthy that in this case Abkhaz evidences the fact of existence of 
*čal-i variant which has been lost in Megrelian. As for the formation of two (long) 
a vowels in Abkhaz parallel forms, it is not original for Megrelian, as such 
lengthening of  a vowel is not characteristic of Megrelian. Owing to this, two 
(long) a vowels are spontaneously formed in Abkhaz 
 
The study revealed that in Abkhaz two (long) a vowels must have been formed at 
the end of the 18th and the beginning of the 19th century 
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ I-II, 2010 

 

tariel gurgeniZe 

qarTuli enis Cqamier xSul TanxmovanTa 

`sameulebad~ dayofis principisaTvis 

qarTul Cqamier (arasonor) xSul TanxmovanTa simravle aRvniSnoT 

H simboloTi: H={b,f,p,d,T,t,Z,c,w,j,C,W,g,q,k}. g. axvledianis qarTul Tan-

xmovanTa saklasifikacio cxrilis mixedviT y fonema kvalificirebulia, 

rogorc `xSuli~ (axvlediani 1999:376-378). am Tvalsazriss iziareben  

a. SaniZe, h. fogti da sxva mkvlevrebi. Semdgomi eqsperimentuli gamo-

kvlevebiT gairkva, rom y `spirantoiduli~ Tanxmovania (CargeiSvili 

1946:537-542). g. axvlediani Tavad aRniSnavs, rom y fonetikurad abrup-

tivia, fonologiurad _ napralovani. amas xels uwyobs albaT misi spi-

rantoidobao. T. uTurgaiZe Tvlis, rom [y] yelxSuli napralovani bgeraa 

(uTurgaiZe 1976:43, 67). yovelive zemoTqmulis gaTvaliswinebiT T. gamy-

reliZes miaCnia, rom qarTuli y unda daxasiaTdes, rogorc velari 

mkveTri (glotalizebuli) spiranti, da igi qmnis napralovanTa sameuls: 

R~x~y (gamyreliZe 2000:251). Tu CavTvliT, rom y fonema ar aris xSuli 

Tanxmovani, maSin SeiZleba vTqvaT, rom H simravle 15 elementisgan Sed-

geba: K(H)=15. 
gansaxilveli H simravlis elementebs axasiaTeben sami niSnis mixe-

dviT: k1 _ mJReroba, k2 _ fSvinvieroba, k3 _ mkveTroba. Tu am sami niS-

nidan mxolod erTi maTganiT davaxasiaTebT H simravlis elementebs, 

maSin gansaxilveli simravle daiyofa urTierTaragadamkveT da aracariel 

or qvesimravled. 

H simravlis elementebis mxolod k1 niSniT daxasiaTebis SemTxve-

vaSi gansaxilveli H simravle daiyofa or qvesimravled. erT maTganSi 

moxvdeba H simravlis is elementebi, romlebic +k1 niSniT xasiaTdebian 

(e.i. `mJRerebi~), xolo yvela danarCeni elementi H simravlisa, romle-

bic –k1 niSniT xasiaTdebian (e.i. `aramJRerebi~), meore qvesimravleSi 

moxvdeba. H simravlis `mJReri~ elementebis qvesimravle pirobiT b sim-

boloTi aRvniSnoT: b={b, d, Z, j, g}. analogiurad, H simravlis 

`fSvinvieri~ elementebis qvesimravle pirobiT f simboloTi aRvniSnoT: 

f={f, T, c, C, q}, xolo H simravlis `mkveTri~ elementebis qvesimravle 

pirobiT p simboloTi aRvniSnoT: p={p, t, w, W, k}. 

warmovadginoT cxrilisa da sqemis saxiT H simravlis elementebis 

mxolod k1 niSniT daxasiaTebis SemTxveva: 
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k1 
+ b 

– 
f 

p 

 

Tu mxolod k2 niSniT davaxasiaTebT H simravlis elementebs, maSin 

gansaxilveli H simravle daiyofa or qvesimravled. erT maTganSi mox-

vdeba H simravlis is elementebi, romlebic +k2 niSniT xasiaTdebian (e.i. 

`fSvinvierebi~), xolo yvela danarCeni elementi H simravlisa, 

romlebic –k2 niSniT xasiaTdebian (e.i. `arafSvinvierebi~), meore qvesim-

ravleSi moxvdeba: 

 

k2 
+ f 

– 
b 

p 

  

dabolos, H simravlis elementebis mxolod k3 niSniT daxasiaTebis 

SemTxvevaSi gansaxilveli H simravle daiyofa or qvesimravled. erT 

maTganSi moxvdeba H simravlis is elementebi, romlebic +k3 niSniT 

xasiaTdebian (e.i. `mkveTrebi~), xolo yvela danarCeni elementi H simrav-

lisa, romlebic –k3 niSniT xasiaTdebian (e.i. `aramkveTrebi~), meore 

qvesimravleSi moxvdeba: 

 

k3 
+ p 

– 
b 

f 

  

H simravleSi gamoyofili samive qvesimravle, romlebic Cven piro-

biT b, f da p simboloebiT aRvniSneT, Tanabari raodenobis elementebs 

Seicavs. kerZod, K(b)= K(f)= K(p)=5. 

Tu erTdroulad samive niSniT (k1, k2 da k3 niSnebiT) davaxasiaTebT 

H simravlis elementebs, gveqneba 6 SesaZlo varianti. Caweris gamar-

tivebis mizniT eqvsive variantSi (H3)j simbolo j cvladis mniSvnelobiT 

aris Canacvlebuli, sadac m2j1 ≤≤ . gansaxilveli H simravlis elemen-

+k3 –k3

H

p b 

f

+k2 –k2

H

f b 
p

+k1 –k1

H

b f 

p
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tebis dasaxasiaTeblad gamoyenebuli niSnebis raodenobas m-iT aRvniS-

navT. am konkretul SemTxvevaSi m=3, e.i. 8j1 ≤≤ . 
ganvixiloT eqvsive varianti cal-calke cxrilisa da Sesabamisi 

sqemis warmodgeniT: 

 

 

varianti #1 
 

(H3)j k1 k2 k3

1 + + + Ø
2 + + – Ø
3 + – + Ø
4 + – – b 

5 – + + Ø
6 – + – f 

7 – – + p 

8 – – – Ø

 
 

Tu #1 variantSi cxrilsa da sqemaSi k2 da k3 niSnebs erTmaneTSi 

gavucvliT adgilebs, miviRebT: 

varianti #2 
 

(H3)j k1 k3 k2

1 + + + Ø
3 + + – Ø
2 + – + Ø
4 + – – b 

5 – + + Ø
7 – + – p 

6 – – + f 

8 – – – Ø

 
 

H

Ø         Ø     Ø         b  Ø        p   f    Ø 
1          3      2         4     5        7      6         8  

–k1+k1

+k3 –k3 +k3 –k3

+k2 –k2 +k2 –k2 +k2 –k2 +k2 –k2 

H

Ø         Ø     Ø          b Ø         f   p    Ø 
1          2      3           4  5          6      7        8  

–k1+k1

+k2 –k2 +k2 –k2

+k3 –k3 +k3 –k3 +k3 –k3 +k3 –k3 
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#1 variantSi gamoyofili qvesimravleebis dadgenil rigs ucvle-

lad gadavitanT #2_#6 variantebSi. 

 

 

varianti #3 
 

(H3)j k2 k1 k3

1 + + + Ø
2 + + – Ø
5 + – + Ø
6 + – – f 

3 – + + Ø
4 – + – b 

7 – – + p 

8 – – – Ø

 
 

 

 

Tu #3 variantSi cxrilsa da sqemaSi k1 da k3 niSnebs erTmaneTSi 

adgilebs gavucvliT, miviRebT: 

 

varianti #4 
 

(H3)j k2 k3 k1

1 + + + Ø
5 + + – Ø
2 + – + Ø
6 + – – f 

3 – + + Ø
7 – + – p 

4 – – + b 

8 – – – Ø

 

H

Ø         Ø     Ø         f Ø         p   b     Ø 
1          5      2          6   3         7      4          8  

–k2+k2

+k3 –k3 +k3 –k3

+k1 –k1 +k1 –k1 +k1 –k1 +k1 –k1 

H

Ø         Ø      Ø        f Ø          b   p    Ø 
1          2       5         6   3          4      7        8  

–k2+k2

+k1 –k1 +k1 –k1

+k3 –k3 +k3 –k3 +k3 –k3 +k3 –k3 
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varianti #5 
 

(H3)j k3 k1 k2

1 + + + Ø
3 + + – Ø
5 + – + Ø
7 + – – p 

2 – + + Ø
4 – + – b 

6 – – + f 

8 – – – Ø

 
 

Tu #5 variantSi cxrilsa da sqemaSi k1 da k2 niSnebs erTmaneTSi 

adgilebs gavucvliT, miviRebT: 

varianti #6 

(H3)j k3 k2 k1

1 + + + Ø
5 + + – Ø
3 + – + Ø
7 + – – p 

2 – + + Ø
6 – + – f 

4 – – + b 

8 – – – Ø

 
rogorc vxedavT, erTdroulad samive niSniT (k1, k2 da k3 niSnebiT) 

H simravlis elementebis daxasiaTebisas realizdeba mxolod sami qvesim-

ravle: #1 variantis mixedviT esenia (H3)4, (H3)6 da (H3)7 qvesimravleebi. 

mosalodneli 8 qvesimravlidan sameulebis amorCevis 56C3
8 =  SesaZleb-

loba arsebobs. amaTgan mxolod erTi sameuli aris realizebuli, rome-

lic eqvsi variantiT aris warmodgenili (ix. #1-#6 variantebi). 

TiToeul am variantSi gvaqvs 5 ararealizebuli SemTxveva, rac Sesaba-

misad amdenive Ø simboloTi gamoixateba (Ø aRniSnavs cariel simravles. 

H

Ø         Ø     Ø         p  Ø        f   b    Ø 
1          5      3         7    2         6       4        8  

–k3+k3

+k2 –k2 +k2 –k2

+k1 –k1 +k1 –k1 +k1 –k1 +k1 –k1 

H

Ø         Ø     Ø         p  Ø        b   f    Ø 
1          3      5         7    2        4      6         8  

–k3+k3

+k1 –k1 +k1 –k1

+k2 –k2 +k2 –k2 +k2 –k2 +k2 –k2 
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simravles ewodeba carieli, Tu is arc erT elements ar Seicavs). erT-

droulad samive niSniT axasiaTebs gansaxilvel H simravles mkvlevarTa 

didi nawili. 

Tu H simravlis elementebis daxasiaTebisas k1, k2 da k3 niSnebidan 

or-ori niSniT SemovifarglebiT, gveqneba 6 SesaZlo varianti: 

 

k1 k2 
+ + Ø 
+ – b 

– + f  

– – p  

 

k2 k1 
+ + Ø 
+ – f 

– + b  

– – p 

 
 

k1 k3 
+ + Ø 
+ – b 

– + p  

– – f 

 

k3 k1 
+ + Ø 
+ – p 

– + b  

– – f 

 

H

Ø             p    b      f 

+k3 –k3

+k1 –k1 +k1 –k1

H

Ø             b    p       f

+k1 –k1

+k3 –k3 +k3 –k3

H

Ø            f    b       p 

+k2 –k2

+k1 –k1 +k1 –k1

H

Ø             b    f      p 

+k1 –k1

+k2 –k2 +k2 –k2

I varianti 

II varianti 

III varianti 

IV varianti 
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k2 k3 
+ + Ø 
+ – f 

– + p  

– – b 

 
 

 

  

k3 k2 
+ + Ø 
+ – p 

– + f  

– – b 

 
 
 
H simravlis sam qvesimravled dasayofad savsebiT sakmarisia ori 

niSani:   

k1 da k2 (I da II variantebi); 

k1 da k3 (III da IV variantebi); 

k2 da k3 (V da VI variantebi). 

swored k2 da k3 niSnebiT Semoifargla T. uTurgaiZe, romelmac 

`mJReri~ daaxasiaTa rogorc `arafSvinvieri~ da `arayelxSuli~ (resp. 
`aramkveTri~) fonema (uTurgaiZe 1973:113; uTurgaiZe 1976:74). es aris 

Cven mier ganxiluli V (resp. VI) varianti. 
al. oniani Tvlis, rom `mJReroba relevanturi diferencialuri 

niSania da, amdenad, mJRerTa seria unda daxasiaTdes ara mxolod uar-

yofiTi niSniT (arafSvinvieri, aramkveTri), aramed dadebiTiTac (mJReri)~ 

(oniani 1973:64-78; oniani 2003:23). igi daaskvnis, rom `Tanamedrove 

saliteraturo qarTulis Cqamier TanxmovanTa sistema unda daxasiaTdes 

rogorc ekvipolenturi opozicia, sadac opoziciis samive wevri daxasi-

aTdeba rogorc dadebiTi, ise uaryofiTi niSniT. da maSin, mJRerTa seria 

daxasiaTdeba rogorc mJReri, arafSvinvieri, aramkveTri; fSvinvierTa 

seria _ rogorc fSvinvieri, aramJReri, aramkveTri; xolo mkveTrTa 

seria _ rogorc mkveTri, aramJReri, arafSvinvieri~ (oniani 1973:79; 

oniani 2003:24).  

H

Ø  p    f      b 

+k3 –k3

+k2 –k2 +k2 –k2

H

Ø            f    p       b 

+k2 –k2

+k3 –k3 +k3 –k3

V varianti 

VI varianti 
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samecniero literaturaSi gvxvdeba H simravlis elementebis daxa-

siaTebisas mxolod k1 da k3 niSnebis gamoyenebis SemTxvevac, rac aris 

zemoT ganxiluli III (resp. IV) varianti. am SemTxvevaSi `fSvinvieri~ da-
xasiaTebulia rogorc `aramJReri~ da `araabruptivi~ (resp. `aramkveTri~) 
fonema (ZiZiguri, WaniSvili 1999:27). 

Teoriulad dasaSvebia agreTve mxolod k1 da k2 niSnebis gamoyene-

bac. am SemTxvevaSi `mkveTri~ daxasiaTdeba, rogorc `aramJReri~ da `ara-

fSvinvieri~ fonema, rac Seesabameba Cven mier ganxilul I (resp. II) 
variants. 

vnaxoT, ra logikuri kavSirebi myardeba H simravlis elementebis 

dasaxasiaTeblad gamoyenebul niSnebs Soris I_VI variantebSi: 

I (resp. II) variantSi gvaqvs: 21 kk  (resp. 12 kk ); 
III (resp. IV) variantSi gvaqvs: 31 kk  (resp. 13 kk ); 
V (resp. VI) variantSi gvaqvs: 32 kk  (resp. 23 kk ). 
H simravlis elementebis ori niSniT daxasiaTebis SemTxvevaSi (ix. 

I_VI variantebi) mosalodneli oTxi qvesimravlidan realizebulia sami 

maTgani da mxolod erTi SemTxveva ar aris realizebuli. es is Sem-

Txvevaa, rodesac H simravlis elementebis dasaxasiaTeblad gamoyenebuli 

orive niSani + (dadebiTi) niSniT gvxvdeba; amitom gamoyenebul ki da kj 

niSnebs Soris myardeba logikuri kavSiri: 

jiji kkkk ∧=  

anu gvaqvs logikuri funqcia, e.w. `Seferis Strixi~, romelic aris 

`koniunqciis~ uaryofa. 

aRweris simartividan da ekonomiurobidan gamomdinare, upirateso-

bas vaniWebT I_VI variantebs, anu H simravlis elementebis ori niSniT 

daxasiaTebas. 

Tu y fonema kvalificirebuli iqneba, rogorc `xSuli~, maSin H 

simravleSi gveqneba 16 elementi, anu K(H)=16, xolo H simravlis 

`mkveTri~ elementebis qvesimravleSi gveqneba 6 elementi: p={p, t, w, W, 

k, y}. unda aRiniSnos, rom Cven mier zemoT Catarebuli msjelobisaTvis 

arsebiTi mniSvneloba ara aqvs y fonemis kvalifikacias. 

gansaxilveli H simravlis elementebis rogorc erTdroulad sami 

niSniT daxasiaTebisas, aseve am sami niSnidan or-ori maTganis arCevis 

SemTxvevaSic erTi da igive Sedegi miiRweva, anu xdeba e.w. `sameulebis~ 

gamoyofa. magram H simravleSi gamoyofil cariel qvesimravleTa Warbi 

raodenoba, rac 5 ararealizebuli SemTxveviT gamovlindeba #1_#6 vari-

antebSi, safuZvels gvaZlevs, upiratesoba mivaniWoT H simravlis 

elementebis daxasiaTebas ori niSniT, anu I_VI variantebs. 
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Tariel Gurgenidze 
 

On the Principle of Division of the Georgian  
Noise Occlusive Consonants into “Triads” 

 
Summary 

 
This study is an attempt to elucidate, by means of tables and relevant diagrams, 
that division of the noise occlusive consonants of the Georgian language into 
“triads” is quite possible using two features, instead of traditional three (voicing, 
aspiration, glottalization), as a result of which numerous redundant (the so-called 
empty) subsets are singled out. In the presented description an empty set 
corresponds to each unrealized case. The use of two features allows establishing 
logical connection between ki and kj: jiji kkkk ∧= . 
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ I-II, 2010 

 

naTia dundua 

CC da CCC tipis TanxmovanTkompleqsebi 

Tanamedrove sparsulSi 

1. Sesavali  

1.1. enebi erTmaneTisagan gansxvavdebian ara marto fonologiuri 

sistemebis, aramed fonemaTa urTierTSexamebis wesebis mixedviTac. yvela 

enas axasiaTebs specifikuri fonotaqtikuri wesebi, rac garkveul akr-

ZalvebSi gamoixateba. gamonaTqvamebSi fonemaTa ganawilebis, anu fono-

taqtikis, SeswavlisaTvis arsebiTia erTi da imave klasis fonemebisgan 

Sedgenili mimdevrobebis _ fonemaTa kompleqsebis Seswavla. kompleqsis 

sigrZes gansazRvravs elementTa raodenoba fonemur mimdevrobaSi. am Tva-

lsazrisiT gamoiyofa TanxmovanTa (an xmovanTa) orwevra, samwevra, oTx-

wevra da a.S. kompleqsebi. gansakuTrebiT sainteresoa TanxmovanTkompleq-

sebis aRwera. distribuciuli TvalsazrisiT SeiZleba gamovyoT Tanxmo-

vanTkompleqsebis sami tipi _ Tavkiduri, bolokiduri da intervokaluri 

(anu xmovnebs Soris moTavsebuli) TanxmovanTkompleqsebi.  

TanxmovanTkompleqsebis ganxilvisas uaRresad mniSvnelovania gior-

gi axvledianis Teoria decesiuri da aqcesiuri kompleqsebis Sesaxeb 

qarTulSi. decesiuria TanxmovanTkompleqsi, romlis winamavali wevri 

iwarmoeba zesadgami milis ufro wina areSi, vidre momdevno wevri. aqce-

siuria TanxmovanTkompleqsi, romelSic winamavali Tanxmovani ufro ukana 

warmoebisaa, vidre momdevno; es kompleqsi Sebrunebuli Tanmimdevrobisaa 

Sesabamis decesiur kompleqsTan SedarebiT da aq artikulaciis araviTar 

erTJamierobaze laparaki ar SeiZleba. 

calkeul enebSi arsebuli kompleqsebis Seswavlisa da maTi aRweri-

saTvis zogadi wesebis dadgena mogvexmareba enaTa erTmaneTTan SedarebaSi 

da, sazogadod, enis bunebis garkvevaSi.  

 

1.2. Cveni naSromi eyrdnoba jemSid giunaSvilis gamokvlevas spar-

suli enis fonemuri sistemis Sesaxeb, sadac gaanalizebulia 50000 sit-

yva; dawvrilebiT aris Seswavlili fonemaTa ganawileba V, VC, CV, VCC, 
CVC, CVCC tipis sityvebSi (Гиунашвили 1965); agreTve, mis statias 
Tanamedrove sparsul enaSi CCC tipis TanxmovanTkompleqsebis Sesaxeb 

(Гиунашвили 1969) da SoTa gafrindaSvilisa da jemSid giunaSvilis er-

Tobliv Sromas `sparsuli enis fonetika~ (Гаприндашвили, Гиунашвили 
1964). 
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2. sparsuli enis fonematuri sistema da sakvlev TanxmovanTkom-

pleqsTa tipebi 

2.1. sparsuli enis xmovanTa da TanxmovanTa sistema SeiZleba 

warmovadginoT Semdegi sqemebis saxiT (ix. nax. 1; nax. 2). 

 

aralabializebuli  rigi 

aweuloba wina Sua 
labializebuli 

maRali  i _ u 
saSualo   e _ o 
dabali _ ä a 

nax. 1. sparsuli enis xmovanTa sistema 

 

nax. 2. sparsuli enis TanxmovanTa sistema 

 
2.2. sparsulSi Tavkiduri TanxmovanTkompleqsebi ar dasturdeba: 

sityva SeiZleba daiwyos nebismieri TanxmovniT, garda /’/-isa. Bbolo-

kiduri konsonanturi segmenti SeiZleba warmodgenili iyos ara umetes 

ori Tanxmovnisa (VCC, CVCC _ erTmarcvliani sityvebi), samTanxmovniani 

CCC tipis kompleqsebi sparsulSi gvxvdeba mxolod morfemaTa 

gasayarze.  

 

3. VCC tipis TanxmovanTkompleqsebis analizi  
3.1. VCC tipis sityvebisTvis gvaqvs Semdegi monacemebi:  

warmoebis adgili 

ragvaroba 

 
I 

 
II 

 
III 

 
IV 

 
V 

 
VI 

 
VII 

 
VIII 

 
IX 

mJReri  
b 

  
d 

 
ğ 

 
g 

    
’ 

fSvin- 

vieri 

 
p 

  
t 

 
č 

 
k 

    xSuli 

yr
u
 

mkveTri       q   
mJReri    

v 
 
z 

 
ž 

  
[Ƴ] 

   napra-

lovani 

yru   
f 

 
s 

 
š 

  
x 

  
h 

 

nazali  m  n       
laterali    l       sonori 

vibranti    r      

tipi 
sityvaTa 

raodenoba 

xmovanTa 

raodenoba 

TanxmovanTa 

raodenoba 
sul 

VCC 451 451 902 1353 
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qvemoT warmodgenil cxrilSi asaxulia dadasturebul fonemaTa 

sixSireebi:  

ī 2  v 1  k 5  n 18  
u 5  f 1  q 6  d 21  
ū 8  b 1  l 8  r 30  
i 14  ğ 1  š 8  t 374  
a 422  x 3  z 14  s 389  

   h 4  m 18     
3.2. TanxmovanTkompleqsebi SeiZleba warmovadginoT e.w. orientire-

buli grafebis saxiT. sqemaze isrebiT naCvenebia erTi fonemidan meoreze 

gadasvlis SesaZlebloba, rac saSualebas gvaZlevs gamovTvaloT aseTi 

gadasvlis albaToba.  

 
  r 
 

r  s 
 l  m 
  r 
 

m  m 
  d 
 

n  s 
 f  v 
  r 
 

z  m 
  r 
  l 
  m 
 

s 

 t 
  r 
  k 
 

š 
 q 

  m 
 

x  z 
  l 
 

h  d 
 b  r 
 k  s 

V → 

  l 
   

q  d 



 

32 
 

zemoT moyvanil monacemebze dayrdnobiT, VCC tipis kompleqsebSi 
C1 da C2 TanxmovanTa mimdevroba ragvarobisa da warmoebis adgilis mi-

xedviT Semdegia:  
C1 _ sonorebi: vibranti, alveolaruli r, laterali, dentaluri l, 

nazali, bilabialuri m, nazali, dentaluri n; napralovnebi: yru, 

labiodentaluri f, mJReri, dentaluri z, yru, dentaluri s, yru, alve-

olaruli š, yru, velaruli x, yru, laringaluri h; xSulebi: mJReri, 

bilabialuri b, fSvinvieri, palataluri k, yru-mkveTri, faringaluri q.  
rogorc vxedavT, VC1C2 kompleqsis pirvel poziciaSi SesaZle-

belia warmodgenili iyos yvela sonori, sixSiris TvalsazrisiT maT 

mosdevs napralovnebi, xolo xSulTagan mxolod sami fonema aris dadas-

turebuli:  
C1 _ sonorebi (r, l, m, n) > napralovnebi (f, z, s, š, x, h) > xSulebi 

(b, k, q). 
C2 – sonorebi (r, l, m): vibranti, alveolaruli r, laterali, 

dentaluri l, nazali, bilabialuri m; napralovnebi (v, z, s): mJReri, 

labiodentaluri v, dentaluri z, yru, dentaluri s, xSuli (d, t, k, q): 
mJReri, dentaluri d, fSvinvieri, dentaluri t, fSvinvieri, palataluri 

k, yru-mkveTri, faringaluri q. 
VC1C2 kompleqsis meore adgilze sonorebidan yvela aris war-

modgenili n-s garda; Semdeg, sixSiris TvalsazrisiT, gvaqvs xSulebi _ 

2 dentaluri da TiTo palataluri da faringaluri fonema; napralovne-

bidan ki yvela dentaluri fonemaa _ 2 mJReri da 1 yru; 

C2 _ sonorebi (r, l, m); xSulebi (d, t, k, q); napralovnebi (v, z, s). 
 
3.3. VCC kompleqsSi C1C2 fonemebis urTierTSexamebisas ikveTeba 

fonotaqtikis Semdegi wesebi:  

I. rodesac VC1C2 kompleqsis pirveli wevri sonoria:  
1. gvaqvs geminirebuli TanxmovanTkompleqsebi: rr, mm; 2. sonor r-sTan 
kombinaciaSi Sedis yru, dentaluri s. 3. xolo sonor m-sTan aseve 

sonori, vibranti r. 4. sonor, lateral l-s mosdevs aseve sonori, nazali 

m; 5. dentalur nazal n-s mosdevs aseve dentaluri d da s. 
II. rodesac VC1C2 kompleqsis pirveli wevri napralovania:  

1. f kombinaciaSi Sedis labiodentalur, mJRer v-sTan; 2. dentaluri z _ 
sonor r-sa da m-sTan; 3. yru, dentaluri s kombinirebs aseve dentalur 
t-sTan da sonor r, l, m-sTan. 4. š-s mosdevs r, palataluri, fSvinvieri k 
da faringaluri, mkveTri q. 5. x kombinaciaSi Sedis sonor m-sa da den-
talur, mJRer z-sTan. 6. laringaluri, yru h kombinirebs sonor, late-

ral l-sa da dentalur, mJRer d-sTan. 
VC1C2 TanxmovanTkompleqsSi 8 napralovnidan pirvel adgilze ara 

gvaqvs mxolod 2 _ labiodentaluri, mJReri v da alveolaruli, yru š.  
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III. rodesac VC1C2 kompleqsis pirveli wevri xSulia:  

1. mJReri, bilabialuri b, kombinaciaSi Sedis sonor vibrant r-sTan;     
2. fSvinvieri k _ yru, dentalur s-sTan; 3. xolo yru, mkveTri, 

fariangaluri q _ sonor, lateral l-sa da mJRer, dentalur d-sTan. 
IV. Tu aRniSnul kompleqsebs ganvixilavT decesiuroba-aqcesiuro-

bis mixedviT, decesiuri kompleqsebia: šk, šq (wina warmoeba + ukana, yru 
+ yru), aqcesiuri kompleqsebia: xz, hd, ks, qd [ukana warmoebas + wina, 3 
yru + mJReri; 1 yru + yru (ks)]. ori TanxmovanTkompleqsi _ labio-

dentalebi, napralovnebi fv da dentalebi st warmoebis adgilis mixedviT 

erTgvarovnebi arian.  

zemoT warmodgenili masalis safuZvelze SeiZleba davaskvnaT, rom 

sparsulSi C1C2 TanxmovanTkompleqsebSi aqcesiuri kompleqsebi sWarbobs 

decesiurs.  
 

4. CVCC tipis TanxmovanTkompleqsebis analizi  
4.1. CVCC tipis sityvebisaTvis gvaqvs Semdegi monacemebi:  
 

tipi 
sityvaTa 

raodenoba 

xmovanTa 

raodenoba 

TanxmovanTa 

raodenoba 
sul 

CVCC 1451 1451 4353 5804 

 
qvemoT warmodgenil cxrilSi asaxulia dadasturebul fonemaTa 

sixSireebi:  

u  13  ž 1 

e 101 y 28 

i 121 p 29 

a 138 v 34 

o 207 ğ 44 

 871 l 68 

  z 68 

  x 82 

  č 85 

  ’ 119 

  h 124 

  g 125 

  q 125 

  m 131 

  b 193 

  š 197 
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   f 244 

  n 265 

  k 293 

  s 356 

  r 527 

  d 594 

  t 621 

CVC1C2 tipis sityvebSi C adgilas dasturdeba yvela sonori Tan-

xmovani, napralovnebidan ž-s garda1 _ yvela, 10 xSuli fonemidan ar 

aris mxolod 2 _ p da č.  
C2 adgilas dasturdeba yvela sonori; napralovnebidan yvela aris 

warmodgenili, garda ž-si. xSulebidan yvela dasturdeba _ p-sa da č-s 
garda. amgvarad, ž, p, č Tanxmovnebi CVC1C2 tipis sityvebis kompleqsebSi 

ar monawileoben.  

am SemTxvevisTvis fonotaqtikis Semdegi wesebi ikveTeba:  

1. geminirebuli TanxmovanTkompleqsebia: rr, ll, nn, vv, zz, dd, tt, kk.  
2. decesiuri da aqcesiuri mimdevrobis TvalsazrisiT CVC1C2 ti-

pis sityvebis TanxmovankompleqsebSi aseTi suraTi gvaqvs: decesiuri 

kompleqsebia (19): fz, ft, z’, sk, sq, šk, sy, bz, bs, bh, bk, b’, dh, dq, th, ty, tq, ğh, 
ğ (wina warmoeba + ukana); aqcesiuri kompleqsebia (23): zb, sb, šf, št, xs, xš, 
xt, hz, hs, hš, hy, qf, qz, qs, qš, qd, qt, tf, ks, ‘f, ‘s, ‘d, ‘y (ukana warmoeba + 
wina); warmoebis adgilis mixedviT erTgvarovnebi arian zd, sd, st Tan-
xmovanTkompleqsebi. aqac aqcesia sWarbobs decesiur mimdevrobas.  

 
5. CCC tipis TanxmovanTkompleqsebi  
5.1. rogorc zemoTac aRvniSneT, sparsulSi CCC tipis TanxmovanT-

mimdevroba gvxvdeba mxolod morfemaTa gasayarze. 50000 sityvaformidan 

mxolod 235-Si (anu 0,47%) dasturdeba samTanxmovniani tipis komp-

leqsi. 

C1C2C3 tipis TanxmovanTmimdevrobaSi 1. C1 poziciaSi warmodgenilia 

yvela sonori, napralovnebidan, v-sa da ž-s garda _ yvela, xSulebidan 

ar dasturdeba z, ğ da č fonemebi. 2. C2 poziciaSi gvxvdeba yvela 

sonori, napralovnebidan ar aris v da ž, xolo xSulebidan _ p, ğ da č. 
2. C3 poziciaSi sonorebidan, n-s garda, yvela aris warmodgenili, 

napralovnebidan _ z-sa da y-s garda _ yvela, xolo xSulebidan _ č-sa 
da ’-s garda _ yvela fonema dasturdeba.  

                                                 
1 ar aris gasakviri, Tu gaviTvaliswinebT, rom ž-s xmareba 30509 fonemis ma-
sivSi udris 0.0038%-s. 
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6. mJReroba-siyruis niSniT markirebis ierarqiuli mimarTebis ti-

pologiuri sistemebi da sparsuli enis labialur da velarul fonemaTa 

ganawileba  

markirebis mimarTebis sixSiruli maxasiaTeblebisa da carieli uj-

redebis ganawilebis Seswavlam `mJReroba∼siyruis~ niSniT dapirispire-
bul xSul TanxmovanTa klasebSi (sxvadasxva struqturis mqone mravali 

enis monacemebis gaTvaliswinebiT) gamoavlina ganxilul fonemaTa metad 

mniSvnelovani Tviseba _ markirebis ierarqiuli mimarTeba, romelic Tavs 

iCens labialur da velarul xSul fonemebs Soris `mJReroba ∼siyruis~ 
diferencialur niSanTan dakavSirebiT (meliqiSvili 1976).  

irkveva, rom xSul fonemaTa iseT klasebSi, rogoric aris:  

b p  
d t  
g k  

mJRerTa b∼d∼g seriaSi labialuri b fonema gamoirCeva ufro maRali 

fardobiTi sixSiriT, vidre velaruli g da, amdenad, es ukanaskneli 

upirispirdeba b fonemas rogorc `markirebuli~, `susti~ ∼ `aramarkire-
buls~, `Zliers~, yruTa p∼t∼k seriaSi sapirispiro ierarqiuli damoki-

debuleba vlindeba: velaruli k fonema ufro maRali sixSiruli maxasi-

aTeblebiT gamoirCeva labialur p-sTan SedarebiT, amdenad, igi upiris-
pirdeba am ukanasknels rogorc `aramarkirebuli~, `Zlieri~ ∼ `markire-
buls~, `susts~.  

xSul fonemaTa funqcionirebis Seswavlisas miRebuli lokaluri 

rigebis gapirobebuli urTierTmimarTeba vrceldeba sxva konsonantur 

klasebzec da, amdenad, saerTod konsonantur fonemaTa kanonzomierebad 

SeiZleba miviCnioT (meliqiSvili 1976), rasac sparsuli fonematuri 

struqturis distribuciuli analizic adasturebs.  

  

7. daskvnebi  

• Tanamedrove sparsulSi Tavkiduri TanxmovanTkompleqsebi 

ar dasturdeba. 

• sityva SeiZleba daiwyos nebismieri TanxmovniT, garda ’-isa.  

• bolokiduri konsonanturi segmenti SeiZleba warmodgeni-

li iyos ara umetes ori Tanxmovnisa _ VCC, CVCC.  
• samTanxmovniani CCC tipis kompleqsur Tanamedrove spar-

sulSi gvxvdeba mxolod morfemaTa gasayarze.  

• sparsulSi Ziris kanonikuri struqturaa CVC. 
• sparsuli fonematuri struqturebidan yvelaze SezRudu-

li distribuciiT warmodgenilia Semdegi fonemebi: xSuli, 
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fSvinvieri, bilabialuri p, xSuli, mJReri, alveolaruli 

ğ, xSuli, fSvinvieri alveolaruli č, napralovani, mJRe-

ri, labiodentaluri v da napralovani, mJReri, alveola-

ruli z.  
• gvaqvs geminirebuli TanxmovanTkompleqsebi: VCC-Si _ rr, ll, 

mm; CVCC-Si _ rr, ll, nn, vv, zz, dd, tt, kk.  
• iseve rogorc VCC-Si, aseve CVCC-Si aqcesiuri kompleq-

sebi sWarbobs decesiurs.  

 

8. perspeqtivebi  

axali sparsuli enis Ziris yvela struqturuli tipis, V, VC, 
CV, VCC, CVC, CVCC sruli da SedarebiTi analizi.  
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Natia Dundua 
 

CC and CCC  Consonant Complexes in Modern Persian 
 

Summary 
 
The Persian phonematic system distinguishes two classes of phonemes: vowels and 
consonants. Phoneme combinations are an important object for the study of 
language structure. 
 
A complex is defined as a syntagmatic union of phonemes belonging to the same 
class. The length of the complex equals to the number of elements within the 
phoneme range. 
From this point of view, there are two, three or more-membered complexes of 
consonants (or vowels). 
 
Initial consonant segments in the Persian language may be presented only by one 
consonant phoneme. All the consonant phonemes  (except /’/) may appear in the 
anlaut of a word. Final consonant segments contain no more than two consonant 
phonemes. We can discover three consonants only at the boundary of the 
morphemes (D. Giunashvili, The System of Phonemes in Persian, Works of TSU, 
vol.116, Tbilisi, 1965, pp.87-141; CCC Combination in Modern Persian Language, 
At the celebration of G. Akhvlediani, Tbilisi, 1969, pp.406-410). 
 
Conclusion: 

• in modern Persian there are no word-initial consonant-complexes. 
• a word can begin with any consonant except ’. 
• word-final consonant segments may have no more than two consonants – 

VCC, CVCC. 
• three-consonant CCC type complexes can be found only at morphemic 

boundaries. 
•  the canonical root construction is CVC. 
• of Persian phonematic structures the phonemes with the most limited 

distribution are: bilabial p, alveolar ğ and č, labiodental v and alveolar ž. 
• geminirated consonant-complexes are: in VCC – rr, ll, mm; in CVCC – 

rr, ll, nn, vv, zz, dd, tt, kk. 
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ I-II, 2010 

 

ivane leJava, luiza lorTqifaniZe 

glotalizaciis niSnis akustikuri analizi 

qarTul enasa da mis dialeqtebSi 

cnobilia, rom glotalizebuli bgerebi (abruptivebi, mkveTrebi an 

yelxSulebi) damaxasiaTebelia qarTuli da zogi kavkasiuri enisaTvis, da 

swored es ganasxvavebs maT rusuli da sxva evropuli enebisagan. 

glotalizebul xSul fonemaTa arseboba qarTvelur enaTa fono-

logiuri sistemebis mniSvnelovan tipologiur maxasiaTebels warmo-

adgens. es niSani saerToa kavkasiuri enobrivi arealisaTvis. glotali-

zebuli xSulebi rTuli artikulaciiT gamoirCeva: maTTvis damaxasia-

Tebelia xSva an Seviwroeba saxmo simebis areSi, daWimuli artikulacia, 

xorxis awev-daweva, maRali intraoraluri wneva da intensivobis swrafi 

mateba, ganxSvis mcire grZlivoba, ubgero intervali. 

Tanamedrove qarTuli enisa da qarTuli enis guruli, kaxuri, xev-

suruli dialeqtebis cifruli akustikuri analizi Sesrulebulia Sem-

degi kompiuteruli programebis meSveobiT: Praat ; 2. WaveSurfer; 3. Cool 
Edit 96;  

gaanalizebuli audiomasalis amobeWdva da grafikuli gamosaxule-

bebis failebad Senaxva ki ganxorcielda CPL Ghostscript-iTa da Gview-iT.  
 

saanalizo bgerebis (xSuli Tanxmovnebis _ b, f, p, d, T, t, g, q, 
k, Z, c, w, j, C, W, Ã- /xevsurulSi /, y) TaviseburebaTa dasadgenad 
ganxorcielda cifruli akustikuri analizi Semdegi parametrebis gaTva-

liswinebiT:  

 

1. oraluri xSvis xangrZlivoba,  

2. skdomis intensivoba da grZlivoba,  

3. drois monakveTi oraluri ganxSvidan xmovnis dawyebamde (VOT),  
4. skdomis momdevno Cqamis intensivobis mateba-klebis dinamika,  

5. skdomis momdevno intervalis grZlivoba,  

6. momdevno xmovnis tonuri da formantuli Taviseburebebi. 
 

grafikul gamosaxulebaze warmodgenilia oscilograma, speqtro-

grama da intensivobis mrudi (ix. danarTi, sur. 1-12). gazomil iqna xSu-

li bgerebis artikulaciur fazaTa grZlivobebi (milisekundebSi), speqt-

ruli maxasiaTeblebi (hercebSi) da intesivobis dinamika (decibelebSi). 
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Catarebuli analizis Sedegad miRebuli daskvnebi: 

 

_ labialuri xSul-mskdomi Tanxmovnis speqtrSi ukana rigis xmovnebTan 

ZiriTadi energia warmodgenilia xmovnis F1-F2 ubanSi, xolo wina rigis 

xmovnebTan F3-is ubanSi. maTi speqtri momdevno xmovnis koartikulaci-

uri gavleniT ganicdis umniSvnelo cvlilebebs. labialuri Tanxmovnebis 

dabali meore formantis gamo aralabialur xmovnebze formantuli gada-

svla aRmavalia. saartikulacio dabrkolebiswina rezonatoris arqonisa 

da frikaciuli CqamisaTvis araxelsayreli pirobebis gamo labialuri 

Tanxmovnebis Cqamis speqtruli Taviseburebani mkafiod ar aris gamoxa-

tuli. 

_ dentaluri Tanxmovnebis Cqamis grZlivoba metia labialurebTan Seda-

rebiT. TviT dentalebSi yvelaze didi grZlivobiT gamoirCeva FfSvin-

vieri Tanxmovani. bolokiduri T Tanxmovnis Cqamis grZlivoba daaxlo-

ebiT 2-jer aRemateba Tavkiduri bgeris Cqams (ix. cxrilebi 1-8). denta-

luri Tanxmovnebis F2 ufro maRalia a xmovnis meore formantze. amitom 

formantuli gadasvlebi ukana rigis xmovnebze damavalia, xolo i-xmo-

vanze _ aRmavali. dentaluri xSuli Tanxmovnebis ZiriTadi energia moce-

mulia 4,1-6,0khc-is farglebSi, Tumca zogjer F2-is gaZlierebis gamo 

dabal sixSireebSic vlindeba. Tavkiduri d, t Tanxmovnebis ganmasxva-

vebeli Taviseburebaa t bgeris mkveTri, impulsuri mokle skdoma da 

skdomis Cqamis momdevno ubgero intervali (fakultatiurad). 

_ velaruli Tanxmovnebis Cqamis grZlivobebi aRemateba labialuri da 

dentaluri Tanxmovnebisas. velaruli Tanxmovnebis Cqamis speqtruli Ta-

viseburebani ZiriTadad momdevno xmovnis bunebiT aris ganpirobebuli. pa-

lataluri xmovnebis mezoblobaSi velaruli Tanxmovnis Cqami maRalsix-

Siruli xdeba da emsgavseba dentaluri bgeris Cqams. velaruli Tanxmov-

nebis F2 icvleba farTo diapazonSi 900-2500hc. 

_ sisina da SiSina afrikatebis Cqamis grZlivoba aRemateba velaruli 

Tanxmovnebis grZlivobas. aRsaniSnavia, rom mkveTri Tanxmovnebis Cqamis 

pirvel naxevarSi ganxSvis impulsurobisa da fSvinvieri Tanxmovnis 

meore naxevrSi aspiraciuli suraTis Camoyalibebis gamo SesaZlebelia 

dabali sixSireebis gamovlena.  

_ sibilant afrikatTa Cqamis grZlivobisa da intensivobis gazomvebis 

Sedegad gamoirkva, rom yvelaze xangrZlivia fSvinvieri afrikatis Cqami, 

xolo intensivobiTa da mateba-klebis simkveTriT gamoirCeva mkveTri Tan-

xmovani. erTi da imave lokaluri rigis mJReri da mkveTri afrikatebis 

(Z-w, j-W) Cqamis grZlivobebi TiTqmis tolia da icvleba poziciisa da 

diqtoris mixedviT. aRsaniSnavia, rom sisina afrikatebis grZlivoba aRe-

mateba SiSina afrikatebis grZlivobas. 
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_ glotalizebuliQy- bgeris orive realizacias (rogorc xSuls, ise 

napralovans) R-x bgerebisagan, upirveles yovlisa, gamoarCevs mkveTri 

bgerebisaTvis damaxasiaTebeli ubgero intervali Tanxmovansa da momdevno 

bgeras Soris, speqtris mkveTrad impulsirebuli Cqami da SedarebiT mci-

re grZlivoba.Yy-s speqtri ZiriTadad warmodgenilia e.w. `WyletviTi~ 

energiiT, radganac masSi usunTqveli artikulaciis gamo naklebia frika-

ciuli elementi. 

 _ Cqamis intensivobis matebisa da klebis jamuri sididis Sefardeba 

Cqamis grZlivobasTan (K=I/T) iZleva realur warmodgenas Cqamis intensi-

vobis dinamikaze. es kargad Cans cxrilebidan 1, 2, sadac glotalizebu-

li TanxmovnebisTvis damaxasiaTebelia koeficientis ufro didi mniSvne-

lobebi; 

_ ubgero intervali ufro damaxasiaTebelia mskdomebisaTvis, vidre af-

rikatebisaTvis; 

_ Tu bolokidur poziciaSi arsebobs oraluri skdomis momdevno glo-

taluri skdoma, ubgero intervali am SemTxvevaSi sakmao grZlivobisaa 

(20-50-msk-is farglebSi); 

_ glotalizaciis xarisxis mixedviT Tanamedrove qarTulsa da dialeq-

tebs Soris aris garkveuli gansxvavebebi. me-9 cxrilidan kargad Cans, 

rom glotalizebuli xSul-mskdomi Tanxmovnebis Cqamisa da ubgero 

intervalis jamuri saSualo grZlivobebi (VOT) klebadi mimdevrobiT ase 

dalagdeba: xevsuruli _ guruli _ Tanamedrove qarTuli ena _ kaxuri; 

ubgero intervalis saSualo grZlivobebi, romlebic mniSvnelovnad gana-

pirobebs glotalizaciis xarisxs, msgavs suraTs gviCvenebs, im gansxva-

vebiT, rom Tanamedrove qarTuli enisa da kaxuri dialeqtis monacemebi 

praqtikulad tolia. 

_ glotalizebuli xSul-mskdomi Tanxmovnebis Cqamisa da ubgero inter-

valis grZlivobebi, rogorc wesi, TiTqmis Tanabaria (yvelaze didi 

sxvaoba Tanamedrove qarTulSia). Tu glotalizebuli Tanxmovnis Cqamis 

grZlivobaa didi an intensivobaa susti, maSin glotalizaciis niSnis 

gamovlena gaZlierebulia ubgero intervalis didi grZlivobiT; anu 

SeiZleba iTqvas, rom moqmedebs erTgvari kompensatoruli principi. 

aRsaniSnavia isic, rom ubgero intervali izolirebulad warmoTqmul 

sityvebSi ufro gamoikveTeba, vidre gabmul metyvelebaSi da Tundac 

mokle frazebSi; amasTanave, gansxvavebaa qalisa da mamakacis metyvelebaSi: 

glotalizebuli xSulebis artikulaciuri fazebi qalebisaTvis ufro 

grZlivia. 
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glotalizebul TanxmovanTa gamosarCevi niSnebi: 

es niSnebi SeiZleba daiyos sam jgufad: 

a _ niSnebi, romlebic mxolod glotalizebul Tanxmovnebs axasiaTebs 
yvela poziciaSi; 
b _ niSnebi, romlebic vlindeba fakultatiurad; 
g _ sasargeblo-saziaro niSnebi. 

 
a1 _ skdomismomdevno energiis mkveTri vardna.  

b1 _ ubgero intervali. skdomas SeiZleba mosdevdes pauza, romelsac, 

Tavis mxriv, SeiZleba mosdevdes susti skdoma (yelSi skdoma). es pauza 

unda gavarCioT skdomis momdevno iseTi pauzisagan, romelic sxva bge-

rebis xSvas Seesabameba. 

b2 _ yelSi skdomis efeqti. xSuli bgeris bolos SeiZleba gamoxatuli 

iyos susti skdoma (ixileT b1 punqti). speqtrulad es skdoma dabalsix-

Siriania; sityvis bolos kargad aris gamoxatuli da calsaxad unda 

gavigoT mxolod mkveTri bgeris niSnad. 

g1 _ xSvis fazis qona. glotalizebuli bgeris xSvis mqonebloba 

gamoixateba pauziT. sityvis TavSi es pauza ar izomeba, msgavsad sxva 

xSulebis pauzisa (zogjer mJRer Tavkidur xSulebs xSvis fazaSi 

fakultatiurad SeiZleba hqondeT ZiriTadi tonis rxevebi). 

g2 _ glotalizebulebis Cqami, mJRerebisagan gansxvavebiT, gafantulia 

farTo diapazonSi. niSani saziaroa fSvinvier bgerebTan. afrikatebSi 

dabalsixSiruli (2,0-3,0 khc-s qvemoT) Semadgenlebi Tavs iCenen mkveT-

ris Cqamis pirvel naxevarSi, fSvinvierebSi ki _ II naxevarSi. 

g3 _ glotalizebulebsa da fSvinvierebs, mJRerebisagan gansxvavebiT, 

naklebad gamoxatuli aqvT formantuli gadasvlebi momdevno xmovanze. 

g4 _ xSvis fazaSi glotalizebulebi da fSvinvierebi gviCveneben ubge-

robas. isini amiT upirispirdebian mJRer xSulebs, romelTa xSvis dros 

ZiriTadi tonis rxevebi dasturdeba (garda Tavkiduri poziciisa, sadac 

mJRerebis xSvac SesaZloa ubgero iyos). gasaTvaliswinebelia, rom, garda 

poziciurisa, es niSani afrikatebisaTvis fakultatiuric aris: xSvis 

fazaSi maT SeiZleba hqondeT maRalsixSiruli (SiSinebisaTvis 4,0 khc-s 

zemoT da sisinebisaTvis 6,0 kch-s zemoT) susti aperioduli rxevebi. 

g5 _ Cqamis simokle (impulsuroba) _ glotalizebuli da mJReri 

bgerebis Cqami, e.i. skdomis Sesabamisi monakveTi, naklebi xangrZlivobisaa, 

vidre amave rigis fSvinvieri Tanxmovnebis Cqami. 

g6 _ mkveTr da mJRer bgerebs, fSvinvierebisagan gansxvavebiT, ar axasi-

aTebs aspiraciis Cqami. 
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#‐V  V‐V  V‐# 

  
xSva Cqami u.i. *K(I/T) xSva Cqami 

u. 
i. 

K(I/T) xSva Cqami 
u. 
i. 

K(I/T) 

b _ 8  0,57 75 10,5  1,43 101 86  0,27 

f  53  0,5 75 53,5  0,53 107 115  0,2 

 15 _ 2,53 68 9 _ 2,55 82,5 11 _ _ 
p 

 13,75 9,25 2,62 64 13,4 17,3 2,8 101 14,5 31 1,56 

d _ 12,5  2,04 61,65 11,65  2 89,5 85,5  0,34 

T  52,5  0,44 60 46  0,75 86 132  0,35 

 24 _ 2,3 62,5 11,5 _ 4,87 78,5 31,5 _ 1,75 
t 

 15,5 16,5 4,45 76,25 17,75 13,3 2,5 87 24 31 1,69 

g _ 18  1,83 53 14,5  0,65 76 72  0,44 

q  69,5  0,47 69 53,5  0,76 87,5 112,5  0,22 

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
k 

 25 15,8 2,29 64 20,85 23,8 2,35 93,3 21,95 36,3 2,29 

Z _ 65  0,86 37 69  0,71 35 117,5  0,53 

c  120  0,53 32 95  0,49 48,5 203,5  0,24 

 77 _ 0,85 40 55 _ 1,29 48,4 93,35 _ 0,84 
w 

 69,5 14 1,16 31 67 16,5 1,16 47,5 110 41 0,63 

j _ 43  1,05 26 52  0,85 74 110  0,48 

C  90  0,62 42 88,5  0,66 59 152 _ 0,36 

 _ _ _ _ _ _ _ 65 75,6  0,96 
W 

 49 19 1,68 52,5 47,5 13,5 1,53 64 94,5 51 0,72 

 79,6 17,6  _ 57 20  _ 18 32  
y 

 _ _  26,75 39,5 20  52,3 64,7 25  

 
 

 

cxrili 1. xSul TanxmovanTa artikulaciuri fazebis saSualo grZlivobebi 

(Tanamedrove qarTuli ena. izolirebuli sityvebi, qalis warmoTqma) 
 

 *I _ Cqamis intensivobis matebisa da klebis jamuri sidide decibelebSi, 

T _ Cqamis grZlivoba milisekundebSi.  
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#‐V  V‐V  V‐# 
 

xSva Cqami u.i. K(I/T) xSva Cqami u.i. K(I/T) xSva Cqami u.i. K(I/T) 

b 75 14 _ 1,07 53 10  1 90 76  0,15 

f  25,5  0,7 42 34  0,49 102 120  0,23 

 13,5  1,85 58,5 15 _ 1,38 88 13 _ 1,92 
p 

 9 7 1,77 _ _ _ _ 91 28 22 0,82 

d _ 15  1,13 51 13,5  1,07 77 42  0,6 

T  36  1,2 41 41  0,9 78 132  0,27 

 16,5 _ 2,16 52 17 _ 1,92 89 39,25 _ 1,27 
t 

 _ _ _ 62,5 22,5 9,5 1,61 92 45 27 0,95 

g _ 20  1,37 54 25  0,6 67 42,5  0,74 

q  40,5  1,01 49 67,5  0,62 86 95  0,2 

 24,5 _ 1,75 51 23,5 _ 1,15 88,5 31,5 _ 1,03 
k 

 28,5 7,5 1,61 62 24,5 14,5 1,5 88 35,5 24 1,37 

Z _ 66  0,68 46 68  0,67 29 101  0,37 

c  93  0,62 36 86  0,46 64 216  0,3 

 55,25 _ 0,92 25,8 49,75 _ 0,62 58,2 103 _ 0,66 
w 

 _ _ _ 47 70,5 20,5 0,85 _ _ _ _ 

j _ 46  0,89 36 33  1,3 50 81  0,52 

C  66  0,6 24 57  0,86 77 108  0,48 

 42,25 _ 1,04 33,75 40 _ 1,05 57,6 85,75 _ 0,77 
W 

 37 5 1,83 45 56 15 1,05 _ _ _ _ 

 54 _  _ 50,2 _  49 84 _  

 64,75 21,5  _ _ _  40,5 64 26,5  y 

  _ _  _ _ _  _ 80 _  

 
  

cxrili 2. xSul TanxmovanTa artikulaciuri fazebis saSualo grZlivobebi 
(Tanamedrove qarTuli ena. izolirebuli sityvebi da mokle frazebi, mamakacis 

warmoTqma) 
 
*I _ Cqamis intensivobis matebisa da klebis jamuri sidide decibelebSi, T _ 
Cqamis grZlivoba milisekundebSi 
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 #‐V  V‐V 

 xSva Cqami u.i. xSva Cqami u.i. 

b _ 16  _ _  

f  49  _ _  

 _ _ 79,5 21,5 _ 
p 

 19 22,5 70 10 15 

d _ 18  85 15  

T  57  _ _  

 _ _ _ _ _ 
t 

 18 18 84 27,5 18 

g _ 21  70 14  

q  59  _ _  

 _ _ 71,25 24,5 _ 
k 

 18,75 28,8 70,5 16,25 19,3 

Z _ _  _ _  

c  78  39 74,5  

 76 _ _ _ _ 
w 

 _ _ 39 52 _ 

j _ 70  _ _  

C  78,5  75 139  

 52 _ 54,5 52,75 _ 
W 

 55 21 _ _ _ 

Ã  58  94 38  

 48 _ 37,5 86 _ 
y 

 27 41 33,25 53 18,5 

cxrili 3. xSul TanxmovanTa  
artikulaciuri fazebis saSualo  

grZlivobebi (xevsuruli dialeqti.  

izolirebuli sityvebi da mokle  

frazebi, mamakacis warmoTqma) 

 

 
 

 

 #‐V  V‐V 

  xSva Cqami u.i. xSva Cqami u.i. 

b _ 12  81,25 11,5  

f   _  96 83  

  _ _ 98 13 _ 
p 

  24 24,5 92 7 5 

d _ 15  78 14  

T  _  _ _  

 25 _ _ _ _ 
t 

 22 18 95 32 10 

g _ 31,5  _ _  

q  _  _ _  

 _ _ 78 36 _ 
k 

 29 16 72,5 23,5 24,5 

Z _ _  _ _  

c   72  63,5 88  

  _ _ 66,5 44 _ 
w 

  75 20 76 71,5 25,5 

j _ 69  _ _  

C   110  80 139  

  _ _ 66 46 _ 
W 

  91 31 _ _ _ 

Ã   _  78 75  

  _ _ _ _ _ 

  60 35,5 76 38 23 y 

    _ 62 13 

cxrili 4. xSul TanxmovanTa 

artikulaciuri fazebis saSualo 

grZlivobebi (xevsuruli dialeqti. 

leqsi, qalis warmoTqma) 
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#‐V  V‐V 
 

xS. Cqami u.i. xS. Cqami u.i. 

b _ 15  71,25 14  

f  63,75  85,5 43,25  

 9,5 _ 89 10,25 _ 
p 

 4,75 14,3 75,25 7 15,8 

d _ 13  69 16,75  

T  68,5  73,25 31  

 18,5 _ 89,5 14,75 _ 
t 

 28 26,3 102,3 14,25 17,5 

g _ 25  61 27  

q  71,5  78 52  

 28,5 _ 72,75 19 _ 
k 

 18,5 21 75 15 14 

Z _ 65,25  _ _  

c  121  56 77,5  

 _ _ 65,75 49,75 _ 
w 

 50 20,3 76 40 11 

j _ 61  70 62  

C  92,5  65 89,5  

 43,5 _ 76,5 33 _ 
W 

 36 47 83 31 12 

 11 _ 54 50 _ 
y 

 22,5 42 40 33 18,3 

 

 

cxrili 6. xSul TanxmovanTa 

artikulaciuri fazebis saSualo 

grZlivobebi (guruli dialeqti. mokle 
frazebi da izolirebuli sityvebi, 

qalis warmoTqma) 

 

 

 
 
 

#‐V  V‐V 

  xS. Cqami u.i. xS. Cqami u.i. 

b _ 15  48,5 8  

f  52,5  52,25 41,25  

 11,75 _ 70 7,5 _ 
p 

 9,5 9 83,25 5,5 13,25 

d _ 17  60 16,75  

T  53  65 33  

 20 _ 64,25 17,25 _ 
t 

 19 22 64,75 13 14,25 

g _ 28  59 28  

q  69,25  47 50  

 _ _ 60 28 _ 
k 

 19 23,7 56,25 30,25 11 

Z _ 51  _ _  

c  86,75  36,5 87,5  

 60 _ 41 49 _ 
w 

 53 25 _ _ _ 

j _ 50  _ _  

C  77,5  38,5 100  

 42,5 _ 49,5 44,25 _ 
W 

 54 30 40 70 25 

 _ _ 40 47 _ 

 6 37 _ _ _ y 

 _ _ _ 71 _ 

 

cxrili 5. xSul TanxmovanTa artiku-

laciuri fazebis saSualo 

grZlivobebi (guruli dialeqti. 

mokle frazebi da izolirebuli 

sityvebi, mamakacis warmoTqma) 
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cxrili 7. xSul TanxmovanTa 

artikulaciuri fazebis saSualo 

grZlivobebi (kaxuri dialeqti. 

mokle frazebi, mamakacis warmoTqma) 
 

 

 

 

#‐V  V‐V 
 

xSva Cqami u.i. xSva Cqami u.i. 

b _ 7  58,8 9,75  

f  _  44,5 66,5  

 10 _ 55,5 7,5 _ 
p 

 _ _ 78 4 13 

d _ 16,75  65 12,25  

T  58  65,3 50 _ 

 _ _ 52,5 14 _ 
t 

 _ _ 55,8 15 11 

g _ 30,5  53 21,5  

q  _  56 70  

 22,5 _ 55,8 15,75 _ 
k 

 17,75 17 47 16 22 

Z _ 62  37,5 42  

c  74  43,8 66  

 40 _ 44 42,5 _ 
w 

 31 10 _ _ _ 

j _ 57,5  _ _  

C  63  35 65  

 37 _ 54 38,5 _ 
W 

 _ _ 64 60 20 

 _ _ 68 23 _ 

 30 25 _ _ _ y 

 _ _ _ 66,25 _ 

 

cxrili 8. xSul TanxmovanTa 

artikulaciuri fazebis saSualo 

grZlivobebi (kaxuri dialeqti. 

mokle frazebi, qalis warmoTqma) 

  

#‐V  V‐V 
 

xSva Cqami u.i. xSva Cqami u.i. 

b _ 8  57,75 7  

f  46  70 47,5  

 9,25 _ 70 6 _ 
p 

 3 9 _ _ _ 

d _ 19,5  51,5 9,5  

T  45  61,5 38  

 20 _ 66 13 _ 
t 

 19 40 66 12 8 

g _ 22,25  54 19,5  

q  41,5  30 40  

 _ _ 52,75 19,25 _ 
k 

 8,5 9,5 _ _ _ 

Z _ 60  _ _  

c  77  34,25 70,75  

 64 _ 31 40,25 _ 
w 

 _ _ _ _ _ 

j _ 58  _ _  

C  72  44,5 68,5  

 59,5 _ 50 42 _ 
W 

 _ _ _ _ _ 

 19 _ _ _ _ 

 60 26 _ _ _ y 

 _ _ _ 62,75 _ 
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Cqami 

ubgero 

intervali 

Cqamisa da ubgero 

intervalis jami 
(VOT) 

Tanamedrove 
qarTuli ena 

17,95 12,8 30,75 

kaxuri 
dialeqti 

12,95 12,85 25,80 

guruli 
dialeqti 

16,05 16,05 32,10 

xevsuruli 
dialqti 

21,20 18,60 39,80 

 
cxrili 9. glotalizebul (p,t,k) xSul-mskdom TanxmovanTa artikulaciuri fa-

zebis saSualo grlivobebi #-V da V-V poziciebSi 
 
 
 

danarTi 

 
sur. 1. [p’ep’ela] _ (Tanamedrove qarTuli ena. qali)  
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sur. 2. [k’ak’ali] _ (Tanamedrove qarTuli ena. qali)  
 

 
sur. 3. [č’uč’uli] _ (Tanamedrove qarTuli ena. qali)  
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sur. 4. [q’aq’ačo] _ (Tanamedrove qarTuli ena. mamakaci)  
 

 
sur. 5. [c’ic’ila] _ (Tanamedrove qarTuli ena. mamakaci)  
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sur. 6. bec’ec’ikureebi _ (xevsuruli dialeqti. qali) 
 

 
sur. 7. [k’oč’uk’uÏma] _ (xevsuruli dialeqti. mamakaci) 
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sur. 8. [k’ap’uet’i] _ (guruli dialeqti. qali) 

 
sur. 9. [q’urq’umala] _ (guruli dialeqti. mamakaci) 
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sur. 10. k’axetis mic’as _ (kaxuri dialeqti. qali) 

 
sur. 12. [p’at’ara c’ert’ili] _ (kaxuri dialeqti. mamakaci) 
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Ivane Lezhava, Luiza Lortkipanidze 
 

Acoustic Analysis of Ejectives in Standard Georgian  
and Georgian Dialects 

 
Summary 

 
The Feature of Glottalization is an important characteristic of the phonemic 
systems of Kartvelian Languages. This feature is the common characteristic of the 
languages of Caucasian linguistic area. Ejectives have complex articulation – they 
are characterized with the glottal closure or constriction, rapid upward rise of the 
larynx, articulator tension, high intraoral pressure and instant release. 
 
The acoustic study of ejectives includes the following parameters: 1.oral closure 
duration, 2. intensity and duration of release, 3. voice onset time (VOT) after the 
oral release, 4. power of the release noise, 5. post-release silent interval duration, 6. 
pitch, rise time and voice quality of the following vowel.  
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Барух Подольский 

УДАРЕНИЕ В ИВРИТЕ  

Традиционная грамматика иврита уделяет проблеме ударения минимум 
внимания: утверждается, что обычно ударение падает на последний слог, и 
лишь в, так называемых, сеголатных именах ударным является предпо-
следний слог. В действительности даже в древнем иврите, описанием кото-
рого занимается традиционная грамматика, ситуация была сложнее. 

В современном разговорном иврите проблема ударения требует вни-
мательного рассмотрения.  

Прежде всего примем за основу, что в большинстве собственно иврит-
ских слов ударение действительно падает на последний слог, и будем разби-
рать исключения из этого правила. 

Очень большая и важная группа слов имеет ударение на предпоследнем 
слоге: это слова, в которых последним согласным является гортанный (айн, 
хет или hэй) и под ним огласовка патах (так называемый, патах гнува, или 
вкрадчивый патах). Этот гласный является вспомогательным, то есть, 
гласный а не принадлежит к мишкалю (формуле) слова:  рУах"дух, душа" 
(тот же мишкаль, что шук); кОах "сила" (= цом); шомЕа (= шомер) "защита"; 
hихрИах (= hихнис) "вынудил". При словоизменении (напр. образовании мн. 
числа, спряжении глагола) вспомогательный гласный выпадает, и в отно-
шении ударения такое слово ведет себя как обычное слово. Это правило 
относится ко всем категориям слов. 

Для удобства рассмотрения всех прочих случаев разделим проблему на 
две части:  1. ударение в глаголе и 2. ударение во всех прочих частях речи. 

Начнем с первой части. 

1. ГЛАГОЛ 

Здесь рассматриваются все формы глагольной системы не только сов-
ременного, но и классического иврита. 

1.1. Обычно ударение в основных формах ивритского глагола падает на 
последний слог:  катАв "(он) написал", лихтОв "писать" , йихтОв "(он) напи-
шет".  

В прошедшем времени окончания 1-го и 2-го лица единственного числа 
и 1-го лица мн. числа безударны:  катАвти "(я) написал " , катАвта "(ты) 
написал", катАвну "(мы) написали".  

Во 2-ом лице мн. числа (вы) в литературном языке ударение падает на 
окончание, и гласный первого слога в первой породе (биньяне па`аль) 
выпадает (ктавтЭм"(вы –м.род) написали ", ктавтЭн "(вы –ж.род) напи-
сали". В разговорном иврите окончание безударно и гласный не выпадает: 
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катАвтэм"(вы –м.род) написали", катАвтэн"(вы –ж.род) написали". Это 
фактически единственное регулярное отличие глагола современного разго-
ворного иврита от классической нормы (речь идет об ударении, а не об 
употребительности и неупотребительности тех или иных форм). 

Окончание 3-го лица ед. числа ж. рода и 3-го л. мн. числа несут уда-
рение:  катвА  "написала " , катвУ  " (они) написали ". 

В формах будущего времени 3 л. мн. числа ж. рода и повелительного 
наклонения мн.числа ж. рода окончание -на безударное: тихтОвна "они (ж. 
род) напишут", ктОвна "напишите". 

В форме ж. рода ед.числа настоящего времени с окончанием -Э3эт (где 
3 обозначает третий согласный корня) или -А3ат (если третий корневой 
согласный один из гортанных – айн, хет или hэй), ударение на предпоследнем 
слоге: котЭвет "(она) пишет",  ,медабЕрет (я – ж. род)) говорю", шомАат " 
(я – ж. род) слышу", месамАхат "радует", однако конА "она покупает", 
махнисА "(я – ж. род)  кладу".  

1.2.  В литературном языке в формах с местоименными суффиксами 
ударение, как правило, передвигается на один слог вперед:  ра’Ити "я видел" 
– рэ’итИха "я видел тебя", ра’Ину "мы видели" – рэ’инУм  "мы видели их"; 
hарАг "он убил" – hарагАни "он убил меня". 

Однако:  hаргА  "она убила" – hарагАтни "она убила меня"; hаргУ – 
hарагУни "они убили меня" – ударение не передвигается.  

1.3.  В так называемых паузальных формах, употреблявшихся в древ-
нем иврите в конце фразы и встречающихся сегодня в оборотах речи, в 
третьем лице (она, они) сохраняется древнейшая форма с ударением на пред-
последнем слоге:  шамАра "она хранила", шамАру "они хранили"; шаним 
авАру  "прошлые годы", hа-зор`им бе-дим`а бе-рина йикцОру (вместо обыч-
ной формы йикцерУ) "сеющие со слезами с песней будут пожинать плоды". 

1.4  Биньян  hифъиль. 
1.4.1. В этом биньяне в формах прошедшего и будущего времен 

ударение всегда на последнем слоге основы, т.е. перед окончанием:  hихнИс 
"положил", hихнИса "положила", hихнИсу "положили", hихнАсти "я поло-
жил"; ахнИс "положу", тахнИси "ты (ж.род) положешь", яхнИсу "положут". 
Повелительное наклонение: hахнЕс "(ты–м.род) положи!", hахнИси "ты 
(ж.род) положи!", hахнИсу "положите!", hахнЕсна "вы (ж.род) положите!" 
(архаичная форма). 

1.4.2. В формах с местоименными суффиксами происходит тот же 
сдвиг ударения, что и в 1.2. hахнИси  –  hахнисИни "положи меня", hиргИа` – 
hирги`Ани "он меня успокоил". 

1.4.3. В архаичных формах будущего времени с добавленным оконча-
нием -н тоже происходит сдвиг ударения: тосИфу  –  тосифУн "вы доба-
вите". 

1.5.  Гизрат айн-вав/йуд. 
1.5.1.  В этой разновидности корня, где средним согласным корня счи-

тается слабый согласный вав или йуд, ударение в биньяне каль (= па`аль) как 
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правило падает на основу:  рАца "она бежала", рАцу "они бежали" (в отличие 
от рацА "он хотел", рацУ "они хотели").  

В форме ж. рода ед.числа. настоящего времени литературная норма 
требует ударения на окончание (hи рацА "она бежит", чтобы отличить от 
прошедшего времени), однако в разговорном языке произносится рАца.  

В формах мн. числа ударение падает на окончание: рацИм "бежим", 
рацОт"они (ж.род) бегут". 

В повелительном наклонении ударение – на основе: рУц "беги! 
(м.род)", рУци"беги! (ж.род)", рУцу"бегите! ", рОцна "убегут".  

В разговорном языке повелительное наклонение от глагола hалах вмес-
то правильной формы лехИ "уходи! (ж.род)", лехУ "уходите!" часто произно-
сится лЕхи, лЕху, наподобие рУци, рУцу. 

В остальных биньянах действуют правила, приведенные выше. 

2. ПРОЧИЕ ЧАСТИ РЕЧИ 

2.1. Так называемые сеголатные имена, т.е. имена, в древности оканчи-
вавшиеся на двух согласных, между которыми вставлялся – для облегчения 
произношения – вспомогательный гласный. Как правило, это был гласный Э, 
обозначавшийся в огласованном письме значком сегол, откуда и название 
сеголатные, напр. бЕгед  בֶּגֶד, сЕфер  סֵפֶר, хОдеш  חוֹדֶש. В призводных формах 
вспомогательный гласный выпадает:  бигди  בִּגדִי "моя одежда", сифро ֹסִפרו  
"его книга",  ходши   חוֹדשִי "месячный". 

Если последняя или предпоследняя фонема корня гортанная, то 
вспомогательный гласный не Э, а А:  нА`ар נַעַר , нО`ар נוֹעַר , гОваh ּגוֹבַה , 
мЕлах מֶלַח .  

Если же последняя или предпоследняя фонема корня йуд, то 
вспомогательным гласным будет И:  бАйит בַּיִת (бейто ֹבֵּיתו  "его дом") , бЕхи 
 .("его плач"  בִּכיוֹ бихйо)  בֶּכִי 

К этой группе относятся также слова с окончанием двойственного 
числа -айим (исторически -айм – с вспомогательным и): ше`атАйим שְעָתַיִים 
"два часа", йомАйим  יוֹמַיִים  "два дня", матАйим  מָאתַיִים  "двести", а также 
слова, в которых это окончание обозначает не двойственное, а множес-
твенное число:  йадАйим יָדַיִים  "руки", раглАйим  רַגלַיִים  "ноги", шинАйим 
 зубы". Здесь же следует упомянуть слова, не имеющие единственного" שִינַיִים
числа (шамАйим שָמַיִים "небо",  мАйим מַיִם "вода"), и географические названия:  
йерушалАйим יְרוּשָלַיִם Иерусалим, маханАйим מַחֲנַיִים Маханайим, гив`атАйим 
 .Гиватаим גִבעָתַיִים

2.2. Тем не менее, эти правила не объясняют место и, главное, характер 
поведения ударения в целом ряде слов. В одних словах ударение при присо-
единении суффикса перемещается на него, в других остается на месте.  

Такое кажущееся нерегулярным поведение можно объяснить следу-
ющим образом:   
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В современном иврите имеются два типа ударения – тяжёлое и лёгкое. 
Различие между ними заключается не в какой-то особенности произношения, 
а лишь в их поведении. Лёгкое ударение характеризуется подвижностью. 
Это значит, что при присоединении к слову с лёгким ударением какого-либо 
суффикса ударение переходит на этот суффикс. Лёгкое ударение характерно 
для большинства собственно ивритских слов. 

Тяжёлым ударением мы обозначаем ударение, стремящееся остаться 
на том же слоге в слове.  

Проблема заключается в том, что и в суффиксах тоже имеются эти два 
типа ударения  – лёгкое и тяжёлое. Некоторые суффиксы обязательно перетя-
гивают на себя ударение, тогда как другие могут это сделать, только если в 
основе слова имеется лёгкое ударение.  

Есть еще третий тип суффиксов: такие, которые обязательно требуют 
постановки ударения на предшествующий слог. 

 Обозначим лёгкое ударение большой буквой, тяжёлое – большой 
подчёркнутой буквой. Лёгкое ударение, падающее на последний слог, оста-
вим без обозначения, считая это самым обычным типом. 

Во всех приведенных выше словах мы имеем легкое ударение. Присо-
единяя суффиксы и окончания, получаем:   

кОах – кохот – кохотав  כוח –כוחות  –כוחותיו  "сила – силы – его сила" – 
ударение на окончании перетягивает легкое ударение с основы на себя. 

Но вот как ведут себя слова с тяжелым ударением: 
концЕрт – концЕртим  קוֹנצֶרט -קוֹנצֶרטִים  – ударение осталось на прежнем 

месте. 
Тяжелое ударение характерно в первую очередь для новых заимство-

ваний, но встречается также в сложносокращенных словах, типа манкАл – 
манкАлим ָּל"מַנכָּ –לִים "מַנכ  "генеральный директор", а также в некоторых 
старых словах: йерушАлми – йерушАлмийим – йерушАлмийот  יְרוּשַלמִיוֹת  –  
 иерусалимский – иерусалимские (м.род) – иерусалимские"  יְרוּשַלמִי –  יְרוּשַלמִיִים
(ж. род)". 

Очевидно, что, как упоминалось выше, когда к слову с лёгким ударе-
нием присоединяется окончание тоже с лёгким ударением, победу одержи-
вает окончание. Когда же к слову с тяжёлым ударением присоединяется 
окончание с лёгким ударением, ударение остается на основе слова. 

Рассмотрим теперь, как ведут себя суффиксы и окончания с тяжёлым 
ударением. 

мильйОн  –  мильйОним  – мильйонО  – мильйонЭй  "миллион – милли-
оны  –  его миллион  –  миллионы (смихут) ". 

тАктика  –  тАктикот  "тактика  –  тактики" (ед. и мн. число). 
гЕто  –  гетаОт "гетто" (ед. и мн. число). 
унивЕрсита – университаОт  "университет – университеты" (ед. и мн. 

число). 
Очевидно, суффиксы мн. числа  -им, -от несут лёгкое ударение, тогда 

как на суффикс -аОт падает тяжёлое ударение. При этом, тяжёлое ударение 
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окончания одерживает победу над тяжёлым ударением основы. Тяжёлым 
ударением также характеризуются местоименные суффиксы (мильйонО  "его 
миллион") и суффикс формы нисмах (первое слово в смихуте) мн. числа -Эй  
(мильйонЭй).  

В абстрактной форме можно представить поведение ударения в произ-
водных формах (с окончанием) следующим образом: 

Л + Л = ударение на окончании, 
Л + Т = ударение на окончании, 
Т + Т = ударение на окончании, 
Т + Л = ударение на основе, 
где Л – лёгкое, а Т – тяжёлое ударение.  

Иными словами, при наличии в слове двух однородных ударений 
побеждает ударение на последнем слоге; при наличии разнородных 
ударений побеждает тяжёлое.  

Имеется очень небольшое число слов, не подчиняющихся этому пра-
вилу. В нескольких словах с тяжёлым ударением на втором или третьем слоге 
от конца, при присоединении окончания оно сдвигается на последний слог 
основы и оказывается перед окончанием:  Отобус – отобУсим, тЕлефон – 
телефОним, Амбуланс – амбулАнсим, профЕсор – професОрим, дОлар – 
долАрим.  

Однако ситуация с местоименными суффиксами не столь проста.  
Суффиксы 1-го лица ед. числа (мой, мои) -И, -Ай  всегда несут тяжёлое 

ударение.   
Суффикс -ни, присоединяемый к глаголу и к некоторым частицам, 

требует постановки ударения на предыдущем слоге: симахтА-ни "ты меня 
обрадовал", одЭни "я еще", hарЭни, hарЭйни  "вот я". (Поскольку поведение 
глаголов в сочетании с местоименными суффиксами разбирается в первой 
части статьи, остальные случаи здесь не рассматриваются.) 

Суффиксы 2-го лица м. р. ед. числа (твой, твои" -хА, -Эха:  бинха "твой 
сын", банЭха "твои сыновья".  

Суффиксы 2-го лица ж. р. ед. числа (твой, твои) -х, -Эх, -Айих:  битэх 
"твоя дочь", бнотАйих "твои дочери". 

Суффиксы 3-го лица м. р. ед. числа (его) -О, -Эhу, -Ав: бейтО "его 
дом", садЭhу "его поле", сфарАв "его книги".  

Суффиксы 3-го лица ж. р. ед.числа (её) -А, -Эhа:  рошА "её голова", 
банЭhа "её сыновья". 

 Суффиксы 1-го лица мн.ч. (наш, наши) -Э(й)ну: ирЭ(й)ну "наш город", 
йеладЭйну "наши дети". (Со словами во мн. числе суффикс звучит как пра-
вило  -Эйну;  со словами в единственном числе возможно произношение как -
Эну, так и -Эйну.) 

Суффиксы 2-го лица м. р. мн.числа -хЕм, -эйхЕм: диратхЕм "ваша 
квартира", диротэйхЕм "ваши квартиры". 
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Суффиксы 2-го лица ж. р. мн. числа -хЕн, -эйхЕн: диратхЕн "ваша 
квартира", диротэйхЕн "ваши квартиры". 

Суффиксы 3-го лица м. р.  мн. числа (их)  -Ам, -эйhЭм: бейтАм "их 
дом", батэйhЭм "их дома".  

Суффиксы 3-го лица ж. р.  мн. числа (их)  -Ан, -эйhЭн: бейтАн "их 
дом", батэйhЭн "их дома".  

Имеются четыре существительных, которые получают в ед.числе 
(перед местоименным суффиксом ударную гласную -И:  ав: авИха "твой 
отец", авИну "наш отец"; ах: ахИха "твой брат"; хам: хамИhа "её свекор"; пе: 
пИха "твой рот". 

Ряд суффиксов требует обязательной постановки ударения на предше-
ствующий этому суффиксу слог:   

Суффикс наречия, указывающего направление, напр. цафОна "на север, 
к северу", дарОма "на юг, к югу", hаИра "в город, в центр города", hабАйта 
"домой"; сюда же следует отнести наречия мАла מעלה "вверх", мАта  מטה 
"вниз".  

Словообразовательные суффиксы -ник, -чик: кибУцник " кибуцанин", 
кибУцниким кибуцане (м.род) ", кибУцникит " кибуцанка", кибУцникийот " 
кибуцанки" ; бахУрчик  "парень", бахУрчиким "парни". 

Ласкательный суффикс -и, присоединяемый к личным именам: дАни, 
хЕзи, шлОми, барУхи, мИри, Эсти, шИри. 

Особо следует отметить прилагательные и существительные, образо-
ванные от названий стран (реже – религий) и обозначающие национальность 
или религиозную принадлежность.  

Если такое слово м.рода в своей основной форме  ед.числа имеет 
ударение на конце (йеhуди, руси, полани, hунгари), то оно ведет себя как 
слово с лёгким ударением (йеhудим, русим, поланим, hунгарим, когда оно 
обозначает людей; йеhудийим, русийим, поланийим, hунгарийим, когда 
относится к объектам). При этом, слова, относящиеся к людям, имеют в ед. 
числе окончание ж. рода  -я (йеhудия, русия, полания, hунгария), а относ-
ящиеся к объектам – окончание  -т (йеhудит, русит, поланит, hунгарит). 

Если же такое слово имеет ударение на основе (сИни, япАни, чЕхи), то 
это слово с тяжёлым ударением. Соответственно формы ж. рода и мн. числа 
будут сИнит, япАнит, чЕхит; сИним  –  сИнийим, япАним  – япАнийим, 
чЕхим  –  чЕхийим; сИнийот, япАнийот, чЕхийот.  Форма ж. рода  с 
окончанием на -т относится как к объектам, так и к людям. 

В нескольких словах произошла семантическая дифференциация при 
помощи ударения: гермАни "германский" (группа языков) – германИ  "немец-
кий", ромАни "романский" –  романИ  "румынский". 

Ударение в именах собственных заслуживает особого рассмотрения. 
В ряде имен ударение на начальном или предпоследнем слоге отличает 

имя собственное от нарицательного: хАим – хаИм "жизнь", сАра – сарА 
"женщина-министр". 



 

60 
 

То же относится к ряду фамилий: кОhэн , лЕви в отличие от нарица-
тельных имен коhэн " жрец ", леви "духовное лицо"; полАни в отличие от 
полани "польский, поляк".  

Очень часто имя собственное с конечным ударением носит более офи-
циальный характер, тогда как неконечное ударение подчеркивает неформаль-
ный, дружеский характер:  Давид Бен-Гурион, Моше рабЕйну – в отличие от 
дАвид, мОше, мОйше. Это напоминает такие взаимоотношения имен в русс-
ком языке, как Николай  – Коля, Надежда – Надя.  

В ряде слов, вернувшихся в иврит из языка идиш, ударение стоит на 
предпоследнем слоге: бекИцур, бекИцер "короче", тАхлес "прок; по делу".  

Особо следует отметить слово лАйла לילה "ночь", которое в смихуте 
имеет форму лейл ליל , а во множ. числе лейлот לילות.  

Некоторые слова, характерные преимущественно для речи детей, име-
ют тежёлое ударение, обычно со сдвигом на один слог к началу, тогда как в 
речи взрослых они имеют обычное легкое ударение:  буба – бУба "кукла", 
глида – глИда "мороженое". Взрослые наклеивают на письмо булим "марки", 
дети собирают бУлим. Слово каш "солома" в значении "соломка для питья" 
звучит кАш, мн.число – кАшим.  

Baruch Podolsky 
 

The Stress System of Modern Spoken Hebrew 

Summary 

The traditional stress system of Hebrew is rather simple: stress tends to fall on the 
last syllable of the word, with the exception of certain groups of words where it is 
penultimate. This system of Classical Hebrew (CH) is usually thought to be found 
in Modern Hebrew (MH) as well. 
 
Actually the system of stress in MH is different. Stress may fall not only on the last 
two syllables, it can be antepenultimate, e.g. télefon, ámbulans, and even ante-
antepenultimate: kibúcnikiyot "female members of kibbuts" or yecirot kámeriyot 
"compositions of chamber music". 
 
What is even more interesting is the behaviour of stress not in the vocabulary form, 
but in the paradigm of the word. Why, e.g. the plural of gan "garden" is ganím and 
of gen "gene" is génim? Or why the word milyón "million" has milyónim in plural 
but milyonéy in pl. construct? 
 
We have to acknowledge the existence of two types of stress in MH: light and 
heavy. Both types are found not only in words but also in morphemes. The 
difference between the two types can be explained as follows: the light stress 
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moves rightwards to any suffix which can bear stress. For example, the suffix -a 
indicating direction is never stressed, hence ha-ír "the city" – ha-íra "to the city". 
The heavy stress, on the other hand, can be moved only if the suffix also has heavy 
stress. Thus, ganán "gardener", pl. ganán+ím = gananím (acute denotes light 
stress). But milyôn (circumflex denotes heavy stress), pl. milyôn+ím = milyônim, 
but milyôn+êy = milyonêy, milyôn+ô = milyonô "his million". 
 
The so called segolate nouns, as well as adjectives and participles, are stressed on 
the penultimate, but the stress is light, hence yéled – yeladím. Among suffixes 
denoting plural the most common -ím, -ót have light stress but -aôt has heavy 
stress, therefore gêto – getaôt, univêrsita – universitaôt. There are very few, about 
a dozen exceptions, like dôlar – dolârim, têlefon – telefônim. 
 
There are a few interesting phenomena related to stress: in personal names the final 
stress characterizes a formal, official form of the name, and the penultimate is used 
in a friendly form, e.g. Davíd Ben Gurión, but Dávid. In a few names homonymous 
with common nouns the latter have final stress and the names have penultimate 
stress: sará "woman minister" – Sára, xaím "life" – Xáim. 
 
In ethnonyms with final light stress there are two forms of feminine: anglí – 
angliyá "English woman" – anglít fem. adjective.  
 
Those ethnonyms which have a non-final heavy stress have only one feminine 
form: sîni "Chinese" – sînit.  There are about half a dozen exceptions, like  litaí 
"Lithuanian" – litaít.  
 
Another interesting phenomenon is semantic differentiation germâni "Germanic" 
germaní "German", români "Romance" – romaní "Rumanian". 
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ I-II, 2010 

 

marika jiqia  
 

Turqul anTroponimTa qarTulSi damkvidrebis 

fonetikur-fonologiuri kanonzomierebani 

 

qarTvelur anTroponimikonSi gamovlenili Turquli warmomavlobis 

400-mde sakuTari saxeli Seadgens anatoliel TurqebTan (selCukebsa da 

osmalebTan), azerbaijanelebTan, yumuxebTan, balyarebTan, yaraCaelebTan 

sxvadasxva saxis kontaqtebis Sedegad damkvidrebul onimebs. saistorio 

wyaroebis analizidan gamomdinare, osmalebisa da qarTvelebis urTier-

Toba upiratesad saomari iyo, Tumca viTareba Turqulenovan samyarosTan 

oden brZolebiT ar ganisazRvreboda da ekonomikur-kulturul sferosac 

moicavda.  

Turquli eTnosebisa da qarTvelTa urTierTobis enobrivi Wrili 

saWiroebs nasesxobaTa damkvidrebis droisa da, SeZlebisdagvarad, gzebis 

dadgenas, radgan Turqizmebi arc erTbaSad SeTvisebula da mxolod erTi 

gziTac ar Semosula. nasesxeb leqsemaTa etapuri Seswavla, arealur 

safuZvelze warmoCenili variantebis ganxilva garTulebulia imiTac, 

rom Turqul enaTa ojaxSi Semavali 40-mde enis erTeulebi sxva enaSi 

Sesvlisas TiTqmis erTnair refleqsebs iZleva. es garemoeba aZnelebs 

wyaroenis dadgenas. am dros ZiriTad kriteriumad rCeba teritoriuli 

siaxlove da istoriul-ekonomikuri urTierTobebi. 

rusuli турецкий-тюркский, inglisuri Turkish-Turkic qarTulSi 

(da ara mxolod qarTulSi, mag., germanulSi da TviT TurqulSic) ar 

sxvavdeba. amitom rodesac vmsjelobT ama Tu im Turquli warmomavlobis 

movlenaze, unda gaviTvaliswinoT, rom igi mxolod anatoliuri Turqu-

lis fardi ar aris.  

Turquli enis istorikosebi anatoliuri Turqulis ganviTarebis 

Semdeg etapebs asaxeleben: seljukTa enas oRuzuri elementebis dominan-

tiT XI-XIII saukuneebSi; Zvel osmalurs XIII-XV saukuneebSi, romelic 

seljukTa epoqis Turqulsac Seicavs. am enas Zvel anatoliur Tur-
qulsac uwodeben. Zvel osmalurSi, gansakuTrebiT mis sawyis etapze, 

arabul-sparsuli sityvebis raodenoba umniSvnelo iyo, XVI saukunis 

Semdeg ki es ricxvi mkveTrad gaizarda. XVI-XIX saukuneebis Sua wlebSi 

arabizmebiTa da sparsizmebiT gajerebul enas – klasikur osmalurs – 

divanis (anbanze ganlagebuli riTmebis Semcveli leqsebis krebuli) 

enasac uwodeben. igi xdeba samwerlobo da samefo karis ena da Zlier 

Sordeba sasaubro enas. Aaxali osmaluri ena funqciobda XIX saukunis 
Sua wlebidan XX saukunis 20-ian wlebamde. igi TanzimaTis (epoqa, 

romelic 1839 wlis politikuri reformebis gatarebasTanaa dakavSire-
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buli) Semdeg warmoqmnili ganaxlebuli literaturis enaa. TanzimaTe-

lebi cdilobdnen enis gawmendas, xalxuri enisaken mibrunebas. ganviTa-

rebis bolo etapzea Tanamedrove Turquli ena. qarTvelTa anTropo-

nimiaSi anatoliuri Turqulidan SeTvisebul saxelTa damkvidreba osma-

lur periods ukavSirdeba. aqve unda aRvniSnoT, rom nasesxobebma SemoaR-

wies Turqul enaTa ojaxis oRuzursa (seljukuri, osmaluri, azerbai-

januli) da yivCaRur (yivCaRuri, yaraCaul-balyaruli, yumuxuri, noRa-

uri) jgufebSi Semaval enaTagan.  

sesxebisaTvis anTroponimia yovelTvis Ria iyo da amitomac yvela 

enaSi erovnuli sakuTari saxelebis gverdiT aRmoCnda ucxouriAsakuTari 

saxelebi, romelTa kvlevisas aucilebelia istoriul-kulturuli kon-

teqstis gaTvaliswineba.  

ucxour leqsikur erTeulebs fonematursa da gramatikul inven-

tarTan SedarebiT ena advilad iTavisebs da aZlevs sakuTar fonetikur 

JReradobas. qarTvelis piris saxelad Tu gvarsaxelis fuZed dadastu-

rda Turquli warmomavlobis ara mxolod anTroponimi, aramed mravalna-

iri sityvaforma. amiT kargi masala warmoCnda sesxebisas Turquli da 

qarTuli enebis bgeriTi sistemebis Sesadareblad. nasesxobaTa mixedviT 

Turqulis bgeriTi sistemis gadmocemas qarTulSi mravali sayuradRebo 

naSromi mieZRvna (jiqia 1954:199-206; jangiZe 1965: 264-265; belTaZe 

1967: 150-153; abulaZe 1968:25-36 da sxv.).  

winamdebare werilSi ganvixilavT qarTvelur anTroponimiaSi dadas-

turebul Turquli warmomavlobis sakuTar saxelTa damkvidrebis Tan-

mxleb fonetikur-fonologiur kanonzomierebebs. Tumca bgeraTa Sesatyvi-

sobebis sakiTxi upiratesad anTroponimTa magaliTzea ilustrirebuli. 

 

a)xmovanTa gadmocema 
ukanarigismieri farTo arabagismieri /a/ xmovani yvela poziciaSi 

gadmocemulia /a/-Ti: /altun/ > alTuna, /balta/ > balTa, /aslan/ > aslani. 
winarigismier farTo arabagismier /e/-s Seesabameba analogi /e/ xmo-

vani qarTulSi: /elgüǯü/> elguja, /beg/ > bega, /dilenǯi/> dilenji. 
azerbaijanulisa da anatoliuri Turqulis dialeqtebisaTvis dama-

xasiaTebel winarigismier farTo arabagismier /ə/-s qarTulSi /a/ bgera 

miesadaga: /gözəl/ > gozala.  
winarigismier viwro arabagismier /i/ xmovans qarTulSi efardeba 

/i/: /deniz/ > deniza, /geldi/ > geldia.  
ukanarigismieri viwro arabagismieri /y/ xmovanic /i/-s gvaZlevs: 

/q’yzyl/ > yizila. gvaqvs SemTxvevebi, sadac /y/ qarTulSi /u/ xmovnad 

gadmovida: /q’ylyčbe/ > yuluCbe. 

ukanarigismieri farTo bagismieri /o/ da qarTuli vokalizmisaTvis 

ucxo winarigismieri farTo bagismieri /ö/ gadmoicema /o/ xmovniT: /oγlan/ 
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> oRlani, /köroγlu/ > qoroRli. am ukanasknels zogjer qarTuli /e/ See-

sabameba: /körgözlü/ > qerqezli. ukanarigismieri viwro bagismieri /u/ da 
winarigismieri /ü/, romlis Sesatyvisi qarTulSi ar moipoveba, gadmoi-

cema /u/ xmovniT: /uzun/ > uzuna, /küčük/ > quCuki. 
rogorc sailustracio masalidan Cans, Turquli enebis cxra xmo-

vani (a, ə, e, i, ı, o, ö, u, ü) qarTulSi gadmoicema xuTi xmovniT (a, e, i, o, 

u). qarTulis xmovnebiT ver xerxdeba Turquli vokaluri sistemis 

adekvaturi gadmocema: Turquli xmovnebisaTvis fonologiurad relevan-

turi dapirispireba _ winarigismieri-ukanarigismieri _ qarTulSi ar 

identificirdeba da or sxvadasxva Turqul xmovans efardeba erTi qar-

Tuli xmovani: Turq. /a/, /ə/ > qarT. /a/, Turq. /i/, /y/ > qarT. /i/, Turq. 
/u/, /ü/ > qarT. /u/, Turq. /o/, /ö/ qarT. /o/. 

rig SemTxvevebSi Turquli xmovnis rigismierobis dadgena SeiZleba 

uSualo mezobeli guturalebis saSualebiT, romelTagan /q’/, /γ/ ukana-
rigismier xmovnebTan gvxvdeba, xolo /k/, /g/ _ winarigismierebTan (Ряся-
нен 1955: 129). ase, magaliTad, anakız anTroponimiseuli /q’/ fonema 

qarTulSi gadmovida /y/-ad (anayiz), riTac aSkara xdeba wyaroenaSi am 

Tanxmovnis garemocvis xmovanTa ukanarigismieroba. Tumca yovelTvis mxo-

lod Tanxmovnebis saSualebiT xmovanTa rigismierobaze dakvirveba ar 

xerxdeba. aqve aRvniSnavT, rom xmovanTa palataluri harmonia (xmovanTa 

mimsgavseba rigismierobis mixedviT) umetesad daculia martiv fuZeebSi: 

/q’ardaš/ > yardaS, /tilki/ > Tilqi, /demir/ > demir da sxv. kompozitebSi ki 
irRveva: /atabeg/ > aTabeg, /ǯanbeg/ > janbeg. labialuri harmonia daculia 

martiv sityvebSi: donguza < /doŋuz/, TolRur < /toγrul/, xolo afiqsaciis 

SemTxvevebsa da Txzul saxelebSi ar aris gatarebuli: /durmıšhan/ > 
durmiSxan, /ajdolmıš/ > aidolmiS, (q’açuk’) > yaCuxa da sxv. 

 

b) TanxmovanTa gadmocema 

/h/ Tanxmovani Turquli warmomavlobis anTroponimebSi ar gvxvdeba. 

Txzul saxelebSi, romelTa pirveli komponentebi araTurqulia, h 
TurqulSive ikargeba: /alla(h)verdi/ > alaverda, /ša(h)verdi/ > Saverdi, 
/ša(h)q’ulu/ > Sayula. 

velaruli yru spiranti /x/ sakuTriv Turqul sityvaTagan mxolod 

sam SemTxvevaSi gvxvdeba: /xan/, /xaq’an/, /xazar/. am Tanxmovnis Semcveli 

danarCeni leqsemebi arabul-sparsulia. /x/ xSirad gamodis {K} arqifo-
nemis alofonad: /q’orxmaz/ > yorxmaza, /xutlubeg/ > xuTlubeg da sxv. 

velaruli mJReri spiranti /γ/, romelic Tanamedrove salitera-

turo TurqulSi aRar gvxvdeba, qarTul SesatyvisebSi yvelgan funqci-

obs /R/ Tanxmovnis saxiT: oRli < /oγlu/, aladaR < /aladaγ/ da sxv. 
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arqifonema {K} osmalur enaSi gvxvdeba /g/, /γ/, /x/, /q’/, /k/ da /k’/ 
alofonebis saxiT. anTroponimebSi dadasturda am fonemis qarTvelur 

konsonantur sistemaSi realizebuli yvela alofoni:  

{K}> /g/: /gapačy/ > gafaCi; es sityva azerbaijanulidan aris Semo-

suli, sadac moxda /k/-s gamJRereba:  
{K}> /γ/: /solaγ/ > solaRa; 
{K}>/x/: xutlubeg/ > xuTlubeg; 
{K} > /q’/: /q’orxmaz/ > yorxmaz; 
{K} > /k/: /küčük/ > quCuka, /kökü/ > qoqia, /kürkči/ > qurqCi; 
{K} > /k’/: /k’ačuk/ > kaCuxa, /k’osun/ > kosun . 
Turqulis anlautiseuli {K} qarTulSi damkvidrebul sakuTar sa-

xelebSi upiratesad /y / Tanxmovnad aris dafiqsirebuli: yara < /q’ara/, 
yuTlu < /q’utlu/. Turq. /k/ > qarT. /q’/ dadasturebulia qarTulad trans-

kribirebul Turqul teqstebsa (jiqia 1954:202-203; abulaZe 1968:36) 

da qarTulis dialeqtebSi (mag., aWarulSi, gurulSi da sxv.) (Гурге-
нидзе 1968:6,18). 

saxelSi Comaya < /čomaq’/O{K} > /q’/ auslautSic: mamuka ComayasZe, 
Tevdore ComayasZe (gvdd 1941:190). 

ukanaenismieri mJReri xSuli /g/ ~ /g/: geldia < /geldi/; g Tanxmovani 
winarigismier xmovanTa mezoblobaSi palatalizdeba da daxuruli mar-

cvlis bolos iZleva /j/-s. mag.: /beg/ > begi TurqulSi dRes warmoiTqmis 

ase: /bej/, xolo qarTulSi igive sityva damkvidrebulia Zveli formiT _ 

begi (jiqia 1960:4). 

Turqul enaTaTvis damaxasiaTebeli ukanaenismieri xSuli nazali /ŋ/ 
Tanamedrove Turqul saliteraturo enas aRar SemorCa (jangiZe 1965: 

264). anTroponimebis magaliTze es bgera ukanarigismier xmovnebTan mezo-

blobaSi iZleva /nγ/ kompleqss: /tanγry/ > TanRria, sanγur/ > sanRur. wina-
rigismieri xmovnebis garemocvaSi /ŋ/ > /ng/: /tengiz/ > Tengiz. zogierT 
magaliTSi /ŋ/ martivi saxiT aris warmodgenili. /ŋ/ > /γ/: /taγry/ > TaRri, 
/saγyr/ > saRir; /ŋ/ > /n/: /deniz/ > deniza da sxv. 

aRsaniSnavia, rom /doŋuz/ sityviseuli /ŋ/-s 7(!) refleqsi dadastu-

rebulia rva qarTuli gvaris fuZeSi: 

/ŋ/>/ng/: donguzaSvili; 

/ŋ/>/nγ/: donRuzaSvili, donRuzia; 

/ŋ/>/n/: donuzaSvili; 

/ŋ/>/g/: doguzaSvili; 

/ŋ/>/ γ/: doRuzaSvili; 

/ŋ/>/m/: domuzaSvili (Tanamedrove saliteraturo Turquliseulia 
domuz 'Rori '); 

/ŋ/>/m/>/vm/: dovmuzaSvili (Sdr. /m/>/vm/: Toma//Tovma da sxv. 
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es monacemi mniSvnelovania Turqul enaTa istoriuli fonetikisa-

Tvis.  

/j/>/i/: /jaraly/ > iarali, /q’aja/ > yaia. Suaenismieri mJReri spiranti 
/j/ yvela poziciaSi gadmoicema /i/ xmovniT;  

/s/~/s/: /satylmyš/ > saTilmiSa;  
/z/~/z/: /uzun/ > uzuna;    
/š/~/S/: /q’ardaš/ > yardaSa;     
/č/~/C/: /küčük/ > quCuki;  
/ǯ/~/ j/: /ǯarǯi/ > jarji. 
/t/ da /d/ Sesabamisad gadmocemulia /T/ da /d/ TanxmovnebiT:  
/tanγry/ > TanRria, /q’utlu/ > yuTlu; 

/demür/ > demur, /daγbaš/ > daRbaS. 
 ramdenime saxelSi TurquliseuliıTavkiduri fSvinvieri /p/ da /t/ 
qarTvelur arealSi damkvidrebisas mkveTrdeba:ı/parlag/ >parlaga, /parmak-
syz/ > parmaxsiza, /pir k'ulu/ > pirkula; /tašverdi/ > taSverda, /toply/ > top- 
lia, /toprak/ > topraka. 

/v/~/v/: /vermiš/ > vermiSa; 
/p/~/f/: /topču/ > TofCi; 
/b/~/b/: /balta/ > balTa; 
/n/~/n/: /anaverdi/ > anaverdi; 
/l/~/l/: /aslan/ > aslan; 
/r/~/r/: /elberdi/ > elberdi.  

Tanamedrove TurqulSi leqsemidan aslan < Zv.Turq. /arslan/ /r/ Tan-
xmovani amovardnilia. qarTulSi Zveli Turquli formiTac aris Semor-

Cenili: alfarslani, egarslani. 
 
g) sxvadasxva fonetikur-fonologiuri movlenebi 
erT magaliTSia kontaqturi da distanciuri metaTezisi: /toγrul/ > 

/toγlur/ > /tolγur/ > TolRuri. 
TanxmovanTa asimilacia simJRere-siyruis mixedviT gatarebulia yve-

la SesaZlebel SemTxvevaSi, darRveulia mxolod erTgan _ /temurči/ > 
TemurCi. rogorc cnobilia, azerbaijanul enaSi -/ǯI/ afiqsis mxolod 

yruTanxmovniani alomorfi -/çI/ funqciobs. saxeli azerbaijanulidan unda 

iyos SeTvisebuli. 
TurqulSive momxdari velari /g/-s palatalizaciis (artikula-

ciurad win wawevis) magaliTia /g/→/ǯ/: /gümüš/ →/ǯümüš/ > jumuSa (Sdr. 
/g/→/ǯ/: arab. /gamal/ →/ǯamal/ > jemali; /k/ →/č/: az. /kilo/ →/čilo/ da 
sxv.). 

Turquli warmomavlobis anTroponimebSi warmoCenilia yivCaRuri da 

oRuzuri enebis ganmasxvavebeli ZiriTadi fonetikuri Tavisebureba _ 

mJReri da yru anlauti. am TvalsazrisiT erTmaneTs upirispirdeba Temu-
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ri da demuri, Tengizi da deniza, romelTa yruanlautiani variantebi 

upiratesad yivCaRuri jgufis enaTagan unda gvqondes SeTvisebuli, xolo 

mJReri _ Turqulidan da azerbaijanulidan. 

Tanamedrove oRuzuri da yivCaRuri enebisaTvis damaxasiaTebelia 

b~v monacvleoba sityvis TavSi. ase, magaliTad, berdia anTroponimiseuli 
ber- fuZe upirispirdeba ver- fuZes anTroponimSi vermiSa (Sdr. oRuz. 
var- ~ yivC. bar-). 

oRuzuri enebis myar /j/-s sityvis anlautSi Seesabameba /j~ž~ǯ/-s 
aramdgradoba yivCaRur enebSi. mag., /jyl~ǯyl/. 

 mTaSi gavrcelebuli saxeli jurRa//jurxa//jurxay ukavSirdeba 

yaraCaul-balyarul /ǯorγa/-s (sityvis TavSia /ǯ/); igive fuZe oRuzuri 
enebidan Semosulia qarTulSi iorRas (< Turq. /jorγa/) formiT, oRond 
anTroponimad ar ixmareba.  

Sdr. agreTve /jol~ǯol/ gvarSi jolbordi, /jijit~ǯiγit/ gvarebis _ igiT-
xaniSvili da jiRitaSvili _ fuZeebSi da sxv.  

SevCerdebiT Turquli enis kidev erT fonetikur Taviseburebaze. 

osmaluri enis istoriaSi aRsaniSnavia xangrZlivi periodi, romlis 

ganmavlobaSi mTel rig sityvebsa da afiqsebSi bolokidur daxurul 

marcvalSi ZiriTadad ixmareboda viwro bagismieri xmovnebi u, ü nacvlad 

arabagismieri ı, i-isa. mag., altun nacvlad dRevandeli altın-isa. zogierTi 
mkvlevari amas miiCnevs Zveli saliteraturo Turqulis warmoTqmis dama-

xasiaTebel niSnad (Севортян 1964:83). bolokidur marcvalSi xmovnis 

labialobas ara aqvs distinqciuri funqcia. amgvari formebi xSiria dia-

leqtebSi da isini ganixilebian Turquli enis arqauli mdgomareobis 

(igulisxmeba harmoniamdeli periodi) maCveneblad, romlis analogiebic 

uxvad aris Zvel TurqulSi (Гудиашвили 1963:118). 
aRmosavlur enaTagan nasesxeb sityvaTa erTi nawili qarTulsa da 

sxva enebSi iCens friad niSandobliv fonetikur Taviseburebas: arabuli, 

sparsuli an Turquli sityvis anlautiseuli d an t da uSualod momdev-

no aralabialurxmovniani kompleqsi /da-, dä-, de-, di, dı-, ta-, tä-, te-, ti-,tı- / 
gvaZlevs d/T/t+o/u kompleqss (jiqia 1978:5-7). mag., Turq. dilmeç||tilmeç 
→ qarT. Tolmaji (Sdr. agreTve: rus. толмач, germ. Dolmetscher), sp. 
dastqar > qarT. dostaqari, sp. dilarduxt→ qarT. dularduxti; arab. davlat 
> dovlaTi da sxv. Turqulidan nasesxeb sityvaTagan es movlena 

dasturdeba piris saxeliT dolenji, cocxali gvaris _ dolenjaSvilis 

_ fuZiT da soflis saxeliT TianeTis raionSi: Tolenji < Turq. dilen-
mek 'Txovna' zmnis fuZe + -CI afiqsi: /dilenǯi/ 'maTxovari, glaxa'. 
gurjistanis vilaieTis did davTarSi gvxvdeba rogorc dolenji (gvdd 

1947:216) _ labialuri farTo xmovniT pirvel marcvalSi, aseve di-

lenji (gvdd 1947:348). di- → do- sakmaod xSiria anatoliuri Turqulis 

dialeqtebSi. igi dadasturda qarTuli enis aWarul dialeqtSi damkvid-
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rebul Turqul nasesxobebSic. savaraudoa, rom dolenjic qarTulSi ana-

toliuri Turqulis aRmosavluri da Crdilo-aRmosavluri dialeqte-

bidan unda iyos Semosuli.  
kavkasiis Turquli enebis konsonantizmis TaviseburebaTa CamonaT-

valSi _YmJReri/yru anlauti, spirantizacia, k-s sonorizacia, winarigis-
mier xmovnebTan /g/→/ǯ/ da /k/→/č/, bolokiduri -n-sa da -r-s aramdgra-
doba, /j~z ~ ž~ǯ/ monacvleoba, дзекание, цокание da sxv. (Гаджиева 1979: 
34-75) _ ar aris e.w. деканье _ /j/-s Canacvleba /d/-Ti: Zv. Turq. /bedük/ ~ 
dialeqtebiseuli /böjük/ ~ ax. Turq. /büjük/ 'didi'. Bedük Turquli 

sakuTari saxelia (Erol 1992:66) da gvaradac Segvxvda (1934 wels Tur-

qeTSi gamovida e.w. `gvaris kanoni~. am kanoniT yovel Turqs pirovnuli 

saxelis garda gvaric unda hqonoda, romelic saxelis Semdeg daiwere-

boda). Turqul enaTa am ,,wiaRiseuli~, iSviaTi movlenis /d/-ian mani-

festants gadavawydiT qarTveli kacis saxelad _ beduka [jimiTeli, igi, 

Tavisi saxliT, aleqsandre mefem Seswira sveticxovels 1601 wels] (pal 

1991:498). igive sityva ,,CaqviTkirebuli~aRmoCnda qarTuli gvaris _ 

bedukaZis _ fuZeSi. 

amrigad, ganxilul saxelebSi warmoCenilia yvela is fonetikur-

fonologiuri procesi, romelic axlavs Turqizmebis damkvidrebas qar-

Tul enaSi. 
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Marika Jikia 
 

The Phonetic - Phonological Regularities of Establishment 
of Turkic Anthroponyms  in  Georgian 

 
Summary 

 
The proper names of the Turkic origin provide a good basis for the comparative 
study of the sound systems of the Turkic and Georgian languages. The borrowed 
names keep the evidence of the phonetic - phonological regularities and processes 
accompanying the establishment of the Turkic words in the Georgian language. 
Besides, they contain important information on the historical phonetics of the 
Turkic languages.  
 
Nine Turkic vowels are presented with five vowels in Georgian. In a number of 
cases the place of articulation of the Turkic vowel may be defined by the adjacent 
gutturals, from which /q’/ and /γ/, as we know, occur with the vowels of the 
backward zone and /k/ and /g/ – with those of the forward zone. The velar voiceless 
spirant /x/ occurs only in three purely Turkic words – /xaq’an/, /xan/ and /xazar/. 
The archiphoneme {K} in the Turkic languages and dialects is represented by the 
following allophones: /g/, /γ/, /x/, /q’/, /k/ and / k’/. All the allophones of this 
phoneme are testified in the anthroponyms. The anlaut  /k’/ in the borrowed words 
is mainly presented by the glottal /q’/, which is evidenced in the Turkish texts with 
Georgian transcription. The consonant /g/ with the adjacent front vowels gets 
palatalized and at the end of the closed syllable is represented as /j/: /beg/>/bej/, in 
Georgian the word is established as /beg/. Typical for the Ottoman language the 
consonant /η/ in the word donguz with seven (!) reflexes is found in the stems of 
eight Georgian surnames; /η/>/ng/: Donguzashvili; /η/>/nγ/: Donghuzashvili, 
Donghuzia; /η/>/n/: Donuzashvili; /η/>/g/: Doguzashvili; /η/>/γ/: Doghuzashvili; 
/η/>/m/: Domuzashvili; /η/>/vm/: Dovmuzashvili.  
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In the anthroponyms of Turkic origin there is a basic phonetic difference between 
the Oghuz and Kipchak languages – voiced and voiceless anlaut. In this respect, 
Temur is opposed to Demur, Tengiz – to Deniza, Geldi – to Keldi, where the 
variations with the voiceless anlaut are adopted from the languages of the Kipshak 
group, and with the voiced anlaut – from the Ottoman, Turkish and Azerbaijanian 
languages. The b/v alteration at the beginning of the word is quite typical for 
modern Oghuz and Kipchak languages. Thus, in the name Berdia the stem is ber-, 
and in the proper name Vermisha _ ver-. The unstable /j- z - ǯ/ in the Kipchak 
words correspond to the steady /j/ anlaut of the Oghuz languages. For example, 
popular among the highlanders the name Jurgha //Jurkha corresponds to /ǯorga/ in 
Karachaj-Balkarian. The same stem was adopted in Georgian from the Oghuz 
languages in the form of /iorγa/</jorγa/, but not as a proper name. 
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ I-II, 2010 

 

morfologia/sintaqsi 

 

vaxtang imnaiSvili 
 

nariani mravlobiTis erTi gansakuTrebuli 

saxeoba Tanamedrove qarTulSi 

 

narTanian mravlobiTs saxelobiTsa da wodebiTSi mravlobiTobis 

nNsufiqsis Semdeg brunvis niSani erTvis (i an o), danarCen brunvebs ki 

martooden T(a) daboloeba moudis. unda gaviTvaliswinoT, rom Taniani 

mravlobiTi, ZiriTadad, moTxrobiTi, micemiTi da naTesaobiTi brunvebis 

funqciiT gvxvdeba, moqmedebiTisa da viTarebiTis mniSvnelobiT ki isini 

Zalze iSviaTad ixmareba (SaraZeniZe 1956; imnaiSvili 1957:272-279). 

es _ zogadad. praqtikulad ki dRes Taniani mravlobiTi, rogorc 

wesi, naTesaobiTi brunvis rolSi gamodis, Tu mxedvelobaSi ar miviRebT 

romel nacvalsaxels. romelTa(c) Tavisuflad iTavsebs moTxrobiT, mice-

miT, naTesaobiT brunvaTa funqciebs. aqve davZen, rom es sityva enaSi xSi-

rad ixmareba (damoukidebladac da msazRvreladac, oRond ukanasknel Se-

mTxvevaSi mxolod naTesaobiTis rolSi). Tanian mravlobiTze sxva dros 

meqneba saubari, amjerad ki minda nariani mravlobiTis erT gansakuTre-

bul saxeobas Sevexo.   

mxedvelobaSi maqvs iseTi SemTxvevebi, roca mravlobiTis n sufiqss 

erTvis ara Sesaferisi, misTvis gankuTvnili i anda o brunvis niSnebi, 

aramed narisaTvis Seuferebeli romelime sxva brunvis niSani: Cqerans, 

monawilenis, mama-papanis, saqmeniT, kldeniT... faqtobrivad, CamoTvlili 

sityvebi ukve aRaraa saxelobiTi an wodebiTi, radgan bolo niSani rome-

lime iribi brunvis aRmniSvnelia da gamoricxavs mocemuli sityvis gage-

bas saxelobiTad da wodebiTadac. gansaxilvel SemTxvevaSi nariani sityva 

swored im iribi brunvebidan erT-erTis funqcias asrulebs da, maSa-

sadame, n sufiqsi formaluradaa mxolod saxelis SemadgenlobaSi. nari-

ani saxeli `Cqerans~ niSnavs Cqerebs, `mama-papanis~ _ mama-papebisas, `saq-

menis~ _ tolfasia saqmeebisa, `kldeniT~ igivea, rac kldeebiT... ase rom, 

saxelobiTi an wodebiTi am sityvebSi, faqtobrivad, saerTod ar figu-

rirebs.  

amgvari formebi TiTo-orola rodia. jiutad momravlda enaSi da, 

Tu droze ar daexSo gza, mimbaZvelebi gamouCndeba ucilod.  

enaSi damkvidrebas iwyebs erTi gansakuTrebuli, sagangebo SemTxveva, 

rasac yuri SeeCvia da es enis normebis darRvevad aravis miuCnevia.    

sanam zemoT naxseneb formebs ganvixilavde, minda nariani saxelo-

biTis erT sxva Taviseburebas Sevexo. 
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nariani saxelobiTi xSirad gamoiyeneba TxzulebaTa saTaurebSi 

(`mTani maRalni~, `qeduxrelni~, `igavni solomonisni~, `sabraloni~, 

`mamaTa swavlani~...). rodesac narian saxelobiTSi dasmul dasaTaurebas 

winadadebis konstruqcia sxva brunvaSi moiTxovs, im mizniT, rom Sevina-

rCunoT saTauriseuli daweriloba da mas Taniani mravlobiTis forma ar 

SevunacvloT (ramac SeiZleba raRac niuansi Secvalos saTauris aRqmaSi), 

avtori ar cvlis sityvaTa wyobas, saTaurs unarCunebs pirvelsaxes, to-

vebs isev narian mravlobiTSi, mas axali, winadadebis konstruqciis Sesa-

ferisi, brunvis niSans umatebs, riTac, kacma rom Tqvas, arRvevs enis 

dadgenil normebs.  

magaliTisTvis aviRoT aseTi fraza: `yovelman Cemman mpovnelman~ 

momxibla.  

mavans SeiZleba egonos, rom oTar WilaZis am romanis saTauria 

`yoveli Cemi mpovneli~. aseTi gageba araa gamoricxuli. Cvens SemTxvevas 

mivusadagoT erTi magaliTi: «viqtor hiugos `sabralonis~ pirvel 

qarTul Targmans `gankicxulni~ erqva». `sabraloni~ saTauri rom ar 

iyos, mis adgilas `sabraloTa~ unda gvexmara.  

vnaxoT saTanado nimuSebi mxatvruli Tu samecniero literatu-

ridan: 

«moxseneba-referatSi gaanalizdeba rogorc daviTis pirovnuli 

Tvisebebi, ise `galobani sinanulisanis~ ideuri da mxatvruli mxare»  

(a. xuroSvili, `galobani sinanulisani~ fakultatiur mecadineobaze: 

`qarTuli ena da literatura skolaSi~,  #2, 1982, gv. 66).                   

am sityvebis mosmenisa Tu wakiTxvis Semdeg Cven ar vgrZnobT uxer-

xulobas. arada, Sesityveba `galobani sinanulisani~ naTesaobiT brunvaSi 

unda idges da am SemTxvevaSi aranairad ar SeiZleba narTanian mravlo-

biTSi `sinanulisanis~ gvqondes. `galobaTa sinanulisaTa~ _ es iqneboda 

swori forma, romelic saerToa ramdenime brunvisaTvis, da yovel kon-

kretul SemTxvevaSi mxolod konteqstis daxmarebiT SeiZleboda dadgena 

im brunvisa, romelSic es Sesityveba dgas. 

amgvari nimuSebia: 

«vaJa-fSavelasagan meti rom araferi darCeniliyo, garda `mTani ma-

Ralnisa~, mas mainc unda darCenoda didi mwerlis saxeli» (tician tabi-

Zis sityvebia. ix. `qarTveli mwerlebi skolaSi~, wigni V, nawili I, 

2001, gv. 185). 

«gansakuTrebuli mniSvneloba aqvs orbelianis qadagebaTa krebuls, 

e.w. `swavlans~» (qse, t. 7, 1984, gv. 559). 

«im kulturul-literaturuli da istoriuli cnobebis gamoye-

nebas, romlebic `istoria-azmans~ Semounaxavs CvenTvis, aucileblad unda 

uswrebdes win garkveva aRniSnuli sakiTxebisa» (k. kekeliZe, `istoriani 
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da azmani SaravandedTani~ rogorc `literaturuli wyaro~: k. kekeliZe, 

etiudebi, VIII, 1962, gv. 201). 

«avtori misi jer kidev ar icnobs `istoria-azmans~» (iqve, gv. 212). 

«`istoria da azmanis~ SesavalSi naTqvamia» (iqve, gv. 222). 

«gairkva, rom aseTive mdgomareoba gvaqvs meore bibliuri wignis 

`igavni solomonisnis~ SemTxvevaSic» (mcxeTuri xelnaweri, t. 3, teqsti 

gamosacemad moamzada da gamokvleva daurTo e. doCanaSvilma, 1983, gv. 31).  

am tipis kidev araerTi magaliTis moxmoba SeiZleboda, romlebSic 

nis, niT... daboloebebi (mravlobiTobis sufiqss plus brunvis niSani) 

analogiuri saxiT, Cveulebriv, ama Tu im Txzulebis saTaurSia naxmari: 

viqtor hiugos romanis, `gankicxulnis~, saTauri mTargmnelebma mogvia-

nebiT `sabraloniT~ Secvales~, mzeqala SaniZe aris gamomcemeli `fsa-

lmunnisa~ da mas darTuli `galobanisa~, `mamaTa cxorebanis~ teqsti XI 

saukuniT TariRdeba... 

mokled rom vTqva, zemoT moyvanil magaliTebSi n sufiqsi, rogorc 

akaki SaniZe msgavsi sityvebis Sesaxeb SeniSnavs, Sezrdia fuZes da misi 

nawili gamxdara (SaniZe 1973:80). amgvarad Seqmnili axali sityva mainc-

damainc saxelobiTi brunvas aRar warmoadgens.. am mxriv Cvens SemTxvevas 

miesadageba geografiuli saxelebi: rko-n-i > rkonis, rkonamde, seTur-n-i 

> seTurnidan, kaiSaur-n-i > kaiSaurnisken...  

aseT, erTi SexedviT, Seusabamo formebs mxolod narian mravlo-

biTze darTuli naTesaobiTi brunvis niSnebi rodi iZleva. gvxvdeba sxva-

gvari kombinaciebic: «sul xuTi wuTi damWirdeba,... `mamao CvenosaviT~ 

vici _ RimiliT miugo kariZem» (W. amirejibi, daTa TuTaSxia, wigni I, 

1973, gv. 402); `levitelTas~ XII Tavi moicavs mxolod 8 muxls; Sio 

aragvispirelis `Cemo Svindavsa~ da `Cemi brali ar aris, RmerTos~ 

saSualo skolaSi gavecaniT...  

es movlena SeiZleba Segvxvdes teqstis garkveul formaTa Tu 

monakveTTa citirebisas. ukanasknelis nimuSad gamodgeba, magaliTad, erTi 

fragmenti baraTaSvilis poemidan. `bedi qarTlisas~ cnobil striqonSi 

`hoi napirno, aragvis pirno~ `napirnos~ pavle ingoroyvas gamocemaSi 

cvlis `adgilno~ (anda: `napirno~ Secvlilia `adgilnoTi~)..  

Cveulebriv, Txzulebis saTaurSi naxmar nariani mravlobiTis for-

mebs irib brunvebSi Taniani mravlobiTiT ar cvlian, narians inarCuneben. 

sagangebod aRvniSnav _ es, ZiriTadad, TxzulebaTa saxelwodebebs exeba. 

magaliTad: ilia abulaZe gamomcemelia `mamaTa swavlanisa~ da ara `mamaTa 

swavlaTa~, hiugo avtoria `sabralonisa~ da ara `sabraloTa~. Tumca 

iSviaTad es wesi SeiZleba dairRves. magaliTad, k. kekeliZe sulxan-sabas 

`swavlanis~ Sesaxeb  msjelobisas wers:   

«Tu `sibrZne sicrueSi~ es mxileba igavarakuli formiTaa warmod-

genili, `swavlanSi~ is gaSiSvlebuli, axdili saxiTaa mocemuli» (k. ke-
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keliZe, `sulxan-saba orbeliani~, etiudebi, VIII, 1962, gv. 333. Sdr. 

iqve, momdevno winadadebaSi: «am `swavlaTa~ mixedviT, saba Cven gvevlineba 

udides humanistad da patriotad».  

ra Tqma unda, arsebobs ukeTesi gamosavali am sakiTxis mogvarebisa: 

nacvlad winadadebisa «ilia abulaZe gamomcemelia `mamaTa swavlanisa~» 

umjobesia davweroT: «ilia abulaZe gamomcemelia monografiisa `mamaTa 

swavlani~». msgavsad gveqneba: «hiugo avtoria romanisa `zRvis muSakni~».    

axla mTavar saTqmels mivubrundeT. 

CavTvaloT, rom Txzulebis saTaurTa dasaxelebisas nariani mrav-

lobiTis formebze iribi brunvebis niSanTa darTva, ase Tu ise, raRaciT 

gamarTlebulia.   

magram roca saxelwodebasTan, saTaurTan an citirebasTan ar gvaqvs 

saqme, maSin ra gamarTleba unda movuZebnoT mravlobiTobis n sufiqsis 

momdevnodDiribi brunvebis niSnebis xmarebas? 

vnaxoT amis magaliTebic: 

1) `eris glexkaci, eris patroni _ mamul-erdoniT, miwa-edemiT gamovi-

meteT~ (n. kilasonia, `viyoT, vimravloT!~: `komunisti~, #151, 1979). 

2) `miwa _ xoxbis qaTibi. iis cvariT nabani,  

   mouxatavs gamrje xels mzis da mTvaris kabaniT~ 

(givi WiWinaZe, `saqarTvelo~: `Tbilisi~, #164, 1978) 

3) `saasparezo jer arnaxuli cisken afrenil Cveni marTvenis~.  

(oleg gvelesiani, `1980, qarTvel olimpielebs~: `lelo~, #1, 1980). 

4) `Seni gumbaTiT sivrceebSi miveqanebi, Seni saxeliT, Seni xatiT, Seni 

mironiT, axladSobili ganTiadis sanapironiT~ 

(j. Carkviani, `gamoeyo naTeli wyvdiads~: `ciskari~, #7, 1977, gv. 18). 

5) `maS dagvebede didi saqmeniT, Semodgi fexi, axalo welo~ 

(simRera `saaxalwlo~, teqsti s. lafaurisa: `ciskari~, #5, 1974, gv. 

114). 

6) `roca moginakliseb wuxiliT, TiTze kbenaniT~ 

(medea kaxiZe, `Sin miwerili baraTi~: `literaturuli saqarTvelo~, 

#10, 1976). 

7) `Tqveni usieriT, sajixveniT mtrisgan araerTxel davixseniT~ 

(medea kaxiZe, `mTebo!~ `literaturuli saqarTvelo~, #10, 1976). 

8) `rac gauvlia dro-xanTa, ver mivewevi rbeniTa, aha, axali Jamia, 

survilis  sixarbeniTa~ (sulxan-saba orbeliani, Txzulebani, II2, 

1962, gv. 70). 

9) `litgazeTSi~ damibeWdes leqsi yvela RirsebaniT~ 

(oTar mamforia, `ganusjeli gasamrjelo~: `komunisti~, #24, 1973). 

10) `vumRer am cida, Tu mtkavel miwas _ mzis guls  da mTis Cqerans~ 

(revaz osefaiSvili, `me miwa miyvars mesxuri~: `ciskari~, #11, 1974, 

gv. 104). 
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11) `mTaSia mama-papanis Zvali da xorci marxuli~  

(lamara bendeliani, `mTas nu daagdeb, Zmobilo!~: komunisti~, #73, 

1981). 

12) `cxovrobdnen Tavisi jadoniT, xviToniT WyviSi, yvareli, Cargali, 

sxvitori~ (lado sulaberiZe, `soflebi~: `mnaTobi~, #8, 1973,         

gv. 58). 

13) `qalaqSi wasuls damayriT sicils, vliT bilikebiT sacalfexoniT~ 

(Sabura arabuli, leqsebi: `literaturuli saqarTvelo~, #42, 

1983). 

14) `oTaxi ardalions misces yvela RirsebaniT~  

(oTar mamforia, `udRegrZelo sadRegrZelo~, wignSi `niangis bibli-

oTeka~, 1982, gv. 41). 

15) `raa Tvinier jojoxeTis, tanjvis, kirTebis,...  

    Tu zRva mZvinvare, cremlisa da sisxlis Relenis~...  

(avT. yuraSvili, `sityvav da sulo...~, `ganTiadi~, #5, 1980, gv. 93).  

16) `xeni da droni veliT, mTiT, kldeniT _ Slian simwvanis Sriala 

tilos~ (zurab lorTqifaniZe, `maradisobas xels vkideb morcxvad~: 

`mnaTobi~, #3, 19895, gv. 71). 

17) `Cemo Zeno, ZeTa Zeno, ZeTa Zenis Zeno~ 

(n. SamanaZe, `rezo miqelaZis naambobi~: `mnaTobi~, #10, 1980, gv. 78). 

18) `bevri avbargeT, magram Cven ar avibargeniT,  

    sxva Cvens salamurs ver daukravs avi bageniT~  

(giorgi wereTeli, `ukvdavebis qaragma~: `Tbilisi~, #147, 1970). 

19) `esDdRe iyos moferebad megobarTa lodebis, 

    uZvirfases da-Zmanisa, usayvarles mSoblebis~ 

(oTar mamforia, `mosagonari~: `komunisti~, #95, 1983). 

 

aqamde nimuSebi amokrebili iyo poeziidan. ar minda amiT gavamar-

Tlo zemomoyvanili miuRebeli formebi, magram morfologiuri da sin-

taqsuri darRvevebi Tu gadaxrebi (amgvaric da sxvagvaric) metwilad 

swored poeziaSi gvxvdeba, iq ki xan gariTmvis saWiroeba gvaiZulebs, xan 

marcvalTa raodenobis dacva an kidev sxva faqtori moqmedebs. am mxriv 

proza ufro mdgradia, ufro konservatuli... 

ar ifiqroT, rom prozaSi ar gvxvdeba amgvari gadaxrebi. gvxvdeba, 

magram SedarebiT iSviaTad: 

20) `saqebni saqmenze hkidiao~ (v. javriSvili, `andazebi~: `axali kolxe-

Ti~, #4, 1979). 

21) `fanjris iqiT ki _ quCa ... da adamianebi TavianTi gansxvavebuli 

garegnobiT, CacmulobiT, xasiaTebiT, ucnaurobaniT~ 

(g. gelaSvili, `gvifaravs mravali Weri~: `ciskari~, #12, gv. 86). 
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22) `erTbaSad aRmoaCens xolme yoveli calkeuli adamiani ... verdis gmi-

rebis bgerebiT gadmocemul dauokebel vnebaTaRelvans~  

(«rodis unda waikiTxos adamianma `omi da mSvidoba~?»: `literatu-

ruli saqarTvelo~, #52, 1974).  

23) `hastingsis mTavari turniris monawilenis... gverdiT SedarebiT axal-

gazrdebi, gamoucdeli moWadrakeebi monawileobdnen~ 

 (g. maxaraZe, mamakacTa pirispir, 1982, gv. 52). 

24) `bibliaSi winaaRmdegobebisa da dapirispirebanis siuxve  imiTac unda 

aixsnas, rom `saRmrTo werilSi~ bevri ram aris wyaroebidan Sesuli~  

(T. fanjikiZe, `biblia guSin, dRes, xval~: `ciskari, #7, 1971, gv. 134). 

25) `maTi `saqmeni-sagmironis~ asawerad sakmao xani vemzadebodi~ 

(a. abSilava, `urjukebi~, `axalgazrda komunisti~, #83, 1980, gv. 3). 

26) `meorenis azriT gaimarjva ufro srulyofilma taqtikam~  

(a. galperini, `es erTi da...~: `lelo~, #236, 1964). 

27) `saqmenman Senman~ (l. geraSvili, `saqmenman Senman...~ /saTauri/: `pirimze~, 

#4, 1976, gv. 14). 

 

ra unda iyos mizezi zemoT CamoTvlili gaumarTlebeli formebis 

gavrcelebisa?  

pirvel rigSi, albaT, enis kanonebis arcodna. 

meore mizezi, vfiqrob, aris Semdegi: poeti, sxva saSualeba Tu ver 

naxa, saleqso striqonis gariTmvis saWiroebis gamo qmnis maxinj, miu-

Rebel formas. igi iZulebulia, ucnauri sityva gamoigonos, iseTi forma 

Seqmnas, romelic sxva sityvas unda daamsgavsos, erTi taepis dasasruli 

rogorme meorisas Seuwyos, misTvis mTavaria JReradoba da ara mis mier 

gamogonil am ucnaur formaTa struqturis siswore. 

mesame, albaT, originalurobisaken miswrafebaa. avtors unda, raRac 

axali, Taviseburi, xandaxan jer argagonilic moifiqros Tu Seakowiwos.  

aba, `Zenis Zeni~ rom ar unda exmara `ZeTa Zenis~ magivrad, leqsis 

damwerma ar unda icodes? icis, magram mainc wasZlevs suli, raRac uc-

nauri gamoigonos. gana poetma ar icis, rom `isini da isinebi~ ar unda 

daweros (`sul sxva xmaze WikWikeben isini da isinebi~: v. javaxaZe, 

`leqsebi~, 1984, gv. 99). ase xom skolamdeli asakis bavSvebic ar lapa-

rakoben!! icis, mSvenivrad icis poetma, magram mainc arRvevs Segnebulad 

enobriv normebs, jer argagonils Txzavs. 

gana poeti, vinc unda iyos is, ra damsaxurebac unda hqondes, imde-

nad Tavisufalia, SeuzRudavi, rom yvelaferi unda epatios? vfiqrob, 

ara! gavixsenoT didi ilias sityvebi: `ena saRvTo ram aris, sazogado 

sakuTrebaa, magas kaci codvilis xeliT ar unda Seexos~. 
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Vakhtang Imnaishvili  

 
One Special Variety of -n-Plural in Modern Georgian 

 
Summary 

 
The suffix -n indicating the plural number is used only with the Nominative and 
Vocative cases. However, in the recent period a tendency is observable when 
words begin to be established in the language in which the suffix -n is followed not 
by the appropriate case markers i or o, but by some other case markers, unsuitable 
for plural formed by the suffix -n: chkerans, monatsilenis, kldenit…In fact, these 
words are no longer Nominative or Vocative case forms, as the final marker 
denotes an oblique case and rules out the interpretation of a given word as 
Nominative or Vocative. Such forms mainly occur in poetry, but they are not 
uncommon for prose either. According to the rules of the language, these forms are 
totally unacceptable.  
 
What can be the reason of spreading of the above-listed unjustifiable forms? 
 
Firstly, this is probably explained by the lack of knowledge of the language rules.  
 
Another reason must be an attempt of a poet, due to the necessity of rhyming a 
verse line, to coin a form to resemble the form of another word, in order to match 
somehow the end of one line with that of another. The main thing for the author in 
this case is the sounding of a word, rather than the correctness of the strange forms 
coined by him. 
 
Thirdly, this is also perhaps due to striving for originality. Some authors try to 
create something new, peculiar, and now and then even something unprecedented. 
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ I-II, 2010 

 

maia lomia 

winadadebis aqtualizebuli wevri da aqtualizaciis 

enobrivi saSualebebi hipotaqsur konstruqciaSi1 

 

winadadebis wevris aqtualizebis sxvadasxva saSualeba arsebobs. 

maT Sorisaa gameoreba, sityvaTganlageba, klitika, intonacia. 

gameoreba2 xalxuri enis emociurobis erT-erTi macocxlebeli 

elementia. gameoreba ganekuTvneba xalxuri eposis iseT saerTo poetur 

xerxTa rigs, romlisTvisac ar arsebobs erovnuli farglebi. gameorebas 

xalxur eposSi Rrma fsiqologiuri safuZveli aqvs. mTqmeli mas mimarTavs 

STabeWdilebis gaZlierebis mizniT, rTuli fsiqologiuri pasaJebis gadmo-

sacemad, maSin, roca personaJis moqmedebis definicia msmenelis yuradRebis 

daZabvas moiTxovs (Rlonti 1975:22)3. gameoreba movlenis an raime niSnis 

emociur-logikuri xazgasmis saSualebaa (Морен, Тетерникова 1960:277). 
Cveni saanalizo masala megruli teqstebia. cnobilia, rom umwerlobo 

enebi `funqcionalurad... dialeqtebs utoldebian~ (oniani 1997:86) da 

`xalxuri metyvelebis qargaze arian agebuli~ (jorbenaZe 1995:12). 

ramdenadac megruli umwerlobo enaa, mosalodnelia sxvadasxva enobrivi 

saSualebis gamoyeneba sainformacio nakadSi gamokveTili wevris markirebis 

mizniT. 
megrulSi yuradRebas iqcevs erTi tipis hipotaqsuri konstruqcia, 

romlis damokidebulSi meordeba winamavali winadadebis zmna an saxeli 

(zogjer orive!) -ni (=rom)  kavSirTan erTad. -ni daerTvis gameorebul 

erTeuls, Tuki orive erTad meordeba _ erT-erTs, ufro zustad, imas, 

romelic poziciurad meore adgils daikavebs. iqmneba Taviseburi hipo-

taqsuri konstruqcia winamavali konteqstis gaTvaliswinebiT.  
1.  meordeba z m n a  (zmnis Tanmxlebi wevrebi xSir SemTxvevaSi iva-

raudeba da qarTul TargmanSi kvadratul frCxilebSi aRvadgenT). mag., 

                                                      
1 naSromi nawilia monografiisa `megrulis lingvisturi analizi~, romelic mu-

Savdeba rusTavelis fondis mier dafinansebuli proeqtis farglebSi. wakiTxu-

lia moxsenebad iv. javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universi-
tetSi humanitarul mecnierebaTa fakultetis III samecniero konferenciaze. ix. 

konferenciis programa, 15-18 ivnisi, 2009 weli.    
2 ganmeorebis maaqtualizebeli rolis Sesaxeb ix. asaTiani 2009; afridoniZe  

1986; ivaniSvili 2009; kiknaZe 1999; JRenti 1963. 
3  amave Tvalsazrisis mqone rusi avtorebi (buslaevi, evgenieva...) damowmebulia 
al. Rlontis dasaxelebul naSromSi da maT calke ar vexebiT. 
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a) vemeCG saSveli. vemeCGn, ukuli eqGT qimiogG dudi (xub.,109,14) 
(=ar misca saSveli. rom ar misca [saSveli], Semdeg amanac hkra (`miar-

tya~) Tavi). 

b) murs muS qaFanaSa. mursGn, daaserG arT qaFanas (xub.,229,20) 
(=modis Tavis qveyanaSi. rom modis [Tavis qveyanaSi], SemoaRamda erT qve-
yanaSi).  

g) eTiwkGma lagvanq gotGrxG. gotGrxGni, intG Jir koCiq arTo 
(xub.,261,1) (=maSin qvevri gatyda. rom gatyda [qvevri], ori kaci erTad 
gaiqca. 

d) deemonkaT aTe ZRabiq. aTenaq deemonkaTGn, Tena namTins vo uCqG... 
(xub.,295,15-16) (=daorsulda es gogo. es [gogo] rom daorsulda, es 
aravin ar icis...) 

e) Te boSiq wGmilG bazariSa. wGmilGn, irkos qaRardi quukebG 
xes (xub.,282,3) (=es biWi gavida bazarSi. rom gavida [bazarSi], [naxa], 
yvelas gazeTi (`qaRaldi~) uWiravs xelSi) 

gameorebis dros zmna SeiZleba Seicvalos sinonimuri zmniT. mag., 

molarTG arTiq. eyarGn, aTe WiTa papaq qowoxvadG (xub.,263,9) 

(=wamovida erTi [Zma]. rom daiZra, es wiTeli mRvdeli Semoxvda). 

-ni kavSirdarTuli gameorebuli zmna SeiZleba konkretul sakavSi-

rebel erTeulTan iyos mocemuli. mag., 

gameeTxu arZosG do doRuru. muWo doRuruni, doTxoresG... (=ga-
moeTxova yvelas da mokvda. rogorc ki (+rom) mokvda, daasaflaves... 

(dan., can.,12,8). 

gameorebul zmnas -ni-s nacvlad, SesaZloa, do(=da) kavSiri daer-

Tos.  

mag., qimerTG aTe boSiq. qimerTG do, mesTi maaZGn, TeSa viSo qale-

xunuu Tena... (xub.,295,10). `mivida es biWi. mivida da, wuRa rom acvia, 

amaSi Caisva es...~.  

`amgvari gameoreba _ anadiplozisi dasturdeba giorgi leoniZis 

prozaSic~ (koSoriZe 1995:144); mag., Cvens ezoSi ia Semovida. Semovida 

da, Semoefina..., rac g. leoniZis metyvelebas qarTuli zRapris stilTan 

aaxloebs (uTurgaiZe da sxv., 1979:91-98).  

2. meordeba s a x el i  (arsebiTi saxeli). mag., 

a) arTi meReje qoZirG. kiTxG ambe meRejesGni, iq uwuu (=erTi me-
Rore naxa. rom hkiTxa ambavi meRores/`meRores rom~, man uTxra) (dan., 
can., 30,35). 

b) arTi papaq qauxvadG. miojinu papasGni, vaqiCinuo?! (=erTi mRvde-
li Sexvda. rom Sexeda mRvdels/`mRvdels rom~, qe ar icno?!). 

SesaZlebelia, ramdenime saxeli ganmeordes. TiToeuli gameorebuli 

saxeli dairTavs -ni kavSirs, damokidebul winadadebaSi konkretuli 

wevr-kavSiria mocemuli. mag., 
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ma mokonia aka cxeni do onangeri, saxarjo fara tanisamosiS 

oFide..., muT oko saxarjon, cxeni do onangerin, irfeliT daakmayofilG 
e boSi [xenwifeq] (=me mindao erTi cxeni da unagiri, saxarjavi fuli 
tanisamosis sayidlad... rac unda saxarjavad (+rom), cxeni da unagiri 
(+rom), yvelafriT daakmayofila es biWi [mefem] (dan.,can.,212-214,37-1)4. 

3. meordeba z m n a  da s a x el i . mag., 

a) midarTG sasumaroSa. midarTG sasumaroSan, zRva pis elaFuns 
(xub.,295,3) (=[biWi] wavida stumrad. stumarad rom wavida, zRvis pirs 
miuyveba). 

b) midarTG aTe boSiq sasGmaroSa do diirTG FudeSa. diirTG Fude-
San, bargefi gegmiTiru irfeli (xub.,295,13) (=wavida es biWi stumrad 

da dabrunda saxlSi. saxlSi rom dabrunda, yvela(feri) tansacmeli ga-

moicvala). 

g) Ti squaq xolo koCi gamnuuuCqG..., masGmaq xolo koCi gamnouCqGn, 
tyuraia cxeniSa tyuraia onangeri gagmunwyiis do qekuFunes (xub.,232,12) 
(=im Svilmac kaci Semougzavna... mesamemac kaci rom Semougzavna, saTamaSo 
cxenze saTamaSo unagiri daudga/`gamouwyo~ da gaayoles ukan). 

amgvari Taviseburi hipotaqsuri konstruqciebiT Txroba damaxasia-

Tebelia qarTuli zRaprisTvisac. davasaxelebT erT nimuSs:  

roca is nisli moeSva, axla cecxli movida. rom movida cecxli da 
biWma gaarCia Rori. gaarCia Rori da mokla...(rCeuli qarTuli xalxuri 

zRaprebi, 1949:321)5. 

qarTul literaturaSi amgvari stili damaxasiaTebelia iliasTvis 

(afridoniZe 1989), mixeil javaxiSvilis prozisaTvis. am kuTxiT specia-

lurad aris Seswavlili misi `arsena marabdeli~ da miCneulia, rom aR-

niSnuli nawarmoebis enisa da stilis `momxiblaobis mTeli saidumlo 

mis Rrma xalxurobaSia~. avtori ambis Txrobisas iyenebs qarTuli zRap-

ris stils (WumburiZe 1962:92-135); mag.,  

[oZelaSvilma] lurja ZlivsRa SeaCera. da roca SeaCera da moixe-
da, amilaxori balaxSi dainaxa.  

am tipis konstruqciebi TanamedroveTagan revaz inaniSvilisa (koSori-

Ze 1981) da Tamaz bibiluris (koSoriZe 1991) SemoqmedebaSi dasturdeba. 

amrigad, gameoreba, rogorc stiluri xerxi, aZlierebs STabeWdile-

bas, kravs da ganamtkicebs saTqmels, `Txrobis uwyvet xazs qmnis... jaW-

                                                      
4 amgvari magaliTebi naTlad warmoaCens am tipis hipotaqsur konstruqciaSi -ni 
(=rom) kavSiris funqcias _ xazgasma, aqtualizeba moaxdinos im sityvisa, ro-

melsac daerTvis (lomia 1996).    
5 magaliTebi qarTuli xalxuri zRapridan da `arsena marabdelidan~ damowme-

bulia z. WumburiZis monografiis mixedviT (WumburiZe 1962).               
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vurad gadaebmeba erTmaneTs sityvebi, zogjer Sesityvebebic, romlebic 

ufro realizebulia logikuri sentenciebis saxiT mowodebul Txroba-

Si~ (afridoniZe 1989:63). `aseTi pauziani gameorebis~ (S. afridoniZe) 

Semcveli hipotaqsuri konstruqciebi damaxasiaTebelia rogorc zepiri 

metyvelebisaTvis, aseve mxatvruli teqstis enisTvis. ufro metic, amgvar 

SemoqmedTa nawerebSi `Warbad igrZnoba xalxuri intonaciebi~ (jorbenaZe 

1987:248). 

sityvaTa rigi qarTvelur enebSi Tavisufalia. rogorc Cans, amas 

ganapirobebs ganviTarebuli morfologiuri struqtura da mdidari afiq-

saluri sistema. amis Sesaxeb aRniSnaven rogorc qarTveli mecnierebi, 

aseve ucxoeli mkvlevrebi (am sakiTxze specialuri literaturis sruli 

sia ix. ivaniSvili 2009:74). `Tavisufali rigis enebSi ... informaciis 

aqtualizebisaTvis sityvaTa ganlageba asrulebs mniSvnelovan rols~ 

(Skopeteas and Fanselow 2007). `aqtualizebuli informaciis (resp. winada-
debis aqtualizebuli wevris) winadadebis dasawyisSi moTavseba, win 

gadasma informaciis markirebis tipologiurad gavrcelebuli strate-

giaa..., Tumca iSviaTad fokusirebuli wevri SesaZlebelia winadadebis 

bolokidur poziciaSic iyos warmodgenili~ (ivaniSvili 2009:78). Cven 

mier ganxilul hipotaqsur konstuqciaSi, roca erTSemadgenliania damo-

kidebuli, zmna an saxelia mxolod gameorebuli, sityvaTa rigis sakiTxi, 

cxadia, ar dgas. roca or an metSemadgenliania damokidebuli, gameore-

bulia zmna da saxeli, maSin fokusirebuli wevri, ugamonaklisod, 

miiswrafis damokidebuli winadadebis bolosken. amgvar swrafvas, 

rogorc Cans, -ni kavSir-enklitikis fiqsirebuli adgilic ganapirobebs, 

radgan klitikac monawileobs informaciis gamokveTaSi.  

gameorebuli erTeuli, -ni kavSir-klitikasTan erTad, gansxvavebu-

lad warmoiTqmis – bolodan meore marcvalze intonaciuri maxviliT, 

imis mixedviT, klitika xmovnianad aris mocemuli (-ni) Tu uxmovnod   

(-n). saerTod, maRali intonacia fokusirebul informacias ganasxvavebs 

arafokusirebuli informaciisagan; Sdr.: qarTulSi maRali, talRiseburi 

da rbilad damavali intonaciebis opozicia (dawvr. ix. asaTiani 2009:7).  

 

amrigad, megrulSi erTi tipis hipotaqsuri konstruqciis analizis 

safuZvelze SeiZleba davaskvnaT, rom winadadebis aqtualizebuli wevri 

formalurad SeiZleba markirebuli iyos sxvadasxva enobrivi saSualebiT: 

fonetikur-fonologiuri: intonacia, morfologiur-sintaqsuri: sityvaTa 

rigi, klitika, gameoreba.  
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Maia  Lomia 
 

Foregrounding  of Sentence Members and Linguistic Means  
of Foregrounding  in Hypotactic Constructions 

 
Summary 

 
There is a wide variety of foregrounding of sentence members, including repetition, 
word order, clitics and intonation. The paper analyses a hypotactic construction 
found in Megrelian, in which a subordinate clause repeats either a preceding verb or 
a noun (sometimes both at a time). It holds the initial position in the construction and 
includes the -ni conjunction. The latter is interchangeable with do (=da) conjunction.  
 
Examples: 
murs  muš  ka’anaša. mursən,  daaserə  art  ka’anas.  
mu-r-s  mu-š  ka’ana-ša. 
PRV-walk-PRS.S.3. SG   his-GEN  country-ALL . 
mu-r-sə=n,  da-a-ser-ə  art  ka’ana-s.  
PRV-go-PRS.S.3.SG=CONJ(that), PRV-CV-something-AOR.S.3.SG one. (DAT) 
country-DAT       
modis Tavis qveyanaSi. rom modis, SemoaRamda erT qveyanaSi. 
[He is] heading for his country. Night fell as he was on his way to a different country.  
 
midartə  sasumaroša.  midartə  sasumarošan,  zÏva  p’is   ela’uns.  
mida-rt-ə  sa-sumar-o-ša.  
PRV-go-AOR.S.3.SG  DSG.1-guest-DSG.1-ALL.   
mida-rt-ə  sa-sumar-o-ša=n,  zÏva  p’i-s   ela-’un-s.  
PRV-go-AOR.S.3.SG DSG.1-guest-DSG.1-ALL =CONJ(that), sea.DAT side-DAT  
PRV-follow-PRS.S.3.SG 
wavida stumrad. rom wavida stumrad, zRvis pirs miuyveba. 
[He] left to pay a visit. He followed the seaside as he walked.  
 
Such constructions become fully meaningful only if the previous context is 
considered. A highlighted sentence member can formally be marked by different 
linguistic means, namely phonetic and phonological (intonation), morphological and 
syntactic (word order, clitics and repetition).  
 
Abbreviations:  
PRS – Present ;  AOR – Aorist; PRV – Preverb; CV – Caracter Vauel; 
SG – Singular; S – Subject; DAT – Dative Case; GEN- Genitive Case; 
ALL – Allative Case;  CONJ – Conjunction;  DSG – Designative.  
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ I-II, 2010 

 

irine meliqiSvili 
 

fleqsiurobis (fuziurobis) Sesaxeb qarTvelur enebSi  

(qarTulisa da svanuris fleqsiuri (fuziuri) xasiaTis Sesaxeb) 

 

1. Sesavali  

enaTa tipologiur kvlevas morfologiuri tipologiiT anu sit-

yvaTa agebulebis tipis gansazRvriT Caeyara safuZveli XIX saukunis 

dasawyisSi. 1808 wels fridrix Slegelma gamoaqveyna naSromi "Über die 
Sprache und Weisheit der Inder" (indoelTa enisa da sibrZnis Sesaxeb), sadac 
gamoyo enaTa ori morfologiuri tipi: fleqsiuri da afiqsaluri (Sem-

degSi am tips aglutinaciuri ewoda). fridrix SlegelisaTvis am klasi-

fikacias genealogiuri Rirebuleba hqonda, radgan igi fleqsiurobasa da 

afiqsalurobas (aglutinacias) enaTa naTesauri jgufebis Sinagan maxasi-

aTeblebad miiCnevda. fleqsiuroba mas sakuTriv indoevropul enaTa 

maxasiaTeblad miaCnda. Semdeg misma Zmam, avgust Slegelma naSromSi "Sur 
la littérature provençale" (1818) am or tips daumata tipi, romelsac 

uwodebs „enebs gramatikuli struqturis gareSe“. Semdeg am enebs amor-

fuli anu maizolirebeli ewoda. manve warmoadgina fleqsiuri enebis da-

yofa analizurad da sinTezurad, radgan xedavda, rom bevri indoevro-

puli ena fleqsiis dakargvis tendencias amJRavnebda. vilhelm fon hum-

boldtis naSromSi _ "Über die Verschiedenheit der menschlichen Sprachen" 
(1836) („adamianTa enebis mravalferovnebis Sesaxeb~) _ ukve vxedavT 

terminebs „izolacia, fleqsia da aglutinacia“ da gamoyofil sam tips 

inkorporaciuli tipi emateba. am tips axasiaTebs zmnis formaSi damate-

bebis CarTva da zmnuri struqturis afiqsebiT gadatvirTva. Tanamedrove 

tipologia amjobinebs, aRniSnos igi terminiT „polisinTezuri“, radgan 

inkorporaciuli tipi enis polisinTezurobasac gulisxmobs _ dadge-

nilia, rom yvela inkorporaciuli ena polisinTezuria, magram ara piri-

qiT, yvela polisinTezur enaSi ara gvaqvs inkorporaciis (zmnis struq-

turaSi damatebebis CarTvis) movlena. amiT faqtobrivad dasrulda mor-

fologiuri tipologiis saklasifikacio sistemis SemuSaveba. Seiqmna sis-

tema, romelSic Sedis 4 enobrivi tipi: fleqsiuri (fuziuri sepiris 

terminologiiT), aglutinaciuri, maizolirebeli (Zireuli, amorfuli) 

da inkorporaciuli (polisinTezuri). M 

SemdgomSi enaTa tipologiuri klasifikaciiT dainteresebuli iy-

vnen h. StainTali, franc misteli, hainrix vinkleri, nikolaus finki. ni-

kolaus finkis naSromi `enis agebulebis ZiriTadi tipebi~ ("Die Haup-
ttypen des Sprachbaus", 1910) CvenTvis gansakuTrebiT sainteresoa, radgan 
igi mis mier gamoyofili rva tipidan erT-erTze msjelobas mTlianad 
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qarTul enaze amyarebs. misi tipologiuri koncefcia efuZneba leqciebs, 

romlebsac igi wlebis ganmavlobaSi kiTxulobda marburgisa da berlinis 

universitetebSi. am procesSi mas Camouyalibda sakuTari koncefcia enaTa 

ZiriTadi tipologiuri klasebis Sesaxeb. nikolaus finkis tipologiur 

klasifikaciaSi qarTuli xasiaTdeba rogorc jgufur-fleqsiuri ena 

(Gruppenflektierend). igi gamoyofda enaTa rva tips, romelTa 

sailustraciod mas rva ena aqvs daxasiaTebuli. n. finki enaTa 

mTlianobiT daxasiaTebas iZleva. mis tipologias qaraqterologiuri xa-

siaTi aqvs. aq gamoyofili da daxasiaTebulia Semdegi tipebi: 

1. Ziris maizolirebeli (Wurzelizolierend) _ Cinuri 
2. fuZis maizolirebeli (Stammizolierend) – samoa (polineziuri) 

3. maqvemdebarebeli (Unterordnend) – Turquli 

4. inkorporaciuli (Einverleibend) – grenlandiuri 

5. mimrTveli (Anreihend) – subia (bantus ojaxi, samxreTi afrika) 
6. Ziris fleqsiuri (Wurzelflektierend) _ arabuli 

7. fuZis fleqsiuri (Stammflektierend) _ berZnuli 

8. jgufur-fleqsiuri (Gruppenflektierend) – qarTuli 

qarTuli enis ganxilva sakmaod vrcelia (finki 1961:132-149)  da, 

unda iTqvas, im droisTvis (1910) uaRresad adekvaturi. igi afiqsirebs 

qarTulisaTvis damaxasiaTebel bevr mniSvnelovan movlenas. n. finks enaTa 

mravalferovneba, v. humboldtis msgavsad, erebis sulier Semoqmedebad, 

eris sulier TaviseburebaTa asaxvad miaCnia. igi enaTa monogenezisis ide-

is momxrea, amitom enaTa mravalferovneba mas droSi warmoqmnil movle-

nad miaCnia da Tvlis, rom tipebs Soris ar arsebobs gadaulaxavi ufs-

krulebi, maT Soris gadasvlebi SesaZlebelia, amitom SemoTavazebuli 

klasifikacia Riaa gavrcobisaTvis, axali tipebis gamovlenisTvis (finki 

1961:155). tipTa ganmsazRvrel konceptebad mas ori parametri aqvs 

SemoTavazebuli: warmodgenaTa kompleqsebis, anu sinamdvilis suraTebis 

danawevreba da azris gamoxatvisTvis elementebis kvlav SeerTeba.  

winadadebis agebisas elementTa SeerTebis TvalsazrisiT enebi ase 

lagdeba: pirvel jgufs qmnian Cinuri (Ziris maizolirebeli) da samoa 

(fuZis maizolirebeli) _ aq sityvebi ar Seicaven mimarTebas winadade-

basTan; Semdeg modis arabuli, berZnuli da qarTuli, romlebSic sit-

yvebi Seicaven mimarTebas mTlian winadadebasTan. berZnulSi aseTi mimar-

Teba ukavSirdeba fuZes, arabulSi – Zirs, xolo qarTulSi _ `Tumca 

xSiria berZnuliseburad fuZeebis fleqtireba, araiSviaTia mimarTebebis 

dakavSireba elementebis jgufebTan, romlebic SefardebiT nakleb mWidro 

erTobas qmnian da sityvaTqmnadobis procesSi imyofebian~ (finki 1961: 

154). mesame jgufs qmnian Turquli, grenlandiuri da subia _ agluti-

naciuri xasiaTis enebi. n. finki qarTuls arabulTan da berZnulTan er-

Tad erT klasSi _ fleqsiur enaTa klasSi aerTianebs, Tumca maT Soris 
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gansxvavebasac xedavs da maT sami qveklasis reprezentantebad miiCnevs. 

sainteresoa aq CvenTvis is, rom qarTuls is fleqsiur enebTan ufro 

axlos ayenebs, vidre aglutinaciur enebTan.   

morfologiuri tipologiis ganviTarebis gzaze mniSvnelovan nabijs 

warmoadgenda eduard sepiris naSromi `ena~ (Language 1921), sadac igi 
humboltis mier gamoyofili oTxi tipis gadaazrebas axdens, radgan 

Tvlis, rom maT ori saklasifikacio niSani udevT safuZvlad: a) sityva-

Si morfemaTa raodenoba – es aris sityvaTa sinTezis xarisxi da b) sit-

yvaSi morfemaTa SeerTebis xasiaTi anu aglutinaciuroba/fuziuroba.    

e. sepirisgan momdinareobs tipologiur klasifikaciaSi orazrovani ter-

mini fleqsiis Secvla terminiT  fuzia.  

e. sepiris ideebi ganaviTara j. grinbergma da mas kvantitatiuri 

tipologiis saxe misca. j. grinbergis azriT, aglutinaciurad Tu fleq-

siurad unda Sefasdes konstruqcia, xolo radgan Cveulebriv enebi Sei-

caven rogorc erTi, ise meore tipis konstruqciebs, raodenobrivi in-

deqsebis safuZvelze unda moxdes enis wamyvani tendenciis dadgena (grin-

bergi 1960:69). ramdenadac wminda tipebi ar arsebobs, bunebrivia, rom 

tipologias kontinuumis saxe mieces da enebi fuziisa da sinTezis 

skalebze ganlagdnen (komri 1989:47).  

amjerad Cven gvainteresebs qarTvelur enaTa daxasiaTeba agluti-

nacia/fuziurobis TvalsazrisiT. es tipologiuri parametri gansaz-

Rvravs, ramdenad rwymulia sityva, ramdenad advilia masSi morfemebis 

gamoyofa da ramdenad calsaxa mimarTebaa sityvaSi gramatikul semanti-

kasa da formas Soris.Ffleqsia anu dreka gulisxmobs formaTa ablau-

tur monacvleobas, romelsac morfologiuri Rirebuleba aqvs, xolo 

termini fuzia mianiSnebs sityvebis rwymul xasiaTze, rTul morfono-

logiur cvlilebebze, romlebic elementTa sruli SerwymiT SeiZleba 

dasruldes. fleqsiur-fuziur enebSi sityvaformis segmentacia Znelia an 

SeuZlebeli rTuli morfonologiuri cvlilebebis gamo. aglutinaciur 

enebSi ki sityva morfemaTa jaWvs warmoadgens, sityvis segmentacia mor-

femebad advilia. indoevropul enaTa umravlesoba fleqsiur/fuziuri xa-

siaTisaa, xolo Turqul da ugro-finur enaTa umravlesoba _ aglutina-

ciur tips ganekuTvneba. 

aglutinacia-fuziis parametri, sinTezurobis parametris msgavsad, 

kontinuums qmnis: iseTi enidan, romelSic morfemebi avtonomiuri da av-

tomaturia da TiTqmis calsaxa mimarTebaa gramatikul formasa da mniS-

vnelobas Soris, gardamavali safexurebis gavliT, mivdivarT iseT enamde, 

sadac sityva uaRresad rwymuli erTeulia, Znelad eqvemdebareba dana-

wevrebas segmentur morfemebad da mTlianobis saxiT miemarTeba leqsikur 

da gramatikul mniSvnelobaTa konas. aglutinaciurobis tendencia ufro 

derivaciul konstruqciebs aqvT. ase, germanuli da inglisuri dominan-
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turad fleqsiuri enebia, magram derivaciuli konstruqciebi maTSi upi-

ratesad aglutinaciuri principiT aris agebuli. SeiZleba CamovayaliboT 

ierarqia: 

Tu enaSi gvaqvs avtomaturi formacvladi morfemebi, maSin masSi 
iqneba avtomaturi sityvawarmoebiTi morfemebic, magram ara piriqiT. 

aglutinaciuroba-fuziuroba sityvis Sinagani struqturis amsaxve-

lia. vfiqrobT, rom es tipologiuri parametri enis  zogad wyobas, xa-

siaTs asaxavs. morfologiuri tipologia mTlianobiTi tipologiaa 

(mTlianobiTi tipologiis Sesaxeb ix. klimovi 1983), romelsac impli-

kaciebi enis sxva doneebzec gaaCnia. es ar aris mxolod SeerTebis teq-

nikis sakiTxi _ es aris enis wyobis, xasiaTis ganmsazRvreli principi. 

morfologiuri tipologiis fuZemdeblebi _ vilhelm humboldti, frid-

rix da avgust Slegelebi, nikolaus finki swored siRrmiseul, enis xa-

siaTis ganmsazRvrel principad miiCnevdnen maT mier gamovlenil mor-

fologiur tipebs. Tanamedrove tipologiur gamokvlevebSic morfolo-

giur tipologias holisturi, anu mTlianobiTi tipologiis kvalifika-

cia eZleva (komri 1989:40). morfologiur tipologias fonologiuri 

implikaciebi aqvs _ mag., maizolirebeli enebi Cveulebriv dominanturad 
monosilaburia; sityvaTa saSualo fonemuri sigrZe izrdeba analizuri-
dan polisinTezuri tipisaken; aglutinaciur enebSi fonetikuri proce-
sebi progresulia, xolo fuziur enebSi _ regresuli.  

isic cxadia, rom konstruqciebi SeiZleba gadavides erTmaneTSi da 

ganviTarebis cikli gaiaros: analizuri konstruqcia SesaZlebelia gax-

des aglutinaciuri avtonomiuri elementebis erT formad gaerTianebis 

Sedegad, xolo aglutinaciuri konstruqcia SesaZlebelia gaxdes fuzi-

uri morfemaTa Serwymis safuZvelze; SemdgomSi fleqsiuri konstruqcia 

SesaZlebelia kvlav analizurma Secvalos, radgan garkveuli Sinaarsis 

gamosaxatavad enam ufro gamWvirvale konstruqcia arCios formas, rom-

lis Sinagani struqtura aRar aris naTeli. sinTezur formaTa anali-

zuri formebiT SenacvlebasTan gvaqvs saqme, magaliTad, Tanamedrove in-

doevropul enebSi, sadac perfeqtis sinTezuri formebi kuTvnilebis ka-

tegoriaze damyarebulma analizurma konstruqciebma Secvala. 

Zveli qarTulis Tandebuliani konstruqcia mTasa zeda, mas zeda, 
romelic ori damoukidebeli sityvisagan Sedgeba, gadadis aglutinaciur 

da Semdeg fuziur konstruqciebSi: mTaze, masze; forma masze gamWvir-
valea, xolo mTaze ukve rwymuli formaa, romelSic mainc cocxalia mi-

cemiTi brunvis mniSvneloba – SesaZlebelia am brunvis nulovani alo-

morfis gamoyofa masze formisa da mTasa da barze tipis konstruqciaTa 
gaTvaliswinebiT. 

fuziur formaTa aglutinaciurad gardaqmnis ZiriTadi saSualebaa 

unifikaciis procesi, romelic izolirebul, araregularul formebs
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gabatonebul paradigmebs uqvemdebarebs. magaliTad:  

qarTuli zis _ zian, nacvlad zis _ sxedan supleturi formebisa; 

-av da -am TemisniSnian zmnaTa III seriis formebSi -ia daboloebis 

gabatoneba: damixatia, miTqvia, rac Cveulebrivi movlena gaxda salitera-

turo enaze metyvelTaTvisac;  

fuZedrekadi zmnebisaTvis -av Temis niSnis darTva da ablautis 

eliminacia: drek-s _ drik-a opoziciis nacvlad drik-av-s _ drika dapi-
rispirebis Camoyalibeba da mravali sxva. qarTvelur enaTagan unifika-

ciis tendenciebi gansakuTrebiT Zlieria megrulsa da lazurSi. 

Tumca enebSi konstruqciaTa tipis cvalebadoba dadasturebuli 

faqtia, isic udavoa, rom ena Tavis mTlianobiT morfologiur tips Za-

lian nela icvlis. imisaTvis, rom fuziur enaSi warmoqmnilma aglu-

tinaciurma an aglutinaciur enaSi warmoqmnilma fuziurma konstruq-

ciebma enis mTeli ganwyoba Secvalon, enis dominanturi tendencia unda 

Seicvalos; winaaRmdeg SemTxvevaSi, fuziuri midrekilebis ena sakmaod 

swrafad `gadaadnobs~ aglutinaciur konstruqciebs fuziurad, xolo 

aglutinaciuri wyobis ena unifikaciisa da analogiis procesebis meSve-

obiT kvalav gaasworebs paradigmas da warmoqmnil individualur, arare-

gularul formebs erTgvarovan, regularul sistemaSi moaqcevs. 

faqtia, rom klasikuri aglutinaciuri enebi _ Turquli, ugro-fi-

nuri enebi saukuneTa manZilze, sanamdec Tvali migviwvdeba, arsebiTad 

inarCuneben aglutinaciur xasiaTs, xolo indoevropul enaTa umetesoba 

_ fuziur bunebas. enaTa morfologiuri tipis cvalebadoba SesaZlebeli 

Cans, magram sxva tipologiur parametrebTan SedarebiT igi gacilebiT 

ufro mdgradi principia.   

2. aglutinaciuroba-fuziurobis ZiriTadi maxasiaTeblebi  

SesaZlebelia gamoiyos aglutinaciuroba-fuziurobis Semdegi oTxi 

maxasiaTebeli: 

1. sityvaformis segmentaciis simartive/sirTule da morfono-lo-

giuri procesebis avtomaturi/araavtomaturi xasiaTi. aglutinaciur 

enebSi morfemaTa alomorfebi avtomaturia, fleqsiur enebSi _ araavto-

maturi. aglutinaciur enebSi sityvebis segmentacia martivia, fuziurSi 

_ Zneli da zogjer SeuZlebeli. gramatikuli mniSvnelobebi xSirad sit-

yvis leqsikuri nawilis cvlilebas ukavSirdeba. morfemaTa zRvarze ag-

lutinaciur enebSi iSviaTad xdeba cvlilebebi, fleqsiur enebSi ki 

xSirad.  

2. morfemaTa monosemantikuroba-polisemantikuroba, anu calsaxa-

aracalsaxa mimarTeba mniSvnelobasa da formas Soris. aglutinaciur 

konstruqciaSi gamoxatulebisa da Sinaarsis plans Soris calsaxa mimar-

Tebaa, morfemebi ZiriTadad monosemantikuria, fleqsiur enebSi ki poli-
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semantikuri. fuziur enaSi erTi morfema Cveulebriv mniSvnelobaTa konas 

gamoxatavs: brunva da ricxvi; piri da ricxvi; dro, aspeqti da kilo 

Cveulebriv erTi morfemiT an sityvaformiT gamoixateba _ xSirad sit-

yvaTa mTliani formebi gamoxataven gramatikul mniSvnelobaTa erTobli-

obas da aseTi mTlianobebis saxiT qmnian gramatikul paradigmebs. A 

3. morfologiuri sistemis regularoba. es niSani pirveli oridan 

gamomdinareobs. aglutinaciur enebs axasiaTebT uaRresad regularuli 

morfologia, brunebisa da uRlilebis sistemaTa mcire variabiloba, ara-

regularul formaTa simcire, monoparadigmatuloba. ase, iaponurSi mxo-

lod ori araregularuli zmnaa, lugandasa da TurqulSi _ TiTo, kve-

CuaSi saerTod ar aris araregularuli zmnuri formebi. sainteresoa, 

rom aseTi monacemebis warmodgenis Semdeg (Wikipedia, the free encyclopedia, 
Agglutinative languages) qarTuli enis Sesaxeb naTqvamia: qarTuli am mxriv 

gamonaklisia: igi aglutinaciuri enaa, magram aqvs araregularul zmnaTa 

didi ricxvi, romelTac araregularulobis sxvadasxva xarisxi axasia-

TebT. vfiqrobT, es ukve kiTxvis niSnis qveS ayenebs qarTuli enis ag-

lutinaciurobas.1Mmarto im Tavisebur zmnaTa sia, romelic warmodge-

nili aqvs akaki SaniZes „qarTuli enis gramatikis safuZvlebSi~, 174 

erTeuls Seicavs.  

fleqsiur enaTaTvis ki, romlebSic formebi gacilebiT ufro indi-

vidualizebulia, niSandoblivia araregularuli morfologia, mravalpa-

radigmianoba. gamoiyofa sityvaTa gramatikuli klasebi, romlebic uRv-

lilebis da brunebis gansxvavebul paradigmebs qmnian.  

4. fonetikuri procesebis mimarTuleba. sityvis rwymulobisa da 

mTlianobis gansxvavebuli xarisxi aglutinaciur da fleqsiur enebSi 

gansazRvravs fonetikuri procesebis gansxvavebul mimarTulebas: aglu-

tinaciur enebSi fonetikur procesebs Cveulebriv progresuli mimarTu-

leba aqvT, xolo fleqsiur/fuziur enebSi _ regresuli. e.i. agluti-

naciur enebSi Cveulebriv winamavali bgera moqmedebs momdevnoze, xolo 

fleqsiur enebSi _ momdevno bgera winamavalze. aglutinaciur enebSi, 

rogorc cnobilia, wamyvani fonetikuri procesia sinharmonizmi, rodesac 
Ziris xmovnis tembri gansazRvravs sufiqsTa gaxmovanebas _ e.i. xmovanTa 

progresuli asimilacia, xolo fleqsiuri enebisaTvis damaxasiaTebelia 

umlauti, rodesac sufiqsis xmovani winamaval morfemaTa xmovnebis 

cvlilebas iwvevs _ e.i. xmovanTa regresuli asimilacia. aseve gansxva-

                                                      
1 Agglutinative languages tend … to be very regular. For example, Japanese has only two 
irregular verbs (and not very irregular), Luganda has only one (or two, depending on how 
'irregular' is defined), Turkish has only one and in Quechua all the verbs are regular. 
Georgian is an exception; there is a significant number of irregular verbs, varying in 
degrees of irregularity. 
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vebuli mimarTulebisaa TanxmovnebTan dakavSirebuli fonetikuri pro-

cesebi. amis mizezi unda veZeboT imaSi, rom aglutinaciuri konstruqcia 

avtonomiur morfemaTa SeerTebaa, jaWvia, romelSic yoveli winamavali 

apirobebs momdevnos – sityvaTa warmoqmna droSi Tanmimdevrulia, `mizez-

Sedegobrivia~; xolo fleqsiur/fuziur enaSi sityva erTianobas, mTli-

anobas, erTian sametyvelo ganazraxs warmoadgens, Sesabamisad _ wina-

mavali ganazraxs, mizans esadageba, sityvaTa generacias `miznobrivi~ xa-

siaTi aqvs.   

cxadia, rom qarTvelur enebSi aris rogorc fleqsiuri (glejs-
glija tipis gramatikalizebuli alternacia), ise aglutinaciuri (kac-
eb-i tipis monosemantikur morfemaTa jaWvebi, Tumca qvemoT vnaxavT, rom 
es konstruqciac ver CaiTvleba mTlianad avtomaturad) konstruqciebi, 

rogorc avtomaturi, ise araavtomaturi morfemebi, magram romeli War-

bobs? da rogoria enis saerTo tendencia _ fuziuri anu mTlianobiTi, 

`miznobrivi~ Tu jaWvuri anu `mizezSedegobrivi~? SevecadoT j. grin-

bergis mier SemoTavazebuli raodenobrivi maxasiaTeblisa da zemoT war-

modgenili parametrebis safuZvelze gavceT pasuxi am kiTxvas.  

 

3. qarTvelur enaTa Sefaseba aglutinaciis raodenobrivi indeqsis      

safuZvelze 

j. grinbergma enis aglutinaciuroba/fuziurobis gansasazRvrad Se-

mogvTavaza raodenobrivi indeqsi A/J, sadac A avtomatur morfemaTa 

ricxvia, xolo J _ morfemaTa SeerTebebis (Junctures) ricxvi. avtomatu-
ria morfema, romlis alomorfebi avtomaturi, ugamonakliso wesebis 

safuZvelze nawildeba. am indeqsis meSveobiT 100-sityviani teqstis ana-

lizis Sedegad gansazRvra j. grinbergma 7 enobrivi erTeulis xasiaTi2 

Cvenc am moculobis teqstebi aviReT saanalizod. j. grinbergi agluti-

naciurad miiCnevs enebs, sadac aglutinaciis indeqsis maCvenebeli 0.50-s 

aRemateba. aglutinaciis indeqsisaTvis qarTvelur enaTaTvis Cven aseTi 

maxasiaTeblebi miviReT:3 

                                                      
2  erTi enisaTvis ramdenime sacdeli teqstis analizis Sedegebis maRali kore-

lacia j. grinbergs SesaZleblobas aZlevs daaskvnas, rom 100 sityviani teqsti 

sakmarisia mis mier SemoTavazebuli indeqsebis gansazRvrisaTvis. 
3 saanalizo monakveTebi aRebulia Semdegi teqstebidan: axali qarTuli: m. java-

xiSvili, jayos xiznebi, rCeuli Txzulebani, t. II, 1953, gv. 295-296; Zveli 

qarTuli: xanmeti teqstebi, SobisaTvis, Tqumuli iohane episkoposisaY, qarTuli 

enis istoriuli qrestomaTia, t. I, 1943, gv. 33; svanuri: svanuri prozauli 

teqstebi, I, balszemouri kilo, 1939, gv. 75; megruli: И. Кипшидзе, Грамма-
тика мингрельского (иверского) языка, СПБ, 1914, gv. 3;  lazuri: s. JRenti, lazuri 

teqstebi, arqabuli kilokavi, 1938, gv. 6.  



91 
 

svanuri  0. 32 

ax. qarTuli  0. 41 

Zv. qarTuli  0. 44 

Wanuri   0. 54 

megruli  0. 58  

 

Sesadareblad moviyvanT j. grinbergis mier miRebul maxasiaTeblebs sxva 

enebisaTvis: 

eskimosuri  0. 03 

sanskriti  0. 09 

anglosaqsuri  0. 11 

inglisuri  0. 30  

ax. sparsuli  0. 34   

iakuturi  0. 51 

suahili  0. 67 

 

rogorc vxedavT, svanuri da qarTuli fleqsiur enaTa klasSi 

xvdebian, megruli da lazuri ki _ aglutinaciur enaTa klasSi. amasTan, 

svanuri gamokveTilad fleqsiuri enaa,4 igi am TvalsazrisiT Tanamedrove 

indoevropul enaTa _ inglisurisa da sparsulis gverdiT dgas. sainte-

resoa, rom Zveli indoevropuli enebi fleqsiurobis gacilebiT maRal 

xarisxs avlenen, vidre memkvidre enebi: sanskriti da anglosaqsuri. 

SevecadoT Sinaarsoblivad gaviazroT raodenobrivi maxasiaTeblebi 

da vnaxoT is konkretuli movlenebi, romlebic qarTvelur enebSi aseTi 

maxasiaTeblebis miRebas ganapirobebs. 

kvantitatiuri maxasiaTeblebi migviTiTeben, rom qarTuli da svanu-

ri erTi mimarTulebis enebia, amitom calkeuli parametrebis mixedviT 

maT maxasiaTeblebs erTad warmovadgenT. 

 

3.1. araavtomaturi morfonologiuri procesebi qarTulsa da sva-

nurSi. Tvisebrivi da raodenobrivi ablauti qarTvelur enebSi 
qarTulSi sakmaod didia araavtomatur morfemaTa ricxvi. araavto-

maturi procesebia xmovanTa monacvleoba da fuZiseuli xmovnis reduqcia 

zmnur paradigmaSi da fuZis kumSva saxelur paradigmaSi. zmnur para‐
digmaSi gvaqvs e/i, 0/a, 0/e, e/a ablauturi alternaciebi: 

e/i 

awm. III p.  wyvet. III p. 

fen-s   fin-a 

                                                      
4 mosazreba, rom svanuri upiratesad fleqsiuri tipis enaa, gamoTqmuli aqvs   

g. maWavarians (maWavariani 1963:145). 
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xev-s   ga-xi-a 

zel-s   zil-a   

grex-s   grix-a   

drek-s   drik-a 

kben-s   u-kbin-a 

kreb-s   krib-a 

Wylet-s  Wylit-a 

fxrew-s  fxriw-a 

 

amave fonetikuri struqturisa da morfologiuri klasis zmnebSi 

aseT alternacias SesaZlebelia ar hqondes adgili. Sdr. tex-s _ tex-a, 
wer-s – wer-a, Cex-s _ Cex-a, kveT-s _ kveT-a, xvew-s _ xvew-a; 
 

0/a 

awm. I p. wyv. I p. 

v-kr-av  Se-v-kar   

v-xn-av  mo-v-xan 

v-kl-av  mo-v-kal 

Sdr. v-bar-av _ dav-bar-e, v-far-av _ da-v-far-e, v-xat-av _ da-v-xat-e;  
v-cl-i  v-cal-e  

v-Tl-i  v-Tal-e 

v-Rvr-i  v-Rvar-e      

v-Txr-i  v-Txar-e 

Sdr. v-margl-i _ v-margl-e 
 

0/e 

awm. I p.  wyv. I p. 

v-Wr-i   ga-v-Wer   

v-cr-i         ga-v-cer 

v-qmn-i   Se-v-qmen 

v-xsn-i   ga-v-xsen 

Sdr. v-wvel-i _ v-wvel-e 
 

zemoT warmodgenili monacvleobebi ar aris avtomaturi. erTi da 

imave fonetikuri agebulebis ZirSi ablauti xan xdeba, xan _ ara. erTi 

da imave fonetikuri formis afiqsi xan iwvevs raodenobriv Tu Tviseb-

riv alternacias, xan ara.  

sxvadasxva gaxmovanebis erTi da igive forma sxvadasxva semantikis 

matarebeli SeiZleba aRmoCndes da formaTa ganmasxvaveblad mxolod Zi-

riseuli ablauti mogvevlinos; omonimuri morfemebidan: S3 -a iwvevs e/i 
ablauts, sawyisis mawarmoebeli -a ki ara: 
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wyvetili sawyisi 

grixa   grexa   

glija   gleja  

drika   dreka 

wnixa   wnexa 

mo-wyvita  mo-wyveta 

 

reduqciis TvalsazrisiT ki sawyisis -a iwvevs Ziriseuli a-s re-
duqcias, mesame piris -a ki ara: 
wyvetili sawyisi 

ga-Tal-a  ga-Tl-a 

ga-zard-a  ga-zrd-a 

da-gav-a  da-gv-a 

da-yar-a  da-yr-a 

Se-cval-a  Se-cvl-a 

Txar-a   Txr-a 

da-Ral-a  da-Rl-a 

 

e.i. gvaqvs modelebi: glej-s _ glij-a _ glej-a, Wr-i-s _ Wr-a _ 
Wr-a da Tl-i-s _ Tal-a _ Tl-a; wyvetilis -a iwvevs ablauts da ar 

iwvevs reduqcias, xolo sawyisis -a iwvevs reduqcias da ar iwvevs ab-
lauts. amrigad, -a sufiqsis mareducirebeli Zala damokidebulia, erTi 

mxriv, imaze, Tu ra morfologiuri funqciisaa is, da, meore mxriv, 

imaze, Tu rogori Zireuli morfema uZRvis mas win – ablauturi an re-

ducirebadi, Tu ucvleli. es Zireuli morfemebi ki rogorc axal, ise 

Zvel qarTulSi mxolod siebis saxiT SeiZleba warmovadginoT. amdenad aq 

Cven gvaqvs tipuri fleqsiuri viTareba, rodesac Ziriseuli xmovnis 

alternacia araavtomaturia da ganasxvavebs formis gramatikul Sinaarss. 

mizezi am araregularobebisa, cxadia, enis istoriaSi unda veZeboT. 

ablauturi Zirebi sakmaod didi raodenobiT aris warmodgenili 

qarTulSi. r. qurdaZes fuZedrekadi zmnebisadmi miZRvnil naSromSi e/i 

tipis monacvle 398 erTeuli aqvs gamovlenili da gaanalizebuli (qur-

daZe 2005:134). f. erTeliSvili 460 aseT erTeuls adasturebs (erTe-

liSvili 1970:100). 0/a da 0/e tipis monacvle ZirTa raodenoba kidev 

ufro didia. Ziriseuli xmovnis ablautTan dakavSirebuli gramatikuli 

mniSvnelobebia: dro/aspeqturi: dreks _ drika da gvari da gardamavloba: 

is dreks/man drika _ is drkeba/is Sedrka. K 
svanurSi fuZedrekadi zmnuri Ziri eqvsi safexuris gaxmovanebiT 

SeiZleba iyos warmodgenili: a/e/i/G/M/0. fuZiseuli xmovnis ablauturi 

monacvleoba zmnuri paradigmis mniSvnelovani maxasiaTebelia. xmovnis 

cvalebadoba monawileobs gardauvali da gardamavali formebis, mwkri-
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visa da piris garCevaSi. moviyvanT formebs, romlebSic eqvsive abluturi 

safexuri vlindeba. qvemoT warmodgenili formebi amoRebulia a. onianis 

naSromidan (oniani 1998:39): 

a-faSg  `gaixsna~ 

li-feSg `gaxsna~ (sawyisi, vneb.) 

a-fGSg  `gaxseni~ 

a-fiSg  `gaxsna~ (aor. III p) 

lG-fMSg `gaxsnili~, u-fMSg-a  `gauxsneli~ 

li-fSg-e `gaxsna~ (sawyisi, moqm.), me-fSg-e  „gaxsnili~ 

 

a-gal  „gaixa~ 

li-gel „gaxeva~ (vneb.) 

a-gGl  `gaxie~ 

a-gil  `gaxia~ 

lG-gMl `gaxeuli~, u-gMl-a `gauxeveli~ 

li-gl-e `gaxeva~ (moqm) la-gl-a `gasaxevi~, me-gl-e `gaxeuli~ 

 

svanurSi ablauti ganarCevs gardamaval da gardauval formebs: 

 

Hid-e   `moaqvs, moitans~   Hed-n-i   `modis, mova~ 
kUiS-e  `texs~    kUeS-n-i  „tydeba~ 
dig-e   „aqrobs~    deg-n-i   „qreba~ 

 

es procesi qarTvelur enaTaTvis uZvelesia _ igi saerTo-qarTve-

lur doneze aRdgeba (gamyreliZe, maWavariani 1965:175-276). 

qarTul enaSi reduqcia arc saxelur paradigmaSia avtomaturi 

procesi. erTsa da imave garemocvaSi xmovnis amoReba xan xdeba, xan ara, 

igi arawinaswarmetyvelebadi movlenaa. SevadaroT erTmaneTs: 

bali _ blis    qali _ qalis 

axali _ axlis        xali _ xalis 

kvali _ kvlis   Wvali _ Wvalis 

weli _ wlis         xeli _ xelis 

mgeli _ mglis   cmeli _ cmelis 

naRveli _ naRvlis   gveli _ gvelis       

mteri _ mtris   mweri _ mweris 

mtveri _ mtvris   wveri _ wveris 

wveni _ wvnis    sxveni _ sxvenis 

wiTeli _ wiTlis   kaxeli _ kaxelis 

furceli _ furclis        saxeli _ saxelis 

sanTeli _ sanTlis   saTqmeli _ saTqmelis 

fexsacmeli _ fexsacmlis  Camcmeli _ Camcmelis 
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Warxali _ Warxlis        mayali _ mayalis  

qaTami _ qaTmis   varami _ varamis 

 

gvaqvs ablautiT gansxvavebuli fuZeebi: 

weli _ wlis  da welis _ welis 

Tvali _ Tvlis  da Tvali _ Tvalis   A 

     

araavtomaturia bolokiduri xmovnis mokvecis procesic. Sdr. sax. 

rko _ naT. rkos(i), magram Rvino _ Rvinis; deda _ dedis, magram lurja 

_ lurjas(i), xe _ xis, magram kaSne _ kaSnes(i); 

araavtomaturia reduqciis procesi -eb mravlobiTi ricxvis niSnis 

darTvis drosac: bl-eb-i, magram qal-eb-i da aseve yvela zemoT ganxi-

lul formebsa da mraval sxva SemTxvevaSi; ase rom, es konstruqciebic 

ver CaiTvleba avtomaturad da, amdenad, aglutinaciurad. araavtomaturi 

morfemebia mesame piris morfema alomorfebiT -s, -a, -o, romlebic pir-

Tan erTad Seicaven informacias mwkrivsa da zmnur klasze; aseve araav-

tomaturi morfemaa uwyvetlis markeri -d da -od alomorfebiT, rom-

lebic mwkrivis garda aRniSnaven zmnaTa diferencias or did klasad, 

araavtomaturi morfemebia Temis niSnebi da bevri sxva morfema, romelTa 

alomorfebi Sepirobebulia an morfologiurad, an leqsikurad, an arqa-

uli fonetikuri procesebis moqmedebis reliqtebs warmoadgenen. 

amdenad, reduqciis procesi fuZis raodenobriv ablauts warmo-

adgens. kompiuters Tu ucxoels ver mivcemT ugamonakliso wesebs, sare-

duqcio da ucvleli fuZeebi siebis saxiT unda iqnes warmodgenili. 

saxelis bruneba svanurSi kidev ufro mkafiod amJRavnebs fleqsiur 

bunebas: mTeli rigi saxelebisa saxelobiTisa da micemiTis formebs mxo-

lod fuZis gaxmovanebiT ganasxvavebs. aseTebia, magaliTad: 

sax. mic. 

Wem / Wam  `Tiva/Tivas~ 

xAm / xam  `Rori/Rors~ 

xexU / xaxU  `coli/cols~ 
lereqUQ/ leraqU `tansacmeli/tansacmels~ 

WiSx / WGSx  `fexi/fexs~ 

Sdiq / SdGq  `kbili/kbils~ 

Siy / Sgy  `zurgi/zurgs~ 

Sdim / SdGm  `yuri/yurs~ 

TxUim / Txum       `Tavi/Tavs~ 
mBre / mBra  `kaci/kacs~ 

TUeTUne / TUeTUna `TeTri/TeTrs~ 
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mTel rig saxelebSi ki fuZiseuli xmovnis cvalebadoba afiqsTan 

erTad monawileobs saxelobiTisa da micemiTis garCevaSi:  

gUeS / gUaSU  `saqme/saqmes~ 

WAS / WaSU  `qmari/qmars~ 

gAC / gaCU  `dana/danas~ 

bAC / baCU  `qva/qvas~ 

amrigad, Tanamedrove svanurSi umlauti araavtomatur process 

warmoadgens. igi xorcieldeba ara marto iq, sadac umlautis gamomwvevi 
i da e xmovnebia warmodgenili, aramed iqac, sadac es xmovnebi dRes aRar 

realizdeba: HAn `xari~, gLW `goWi~, lLm `lomi~, AnmBre `moamzada~ da 
misT. amasTan, meoreuli Y reduqcias ar iwvevs: mag., laYsuSa (maWavari-
ani 1963:144). 

xmovanTa reduqcia araavtomaturia balsqvemour dialeqtSi, sadac 

grZeli xmovnebi aRara gvaqvs. reduqcias ganicdian odindeli mokle xmo-

vnebi da ar reducirdebian is xmovnebi, romlebsac balszemourSi grZeli 

xmovnebi Seesabameba. mag. bqv. abele `beravs~, atabe `Tlis~, liwane `moZ-
raoba~, jgŒrAgiS … (da araŒable, atbe, liwne, jgŒrgiS) Sdr. bz. abMle, 
atBbe, liwBne (oniani 1998:48-49).  

mTeli rigi morfonologiuri procesebisa ar aris avtomaturi 

svanurSi. ase magaliTad: momdevno x-s gavleniT d>T asimilaciuri cvli-

leba xorcieldeba maSin, roca es x prefiqsuli morfemis warmomadge-

nelia (aT-x-AY `waiRe~ Sdr. ad-Ye `waiRo~) da ar xorcieldeba, Tu d-s 

momdevno x Zireuli morfemis kuTvnilebaa (ad-xMd-e `gaaxara~, oniani 

1998:32). 

 

3.2. formaTa semantikuri danawevrebadobis kriteriumi. formaTa da 

morfemaTa monofunqciuroba/polifunqciuroba 

es kriteriumic qarTuli da svanuri enebis fuziur xasiaTze miu-

TiTebs. qarTulsa da svanurSi zmnuri paradigmebis analizi gviCvenebs, 

rom formaTa umravlesobas rTuli semantikuri kompleqsebi Seesabameba. 

formebi ar warmoadgenen monosemantikur morfemaTa jaWvebs, TiToeul 

morfemas ramdenime mniSvneloba aqvs, xolo formas mniSvnelobaTa kom-

pleqsi ukavSirdeba.  

aseTia mwkrivis, rogorc uRlilebis sistemis erTeulis cneba. 

akaki SaniZem mwkrivi Tavidanve gansazRvra rogorc forma, romelsac 

Sinaarsis planSi mniSvnelobaTa naerTi ukavSirdeba. mwkrivi ganisaz-

Rvreba rogorc drois, kilos, gzisobis, aqtis, Tanamdevrobis katego-

riaTa gamomxatveli forma (SaniZe 1980:215). akaki SaniZe mwkrivis kate-

goriis Sesaxeb wers: `mwkrivi gramatikul kategoriad [unda] iqnes miCne-

uli, oRond sxva kategoriebi martivia, dauSleli, mwkrivi ki rTulia, 

da Seicavs ramdenime kategorias, elementebad wodebuls~ (iqve, gv. 217). 
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sainteresoa analogia, romliTac igi ganmartavs mwkrivis kategoriis 

arss: `rogorc realuria... wyali, kiri an kaJi, romelTa qimiuri Sedge-

niloba _ H2O, CaO, SiO2  specialistis garda aravin icis, aseve realu-

ria enaSi mwkrivi~ (gv. 216). e.i mwkrivi fuziuri erTeulia, is ar aris 

elementarul morfemaTa jaWvi, aq ara gvaqvs calsaxa mimarTeba mor-

femasa da mniSvnelobas Soris. Zvel qarTulSi es kidev ufro mkveTrad 

iyo gamoxatuli, radgan sruli-usruli aspeqtis dapirispireba uRvli-

lebis sistemaSi aisaxeboda. zmniswiniT aspeqtis markireba ki ufro uax-

lovdeba aglutinaciur princips. 

aglutinaciur da fleqsiur enebs ganasxvavebs afiqsTa monofun-

qciuroba/polifunqciuroba: aglutinaciur enebSi afiqsebs Cveulebriv 

erTi funqcia aqvs, xolo fleqsiur enaSi afiqsebi umetesad polifun-

qciuria. ase magaliTad, Turqul enaSi brunvasa da ricxvs sxvadasxva 

afiqsebi gamoxataven: adam-lar-in `kac-eb-is~ formaSi -lar mravlobiTis 

mawarmoebelia, xolo -in _ naTesaobiTi brunvisa. indoevropul enebSi, 

rogorc wesi, brunvasa da ricxvs erTi morfema gamoxatavs. qarTuli 

kac-eb-is monofunqciur morfemaTa mimdevrobaa, magram aseTive ar aris 
Zvel qarTulSi gabatonebuli mravlobiTi ricxvis forma kac-Ta, sadac  
-Ta gamoxatavs rogorc ricxvs, ise brunvas, amasTan brunvis gamoxatva 
sinkretulia, -Ta Seesabameba rogorc naTesaobiTs, ise moTxrobiTsa da 
micemiTs.  

qarTulsa da svanurSi bevria polifunqciuri morfema: pirveli 

piris mravlobiTi ricxvis niSani gv-, mesame piris mravlobiTi ricxvis 

niSnebi -n, en, -an, -nen, -es;  mesame piris niSnebs mxolobiTSi /-s, -a, -o/ 
da mravlobiTSi /-n, -en, -an, -nen, -es/ erTdroulad piris, ricxvisa da 

mwkrivis (drois, aspeqtisa da kilos) aRmniSvnelad miiCneven (aronsoni 

1991:245-246; boederi 2002:91; baramiZe 2008:5, 91). marTlac, wer-s da 
wer-a formebSi drosa da aspeqts, e.i. mwkrivs swored isini gana-

sxvaveben. pirisa da niSnis kombinaciaTa mwkrivebTan Sesabamisoba gvaZlevs 

sqemas: -s _ -en _ awmyo, -s _ -nen _ awmyos kavSirebiTi; -a _ -es _ 
aoristi, -s _ -n _ II kavSirebiTi; piris niSanTa ganawileba zmnur kla-

sebs Soris gansxvavebis damyarebaSic monawileobs: -a awmyoSi vlindeba 

statikur zmnebsa da vnebiTebSi; wyvetilSi gvarsa da valentobas mxo-

lod -s, da -a sufiqsebi ganasxvaveben: Sdr. iwyebs is mas da iwyeba is.  
Temis niSans awmyos Temis warmoebasTan erTad gvaris identifi-

kaciis funqciac aqvs: gor-av-s da gor-d-eb-a, a-gor-eb-s, Tb-eb-a da a-Tb-
ob-s formebis erTmaneTisagan gansxvavebas Temis niSnebi da piris niS-
nebic amyareben da amdenad, maT es funqciac aqvT. v-i-zrd-i da v-i-zrd-
eb-i aseve Temis niSniT gansxvavdebian erTmaneTisagan da es gansxvaveba 
Seesabameba moqmedebiTi/vnebiTi gvarisa da orpiriani/erTpiriani formebis 

gansxvavebas. II seriaSi Temis niSnis uqonloba am formaTa sinkretizms 
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ganapirobebs: ga-v-i-zard-e (me an is CemTvis). aseve mesame pirisTvis: is 
TavisTvis iwers ambavs da ambavi iwereba aoristSi mogvcems erTgvar 

formebs: man TavisTvis da-i-wer-a ambavi da ambavi da-i-wer-a; TavisTvis 
i-xat-av-s da i-xat-eb-a _ aoristSi orive mogvcems formas da-i-xata. 

zmnur klasebs ganasxvaveben uwyvetlis mawarmoebeli (savrcobi a. 

SaniZis terminologiiT) -d da -od: -d gvaqvs moqmedebiTi gvaris zmnebSi, 
xolo -od ZiriTadad vnebiTi gvaris zmnebSi. e. i. es mawarmoeblebi erT-

droulad mwkrivisa da gvaris semantikas gadmoscemen. 

sainteresoa am TvalsazrisiT axal qarTulSi Camoyalibebuli pi-

ris markirebis yalibi v- ... -var, 0-xar, -a<aris: vgdivar, vabivar, vyviri-
var, vwevar... romelic procesualuri, gangrZobiTi semantikis zmnur 

formebSi vlindeba. piris niSanTa es yalibi piris kategoriasTan erTad 

sruliad aSkarad procesualobis kategoriis markerad gvevlineba.…aqac 

forma da markerebi polisemantikuria.  

Zvel qarTulSi kidev ufro didia mesame piris aRmniSvnel morfTa 

ricxvi: mxolobiTSi _ -s, -n, -d, -a, -o; mravlobiTSi – -es, -en, -an, -n,  
-ed; l. baramiZe marTebulad miiCnevs, rom es elementebi aRniSnaven ara 

marto pirsa da ricxvs, aramed im zmnur kategoriebsac, romlebTan kav-

SirSic isini vlindebian da romelTa formebis identifikaciaSic isini 

iReben monawileobas. es kategoriebia dro, kilo, aspeqti, jeroba (bara-

miZe 2008:4, 91; 2003).  

qcevis niSani u- Seicavs miTiTebas ara marto qceviT mimarTebaze, 
aramed mesame irib obieqtur pirzec: u-Senebs is mas mas (Sdr. m-i-Senebs 
is me mas, sadac pirisa da qcevis niSnebi cal-calkea warmodgenili).   

v. boederi u-s portmanto morfs uwodebs – e.i. formas, romelic ori 

morfemis semantikas gadmoscems (boederi 1968:97). 

zmniswinebi leqsikuri derivaciisa da sivrciTi orientaciis garda 

aspeqtisa da mwkrivis mawarmoeblebia. Cavwer, davwer, gadavwer, mivwer 
formebSi vwer formis sapirispirod zmniswini gamoxatavs erTdroulad 

sivrciT mimarTebasac da mwkrivis semantikaSi Semaval dro/aspeqtur 

mniSvnelobebsac. myofadis wreSi zmniswini mwkrivis mawarmoebelia. 

 

3.3. morfologiuri sistemis regularuloba. monoparadigmuloba/ 

poli-paradigmuloba 

aglutinaciur enaTaTvis damaxasiaTebelia mono-, xolo fuziur 

enaTaTvis _ mravalparadigmianoba. am TvalsazrisiTac qarTuli da sva-

nuri fuziur bunebas avlenen.  

zmnis uRvlileba uaRresad rTul mravalparadigmian sistemas qmnis. 

a. SaniZe 4 tipis uRvlilebas gamoyofs. I tips miakuTvnebsNmoqmedebiTi 

gvaris zmnebs, meore tips _ dinamikur vnebiTebs, mesames _ saSual-

moqmedebiTi tipis zmnebs da meoTxes _ saSual-vnebiTebs; amasTan ambobs, 
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rom TiToeul tipSi gamoiyofa qvetipebi da mravali Tavisebureba das-

turdeba (SaniZe 1980:488-489).  

Tu amocanad davisaxavT mTeli zmnuri leqsikis morfologiur 

klasebad ganawilebas, romelSic formaTa warmoebis mTeli mravalferov-

neba iqneba asaxuli, gacilebiT ufro rTul suraTs miviRebT. d. meli-

qiSvili qarTuli zmnis uRlilebaSi 66 paradigmas gamoyofs. mis klasi-

fikacias 3 tipi udevs safuZvlad, romlebsac igi diaTezebs uwodebs da 

TiToeulSi gamoyofs qveklasebs: pirvel diaTezaSi _ 34 paradigmas, meo-

reSi _ 18-s da mesameSi _ 14-s. qarTuli zmnuri sistemis mowesrigebis 

es cda garkveviT gviCvenebs qarTuli uRvlilebis mravalparadigmianobasa 

da paradigmebSi zmnaTa ganawilebis arawinaswarmetyvelebadobas.  

amas garda, zmnuri kategoriebis didi wili araregularul warmoe-

bebs gviCvenebs: mesame piris morfemebi mxolobiTsa da mravlobiTSi, uw-

yvetlis warmoeba, vnebiTis -iniani, -doniani da uniSno warmoeba  zmnaTa 
leqsikur klasebze aris damokidebuli; aseve leqsikuri klasebiT aris 

Sepirobebuli `vnebiTi gvaris~ niSani e-.  
Zvel qarTulSi mesame pirdapirobieqturi piris niSnis gamovlena 

damokidebuli iyo zmnur klasebze.Aa. SaniZe gamoyofs am TvalsazrisiT 

hyofs da qadagebs tipis arawinaswarmetyvelebad leqsikur klasebs.  

akaki SaniZes calke Tavi aqvs miZRvnili zmnur warmoebaTa Tavise-

bur, anu araregularul warmoebaTaTvis. am rigis movlenaTagan mas gan-

xiluli aqvs monacvleoba mwkrivSi, analogiiT gamowveuli cvlilebani 

fuZeSi, analizur warmoebaTa sinTezurad qceva, gansxvavebul fonetikur 

procesTa Sedegebis gamyareba sxvadasxva mwkrivSi da sxv. am Tavs asru-

lebs Tavisebur zmnaTa sia, romelic 174 erTeuls moicavs (SaniZe 1973: 

496-556). cxadia, es sia sruli ar aris, araregularul formaTa rao-

denoba ufro didia. es aris individualuri araregularobebi, garda im 

`regularuli~ araregularobebisa, romelic sistemis mravalparadigmia-

nobidan, mTliani zmnuri klasebis uRvlilebis Taviseburebebidan gamom-

dinareobs. 

aseTive mravalparadigmiani da arawinaswarmetyvelebadia svanuri 

uRvlilebis sistema. a. oniani awmyos mwkrivis mawarmoebelTa Sesaxeb 

wers: `erTnairi fonologiuri da morfologiuri agebulebis gardamaval 

zmnaTagan zogSi -e alomorfia warmodgenili, zogSi _ -i, zogSi ki _ 0, 
maTi ganawilebis wesis dadgena amitom, cxadia, ar xerxdeba. erTaderTi 

SesaZlebloba aris im zmnaTa siebis Sedgena cal-calke, romlebSic Ti-

Toeuli alomorfi vlindeba~ (oniani 1998:157). I seriis sxva mwkrivTa 

warmoebis variaciebi ZiriTadad awmyos fuZes emyareba. II seriis mwkrivTa 

warmoebis 5 modeli gamoiyofa (oniani 1998:190). ase rom, zmnis uRle-

bis farglebSi paradigmaTa sakmaod didi raodenoba gamoiyofa. paradig-
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mebisaTvis zmnebis mikuTvneba siebis safuZvelze ki swored fuziur ena-

TaTvis aris damaxasiaTebeli 

gasaxazia, rom araregularuli procesebi gansakuTrebiT damaxasia-

Tebelia zmnuri sistemisaTvis qarTulsa da svanurSi, xolo zmnuri 

sistemis xasiaTi ganmsazRvrelia qarTveluri enebis morfologiisaTvis 

saxelis brunebac ar aris monoparadigmuli da martivi svanurSi. 

T. SaraZeniZe brunebis 5 tips gamoyofs (SaraZeniZe 1955), a. oniani ki _ 

ors, TiToeuls ori qvetipiT; ase rom, am klasifikaciaSic 4 paradigma 

gvaqvs. brunvebi svanurSi araavtomatur alomorfTa rigebiT aris warmo-

dgenili. dasturdeba brunvaTa Semdegi alomorfebi (WumburiZe, niJaraZe, 

qurdaZe 2007:83): 

micemiTi:    -s, -U, -n(a), -a, -am; 
moTxrobiTi: -d, -U-em, -n-Dm, -a-d, -em(Dm) 
naTesaobiTi: -is, -AS, -eS, -U-em-iS, i-n 
moqmedebiTi: -SU/US, -oS, -am-SU 
viTarebiTi:  -d, -U-d, -n-Ar-d, -a-d, -am-d 
 

cxadia, rom paradigmaTa da brunvis niSanTa aseTi variabiloba 

fleqsiuri tipisTvis ufro aris damaxasiaTebeli, vidre aglutinaciu-

risTvis.  

 

3.4. fonetikuri procesebis progresuloba/regresuloba  

konstruqciaTa fleqsiuroba/aglutinaciurobisaken midrekilebas 

enebSi Seesabameba fonetikur procesTa regresuli Tu progresuli xasi-

aTi. aglutinaciuri enebi tendencias iCenen progresuli fonetikuri 

procesebisadmi, romlebSic winamavali moqmedebs momdevnoze: e.i. morfe-

mebi jaWvur mimdevrobas qmnian, da enobriv cnobierebaSic momdevno esa-

dageba winas. fuziur enebSi sityva erT mTlianobad aris Serwymuli, 

sityvis sametyvelo ganazraxi mTlianobiTia da momdevno erTeuli ukve 

aris gamiznuli winas warmoTqmisas. amitom, fuziur enebSi upiratesoba 

eZleva regresul fonetikur procesebs, rodesac momdevno moqmedebs wi-

naze. sayovelTaod cnobilia, rom fleqsiuri tipis enebisaTvis damaxasia-

Tebelia ablauturi movlenebi, romlebic warmoSobiT regresul umla-

uts an regresuli xasiaTis reduqcias warmoadgenen; xolo aglutina-

ciuri enebisaTvis damaxasiaTebeli procesi sinharmonizmia, romelSic 

wina morfemis gaxmovaneba gansazRvravs momdevno morfemaTa gaxmovanebas: 

magaliTad: 

yirgizuli 

ata-lar  `mamebi~ 
ene-ler  „dedebi~ 
ungruli: 
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fal-on   `kedelze~ 

kep-en  `suraTze~ 
türk-ön  „sarkeze~ 
 

aglutinaciur enebSi TanxmovanTa urTierTgavlenac Cveulebriv 

progresulia. ase, Turqul enebSi xmovanTa harmoniasTan erTad Tanxmo-

vanTa harmoniac moqmedebs. mJReri TanxmovniT damTavrebul Zirs Tanxmov-

niT dawyebuli sufiqsis darTvisas sufiqsis mJReri varianti erTvis, 

xolo yru Tanxmovanze damTavrebul Zirs _ sufiqsis yru varianti. e.i. 

morfemaTa zRvarze warmoqmnili mimdevrobis mJReroba-siyrue ganisaz-

Rvreba Ziris bolokiduri Tanxmovnis xasiaTiT. magaliTad, warsulis ma-

warmoebeli wina rigis xmovnebisa da yru Tanxmovnebis Semdeg aris -ti 
(mag. git-ti „wasvla+warsuli~), ukana rigis xmovnebisa da yru Tanxmovne-

bis Semdeg -tı (yap-tı „keTeba+warsuli~), wina rigis xmovnebisa da mJReri 

Tanxmovnebis Semdeg -di (gel-di „mosvla+warsuli~). 
finur-ugrul enebSic gvaqvs msgavsi movlenebi. ase magaliTad, ung-

rulSi imperativis formebSi sufiqsis Tavkiduri Tanxmovnis saxe Ziris 

auslautis TanxmovniT aris Sepirobebuli: 

Ziri    brZ. II mr. 

ír `wera~   ír-jatok 
hoz  `tareba~  hoz-zatok 
mos `recxva~  mos-satok [moššotok] 
 

aseve progresul movlenas warmoadgens fonetikuri procesebi ma-

riulSi: yru xSulebisa da mJReri spirantebis neitralizacia xdeba so-

norebis Semdeg (trubeckoi 1960:261). mordovulSi palatalizaciis 

dapirispireba /t-t´, d-d´, n-n´, r-r´, l-l´/ neitralizdeba wina rigis xmovnebis 

Semdeg (trubeckoi 1960:259). lezgiurSi trubeckois gansazRvriT in-

tensivobis konsonanturi korelacia neitralizdeba im marcvlebis Sem-

deg, romlebic Sedgeba yru Tanxmovnisa da farTo xmovnisagan (trubec-

koi 1960:263). 

fleqsiur enebSi ki, magaliTad, rusulSi, fonetikuri procesebi 

ZiriTadad regresulia. 

qarTvelur enebSi rogorc xmovanTa, ise TanxmovanTa asimilaciuri 

cvlilebebi upiratesad regresulia, momdevno moqmedebs winamavalze: 

meitana< moitana, wuuRo<wauRo... SWams<sWams, akeTefs<akeTebs, erdguli 
<erTguli... iribi obieqtis h->s-/S- gadasvla kbilismieri da nunismieri 

Tanxmovnebis win; regresuli procesia svanuri umlauti, reduqciis pro-

cesebi qarTulsa da svanurSi, romlebsac momdevno sufiqsis xmovani iw-

vevs. regresuli fonetikuri procesebis dominanturobiT qarTveluri 

enebi fleqsiur enebTan ufro axlos mdgomad unda miviCnioT, vidre ag-
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lutinaciurebTan. erTaderT sistemur progresul procesad SeiZleba mi-

viCnioT r-r>r-l disimilacia; am procesis progresulobas SesaZlebelia 

Sesabamis konstruqciaTa aglutinaciuri xasiaTi ganapirobebdes: disimi-

lacia mosdis ara Ziriseul, aramed sufiqsiseul fonemas _ rus-ul-i, 
frang-ul-i qarT-ul-i. am warmoebebSi formaTa agebuleba gamWvirvalea, 

procesi regularulia, Ziris forma gansazRvravs sufiqsis formas. aqac 

marTldeba debuleba, rom derivaciuli konstruqciebi ufro ixrebian ag-

lutinaciurobis principisaken, vidre fleqsiuri. sainteresoa, rom am 

wess SeiZleba hqondes gamonaklisebi, Tu ara gvaqvs konstruqcia 

Ziri+sufiqsi: Sdr. mag. dialeqturi: dileqtori<direqtori. es forma 
qarTuli cnobierebisaTvis ar iSleba da masSi daubrkoleblad moqmedebs 

procesis regresulobis tendencia.  

asimilaciur procesTa progresuloba/regresulobac iseTsave rao-

denobriv maxasiaTebels warmoadgens, rogorc avtomatur/araavtomatur 

morfemaTa fardoba. dominanturad progresuli mimarTulebis enaSi SeiZ-

leba xdebodes erTeuli regresuli procesebi. es damokidebuli unda 

iyos konkretul konstruqciaTa aglutinaciur Tu fuziur xasiaTze.  

 

4. megrul-lazuri aglutinaciuroba/fuziis TvalsazrisiT  

rogorc zemoT vnaxeT, megrul-lazurSi aglutinaciurobis indeq-

sis maCvenebeli sakmaod maRalia: megrulSi _ 0.58, lazurSi _ 0.54. 

analogiisa da unifikaciis procesebma am enobriv erTeulebs aglutinaci-

uri xasiaTi SesZina. megrul-lazuri morfologia gacilebiT ufro re-

gularulia, vidre svanuri da qarTuli. unificirebulia rogorc saxe-

luri, ise zmnuri paradigmebi, eliminirebulia ablauturi formebi, Se-

sustebulia reduqciis meqanizmi. amitom aq avtomatur morfemaTa raode-

noba didad aris gazrdili.  

sainteresoa, rom Sesabamisad, megrul-lazurSi sakmaod gavrcelda 

progresuli fonetikuri procesebi.Gg. kartozia miuTiTebs xmovanTa 

progresul asimilaciaze dasavlur lazurSi (viwur-arqabulsa da 

aTinur-arTaSenulSi): rTuli zmniswinis meore xmovani emsgavseba pir-

vels, Tu zmniswins CV mimdevroba mosdevs: eka>eke, ela>ele, gela/ 
jela>gele/jeje, men(n)da>men(n)de, eSa/eSka>eSe/eSke, geSa>geSe, meSa/ 
meSka>meSe/meSke, ewa>ewe, gewa>gewe, me(Y)a>me(Y)e, eYa>e(Y)e, gola>golo, 
goSa/goSka>goSo/goSko, gowa>gowo, moka>moko, mola>molo, mo(Y)a> 
mo(Y)o, moSa/moSka>moSo/moSko; aris xmovanTa progresuli asimilaciis 

bevri sxva SemTxvevac: uyountu>uyoontu `hyavda~, oini>ooni `TamaSi~, 
dekike>deike>deeke `wuTi~, yvavili>yvaili>yvaeli, saibi>saebi `batoni~ 
da sxv. (kartozia 2005:47-50); 

megrulSi am TvalsazrisiT sainteresoa -TmV- elementi, romelic 

awmyos formebSi III rangis prefiqsuli morfemaa. misi gaxmovaneba gani-
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sazRvreba winamavali prefiqsis gaxmovanebiT, Cveulebriv es aris zmnis-

wini (gudava, gamyreliZe 2000:189). Sdr. magaliTad: e-Tme-Waruns `aR-
wers~ da do-Tmo-dirTu `dgeba~. 

 

5. daskvna  

warmodgenili faqtebi mowmobs, rom qarTulsa da svanurSi sityvis 

agebulebis ganmsazRvrel princips fuziurobis (fleqsiurobis) principi 

warmoadgens. fuziur movlenaTa aq warmodgenil magaliTebs advilad Se-

iZleba bevri sxvac daematos. vfiqrobT, qarTvelur enaTa specialis-

tebisTvis aseTi faqtebis gaxseneba siZneles ar warmoadgens. qarTuli 

enis deskrifciuli analizis cdebi, rodesac zmnur formaTa analizisas 

nulovan alomorfTa didi ricxvis postulireba xdeba, qarTuli enis 

fuziuri formebis aglutinaciur interpretacias warmoadgens; Tu forma 

Seesabameba garkveul mniSvnelobebs da gansxvavdeba sxva formebisagan, 

maSin, cxadia, igi mniSvnelobaTa mTeli kompleqsis gamomxatvelia da ar 

aris saWiro realizebuli formis gverdiT virtualuri monofunqciuri 

alomorfebis postulireba.  

vfiqrobT, erT-erTi motivi qarTuli enis aglutinaciurad miCnevi-

saTvis misi sinTezurobis maRali xarisxia. magram, rogorc zemoT vna-

xeT, sinTezis xarisxi da aglutinaciurobis xarisxi sxvadasxva paramet-

rebia. j. grinbergis SefasebiT (romelsac albaT unda vendoT) eskimo-

suris sinTezis xarisxi aris 3.72, e.i. ena gamokveTilad polisinTezuria, 

xolo aglutinaciis xarisxi aris 0.03 (grinbergi 1960:91), e.i. ena ar 

aris aglutinaciuri, misi aglutinaciurobis xarisxi sanskritisa (0.09) 

da anglosaqsurisazeD(0.11) dabalia. specialistebi gaxazaven grenlan-

diuris enis morfofonologiis did sirTules. masSi farTod aris war-

modgenili regresuli fonetikuri procesebi (forteskiu 1984). amgva-

rad, Cvens winaSe sinTezis xarisxisa da aglutinaciis xarisxis urTi-

erTmimarTebis saintereso problemaa. qarTveluri enebi da eskimosuri ar 

eTanxmebian moarul azrs, rom maRali sinTezurobis enebi aucileblobiT 

aglutinaciuri unda iyos. regresuli fonetikuri procesebi aris dadas-

turebuli avstraliur polisinTezur inkorporaciul enaSi rembarnga: 

zmnur ZirSi i/u alternacia momdevno xmovniT aris Sepirobebuli 

(saulviki 2009:992; humboldti 1984). 

Cveni azriT, fonetikuri procesebis progresuloba/regresuloba 

enis fuziuri Tu aglutinaciuri tendenciis mniSvnelovani maCvenebelia.      

saerTo-qarTvelurSi aRdgenili rogorc fonetikuri, ise ablautu-

ri procesebi, aseve saerTo-qarTvelur morfemaTa polifunqciuroba, ara-

regularuli morfologiuri paradigmebi, gansxvavebuli uRvlilebis mqo-

ne zmnuri klasebis arseboba gvavaraudebineben, rom igi fleqsiuri tipis 

ena unda yofiliyo. amitom megrulisa da lazuris gadaxra aglutinaciu-
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robisken meoreuli unda iyos. maTSi aglutinaciis xarisxis zrdis Zi-

riTad safuZvels paradigmatuli unifikaciis Zlieri tendenciebi unda 

warmoadgendes. 
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Irine Melikishvili 

The Degree of Fusion in the Kartvelian Languages 
(About the Fusional Character of Georgian and Svan)  

 
Summary 

 
The Kartvelian Languages (Georgian, Svan, and Megrelian-Laz) are often cited 
as agglutinative languages. In the article, the problem of stating the 
morphological type of these languages is examined on the basis of the main 
parameters of the distincition - agglutination/fusion: the regularity of 
morphology – monoparadigmatic/polyparadigmatic systems of noun and verb 
inflection, mono- or polysemy of the morphemes, the rate of automatic/not-
automatic alternations of morphemes and the progressive/regressive character 
of phonetic processes.        
 
The morphological system of Georgian and Svan is very irregular. The case 
system in Svan has at least five subtypes. The verb system in Georgian is very 
complicated – in Georgian modern investigations distinguish 66 paradigms, 
members of which must be presented as lists, as no automatic rules can be 
stated for the arrangement of verbs into inflectional types. The list of irregular 
verbs presented by A. Shanidze (1973) includes 174 items. In Svan the amount 
of irregularity is even higher.  
 
The alternations of morphemes are often non-automatic (i.e. bal-i "cherry",    
bl-eb-i "cherries", kal-i "woman", kal-eb-i "women"). The qualitative and 
quantitative ablaut plays an important role in creating grammatical distinctions. 
In Svan 6 grades of morphologically relevant vowel alternations are attested: 
a/e/i/ə/ī/0: cf. for the verb with the meaning "untie" - a-pašg, li-pešg, a-pəšg,  
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a-pišg, lə-pīšg, li-pšge; There is a number of quantitative and qualitative 
alternations, where the change of the root vowel determines the change of the 
grammatical meaning, cf. txar-a  "he dug" -  txr-a "to dig"; drik'-a  "he bent"  

tr. - drek'-a "to bend" - [še]-drk'a intr. One to one relations between the form 
and meaning in the verb system are rare. A morpheme can express person, 
number, aspect, tense, verb class (gv-, -s, -a, -es ,-n,  -en, -an,  -nen);  case and 
number (-ta); aspect, version, voice (i-, u-, a-, e-). 
 
In agglutinative languages phonetic processes are dominantly progressive - 
preceding phonemes influence the following (i.e. synharmonism); in fusional 
languages morphonological changes are dominantly regressive – the 
subsequent influences the preceding (umlaut). In Georgian and Svan most 
phonetic processes are of regressive character.     
 
In Megrelian and Laz the unification processes determine the development into 
the direction of agglutination. 
The calculation of the Greenbergian index of agglutination is in accordance 
with the characterization of Georgian and Svan as fusional, and Megrelian and 
Laz as agglutinative languages: 
Svan   0. 32 
Modern Georgian 0. 41 
Old Georgian  0. 44 
Laz   0. 54   
Megrelian  0. 58  
 
There is also much evidence for reconstructing the Common Kartvelian as mainly 
fusional language.  
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ I-II, 2010 

 

eTer soselia 

saurTierTo moqmedebis gamomxatveli  

konstruqciebi qarTulSi 

   

saurTierTo moqmedebis semantika qarTulSi umetesad gadmoicema 

konstruqciebiT, romlebSic ZiriTadi erTeuli, anu erTeuli, romelic 

uSualod saurTierTo moqmedebas ukavSirdeba, aris urTierTobiTi nac-

valsaxeli. es SeiZleba iyos: erTmaneTi, erTurTi, erTimeore. yvela es 

nacvalsaxeli warmoadgens kompozits da maTgan yvelaze xSiri da sain-

teresoa nacvalsaxeli erTmaneTi. igi sainteresoa imdenad, rom faqtob-
rivad Tavad warmoadgens erT sityvaSi Serwymul erTgvar minikons-

truqcias, romelSic eliminirebulia zmna-Semasmeneli. am minikonstruq-

ciaSi mocemulia ori aqtanti: erTi, savaraudod, semantikurad agensi 

unda iyos, romelic sintaqsur doneze kodirebulia rogorc qvemdebare, 

xolo morfologiur doneze _ rogorc ganusazRvreli nacvalsaxelis 

moTxrobiTi brunvis forma (erT-man); meore aqtanti ki, aseve savara-

udod, semantikurad ZiriTadad paciensi unda iyos, romelic sintaqsur 

doneze kodirebulia rogorc pirdapiri damateba, xolo morfologiur 

doneze _ rogorc ganusazRvreli nacvalsaxelis saxelobiTi brunvis 

forma (erT-i > eT-i). gasagebia, rom, aRniSnuli aqtantebis Sesabamisad, 

eliminirebuli zmna-Semasmeneli unda iyos gardamavali zmnis aoristis 

forma. amave dros, misi semantika imgvari unda iyos, rom mas ukavSir-

debodes ori aqtanti vin jgufisa (an sulieri mainc). 

warmodgenili msjelobis mixedviT, konstruqciebi orpiriani garda-

mavali zmna-SemasmenliTa da urTierTobiTi nacvalsaxeliT bunebrivi Cans 

saurTierTo moqmedebis gadmosacemad. rogorc wesi, amgvar konstruq-

ciebSi qvemdebare mravlobiTi ricxvis formiTaa mocemuli (1b) an sim-
ravles gamoxatavs (1a) da zmnac, Sesabamisad, qvemdebaresTan SeTanxmebu-
lia ricxvSi, anu mravlobiTis formiTaa warmodgenili. rac Seexeba 

urTierTobiT nacvalsaxels, igi sintaqsurad pirdapiri damatebis fun-

qcias asrulebs. gasagebia, rom saurTierTo moqmedebis gamomxatveli 

konstruqciis orpiriani zmna-Semasmeneli imgvari semantikisa unda iyos, 

rom meore aqtantad masTan SeTavsebadi iyos vin jgufis saxeli. rogorc 

cnobilia, gardamavali zmnis meore aqtanti semantikur doneze prototi-

pulad paciensia da arasulieri, anu sagani (Croft, Cruse 2004). amdenad 
gasagebia, rom saurTierTo moqmedebis gamomxatveli konstruqciebi am-

gvari gardamavali zmniT prototipulisagan gansxvavebulia. magaliTi-

saTvis SeiZleba davasaxeloT Semdegi konstruqciebi: 
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1 a. niko da vano erTmaneTs xataven. 
 b. bavSvebi erTmaneTs amSvideben. 

 
ganxiluli konstruqciebis semantikuri struqtura da am struq-

turis gardasaxva sintaqsur (morfosintaqsur) doneze sqematurad Sem-

degnairad gamoisaxeba: 

 

 

sqema 1 

(SeniSvna: aqac da momdevno sqemebSic, sqemis zeda nawilSi mocemulia 

semantikuri struqtura, qvemoT _ sintaqsuri struqtura, xolo frCxilebSi 
miTiTebulia CvenTvis saintereso ZiriTadi morfologiuri maxasiaTebeli) 

 

 

magram gardamavali zmna SeiZleba 3-pirianic iyos. radganac saur-

TierTo moqmedeba vin jgufis or aqtants moiTxovs da prototipulad 

iribi obieqtia vin jgufis saxeli, gasagebia, rom sampirian zmnasTan  

urTierTobiTi nacvalsaxeli, rogorc wesi, iribi obieqtis funqcias 

asrulebs; amdenad, igi micemiT brunvaSi dgas. amgvari konstruqciebis 

magaliTebia: 

 

2 a. bavSvebi erTmaneTs saCuqrebs aZleven. 
b. studentebi erTmaneTs werilebs sweren.   
c. Zmebi erTmaneTs saxlebs uSeneben. 
d. mezoblebi erTmaneTs qvebs uSenen. 

 
am ukanasknel konstruqciaTa semantikuri struqtura da misi 

gardasaxva sintaqsur (morfosintaqsur) doneze SeiZleba sqematurad 

gamoisaxos (ix. sqema 2 qvemoT).  

  tranzituli 

saurT. moqmedeba I aqtanti 

  gardamavali 

zmna-Semasmeneli 
 qvemdebare 

  (mr. r.) 

pird. damat. 

(urT. nacv.) 

II aqtanti 
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sqema 2 

 

(1-2) tipis saurTierTo konstruqciebSi birTvuli elementis (anu 

zmnis) morfologiuri struqturis mixedviT SeiZleba gamoiyos ori 

jgufi: 

• erTi, romelSic zmna xmovani prefiqsuli elementebis (maqce-

vari xmovnebis) gareSea, magaliTad: (1a-b), (2b); 
• meore, romelSic zmna xmovani prefiqsuli elementebiT (am Sem-

TxvevaSi, a- da u- prefiqsebiT) aris gaformebuli, magaliTad: 
(1b), (2a,c,d). 

saurTierTo moqmedebis gadmosacemad gamoiyeneba datiuri konstru-

qciebic. es, ZiriTadad, aris konstruqciebi e.w. inversiuli zmnebiT, rom-

lebic semantikurad grZnoba-aRqmis (afeqturi) zmnebia. erTi SexedviT, 

amgvari datiuri konstruqcia qarTulSi gardamavali zmnis nominatiur 

konstruqcias emTxveva, oRond im gansxvavebiT, rom moxda qvemdebarisa 

da pirdapiri damatebis brunvis formaTa inversia. 

tipologiurad cnobilia, rom aRniSnuli semantikis zmnebs dati-

uri konstruqcia axasiaTebs (asaTiani 2005; Shibatani 2000), anu qvem-

debare grZnoba-aRqmis zmnebisTvis damaxasiaTebel konstruqciebSi micemiT 

brunvaSia, xolo damateba (Tuki grZnoba-aRqmis zmna or aqtants iTav-

sebs) _ saxelobiTSi. zemoT aRniSnuli damTxveva moxda imis gamo, rom 

qarTulSi akuzatiuri (braldebiTi) brunva ar aris da mis funqcias 

nominatiur konstruqciaSi micemiTi brunva asrulebs. amitom datiuri 

konstruqcia, damaxasiaTebeli grZnoba-aRqmis zmnebisTvis, faqtobrivad, 

inversiulad ar unda CaiTvalos. 

  tranzituli 

saurT. moqmedeba I aqtanti 

  gardamavali 

zmna-Semasmeneli 
 qvemdebare 

  (mr. r.) 

irib. damat. 

(urT. nacv.) 

II aqtanti 

III aqtanti 

pird. damat. 
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qvemoT mocemulia saurTierTo datiuri konstruqciebis magaliTebi: 

 

3 a. megobrebs erTmaneTi uyvarT. 
  b. bavSvebs erTmaneTi moswonT. 
 
aRniSnul konstruqciaTa semantikuri struqtura da misi garda-

saxva sintaqsur (morfosintaqsur) doneze sqematurad Semdegnairad 

gamoisaxeba (ix. sqema 3). 

 
sqema 3 

(SeniSvna: miuxedavad imisa, rom sintaqsuri konstruqcia ar miiCneva inversi-
ulad, zmna-SemasmenlisTvis tradiciuli termini davtoveT, oRond brWyalebSi) 

sainteresoa, rom saurTierTo moqmedeba gardauvali zmnis konst-

ruqciiTac gadmoicema. ramdenadac saurTierTo moqmedeba minimum or aq-

tants gulisxmobs, gasagebia, rom amgvari gardauvali zmnac orpiriani 

unda iyos, magaliTad: 

 

4 a. Zmebi erTmaneTs hgvanan. 
b. bavSvebi erTmaneTs dasdeven.  

 

mkacrad Tu vimsjelebT, (4a)-Si zmna-SemasmenliT moqmedeba arc 

gadmoicema (es ufro mdgomareobaa), magram radganac qarTulSi mainc 

zmnuri konstruqcia gamoiyeneba Sesabamisi viTarebis aRsaniSnavad, (4a)-c 
SeiZleba saurTierTo moqmedebis gamomxatvel konstruqciebs miekuTvnos. 

(4a-b) konstruqciebis analogiuria, anu saurTierTo moqmedeba or-

piriani gardauvali zmnuri konstruqciebiTaa gamoxatuli, Semdegi maga-

liTebi: 

5 a. stumrebi erTmaneTs kocnian. 
b. gogonebi erTmaneTs elaparakebian. 

  grZnoba-aRqmis 

aqtivobaI aqtanti 

  `inversiuli~
zmna-Semasmeneli

 qvemdebare 

(mr.r., mic.br.) 

 damateba 

(urT.nacv.,   

sax.br.) 

 II aqtanti 
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c. moswavleebi erTmaneTs akvirdebian. 
d. biWebi erTmaneTs eCxubebian. 

 
Tu (3) tipis konstruqciebs (4-5) tipis saurTierTo konstruq-

ciebTan gavaerTianebT im principiT, rom zmna (3) tipSic gardauvalia, 

maSin am gaerTianebaSi birTvuli elementis (anu zmnis) morfologiuri 

sruqturis mixedviT SeiZleba gamoiyos Semdegi jgufebi: 

• erTi, romelSic zmna xmovani prefiqsuli elementebis (maqceva-

ri xmovnebis) gareSea, magaliTad: (3b), (4a,b) (5a); 
• meore, romelSic zmna xmovani prefiqsuli elementebiT (am Sem-

TxvevaSi, a-, u-, e- prefiqsebiT) aris gaformebuli, magaliTad: 
(3a), (5b,c,d). 

rogorc vxedavT, am ukanasknel SemTxvevaSi gamoyofili jgufebi 

TiTqmis identuria gardamavalzmnian saurTierTo konstruqciebSi gamoyo-

fili jgufebisa, mxolod erTi gansxvavebiT, romelic ukavSirdeba gar-

dauvalzmnian konstruqciebSi e- prefiqsiani formebis arsebobas. aRsa-
niSnavia, rom es konstruqciebi sakmaod gavrcelebuli da bunebrivia 

saurTierTo moqmedebis gadmosacemad (SaniZe 1980), rasac, upirvelesad, 

TviT zmnis semantika ganapirobebs: TiTqmis yvela am zmniT aRiniSneba 

moqmedeba, romelic gulisxmobs urTierTobas or mxares Soris (afri-

doniZe 1985). saurTierTo moqmedebis gadmosacemad es semantika morfo-

logiur doneze umetesad e.w. vnebiTis formiT (e- prefiqsiani) aris 

warmodgenili. unda aRiniSnos, rom am ukanasknel winadadebaSi Sesityveba 

`egreT wodebuli~ gamoyenebulia sagangebo xazgasmiT, ramdenadac aRniS-

nuli formebi Sinaarsobrivad aSkarad daSorebulia vnebiTi gvaris kate-

goriis semantikas. am formebiT, rogorc zemoT aRiniSna, gamoixateba I 

aqtantis garkveuli aqtivoba, romelic gulisxmobs sapasuxo moqmedebas 

meore mxridan (amdenad, Sesabamisi zmnac or aqtants iTavsebs). e- pre-
fiqsiani saurTierTo moqmedebis gamomxatveli es zmnebi (erTmaneTs 
esalmebian, emSvidobebian, eCxubebian, ekamaTebian, ekurkurebian, epranWe-
bian, exvevian, ejaxebian, exlebian da sxv.) mxolod formis morfolo-

giuri struqturis gamo miiCneva vnebiTad. xSir SemTxvevaSi maT arc 

sapirispiro moqmedebiTi gaaCniaT. aRniSnuli formebis sruli analizi 

vnebiTi gvaris problemas ukavSirdeba da aq amjerad maTze yuradRebas 

aRar SevaCerebT. es calke msjelobis sakiTxia. 

zemoT ganxilul saurTierTo moqmedebis gamomxatvel konstruq-

ciebSi (iqneba es gardamavalzmniani Tu gardauvalzmniani) monawileobs 

urTierTobiTi nacvalsaxeli. marTalia, aq warmodgenil magaliTebSi mxo-

lod nacvalsaxeli erTmaneTi gvxvdeba, magram mas yvelgan SeiZleba 

Caenacvlos danarCeni ori: erTurTi da erTimeore (Sesabamisi formiT). 
aRsaniSnavia is faqti, rom urTierTobiTi nacvalsaxeli saurTierTo 
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konstruqciebSi arasdros asrulebs qvemdebaris funqcias, igi mxolod 

damatebis funqciiT gamoiyeneba. es faqti SesaZlebelia gamoyenebul iqnes 

rogorc erT-erTi kriteriumi qvemdebaris gamosavlenad qarTulSi (Sdr.; 

Keenan 1976). Tu mivubrundebiT saurTierTo konstruqciebs grZnoba-

aRqmis zmna-SemasmenliT, maTSi, aRniSnuli kriteriumis mixedviT, swored 

micemiTbrunviani saxeli aris qvemdebare. 

zemoT ganxiluli saurTierTo konstruqciebis tipebis garda, ar-

sebobs konstruqciebi, romlebSic saurTierTo moqmedeba gadmoicema ur-

TierTobiTi nacvalsaxelis gareSec. es aris konstruqciebi garkveuli 

semantikis mqone saSual-moqmedebiTi zmnebiT, kerZod, am zmnebiT aRiniS-

neba moqmedeba (aqtivoba), romelic umetesad or mxares gulisxmobs da 

erTi mxridan aqtivobisas mosalodnelia sapasuxo, zogjer TiTqmis ana-

logiuri aqtivoba meore mxridan. zemoT ganxilul konstruqciaTagan es 

ukanasknelni imiTac gansxvavdebian, rom aq zmna erTpiriania, rac TiTqos 

moulodneli unda iyos saurTierTo moqmedebis gamomxatveli konstruq-

ciebis zmna-SemasmenlisaTvis. aseTebia: 

 

6 a. bavSvebi Cxuboben. 
b. mecnierebi kamaToben. 
c. isini laparakoben. 
 

amgvari konstruqciebi SeiZleba saurTierTo moqmedebas gamoxatav-

dnen diskursulad, vrceli konteqstis gaTvaliswinebiT. magaliTad:  

 

7. mezoblis bavSvebi ezoSi Cxuboben. 
 

am winadadebaSi saurTierTo moqmedeba SeiZleba iyos gamoxatuli 

(erTmaneTSi Cxuboben, erTmaneTs eCxubebian), an ar iyos (mag., sxva ubnis 

bavSvebs eCxubebian). zogjer amgvar konstruqciebSi swored imis saCve-

neblad, rom saurTierTo moqmedebaa gadmocemuli, gamoiyeneba urTier-

TobiTi nacvalsaxeli ubralo damatebis funqciiT, anu Tandebuliani 

formiT (erTmaneTSi /erTmaneTTan Cxuboben, erTmaneTSi /erTmaneTTan 
kamaToben,  erTmaneTSi /erTmaneTTan laparakoben). 

amgvarad, saurTierTo moqmedebis gamomxatvel konstruqciebSi, miu-

xedavad imisa, rom zmna-Semasmeneli birTvuli elementia, ZiriTad erTe-

uls urTierTobiTi nacvalsaxeli warmoadgens, ramdenadac zmnas swored 

is sZens saurTierTo qmedebis Sinaarss. rac Seexeba urTierTobiTi nac-

valsaxelis funqcias, igi, rogorc wesi, damatebis funqciiT gvxvdeba: es 

SeiZleba iyos pirdapiri, iribi, ubralo an datiuri konstruqciis dama-

teba. urTierTobiTi nacvalsaxeli arasdros gamoiyeneba qvemdebaris fun-

qciiT. 
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Tumca, aRsaniSnavia, rom dasturdeba saurTierTo konstruqciebi 

urTierTobiTi nacvalsaxelis gareSe. es aris konstruqciebi garkveuli 

semantikis mqone saSual-moqmedebiTi zmnebiT, romlebic SeiZleba saurTi-

erTo moqmedebasac gamoxatavdnen.   
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Ether Soselia 
 

Constructions Conveying Semantics of Reciprocity in Georgian 
 

Summary 
 

Constructions conveying semantics of reciprocity in Georgian are of two main 
types: (1) either with a reciprocal pronoun (ertmaneti, erturti, ertimeore), or (2) 
without it. In the first type the reciprocal pronoun is the main constituent of the 
construction, because the action encoded by a verb, on which the whole 
construction is based, acquires semantics of reciprocity due to the pronoun. As for 
the function of a reciprocal pronoun, in the construction it usually stands for the 
object (being direct, indirect, or simple) and never for the subject. 
 
Constructions without a reciprocal pronoun are based on a middle-active verb of 
specific semantics. Whether they convey semantics of reciprocity or not depends 
on a certain discourse context. 
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ I-II, 2010 

 

naTia futkaraZe 
 

i-R-(th)-u struqturis refleqsivebi megrulSi 
 

megrulis i-R-(th)-u struqturis zmnebi erTpiriani gardauvali di-

namikuri zmnebia; maTi struqtura Tvisebrivad ar gansxvavdeba salitera-

turo qarTulis i- R-(th)-i tipis zmnebisgan; Sdr.: i-rTu-af-u da i-rTv-
eb-a. megrulSic, msgavsad saliteraturo qarTulisa, sakvlevi zmnebis 

gramatikuli subieqti xSirad moqmedebis agensia da ara paciensi (ixvamu-

afu bebi `iloceba bebia~...). miuxedavad imisa, rom am tipis zmnebi aqti-

ur moqmedebas gamoxataven, samecniero literaturaSi maTi yalibis gamo 

mainc pasivebad iwodebian. amgvari winaaRmdegoba Sedegia qarTuli zmnis 

gvaris kategoriis problemuri definiciisa (meliqiSvili 2008: 123). 

istoriuli TvalsazrisiT, saliteraturo qarTulSi i-R-(th)-i 
struqturis konversiuli refleqsivebisaTvis absoluturi (da rela-

tiuric) dinamikuri pasivis modeli  `Tbeba~ tipis mixedviT Camoyalibda 

(meliqiSvili 2009:625); asevea savarudod megrulSic: 

i-R-(th)-u  struqturis zmnebi unda Camoyalibebuliyo R-(th)-u 
yalibis transformaciiT: fuZes erTvis i- prefiqsi, romelic gadahyvebaT 

wyvetilsa da myofadSi. zmniswinis an qo- nawilakis darTvis SemTxvevaSi 

i- prefiqsi Seerwymis TavsarTisaul xmovans; mag., iz(u)afu – mizuafu 

(< moizuafu) – `izileba _ moizileba~. sufiqsad gvaqvs -u, romelic, 

Sesaloa, igive gramatikuli odenoba iyos, rac -i bolosarTi salitera-

turo qarTulis i-R-(th)-i struqturis zmnebSi. 
rogorc cnobilia, samwignobro qarTulis i- xmovani prefiqsis 

ZiriTad funqciad miCneulia ukuqceviTobis gramatikuli kategoriis 

gamoxatva: `ukuqceviToba warmoadgens i- prefiqsis zogad, am formantis 

mqone yvela formisaTvis saerTo funqcias~ (mari 1925:136-137; rogava 

1942; jorbenaZe 1983:107; meliqiSvili 2001:84-85) i- TavsarTic megrul 

zmnur refleqsivebSi analogiuri Rirebulebisaa (jorbenaZe 1983:108). 

megruli qvesistemis zmnebs Tuki davajgufebT diaTezaTa1 mixedviT, 

msgavsad samwignobro enisa, megrulSic i-R-(th)-u struqturis refleqsi-

vebi meore diaTezaSi gaerTiandeba; sxvaoba meoreulia: 

samwerlobo qarTulSi megruli i-R-(th)-u struqturis zmnaTa Se-
satyvisi formebis subieqti brunvaucvlelia seriebis mixedviT, megrul-

Si ki, sinqroniul doneze, am zmnaTa konstruqcia emTxveva pirveli 

                                                      
1 kvlevis am etapze yvelaze logikuri gveCveneba qarTveluri zmnuri formebis 

klasifikacia diaTezebis mixedviT.  
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diaTezis refleqsivTa konstruqcias (nom. _ erg.), vinaidan megrulSi 

yvela tipis (rogorc gardamavali, ise gardauvali) zmnis qvemdebare I 

seriis formebTan saxelobiT brunvaSia (xantuns boSi (`xatavs biWi~), II 

seriis nakvTebTan _ moTxrobiTSia (doxantu boSiq `daxata biWma~, 

doRuru koC(i)q _ `mokvda kacma~), mesame seriis nakvTebTan _ micemiTSi 

an saxelobiTSi;2 Sdr.: IV seriis nakvTebi awmyos fuZes eyrdnobian da 
qvemdebares saxelobiTSi warmogvidgenen: nocxovrebue arTi tyaSikoCi _ 

cxovrobda//nacxovreba Turme erTi tyiskaci (kiziria 1982:90). 

samwignobro qarTulsa da megruls Soris gardamavali viTareba 

daculi aqvs maWaxlurs, guruls, aWarulsa da imerxeuls, sadac gar-

dauval zmnebTan xSiria qvemdebare moTxrobiT brunvaSi. aSkaraa, rom 

saliteraturo enis normisgan ufro Tavisufal megrulSi gazrdilia 

ergativis gamoyenebis are.3  

megrulis i-R-(th)-u struqturis zmnuri modelis SigniT gamov-

yofT ramdenime qvejgufs, romelTa Sorisac gansxvavebas qmnis mxolod 

Tematuri sufiqsi: i-bant-u – `ibanteba~, i-gor-af-u _ `igineba~,        

i-a(n)Tas-eb-u – `aTasdeba~... 

unda aRiniSnos, rom Cven mier mopovebuli masalis4 mixedviT yve-

laze produqtiuli -eb TemisniSniani modeli gamodga (i-R-eb-u - 49%), 

Semdeg _ uTemisniSno (i-R-Ø-u _ 45 %) da -af TemisniSniani (i-R-af-u - 

6 %) modelebi.  

ი‐R‐ებ‐უ ‐ 4 9 %

ი‐R‐აფ‐უ ‐ 6 %

ი‐R‐Ø‐უ ‐ 4 5 %

 

                                                      
2 gardauval zmnebSi III seriis erTpirian zmnaTa subieqti nominatiuri an dati-

uri konstruqciisa iqneba imis mixedviT, Tu rogoraa zmna nawarmoebi: aRweri-

Tad Tu organulad: aRweriTad -ere meSveli zmniT nawarmoebi Semasmeneli  qvem-

debares saxelobiTSi moiTxovs: Fude doWvere `saxli damwvara“... organuli 

warmoebis Taviseburebas qmnis qvemdebaris dasma micemiT brunvaSi ise, rogorc 

es gvaqvs inversiul zmna-SemasmenlebTan. aseTebia: baRanas qumurTumu `bavSvi mo-

sula“ _ sityvasityviT: `bavSvs mosula“, baRanas geudginu `bavSvi amdgara“ _ 
sityvasityviT: `bavSvs amdgara“ (kiziria 1082:83). 
3 unifikaciis kanoniT, ergativis funqcia farTovdeba. 
4 o. qajaias `megrul-qarTuli leqsikonidan“ amowerili zmnuri formebi Sevav-

seT samegreloSi savele praqtikis dros Cawerili masaliT. 

45 %
49 %

6 %
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qvejgufi #1 

 

     struqtura: i-R-eb-u 
i-R-eb-u struqturis zmnebi erTpiriani avtoaqtivebia/refleqsive-

bia. maT saliteraturo qarTulSi orgvari struqturis zmnebi Seesa-

tyviseba: i-R-Th.suf.-i da R-d-Th.suf.-i: ikurnebu – ikurneba, iliebu 

`ileva~... Sdr.:  iTxuebu `Txovdeba~ ileqinebu `msubuqdeba~, `mCatdeba~... 

Tumca, absolutur umravlesobas mainc -d sufiqsiani refleqsivebi 

Seadgens. 

saliteraturo enis -d sufiqsian zmnaTa aqtiuri subieqtis moqme-

deba rom sakuTari Taviskenaa mimarTuli, amas kidev erTxel amtkicebs 

megrulis Cveneba: ZiriTadad, yvela maTgans Tanamedrove megrulSi i- pre-

fiqsiani forma cvlis;5 mag., iabragebu `abragdeba~, iadamianebu `adami-
andeba~, iamxanagebu `amxanagdeba~, iaqtiurebu `aqtiurdeba~, iaxalgazr-

debu `axalgazrdavdeba~, ibanakebu  `banakdeba~, ibanditebu `banditdeba~, 

ibarbarosebu `barbarosdeba~, ibaRanebu `bavSvdeba~, ibednierebu `bednier-

deba~  avtoaqtivebia, radgan qvemdebare sulieria. amgvarad, -d sufiqsi-

ani nasaxelari zmnebis megruli Sesatyvisebi i- prefiqsiani warmoebisaa. 

paradigma #1 

I seria   
awmyos jgufi6 

awmyo 

vicadeb-(u)-u-q /-T  

 

`vicdebi~ 

icadeb-(u)-u-q /-T  

 

`icdebi~ 

icadeb-(u)-u(n) /- a(n) 

 

`icdeba~ 

uwyveteli 

vicadeb-(u)-u-d-i/-T 

 

`vicdebodi~ 

icadeb-(u)-u-d-i/-T  

 

`icdebodi~ 

icadeb-(u)-u-d-u/-es 

 

 `icdeboda~ 

awmyos kavSirebiTi 

vicadeb-(u)-u-d-a/-e /-aT  

 

`vicdebode~ 

icadeb-(u)-u-d-a/-e/-aT 

 

`icdebode~ 

icadeb-(u)-u-d-a-s/-an 

 

`icdebodes~ 

awmyos pirobiTi 

vicadeb-(u)-u-d-i-ko 

/-T-(i)-ko  

`rom vicdebode~ 

icadeb-(u)-u-d-i-ko 

/-T-(i)-ko  

`rom icdebode~ 

icadeb-(u)-u-d-u-ko 

          /-es-(i)-ko  

`rom icdebodes~ 

                                                      
5 am sakiTxs sagangebod ganixilavs k. danelia: `kolxurSi doniani warmoeba Se-

viwroebulia prefiqsuli warmoebiT. amitomacaa, rom qarTulis donian warmo-
ebis fardad kolxurSi metwilad prefiqsuli warmoeba gvaqvs, megrulSia:  

i-keTebu(n) `keTdeba~, i-Senebu(n) `Sendeba~; prefiqsiani warmoeba imdenad Zli-

eria, rom TviT donian warmoebas uCndeba paraleluri prefiqsiani warmoeba. meg-

rulSi gverdigverd ixmareba: WiTondu _ i-WiTarebu `wiTldeba~, FviTondu _  
i-FviTrebu `yviTldeba~ da sxv. (danelia 1976:174) korneli danelia daaskvnis, 

rom amgvari `prefiqsuli warmoebis YupiratesobiT Zvel qarTuls uaxlovdeba...“ 

(danelia 1976:174).  
6 SeniSvna: i-R-eb-u struqturis zmnebSi gvaqvs ramdenime gansakuTrebuli Sem-

Txveva, roca awmyos fuZis agebuleba aseT saxes iRebs: i-R-i-eb-u: iTmiriebu – 
`ireva~ iqciebu `iqceva~ (mo)... 
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myofadis jgufi 
myofadi 

gimivcadeb-u-q /-T   

 

`gamovicdebi~ 

gimicadeb-u-q /-T  

 

`gamoicdebi~ 

gimicadeb-u(n)  

         /- a(n) 

 `gamoicdeba~ 

myofadis xolmebiTi 

gimivcadeb-u-d-i /-T 

 

`gamovicdebodi~ 

gimicadeb-u-d-i /-T 

 

`gamoicdebodi~ 

gimicadeb-u-d-u 

 

`gamoicdeboda~ 

myofadis kavSirebiTi 

gimivcadeb-u-d-a/-e /-aT 

 

`gamovicdebode~ 

gimicadeb-u-d-a/-e /-aT 

 

`gamoicdebode~ 

gimicadeb-u-d-a-s /-an 

 

`gamoicdebodes~ 

myofadis pirobiTi 

gimivcadeb-u-d-i-ko 

        /-T-(i)-ko 

 `rom gamovicdebode~ 

gimicadeb-u-d-i-ko 

           /-T-(i)-ko  

`rom gamoicdebode~ 

gimicadeb-u-d-u-ko 

            /-es-(i)-ko   

`rom gamoicdebodes~ 

II seria 
wyvetili 

gimiv(i)cad-i/-T  

`gamovicade~ 

gimi(i)cad-i/-T 

 `gamoicade~ 

gimi(i)cad-u/-es  

`gamoicada~ 

II kavSirebiTi 

gimiv(i)cad-a/-e/-aT 

`gamovicado~ 

gimi(i)cad-a/-e/-aT 

`gamoicado~ 

gimi(i)cad-a-s/-an 

`gamoicados~ 

II pirobiTi 

gimiv(i)cad-i-ko /-T-(i)-ko 

`rom gamovcdiliyav~ 

gimi(i)cad-i-ko /-T-(i)-ko 

`rom gamocdiliyav~ 

gimi(i)cad-u-ko /-es-(i)-ko 

`rom gamocdiliyo~ 

III seria 
I TurmeobiTi 

gimovcadeb-e-{le}-(q)  

            /-{le}-T 

`gamovcdilvar~ 

gimocadeb-e-{le}-(q)  

           /-{le}-T 

`gamocdilxar~ 

gimocadeb-e-{le}-(n)  

        /-{le}-n-a(n) 

`gamocdila~ 

II TurmeobiTi 

gimovcadeb-e-l-e-d-i  

                /-T  

`gamovcdiliyav~ 

gimocadeb-e-l-e-d-i  

                /-T  

`gamocdiliyav~ 

gimocadeb-e-l-e-d-u  

               /-es  

`gamocdiliyo~ 

III kavSirebiTi 

gimovcadeb-e-l-e-d-a 

            /-e /-aT 

`gamovcdiliyo~ 

gimocadeb-e-l-e-d-a 

            /-e/-aT 

`gamocdiliyo~ 

gimocadeb-e-l-e-d-a-s 

                /-an 

`gamocdiliyos~ 

III pirobiTi 

gimovcadeb-e-l-e-d-i-ko 

        /-d-i-T-(i)-ko  

`rom gamovcdiliyav~ 

gimocadeb-e-l-e-d-i-ko 

       /-d-i-T-(i)-ko 

 `rom gamocdiliyav~ 

gimocadeb-e-l-e-d-u-ko 

          /-es-(i)-ko  

`rom gamocdiliyo~ 

 

IV seria 
III TurmeobiTi 

ginovcad-eb-u-e-q /-T  

 

`gamovicdeb(od)i  

Turme~ 

ginocad-eb-u-e-q /-T  

 

`gamoicdeb(od)i 

 Turme~ 

ginocad-eb-u-e(n) /-an  

 

`gamoicdeb(od)a 

 Turme~ 

 

IV TurmeobiTi 

ginovcad-eb-u-e-d-i  

               /-T 

`gamovicdeb(od)i 

Turme~ 

ginocad-eb-u-d-i 

             /-T 

`gamoicdeb(od)i 

 Turme~ 

ginocad-eb-u-e-d-u  

              /-es  

`gamoicdeb(od)a  

Turme~ 

IV kavSirebiTi 

ginovcad-eb-u-e-d-a 

            /-e /-T  

`(rom) gamovicdebode  

Turme~ 

ginocad-eb-u-e-d-a 

              /-e /-T 

 `(rom) gamoicdebode  

Turme~ 

ginocad-eb-u-e-d-a-s  

                /-an 

 `(rom) gamvicdebodes  

Turme~ 

IV  pirobiTi 

ginovcad-eb-u-e-d-i-ko  

           /-T-(i)-ko  

`rom  gamovcdiliyo  

Turme~ 

ginocadeb-u-e-d-i-ko    

           /-T-(i)-ko  

`rom gamocdiliyo  

Turme~ 

ginocadeb-u-e-d-u-ko  

            /-es-(i)-ko 

`rom gamocdiliyos 

Turme~ 

rogorc vxedavT, -eb Tematuri sufiqsis win i- xmovania CarTuli, 

romlis warmomavlobac SeiZleba aixsnas maT saliteraturo Sesatyvi-

sebze dakvirvebisas: `ireva~, `iqceva~ orive zmna -ev TemisniSniania; meg-

rul magaliTebSi -i sufiqsi *-iv/-ev Tematuri niSnis naSTi unda iyos 

[roca qarTulSi zmnas -eb Temis niSani daerTvis, maSin *iv (<ev) sufiqsi 

aRdgeba: iriebu > iri[v]ebu  (meliqiSvili 2009)]. 
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qvejgufi #2 

 

struqtura: i-R-Ø-u 

 

i-R-Ø-u struqturis zmnebi erTpiriania. imis mixedviT ki, subi-
eqti sulieria Tu usulo, zmna SeiZleba iyos aqtiuri an pasiuri; mag.: 

Te odiare jgiro ibucxu `es balaxi kargad ifocxeba~ (avtoaqtivia) 

Sdr.: odiare ibucxu koCiS xeT `balaxi ifocxeba kacis mier/ xeliT~ 

(zmna pasiuri Sinaarsisaa). Sdr., ibucxu `ifocxeba~, ibu(r)Zgu `ibur-

Zgneba~ pasivebia, radgan subieqti usuloa, xolo Semdegi zmnebi: izaku 

`imzakvreba~, izangu `izangeba~, izeTu `izeTeba~, iTenTu `iTenTeba~ 

refleqsivebia.  
struqturul paradigmaSi erTiandeba e.w. deponensebis didi nawili: 

ilanZRu `ilanZReba~, iCoqu `iCoqeba~ iSxam(in)u `iSxameba~, iRaWu `ikri-

Weba//iReWeba~, iRarRu `iRerReba~, inkoru `icoxneba~, izindu `izideba~, 

ikiroku `iklakneba~ ikrunCxu `ikrunCxeba~, iFucu `ikuzeba~... 
sakmaod didi raodenobiT gvxvdeba nasaxelari zmnebi, romelTagan 

zogi pasiuri Sinaarsis mqonea: WyiSi `mwyemsi~ _  iWyiSu `imwyemseba~, 

sanTeli _ isanTelu `isanTleba~, bomba _ ibombu `ibombeba~, nirsi _ 

inirsu `inisleba~, zeTi _ izeTuu `izeTeba~... zogi avtoaqtivia: Sxami _ 

iSxam(in)u  `iSxameba~,  qursi _ iqursi  `iqusleba~,  Sambi _ `iSambu~ 

/`iSambeba~ da sxv.  
umravlesoba am paradigmis avtoaqtivebisa zmnuri Zirebidan aris 

nawarmoebi: ikvaTu – dikvaTu `iCexeba~ (mag., diSka ikvaTu), ikvanwu 

`ikvanweba~, ikvanwu – `irweva~, ikvarCxu – `iWmuxneba~, ikidu –`itix-

reba~, ikilu – `iketeba~/`ixureba~, ikiru – `ikvreba~ (Se, ga)/ `ikoneba~ 

da sxv.  
 

paradigma #2  

I seria  

    
awmyos jgufi 

awmyo 

vilol-(u)-u-q/-T  

 

`vimWvartlebi~ 

ilol-(u)-u-q/-T 

 

`imWvartlebi~ 

ilol-(u)-u-(n)/-

a(n) 

`imWvartleba~ 

 

uwyveteli 

vilol-(u)-u-d-i/-T 

 

`vimWvartlebodi~ 

ilol-(u)-u-d-i/-T 

 

`imWvartlebodi~ 

ilol-(u)-u-d-u/-es 

 

`imWvarleboda~ 

awmyos kavS. 

vilol-(u)-u-d-a/-e/-aT 

 

`vimWvartlebode~ 

ilol-(u)-u-d-a/-e/-aT 

 

`imWvartlebode~ 

ilol-(u)-u-d-a-s/-an 

 

`imWvartlebodes~ 

awmyos pirobiTi 

vilol-(u)-u-d-i-ko  

/-T-(i)-ko  

`rom vimWvartlebode~ 

ilol-(u)-u-d-i-ko  

/-T-(i)-ko  

`rom imWvartlebode~ 

ilol-(u)-u-d-u-ko  

/-es-(i)-ko  

`rom imWvartlebodes~ 
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myofadis jgufi 
myofadi  

givlol-(u)-u-q  

            /-T 

`gavimWvartlebi~ 

gilol-(u)-u-q/-T 

 

`gaimWvartlebi~ 

gilol-(u)-u(n)  

          /-a(n) 

`gaimWvartleba~ 

myofadis xolm. 

givlol-(u)-u-d-i/-T  

 

`gavimWvartlebodi~ 

gilol-(u)-u-d-i /-T 

 

`gaimWvartlebodi~ 

gilol-(u)-u-d-u 

 

`gaimWvartleboda~ 

myofadis kavS. 

givlol-(u)-u-d-a/-e/-aT 

 

`gavimWvartlebode~ 

gilol-(u)-u-d-a/-e/-aT 

 

`gaimWvartlebode~ 

gilol-(u)-u-d-a-s/-an 

 

`gaimWvartlebodes~ 

myofadis pirobiTi 

givlol-(u)-u-d-i-ko 

           /-T-(i)-ko  

`rom gavimWvartlebode~ 

gilol-(u)-u-d-i-ko  

           /-T-(i)-ko  

`rom gaimWvartlebode~ 

gilol-(u)-d-u-ko  

           /-es-(i)-ko  

`rom gaimWvartlebodes~ 

 

 

II seria 

wyvetili 

givlol-i/-T  

`gavimWvartle~ 

gilol-i/-T  

`gaimWvartle~ 

gilol-u/-es  

`gaimWvartla~ 

 

II kavSirebiTi 

givlol-a/-e/-aT  

`gavimWvartlo~ 

gilol-a/-e/-aT  

`gaimWvartlo~ 

gilol-a-s/-an  

`gaimWvartlos~ 

II pirobiTi 

givlol-i-ko /-T-(i)-ko 

`rom gavmWvartluliyav~ 

gilol-i-ko /-T-(i)-ko 

`rom gamWvartluliyav~ 

gilol-u-ko /-es(i)-ko 

`rom gamWvartluliyo~ 

 

III seria 

I TurmeobiTi 

govlol-e-{re}-(q)   

         /-{le}-T 

`gavbolilvar~ 

golol-e-{re}-(q)   

        /-{le}-T  

`gabolilxar~ 

golol-e-{re}-(n)    

     /-{re}-n-a(n) 

`gabolila~ 

 

II TurmeobiTi 

govlol-e-re-d-i   

      /-re-d-i-T 

`gavboliliyav~ 

golol-e-re-d-i   

      /-re-d-i-T  

`gaboliliyav~ 

golol-e-re-d-u  

       /-re-d-es  

`gaboliliyo~ 

III kavSirebiTi 

govlol-e-re-d-a 

    /-e/-re-d-a-T   

`gavboliliyo~ 

golol-e-re-d-a 

    /-e/-re-d-a-T  

`gaboliliyo~ 

golol-e-re-d-a-s   

            /-an  

`gaboliliyos~ 

III pirobiTi 

govlol-e-re-d-i-ko   

   /-re-d-i-T-(i)-ko  

`rom gavboliliyav~ 

golol-e-re-d-i-ko   

  /-r-ed-i-T-(i)-ko  

`rom gaboliliyav~ 

golol-e-re-d-u-ko  

        /-es-(i)-ko 

`rom gavboliliyo~ 

 

IV seria  

III TurmeobiTi 

novloleb-u-e-q 

          /-T 

`gavibolebodi 

 Turme~ 

nololeb-u-e-q 

          /-T 

`gaibolebodi 

 Turme~ 

nololeb-u-e(n) 

          /-an 

`gaiboleboda 

 Turme~ 

 

IV TurmeobiTi 

novloleb-u-e-d-i/-T  

 

`gavibolebodi Turme~ 

 

nololeb-u-e-d-i/-T  

 

`gaibolebodi Turme~ 

 

nololeb-u-e-d-u/-es  

 

`gavibolebodi Turme~ 

IV kavSirebiTi 

novloleb-u-e-d-a/-e/-T 

 

`(rom) gavibolebode 

Turme~ 

nololeb-u-e-d-a/-e/-T  

 

`(rom) gaibolebode  

Turme~ 

nololeb-u-e-d-a-s/-an  

 

`(rom)gaibolebodes  

Turme~ 

IV  pirobiTi 

novloleb-u-e-d-i-ko   

         /-i-T-(i)-ko  

`rom gavboliliyav Turme~ 

 

nololeb-u-e-d-i-ko    

         /-i-T-(i)-ko  

`rom gaboliliyav Turme~ 

 

nololeb-u-e-d-u-ko   

          /-es-(i)-ko  

`rom gaboliliyo Turme~ 
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aqac, iseve rogorc wina paradigmaSi, ramdenime zmna Segvxvda odnav 

gansxvavebuli struqturis: ireu // iriebu `ireva~; irkveu `irkveva~; 

iqceu // iqciebu `iqceva~; inZreu `inZreva~; -u sufiqsis win mdebare e-s 

kvalifikacia, Cveni azriT iseTive SeiZleba iyos, rogoric wina 

paradigmaSi: igi -ev sufiqsis naSTia: ire[v]u, iri[v]ebu, irkve[v]u, 

iqce[v]u, inZre[v]u. 

 

 

qvejgufi # 3 

 

struqtura: i-R-af-u 

 

i-R-af-u struqturis zmnebis raodenoba wina klasis zmnebTan Se-

darebiT, mcirea. maTac, iseve rogorc yvela zemoT moyvanil zmnebs,    

i- prefiqsi gadahyvebaT wyvetilsa da myofadSi (sadac SeiZleba zmnis-

wins an qo- nawilaks Seerwyas). aRsaniSnavia isic, rom aTeulamde 

SemTxvevaSi struqturis cvlilebasTanac gvaqvs saqme: Sdr.: i-R-af-u - 

i-R-u-af-u;7 mag., iz(u)afu – mizuafu `izileba _ moizileba~ 

ikumuafuu(n) `ikvamleba~, inTxuafu (Suri) `iynoseba~, inwyuafu{u}(n) 

`iwyoba/ mzaddeba/lagdeba~, irguafu `irgveba~, irTuafu 

`igragneba/ixveva~, ifunuafu –`ixdeba (arayi) / duRdeba~, iRiruafu 

`iRireba~...  
 

paradigma # 3 

 

I seria   vinwyuaf-u-(u)-q  `virTvebi~  
 

awmyos jgufi 
awmyo 

vinwyuaf-u-(u)-q/-T  

inwyuaf-u-(u)-q/-T  

inwyuaf-u-(u)-(n)/-a-(n) 

uwyveteli 

vinwyuaf-u-d-i/-T 

inwyuaf-u-d-i/-T 

inwyuaf-u-d-u/-es 

 

awmyos kavSirebiTi 

vinwyuaf-u-d-a/-e/-aT 

inwyuafud-a/-e/-aT 

inwyuafud-as/-an 

 

awmyos pirobiTi 

vinwyuafud-i-ko/-T-(i)-ko 

inwyuafud-i-ko/-T-(i)-ko  

inwyuafud-u-ko/-es-(i)-ko  

myofadis jgufi 

awmyo 

div(i)nwyuaf-u-(u)-q 

              /-T 

di(i)nwyuaf-u-(u)-q 

               /-T 

uwyveteli 

div(i)nwyuaf-u-d-i/-T 

 

di(i)nwyuaf-u-d-i/-T 

 

awmyos kavSirebiTi 

div(i)nwyuaf-u-d-a/-e/-aT 

di(i)nwyuaf-u-d-a/-e/-aT 

di(i)nwyuaf-u-d-a-s/-an 

awmyos pirobiTi 

div(i)nwyuaf-u-d-i-ko  

         /-T-(i)-ko 

di(i)nwyuaf-u-d-u-ko  

        /-T-(i)-ko 

                                                      
7 t. gudavas varaudiT, ua-f (<av-af) Seefardeba saliteraturo qarTulis -ev-eb 

daboloebas (gudava 1969:12) 
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di(i)nwyuaf-u-(u)(n) 

             /-a(n) 

di(i)nwyuaf-u-d-u-/-es di(i)nwyuaf-u-d-u-ko  

        /-es-(i)-ko 

II seria   

wyvetili 

div(i)nwy-i/-T 

di(i)nwy-i/-T 

di(i)nwy-u(n) /-es 

 

II kavSirebiTi 

div(i)nwy-a/-e/-aT 

di(i)nwy-a/-e/-aT 

di(i)nwy-a-s/-an 

II pirobiTi 

div(i)nwy-i-ko/-T-(i)-ko 

di(i)nwy-i-ko/-T-(i)-ko 

di(i)nwy-u-ko/-es-(i)-ko 

III seria 

I TurmeobiTi 

dovwyil-e-{re}-(q)   

          /-{re}-T   

dovwyil-e-{re}-(q)  

        /-{re}-T   

dovwyile-{re}-(n)    

      /-{re}-n-a(n) 

II TurmeobiTi 

dovwyil-e-re-d-i/-T   

 

dowyil-e-re-d-i/-T 

 

dowyil-e-re-d-u/-es   

III kavSirebiTi 

dovwyil-e-re-d-a/-e/-aT  

 

dowyil-e-re-d-a/-e/-aT   

 

dowyil-e-re-d-a-s/-an   

III pirobiTi 

dovwyil-e-re-d-i-ko  

      /-d-iT-(i)-ko   

dowyil-e-re-d-i-ko  

      /-d-iT-(i)-ko 

dowyil-e-re-d-u-ko  

        /-es-(i)-ko 

IV seria   

III TurmeobiTi 

novwyuaf-u-e-q/-T 

 

nowyuaf-u-e-q/-T 

 

nowyuaf-u-e(n)/-an 

IV TurmeobiTi 

novwyuaf-u-e-d-i/-T 

 

nowyuaf-u-e-d-i/-T 

 

nowyuaf-u-e-d-u/-es 

IV kavSirebiTi 

novwyuaf-u-e-d-a/-e/-T 

 

nowyuaf-u-e-d-a/-e/-T 

 

nowyuaf-u-e-d-a-s/-an 

IV  pirobiTi 

novwyuaf-u-e-d-i-ko   

       /-i-T-(i)-ko 

nowyuaf-u-e-d-i-ko    

       /-i-T-(i)-ko 

nowyuaf-u-e-d-uk-o  

        /i-es-(i)-ko 

 

daskvnis saxiT SeiZleba iTqvas: 

megrulSi arsebuli i-R-(th)-u  modelis zmnaTa struqtura arsebi-

Tad ar gansxvavdeba saliteraturo qarTulis monacemebisgan, rasac ver 

vityviT am zmnaTa konstruqciaze, Tumca sxvaoba meoreulia. zmnuri 

struqturis SigniT Tematuri sufiqsis mixedviT gamovyofT sam qve-

jgufs: i-R-eb-u, i-R-Ø-u, i-R-af-u; Tematuri sufiqsis Secvlis an gamo-

tovebis SemTxvevaSi ar irRveva zmnaTa ZiriTadi struqtura i-R-(th)-u.   
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Natia Putkaradze 

 
Megrelian Verbal Reflexives  of the Structure i-R-(th)-u 

 
Summary 

 
We consider Megrelian Verbal reflexives of the Structure i-R-(th)-u as the 
Autoactives of the 2nd diathesis. The structure found in Megrelian does not differ 
qualitatively from the literary Georgian one. On the synchronic level the 
construction of the reflexives of the structure i-R-(th)-u coincides  with the  
structure of the reflexives of the 1st diathesis, which was caused by the unification 
of the Subject Cases characteristic of Kartvelian non-standard sub-systems.  
 
Three sub-structures are identifiable in the Megrelian Verbal reflexives of the 
Structure i-R-(th)-u: i-R-eb-u, i-R-Ø-u, i-R-af-u. 
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ I-II, 2010 

 

manana qarqaSaZe 
 

obieqtCarTuli zmnebi da medioaqtivebi  

Tanamedrove qarTulSi 

I nawili 

 

qarTul specialur literaturaSi araerTxel daisva qarTuli me-

dioaqtivebis Sinaganad gardamaval, Sinagani pirdapiri obieqtis Semcvel 

zmnebad ganxilvis sakiTxi, magram Sinagani pirdapiri obieqtis sxvada-

sxvagvari interpretaciiT: `... `medioaqtivebi~ rogorc struqturis, ise 

semantikis TvalsazrisiT, Zireuli formebia da amosavalia aqtivisaTvis. 

isini, ase vTqvaT, TviTmoqmedebas, TviTmoZraobas gamoxataven da amitom 

maT avtotivebi vuwodeT. am zmnebs Sinagani gardamavloba axasiaTebT: 

isini Sinaganad Seicaven pirdapir obieqts (akankalebs is mas, magram kan-

kalebs is TviTon, amefebs is mas, magram mefobs is TviTon...) da zeda-

pirze arasruli konstruqcia aqvT~ (meliqiSvili 2001:84). aseve: `pirda-

piri obieqti~ imefa, urqina tipis zmnebisa unda iyos is, rac am zmnaTa 

fuZeSia warmodgenili, e.i. pirdapiri obieqti aRniSnul zmnebTan ‘Sina-

gani obieqtis’ saxiT unda gvqondes. imefa, isera, inadira, urqina, uwam-

la... zmnaTa pirdapiri obieqtia, Cveni azriT, mefe, seri, nadiri, rqa, 

wamali...~ (nozaZe 1974:48-51). sxva TvalsazrisiT medioaqtivTa: lapa-

rakobs, marxulobs, varjiSobs, mefobs,... Sinagani gardamavlobis mtkiceba 

SesaZlebelia imis safuZvelze, rom es zmnebi drois, sivrcis an zomis 

aRmniSvnel saxelebs marTaven pirdapiri obieqtis brunvebSi _ saxelo-

biTsa da micemiTSi: bevri ismine, magram cota ilaparake; kai xani imarxu-

leT; bevri ivarjiSa; didi xani imefa (suxiSvili 1999:30). 

medioaqtivTa semantikur struqturaSi pirdapiri obieqtis rolis 

Semsrulebeli referentis arsebobis dasabuTebis SemTxvevaSi gamoikveTe-

boda mniSvnelovani enobrivi movlenis, kerZod, Tanamedrove qarTulSi 

medioaqtivebisa da aqtivebis funqcionalur-struqturuli msgavsebis am-

xsneli seriozuli argumenti, rom ara ori garemoeba: 1) mkvlevrebi 

sxvadasxvagvarad gansazRvraven qarTul medioaqtivTa Sinagan pirdapir 

obieqts da, aqedan gamomdinare, gaurkveveli rCeba, medioaqtiuri zmniT 

dasaxelebuli situaciis romel monawiles unda mieweros Sinagani pir-

dapiri obieqtis semantikuri roli; 2) tipologiuri monacemebis mixed-

viT, Sinagani obieqtis Semcveli, ufro zustad, obieqtCarTuli zmnebi, 

struqturul-semantikuri maxasiaTeblebiT arsebiTad gansxvavdebian im 

atelikuri, umizno-procesualuri gardauvali zmnebisagan, romlebic, 

qarTuli lingvisturi tradiciis Tanaxmad, medioaqtiuri zmnebia (medio-

aqtivebis tipologiuri niSnebis Sesaxeb ix. qarqaSaZe 2005:257-265).  
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winamdenare naSromSi qarTuli enis obieqtCarTuli zmnebis struq-

turul-semantikuri niSnebi ganisazRvra obieqtCarTul zmnaTa interpre-

taciisa da klasifikaciis Tanamedrove principebiT, kerZod, diaTezaTa 

Tanamedrove Teoriis kriteriumebiT; gaTvaliswinebul iqna obieqtCar-

Tul zmnaTa tipologiuri maxasiaTeblebic da ase gaeca pasuxi kiTxvebs: 

rogor unda ganisazRvros gardauvali zmnis leqsikur mniSvnelobaSi 

CarTuli obieqti? romeli zmna SeiZleba CaiTvalos obieqtCarTulad Ta-

namedrove qarTulSi? obieqtCarTuli zmnuri leqsemaa Tu araqarTuli 

medioaqtivi? 

lingvistur literaturaSi termini `obieqtCarTuli zmna~ gvxvdeba 

rogorc viwro, ise farTo mniSvnelobiT. zogi mkvlevari obieqtCarTu-

lad miiCnevs mxolod im gardauval ukuqceviTebs, romlebic warmoiqmne-

bian samoqmedo obieqtis sagnobrivad damakonkretebeli specifikuri leq-

sikuri mniSvnelobis mqone gardamavali zmnebisagan. "Включенно-объек-
тные глаголы образуются от исходных НГ (ararefleqsuri zmna _    m. q.) 
обозначающих ситуации вторым участником которых не может быть лицо. 
Второй участник ситуации, называемый именем в позиции Дпр (pirdapiri 
damateba _ m. q.) при НГ, оказывается элементом функционально связанным 
с действием... В ИК (amosavali konstruqcia _ m. q.) имя в позиции Дпр не 
может быть заменено на личное местоимение денотативно тождественное 
субъекту. Образование конструкции с РГ (refleqsuri zmna _ m. q.) не вле-
чет появления "дополнительного" смысла, устраняется лишь конкретная, 
лексически выраженная информация о втором участнике действия... Конс-
трукция с РГ синонимична конструкции с производящим НГ... Конструкции 
этого типа образуются в армянском языке с немногочисленными глаголами: 
artahajtvel "высказаться", bacatrvel "объясняться", krknvel "повторяться", 
šejvel "отклониться (от пути)". В русском языке включенно-объектными счи-
таются конструкции образованные с помощью глаголов передающих изме-
нение выражения лица: Петя наморщился, нахмурился, прищурился, вытара-
щился и др." (Козинцева 1981:85-86).  

mkvlevarTa umetesobis azriT, amosavali gardamavali zmnis sinoni-

muri obieqtCarTuli ukuqceviTi SeiZleba warmoiqmnas ara mxolod rus. 

хмурит `Wmuxnis~, litv. uzmerki `xuWavs~, qarT. Wutavs tipis specifi-
kuri moqmedebis aRmniSvneli zmnebisagan, aramed iseTi gardamavlebisga-

nac, romelTa leqsikuri mniSvnelobiT sagnobrivad ar konkretdeba pir-

dapiri obieqti (Янко-Триницкая 1962:171-202; Генюшене 1981:167-170; 
Корди 1981:236-237). es Tvalsazrisi, romelsac tipologiuri monaceme-

bic uWeren mxars, sakmaod afarToebs termin `obieqtCarTuli zmnis~ 

mniSvnelobas. warmodgenili naSromic am Tvalsazriss uWers mxars. 

diaTezaTa universalur-tipologiuri koncefciis safuZvelze Se-

saZlebelia, erTi mxriv, obieqtCarTul zmnaTa struqturul-semantikuri 

maxasiaTeblebis sakmaod zustad gansazRvra da, meore mxriv ki imis Cve-
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neba, rom obieqtCarTuloba enebSi sakmaod gavrcelebuli semantikur-

sintaqsuri fenomenia. sxvadasxva enis obieqtCarTuli zmnuri leqsemebis 

aRwera-Sepirispirebisas irkveva, rom a) obieqtCarTuli zmna ukuqceviTi 

transformia, romelic amosavali gardamavali zmnis subieqts I aqtantiT 

warmoadgens sintaqsur doneze, xolo amosavali zmnis pirdapiri (an iri-

bi) obieqtis semantika implicirebulia am transformis leqsikuri mniS-

vnelobiT; b) obieqtCarTuli zmnis warmoqmnisas ar icvleba amosavali 

gardamavali zmnis semantikuri struqturebis erTeulTa raodenoba da 

urTierTmimarTeba da, aqedan gamomdinare, obieqtCarTuli transformi da 

misi warmomqmneli gardamavali zmna semantikuri valentobis Tvalsazri-

siT identuri zmnuri leqsemebia; g) obieqtCarTuli zmnis sintaqsuri 

valentoba naklebia amosavali zmnis sintaqsur valentobaze, radgan obi-

eqtCarTuli transformi leqsikuri mniSvnelobiT implicirebuli pirda-

piri (da iribi) obieqtis Sesabamis pirdapir (da irib) damatebas veRar 

iTavsebs sintaqsur konstruqciaSi; d) obieqtCarTuli zmnis warmomqmnel 

gardamaval zmnasTan sintaqsur konstruqciaSi damatebad ar daiSveba 

nacvalsaxeli, romelic denotaturad igiveobrivia gardamavali zmnis I 

aqtantis. aqedan gamomdinare, obieqtCarTuli transformi ar SeiZleba 

gulisxmobdes semantikuri subieqtisa da romelime obieqtis koreferen-

tulobas; e) obieqtCarTuli transformi da misi warmomqmneli gardama-

vali zmna sinonimuri zmnuri leqsemebia. isini aRweren erTsa da imave, 

mxolod logikuri aqcentebiT gansxvavebul situaciebs. amosavali garda-

mavali zmna, romelic pirdapir (da irib) damatebas iTavsebs sintaqsur 

konstruqciaSi, logikur aqcents sintaqsurad gamoxatuli obieqtisa 

(obieqtebis) da dasaxelebuli moqmedebis mimarTebaze akeTebs; radgan 

obieqtCarTuli zmnis warmoqmna dakavSirebulia, pirvel rigSi, pirdapiri 

damatebis elifsisTan, obieqtCarTuli transformiT logikuri aqcenti 

subieqtisa da moqmedebis relaciaze keTdeba da moqmedebis Sesrulebas 

subieqtis damaxasiaTebeli Cvevisa Tu Tvisebis mniSvneloba eniWeba; v) 

obieqtCarTuli transformis mniSvneloba amosavali zmnis leqsikuri 

mniSvnelobisa da aqtantebis semantikis funqciaa. 

 

1. obieqtCarTuli ukuqceviTebis struqturul-semantikuri niSnebis 

gansazRvris principebi 

diaTezaTa Tanamedrove Teoriis Tanaxmad, yoveli zmna gulisxmobs 

referentuli, semantikuri rolebisa da sintaqsuri doneebis erTeulTa 

garkveul Sesabamisobas, gansazRvruls zmnis leqsikuri mniSvnelobiT. am 

sami donis erTeulTa urTierTmimarTebas ewodeba diaTeza (xrakovski, 

1981, 10). nebismier zmnas Seesatyviseba diaTeza da swored diaTezis ama 

Tu im transformaciuli wesiT gardaqmnas ukavSirdeba axali zmnuri 

leqsemis, axali diaTezis warmoqmna. nebismieri ukuqceviTi transformis 
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semantika, upirveles yovlisa, amosavali zmnis leqsikur mniSvnelobaze, 

misi aqtantebis semantikasa da amosavali diaTezis transformaciisas 

momxdar cvlilebebzea damokidebuli. 

diaTezis referentuli donis erTeulebia zmniT dasaxelebuli si-

tuaciis monawileebi, referentebi. isini diaTezaSi qmnian referentul 

struqturas, romelic ganisazRvreba referentTa Tvisebrivi maxasiaTeb-

lebiT. 

obieqtCarTuli ukuqceviTebis TaviseburebaTa warmosaCenad sakma-

risia gamoiyos referentTa sami jgufi: 1) aqtiurobis potenciis mqone 

referentebi (Pot). es jgufi iyofa pirTa (Pers) da sulier potentTa 

(Anim) qvejgufebad; 2) sulieri arsebis sxeuli an misi nawilebi (Part); 
3) sagnebi (NonP). referentebi qmnian diaTezis referentul struqtu-

ras. rogorc qvemoT davinaxavT, amosavali diaTezis referentuli stru-

qturis erTeulTa Tvisebriobazea damokidebuli, transformi obieqtCar-

Tuli ukuqceviTis mniSvnelobas SeiZens, Tu, magaliTad, pasivis. amosa-

vali diaTezis referentuli struqtura ar icvleba obieqtCarTuli 

ukuqceviTis warmoqmnisas. 

SeniSvna: roca romelime referentis Tvisebrivi maxasiaTeblis 

miTiTeba araarsebiTia obieqtCarTuli ukuqceviTis warmoqmnisaTvis, refe-

renti aRiniSneba pirobiTi simboloebiT: A, B, C,... 
semantikuri rolebis doneze erTeulebad moiazreba referentTa 

rolebi. isini diaTezaSi qmnian semantikuri rolebis struqturas. Cveni 

miznebisaTvis sakmarisia ganisazRvros Semdegi semantikuri rolebi: subi-

eqti (Sb), obieqti (O), adresati (Ad), moqmedebis adgili (Loc). subieq-
ti ganzogadebuli saxelia ramdenime konkretuli rolis: agensis, kauza-

toris, eqsperienceris da sxv., obieqti ki ganzogadebuli saxelwodebaa 

iseTi konkretuli semantikuri rolebis, rogorebicaa: paciensi, adre-

sati, pirdapiri obieqti (Od), iribi obieqti (Oi) da sxv. 
obieqtCarTul diaTezad gardaqmnisas ar icvleba amosavali diaTe-

zis semantikuri rolebis struqtura. 

sintaqsuri donis erTeulebia zmnasTan sintaqsuri valentobiT da-

kavSirebuli aqtantebi, romlebic diaTezaSi qmnian sintaqsur struqtu-

ras. obieqtCarTuli ukuqceviTebis sintaqsuri qcevis dasaxasiaTeblad 

aucilebelia da sakmarisi Semdegi aqtantebis gamoyofa: qvemdebare (qv), 

pirdapiri damateba (dp), iribi damateba (di), ubralo damateba (du), 

adgilis garemoeba (ga). `aqtantebi qmnian mowesrigebul simravles: I aq-

tantia qvemdebare, II aqtanti _ pirdapiri damateba; xolo III aqtanti _ 

iribi damateba~ (gamyreliZe da sxv. 2003:254). saerTod, aqtantebi ukuq-

ceviTis sintaqsur struqturaSi gamoCenis sxvadasxva sixSiriT xasiaTde-

bian, rac pirvel rigSi ganpirobebulia amosavali zmnis leqsikuri mniSv-

nelobiTa da transformaciis wesiT. Sesabamisad imisa, Tu romeli aqtan-
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tis poziciaa ufro xSirad Sevsebuli transformis diaTezis sintaqsur 

struqturaSi, aqtantebs eniWebaT ierarqiuli rangebi. pirveli _ umaR-

lesi sintaqsuri rangi _ eniWeba qvemdebares. meore rangisaa pirdapiri 

damateba. irib damatebas eniWeba mesame rangi. ubralo damatebasa da ad-

gilis garemoebas Sesabamisad eniWebaT dabali, meoTxe da mexuTe rangebi. 

amosavali diaTezis gardaqmnisas SeiZleba amaRldes an daqveiTdes di-

aTezis ama Tu im aqtantis sintaqsuri rangi. 

nebismieri obieqtCarTuli ukuqceviTis warmoqmnisas icvleba amosa-

vali diaTezis sintaqsuri struqtura. 

Tanamedrove qarTulSi obieqtCarTuli ukuqceviTi da pasivi zog-

jer omonimur wyvilebs qmnian da konteqstis gareSe ar ganirCevian: 

(kata) ikawreba _ obieqtCarTuli ukuqceviTi; (magida) ikawreba _ pasivi; 
(gogona) ixuWeba _ obieqtCarTuli ukuqceviTi; (Tvali) ixuWeba _ 

pasivi. omonimiis Tavidan asacileblad saanalizo zmnur leqsemebs warmo-

vadgenT aqtantebTan erTad. 

amosavali sintaqsuri konstruqciis mimarTebas warmoqmnil sintaq-

sur konstruqciasTan warmovadgenT samdonian diaTezaTa mimarTebis sa-

xiT. mag., biWi kreWs kbilebs ⇒ biWi ikriWeba sintaqsur konstruqciaTa 
mimarTeba warmodgeba rogorc amosavali diaTezisa da transformirebuli 

diaTezis Semdegi Sesabamisoba: 

(Pers = Sb = qv) (Part = Od = dp) ⇒ (Pers = Sb = qv) (Part = Od = X) 
SeniSvna: X simboloTi aRiniSneba Seuvsebeli sintaqsuri pozicia. 

 

2. obieqtCarTulobis markeri Tanamedrove qarTulSi 

amosavali diaTezis obieqtCarTul diaTezad gardaqmna Tanamedrove 

qarTulSi ZiriTadad markirebulia benefaqtiur-posesiuri mniSvnelobis 

mqone i-prefiqsiTa da SedarebiT iSviaTad d-sufiqsiT. 

obieqtCarTul ukuqceviTSi i-prefiqsi da d-sufiqsi asruleben or 

funqcias: struqturuls _ aRniSnaven amosavali diaTezis aqtantebis ra-

odenobis Semcirebas da semantikurs _ aRniSnaven subieqtsa da moqmedebas 

Soris benefaqtiur-posesiuri mimarTebis damyarebas. 

 

3. obieqtCarTuli ukuqceviTi zmnebis klasifikaciis principebi 

amosaval diaTezaSi gvaqvs referentuli, semantikuri rolebisa da 

sintaqsuri doneebis erTeulTa pirdapiri Sesabamisoba. obieqtCarTuli 

ukuqceviTis warmoqmnisas irRveva referentuli da sintaqsuri doneebis 

erTeulTa pirdapiri Sesabamisoba. klasifikacia or etaps gulisxmobs: 

sintaqsursa da semantikurs. pirvel _ sintaqsur etapze ukuqceviTebi 

klasebad iyofian amosavali diaTezis sintaqsuri struqturis erTeu-

lebis SenarCuneba-arSenarCunebis Sesabamisad. 
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obieqtCarTuli ukuqceviTis warmoqmna Tanamedrove qarTulSi da-

kavSirebulia amosavali zmnis II (da III) aqtantis poziciis eliminaci-

asTan. 

qarTuli enis obieqtCarTuli ukuqceviTebis warmoqmnisas ar ic-

vleba amosavali diaTezis arc referentuli da arc semantikuri ro-

lebis struqtura, magram icvleba garkveuli referentis (referentebis) 

semantikuri gansazRvrulobis xarisxi. obieqtCarTuli ukuqceviTebis se-

mantikur klasebad dayofa xdeba pirdapiri (da iribi) obieqtis Sesatyvi-

si referentis (referentebis) semantikis ukuqceviTis leqsikuri mniSvne-

lobiT dakonkreteba-ganzogadebis xarisxis mixedviT. 

 

4. obieqtCarTuli ukuqceviTebis sintaqsuri klasifikacia 

qarTuli enis obieqtCarTuli ukuqceviTebi davyaviT or sintaqsur 

klasad: 

I. obieqtCarTuli ukuqceviTebi, romlebic warmoiqmnebian amosavali 

diaTezis I aqtantis qvemdebaris poziciaSi SenarCunebiTa da pirdapiri 

damatebis sintaqsuri poziciis eliminaciiT; 

II. obieqtCarTuli ukuqceviTebi, romlebic warmoiqmnebian amosavali 

diaTezis I aqtantis qvemdebaris poziciaSi SenarCunebiT, magram pirda-

piri da iribi damatebebis sintaqsuri poziciebis eliminaciiT. 

I sintaqsuri klasis obieqtCarTuli ukuqceviTebi warmoiqmnebian 

sintaqsurad orvalentiani gardamavali zmnebisagan; II sintaqsur klasSi 

xvdebian sintaqsurad samvalentiani gardamavali zmnebisagan warmoqmnili 

obieqtCarTuli ukuqceviTebi. 

 

5. obieqtCarTuli ukuqceviTebis semantikuri klasifikacia 

obieqtCarTuli ukuqceviTebis semantikuri klasifikaciisas viTva-

liswinebT: 

(a) amosavali zmnis leqsikur-semantikur jgufs; 

(b) amosaval da transformirebul diaTezaTa referentuli struq-

turis erTeulebis Tvisebriobas; 

(g) obieqtCarTuli ukuqceviTiT dasaxelebuli moqmedebis semanti-

kas da mis mimarTebas amosavali gardamavali zmniT dasaxelebuli moqme-

debis semantikasTan; 

(d) obieqtCarTuli ukuqceviTis leqsikuri mniSvnelobiT obieqtis 

(obieqtebis) Tvisebrivi da sagnobrivi dakonkretebis xarisxs. 

leqsikur mniSvnelobaSi CarTuli obieqtis (obieqtebis) semantikis 

dakonkreteba-ganzogadebis Sesabamisad, naSromSi ganxiluli obieqtCar-

Tuli ukuqceviTebi davyaviT Semdeg semantikur klasebad: 

I. ukuqceviTebi, romelTa leqsikur mniSvnelobaSi CarTulia konk-

retuli pirdapiri obieqtis gageba; 
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II. ukuqceviTebi, romelTa leqsikur mniSvnelobaSi CarTulia po-

tenciuri pirdapiri obieqtis gageba; 

III. ukuqceviTebi, romelTa leqsikur mniSvnelobaSi CarTulia po-

tenciuri pirdapiri da iribi obieqtebis gageba. 

obieqtCarTuli ukuqceviTebis esa Tu is sintaqsuri klasi SeiZ-

leba daiyos ramdenime semantikur klasad. 

 

warmodgenili naSromi miznad ar isaxavs qarTuli enis obieqtCar-

Tuli zmnebis amomwurav klasifikacias. qarTuli obieqtCarTuli zmnebisa 

da medioaqtivebis urTierTmimarTebis garkvevisaTvis sakmarisad migvaCnia 

obieqtCarTul zmnaTa aRwerisa da klasifikaciis principebis dazusteba 

da amis safuZvelze obieqtCarTul zmnaTa ramdenime saxeobis gamovlena-

daxasiaTeba. 

 

6. ukuqceviTebi, romelTa leqsikur mniSvnelobaSi CarTulia  

konkretuli pirdapiri obieqtis gageba 

am semantikuri klasis obieqtCarTuli ukuqceviTebi warmoiqmnebian 

orvalentiani gardamavali zmnebisagan, romlebic aRniSnaven sulieri 

arsebis sxeulze an mis romelime konkretul nawilze Sesasrulebel 

specifikur moqmedebas da leqsikuri mniSvnelobiT sagnobrivad akonkre-

teben II aqtantis Sesatyvisi referentis semantikas. I aqtantad am 

zmnebTan warmodgenilia Pot, xolo II aqtantad _ Part klasis refe-

rentis aRmniSvneli saxeluri leqsema. esenia: Wutavs (Tvalebs), Wmuxnis 
(Subls), kreWs (kbilebs), manWavs (saxes), kvanwavs (xelebs), nabavs 

(suls), ⎡i⎤SmuSnis (mxrebs),  xuWavs (Tvalebs), pruwavs (tuCebs) da a.S. 
es gardamavali zmnebi TavianTi leqsikuri mniSvnelobiT akonkreteben, 

sxeulis romeli nawilis aRmniSvnel saxels SeiTavseben II aqtantad 

sintaqsur konstruqciaSi. dasaSvebia: dakriWa kbilebi da ara dakriWa 
xelebi, daWyita Tvalebi da ara daWyita mxrebi da a.S. TiToeuli am 

zmnaTagan sulieri arsebis sxeulis erTi konkretuli nawilis moZraobas 

asaxelebs da ufro farTo mniSvnelobiT, zogadad, moZraobis aRsaniSnad 

ar gamoiyeneba enaSi. 

`specifikuri~ gardamavali zmnebis obieqtCarTuli transformebi 

warmoiqmnebian amosavali diaTezis I aqtantis qvemdebaris poziciaSi Sena-

rCunebiTa da pirdapiri damatebis sintaqsuri poziciis eliminaciiT da, 

amdenad, erTiandebian I sintaqsur klasSi. es gardauvali transformebi 

sintaqsur konstruqciaSi pirdapiri damatebis SeTavsebis gareSec iseve 

asaxeleben aqtiur moqmedebas da iseve gulisxmoben pirdapir obieqtTan 

mimarTebas, rogorc saTanado amosavali gardamavlebi, magram pirdapiri 

obieqtis semantikas mxolod leqsikuri mniSvnelobiT akonkreteben: 
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⎡da⎤kreWs kbilebs (tuCebis gaxsniT kbilebs gamoaCens, ulazaTod 

gaicinebs) ⇒ ⎡ga⎤ikriWeba (ulazaTod gaicinebs, kbilebs gamoaCens, 
gaiRriWeba) _ (qegl); 

⎡ga⎤nabavs suls (sunTqvas Seikravs, miCumdeba) ⇒ ⎡ga⎤inabeba 
(sunTqvas Seikravs, gaCumdeba) _ (qegl); 

 ⎡da⎤RreWs saxes (saxis nakvTebs damanWavs) ⇒ ⎡da⎤iRriWeba (saxes 
daiRreWs, daimanWeba) _ (qegl); 

⎡da⎤kvanwavs xelebs (moxdenilad gaSlis xelebs) ⇒ ikvanweba 
(moxdenilad Slis xelebs) _ (qegl); 

    iSmuSnis mxrebs (mxrebs iCeCs) ⇒ iSmuSneba (mxrebs iCeCs) _ (qegl); 

⎡Se⎤Wmuxnis Subls (Sekravs Subls, moRuSavs saxes) ⇒ 

⎡Se⎤iWmuxneba (Sekravs Subls, moiRuSeba) _ (qegl). 

rogorc vxedavT, qarTuli enis ganmartebiT leqsikonSic dafiqsi-

rebulia, rom sulieri arsebis sxeulze an mis romelime nawilze Sesas-

rulebeli moqmedebebis aRmniSvneli gardamavali zmnebi da maTi gardau-

vali transformebi erTnairad gulisxmoben pirdapir obieqts (Part 
klasis referents), rac qmnis maTi TanabarmniSvnelobiani perifrazirebis 

SesaZleblobas. am gardamaval zmnebs da maT gardauval transformebs 

ganasxvavebs mxolod is, rom iRuSeba tipis ukuqceviTebi gardauvali 

semantikis gamo pirdapiri damatebiT ver asaxeleben sintaqsur konst-

ruqciaSi Part klasis referents, maSin roca, Sesatyvis gardamavlebTan 

es referenti konstruqciaSi aucileblad aris warmodgenili pirdapiri 

damatebis saxiT. amosavali gardamavali zmniT dasaxelebul moqmedebasTan 

funqcionalurad dakavSirebuli referenti Tvisebrivad da sagnobrivad 

dakonkretebulia transformis leqsikuri mniSvnelobiT anu am referen-

tis gageba CarTulia transformis leqsikur mniSvnelobaSi. 

I semantikuri klasis obieqtCarTuli ukuqceviTi transformi da 

misi warmomqmneli gardamavali zmna ideografiulad sinonimuri zmnuri 

leqsemebia. am semantikuri klasis nebismieri ukuqceviTi da misi amosa-

vali gardamavali zmna gulisxmobs erTi da imave subieqtis mier erTsa 

da imave pirdapir obieqtze Sesasrulebel erTgvarovan moqmedebas. aqedan 

gamomdinare, `specifikuri~ gardamavlebi da maTi obieqtCarTuli garda-

uvali transformebi semantikuri valentobis TvalsazrisiT identuri 

zmnuri leqsemebia. es ideografiuli sinonimebi erTmaneTisagan gansxvav-

debian mxolod sintaqsuri qceviT: sintaqsur konstruqciaSi I semanti-

kuri klasis obieqtCarTul ukuqceviTTan damoukidebeli leqsikuri er-

TeuliT arasdros ar aris warmodgenili samoqmedo obieqti (sulieri 

arsebis sxeuli an misi nawili), radgan am obieqtis gageba implicire-

bulia ukuqceviTis leqsikuri mniSvnelobiT. amosavali `specifikuri~ 

zmniT agebul sintaqsur konstruqciaSi ki informacia samoqmedo obieq-
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tze aucileblad mowodebulia pirdapiri damatebiT da amdenad, `speci-

fikuri~ gardamavali zmnis obieqtCarTuli transformis sintaqsuri 

valentoba erTiT naklebia amosavali zmnis sintaqsur valentobaze: qali 

kvanwavs xelebs ⇒ qali ikvanweba; biWi RmeWs saxes ⇒ biWi iRmiWeba da 
sxv. 

adamianis sxeulze an mis nawilze Sesasrulebeli specifikuri moq-

medebis aRmniSvneli gardamavali zmnis diaTezis mimarTeba am gardamavali 

zmnis obieqtCarTuli transformis diaTezasTan warmodgeba Semdegi sa-

xiT: 

(Pot = Sb = qv) (Part = Od = dp) ⇒ (Pot = Sb = qv) (Part = Od = X) 
am amosavali da transformirebuli diaTezebis Sedareba cxadyofs, 

rom amosavali gardamavali zmna da misi obieqtCarTuli transformi 

identuri semantikuri struqturebis, magram gansxvavebuli sintaqsuri 

potenciis mqone zmnuri leqsemebia: amosavali zmniT dasaxelebul moqme-

debasTan funqcionalurad dakavSirebuli pirdapiri obieqtis gageba er-

Tveba transformis leqsikur mniSvnelobaSi da pirdapiri damatebiT aRar 

gamoixateba sintaqsur struqturaSi. 

benefaqtiur-posesiuri i-prefiqsiT I semantikuri klasis obieqt-

CarTul ukuqceviTebSi markirebulia amosavali diaTezis sintaqsuri 

struqturis erTeulTa raodenobis erTiT Semcireba da posesiuri mimar-

Tebis damyareba subieqtsa da dasaxelebul moqmedebas Soris, moqmedebis 

Semofargvla subieqtis sferoTi. aqedan gamomdinare, I semantikuri kla-

sis ukuqceviTebSi i-prefiqsi warmodgenilia ori funqciiT _ struq-

turuliTa da semantikuriT. 

radgan obieqtCarTuli transformis semantikuri valentobiT gansa-

zRvruli pirdapiri obieqti aqtantis saxiT ar aris warmodgenili I se-

mantikuri klasis obieqtCarTuli ukuqceviTis sintaqsur struqturaSi, 

ukuqceviTiT dasaxelebuli moqmedeba aRiqmeba mxolod subieqtTan dakav-

Sirebulad da aqcenti keTdeba dasaxelebuli moqmedebisa da subieqtis 

korelaciaze. 

iRuSeba tipis obieqtCarTuli ukuqceviTis warmomqmneli gardama-

vali zmniT dasaxelebuli moqmedeba lokalizebulia subieqtis sxeulis 

erT romelime nawilSi, xolo obieqtCarTuli ukuqceviTi am moqmedebas 

mTel subieqtze gavrcelebulad warmoadgens. I semantikuri klasis obi-

eqtCarTuli ukuqceviTebis es semantikuri niSani zog enaSi (frangulSi, 

somxurSi, rusulSi, litvurSi, qarTulSi) morfosintaqsurad gamoi-

xateba, zogSi ki, magaliTad, vietnamurSi _ leqsikurad: vietn. Tôi co 
chân `me movkunte fexebi~ => Tôi co minh `me movikunte~ (=`me movkunte 
sxeuli~; minh `sxeuli~) (bistrovi da sxv. 1981:111). 

`specifikuri~ gardamavali zmnebisagan warmoqmnili obieqtCarTuli 

ukuqceviTis leqsikuri mniSvnelobiT implicirebuli pirdapiri obieqtis 
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Sesatyvisi referenti _ mTelis nawili _ metonimiurad miuTiTebs subi-

eqtze _ mTelze da, amdenad, obieqtCarTuli ukuqceviTiT dasaxelebuli 

moqmedeba TviTon subieqtis maxasiaTebel manerad Tu Cvevad moiazreba. 

magaliTebi: 
`miyvars ... gazafxulis suni, axlad amomavali balaxi, ... ucod-

velad rom amouCenia Tavi da ... inabeba...~ (vaJa, `xmeli wifeli~); 

`unda maSin naxoT Cveni mamali, roca gaimarjvebs, ... rogor gaivl-

gamoivlis, ... gaibRinZeba, mkerds win gamoiSvers...~ (vaJa, `Cveni mamali~); 

`nasimindarSi daiplakvnebian indaurebi,...~ (r. inaniSvili, `Cemi 

megobari~); 

ibRvireba tipis obieqtCarTul ukuqceviTebs tradiciulad depo-

nensebs uwodeben. specialur literaturaSi aRniSnulia, rom deponensebi 

aqtivis mniSvnelobis gamomxatveli zmnebia, romlebsac forma pasivis 

aqvT da garkveul konteqstSi mniSvnelobac pasivis uCndebaT (SaniZe 

1980:297; jorbenaZe 1983:139-140). 

samwuxarod, mkvlevrebi ifarglebian deponensebis maxasiaTebeli 

struqturuli niSnebis konstataciiT da ar ganmartaven im ZiriTad faq-

torebs, romlebic gansazRvraven deponensuri mniSvnelobis mqone gar-

dauvali zmnis Taviseburebebs, am zmnebis semantikasa da funqcias enaSi.  

rogorc zemoT vaCveneT, deponensi obieqtCarTuli ukuqceviTi tra-

nsformia, romlis mniSvneloba ganisazRvreba amosavali gardamavali zmnis 

leqsikur mniSvnelobasa da aqtantebis semantikasTan mimarTebaSi. 

amosavali gardamavali zmna da misi obieqtCarTuli transformi 

(deponensi) erTnairad gulisxmobs moqmedebis mimarTebas moqmedebis mi-

zanTan, pirdapir obieqtTan, magram amosavali zmna moqmedebis mizans 

damoukidebeli aqtantiT _ pirdapiri damatebiT gamoxatavs konstruq-

ciaSi, xolo misi obieqtCarTuli transformi _ pirdapiri damatebis 

gareSe _ leqsikuri mniSvnelobiT. 

gardauvali obieqtCarTuli ukuqceviTis (deponensis) da misi amo-

savali gardamavali zmnis ideografiul sinonimurobas ganapirobebs am 

zmnuri leqsemebis logikur-semantikuri struqturebis identuroba da 

pirdapiri obieqtis semantikis leqsikuri mniSvnelobiT gansazRvris Sesa-

Zlebloba enaSi. 

erTsa da imave obieqtCarTul ukuqceviTs (deponenss) xan aqtivis 

da xan pasivis semantikis gamoxatvis potencia aqvs imis safuZvelze, rom 

mis diaTezaSi rolebis Seucvleladaa gadmosuli amosavali diaTezis 

yvela referenti da misi I aqtantis poziciaSi dasaSvebia rogorc Pot, 
ise NonP klasis referentis aRmniSvneli saxeli. obieqtCarTuli trans-

formi, romelic I aqtantad ver iTavsebs NonP klasis referentis sa-

xels, pasivis semantikas ver gamoxatavs da mxolod aqtivis gageba aqvs. 
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obieqtCarTuloba Tanamedrove qarTulSi morfo-sintaqsuri katego-

riaa, gardamavali zmnis semantikiT gansazRvruli logikuri mimarTebebis 

metonimiurad _ aqtantebis Semcirebuli raodenobiT gamoxatvis saSua-

lebaa, xolo amosavali gardamavali zmniT dasaxelebuli moqmedebis 

obieqtCarTuli transformiT aRniSvna _ gramatikuli metonimiis kerZo 

SemTxveva. aqtivis semantikis pirdapiri damatebis gareSe, obieqtCarTuli 

gardauvali zmniT gamoxatvisas dasaxelebuli moqmedeba aRiqmeba subieq-

tTan dakavSirebulad da am SemTxvevaSi moqmedebis `gadasaxelebis~, 

metonimiurad aRniSvnis mizania droSi gansazRvruli moqmedebis warmo-

dgena subieqtis zogad maxasiaTebel Tvisebad _ droSi SeuzRudav pro-

cesad. obieqtCarTuli ukuqceviTebis ZiriTadi funqcia _ warmoadginos 

ama Tu im moqmedebis Sesruleba subieqtis potenciur SesaZleblobad an 

Tvisebad, ganapirobebs im enobriv faqts, rom obieqtCarTuli ukuqce-

viTebi, rogorc wesi, ver gamoxataven sruli aspeqtis semantikas _ 

Tviseba da sisrule erTmaneTTan Znelad SeTvisebadi kategoriebia. 

`deponensTan~ SedarebiT upiratesobas vaniWebT termins `obieqtCar-

Tuli ukuqceviTi~, radgan es ukanaskneli miuTiTebs CvenTvis saintereso 

gardauvali zmnebis struqturul-semantikuri Taviseburebebis ganmapiro-

bebel faqtorze _ semantikuri obieqtis leqsikuri mniSvnelobiT gansaz-

Rvris potenciaze. 
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Object-Implying Reflexives and Medioactives in Modern Georgian 

(Part I) 
 

Summary 
 

This article describes one group of Georgian intransitive reflexives, which cannot 
generate direct complement in syntactical constructions, but these intransitive 
reflexives depict the implied action of corresponding transitive verbs without this 
actant. These reflexives are ideographic synonymous verbs of corresponding tran-
sitive forms. They elucidate the semantics of the direct object with lexical mea-
nings and are considered as object-implying reflexives. The article discusses this 
semantic-syntactical phenomenon as an occurrence of grammatical metonymy, and 
explains its defining factors and functions. 
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ I-II, 2010 

 

teqstis lingvistika 

rusudan asaTiani 
 

winadadebis sainformacio struqtura:  

vnebiTi gvaris konstruqciaTa pragmatikuli 

Tavisebureba qarTvelur enebSi 

 

1. Sesavali: sakiTxis dasma 

pasiuri konstruqcia Teoriul enaTmecnierebaSi (funqcionalur mi-

marTebaTa gramatikis Teoriis farglebSi) ganixileba Sesabamisi aqtiuri 

konstruqciis konversiul formad, sadac paciensi dawinaurebulia sin-

taqsur mimarTebaTa ierarqiulad organizebul rigSi (S>DO>IO) da qce-
ulia subieqtad, agensi ki transformirebulia windebulianFfrazad da, 

funqcionaluri TvalsazrisiT, aRar warmoadgens zmnis pirianobiT gan-

sazRvrul birTvul arguments; amdenad, pasivi sintaqsur kategoriad mo-

iazreba. mraval enaSi aqtiuri konstruqciis konversiul (resp. pasiur) 
konstruqciaSi warmodgenili zmnuri forma morfologiuradac markire-

bulia da, Sesabamisad, am enebSi gvaqvs vnebiTi gvaris morfosintaqsuri 

kategoria.  

qarTvelur enebSi pasiuri konstruqcia yovelTvis ar warmoadgens 

Sesabamisi aqtiuri konstruqciis konversiul formas; da, amdenad, ar 

aris mkacrad sintaqsuri kategoria, Tumca aqtiur-pasiur zmnur formaTa 

morfosintaqsuri dapirispireba saxezea (asaTiani 1990), miuxedavad imi-

sa, rom aglutinaciuri tipis (calsaxad mxolod vnebiTi gvaris gamomxa-

tveli) morfologiuri markeri arc erT qarTvelur enaSi ar dastur-

deba (asaTiani 2001). 

2. Tanamedrove midgoma 

Tanamedrove enaTmecnierebaSi miRebuli erT-erTi Teoriuli mid-

gomis Tanaxmad aqtiur-pasiur konstruqciebs Soris arsebuli funqciona-

luri sxvaoba aixsneba winadadebaSi informaciis struqturirebis sxvada-

sxvagvarobiT. 

sazogadod, informaciis struqturireba, misi SefuTva, xorciel-

deba opoziciis safuZvelze, sadac informaciis erTi nawili gamoikveTeba 

informaciis meore nawilisgan. sakomunikacio, pragmatikuli Tvalsazri-

siT, es gamokveTili nawili aris aqtualizebuli _ xazgasmuli, mniSv-

nelovani _ da warmogvidgens sainformacio nakadSi dawinaurebul infor-

macias. nebismieri saxis ‘dawinaureba’ (igive: xazgasma, gaSuqeba, fokusSi 

moqceva, logikuri gamokveTa, win wamoweva, TvalTaxedvis centrSi moq-

ceva da sxva amgvari) SeiZleba ganvixiloT rogorc erTi, saerTo feno-
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meni, romelic asaxavs informaciis lingvisturi struqturirebis mTavar 

strategias. aqtualizeba sxvadasxva struqturis mqone enebSi gansxvave-

buli formaluri saSualebebiT xorcieldeba da nebismier enobriv do-

neze SeiZleba iyos realizebuli (asaTiani 2006). 

 
2.1 konceptualuri aqtualizeba 
eqstralingvisturi situaciis lingvisturi struqturireba buneb-

riv enebSi ZiriTadad sami mTavari konceptualuri ganzomilebis mixedviT 

mimdinareobs (kibriki 1997):  

 1. situaciis Semadgeneli semantikuri rolebis (agensi: paciensi: 

 adresati) markireba;  

 2. sainformacio nakadis pragmatikuli Rirebulebebis (topiki: 

 komentari) markireba;  

 3. sakomunikacio aqtis statusebis (molaparake/msmeneli: saubris 

 sagani) markireba.  

 

konkretuli enebi irCeven maTTvis misaReb strategiebs da Sedegad 

viRebT situaciis konceptualuri aqtualizebis gansxvavebul modelebs. 

semantikuri rolebis markirebaze orientirebul enebSi informaciis 

TvalsazrisiT aqtualizebul saxelad konceptualizdeba an agensi an pa-

ciensi, ris Sedegadac warmoiqmneba an nominatiuri an ergatiuli kons-

truqciebi. pirveli afiqsirebs informaciis im nawilis aqtualizebas, 

romelic gamoxatavs, Tu vin moqmedebs, meore ki informaciis im nawilis 

aqtualizebas, romelic gamoxatavs, Tu ra xdeba, ra iqmneba. konceptua-
lurad aqtualizebuli saxeli enobriv struqturebSi formalurad war-

modgenilia aramarkirebuli, saxelobiTi brunviT: nominatiur konstruq-

ciebSi es aris agensi, xolo ergatiul konstruqciebSi – paciensi.  

2.2. funqcionaluri aqtualizeba 
funqcionalurad aqtualizebuli saxeli gramatikul tradiciaSi 

aRiniSneba terminiT subieqti. es aris Setyobinebis is nawili, romlis 

Sesaxebac modis garkveuli informacia da romelic, bunebrivia, aqtuali-

zebulia sainformacio nakadSi. konceptualurad ukve struqturirebuli 

konstruqciebis Semdgomi aqtualizaciis procesi swored aseTi funqcio-

nalurad dawinaurebuli elementebis formalur gamokveTas gulisxmobs.  

magaliTad, nominatiur enebSi, sadac agensia konceptualurad aqtuali-

zebuli, SeiZleba paciensi wamoiwios da iqces  gamonaTqvamis subieqtad; 

anu informacia gadalagdes ise, rom gamonaTqvami gvawodebdes garkveul 

informacias swored rom moqmedebis obieqtis, paciensis, Sesaxeb da cen-

tralur, mTavar elementad aqtualizdes ara agensi, aramed paciensi. no-

minatiur enebSi aqtiuri konstruqciebi asaxaven agensis aqtualizebas 

(resp. agensi asrulebs subieqtis funqcias) maSin, rodesac pasiuri kons-
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truqciebi warmoaCenen paciensis aqtualizebas (resp. paciensi aris  subi-
eqti). formalurad paciensis amgvari dawinaureba gamoixateba misTvis 

nominatiuri formis miniWebiT. e.i. paciensi pasiur konstruqciaSi for-

malurad imave brunviT aris markirebuli, romliTac aqtiur konstruq-

ciaSi konceptualurad aqtualizebuli saxeli _ agensia warmodgenili 

(agensi pasiur konstruqciaSi an sruliad gamqralia, an Tandebuliani 

formiT dasturdeba). 

amdenad, sintaqsurad gansxvavebuli aqtiuri-pasiuri konstruqcie-

bis dapirispirebas gansazRvravs informaciis struqturebis gansxvavebu-

li modelebi. 

 

3. kvlevis meTodologia 

informaciis struqturirebis formaluri modelebis moZiebisaTvis 

gansakuTrebiT Rirebulia bunebriv sametyvelo situaciebSi warmoqmnili 

winadadebebi. aseTi situaciebis stimulireba SesaZlebelia garkveuli sa-

eqsperimento amocanebis SerCeviT. am amocanebis gadawyvetaze dafuZnebu-

li eqsperimentebis Sedegad mopovebuli masala warmoadgens spontanurad 

warmoqmnili sametyvelo teqstebis korpuss, romlis analizsac eyrdnoba 

winamdebare kvleva. 

3.1. eqsperimentebis aRwera 
cdispirebs eZleodaT baraTebi ori erTmaneTTan dakavSirebuli si-

tuaciis amsaxveli suraTiT, sadac mTavari participantebi icvlebod-

nenNEsulierobisa da xilvadobis (gansazRvruloba-ganusazRvrelobis) 

niSnebis mixedviT:  

     sulierobis cvla:   A sulieri paciensi  
                 B usulo paciensi 

     gansazRvrulobis cvla: C gansazRvrebadi agensi 
                             D aragansazRvrebadi agensi 

 

suraTebi imgvarad iyo SerCeuli, rom asaxavdnen am niSanTa logi-

kurad SesaZlebel yvela kombinacias: {A,C}, {A,D}, {B,C}, {B,D}. 
eqsperimentebis Sedegad movelodiT, rom ucnobi, aragansazRvrebadi 

agensis da/an sulieri paciensis SemTxvevaSi informantebi upiratesobas 

mianiWebdnen pasiur konstruqciebs. 

informantebs unda exelmZRvanelaT Semdegi instruqciiT:  

 

Tqven geZlevaT ori scenis amsaxveli suraTebi, romlebic erTma-
neTTan dakavSirebulia. warmoidgineT, rom jer pirvel suraTze aRbeW-
dil scenas SeeswariT, uSualod mis momdevnod (vTqvaT, ramdenime wuTis 
Semdeg) ki _ meores. gTxovT aRweroT, ra xdeba yovel scenaze? 
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magaliTisaTvis warmogidgenT ramdenime baraTs: 
 
 AC       

        
BC                      BD 

 
 
 
 

 

 

 

 

  

        BD 

3.2. informantebi 

qarTvelur enaTa masala mopovebul iqna savele pirobebSi: yoveli 

enisaTvis Catarda rva-rva sesia TbilisSi, anakliasa da gardabnis rai-

onSi (iq Casaxlebul svan informantebTan). qarTuli, megruli da svanu-

ri masalis Sesagroveblad gamokiTxul iqna, Sesabamisad, rva-rva wyvili 

informantebisa, ZiriTadad, studenti axalgazrdebi.   

4. masalis analizi 

QUIS-esperimentebis (skopeteasi da sxv. 2006) safuZvelze mopo-

vebul spontanur sametyvelo gamonaTqvamebSi, rodesac agensi situaciu-

rad ucnobi, gaurkveveli participantia da pasiuri konstruqcia (gauCi-

narebuli agensiT) yvelaze ufro mosalodnelia, cdispirebi upirate-

sobas aniWeben aqtiur konstruqciebs, im SemTxvevebSic ki, rodesac paci-

ensi sulieria, anu paciensis aqtualizaciisaTvis da, Sesabamisad, pasiuri 

konstruqciebis formirebisaTvis yvelaze Sesaferisi pirobebia.  

 

AD   
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4.1. qarTuli masala 
qarTulSi mosalodneli pasivis nacvlad warmoebuli konstruqci-

ebi specifikuria: am konstruqciebSi subieti warmodgenilia an ganusaz-

Rvreli nacvalsaxelebiT viRac, raRac; an gvaqvs e.w. ganusazRvrelsubi-

eqtiani winadadebebi subieqturi mesame piris mravlobiTobis maCvenebeli 

sufiqsiT zmnaSi. magaliTad: 

 

  am kacs TavSi CaquCs urtyamen. 
  boTls kraven fexs.   
  mas viRac fexs urtyams.  
  viRaca agdebs gogos kibidan.     
da sxv. 
 mxolod erT SemTxvevaSi dafiqsirda ‘situaciurad ucnobi agen-

sis’ konkretuli arsebiTi saxeliT warmodgenis SemTxveva: tafas iRebs 
qali, rac, rogorc Cans, aixsneba zogadi warmodgeniT, rom ‘ZiriTadad 
qalebi amzadeben saWmels da saqme aqvT tafebTan’, ris safuZvelzec 

‘ucnobi agensi’ cdispiris mier Canacvlda konkretuli saxeliT qali: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

sainteresod gveCveneba, kidev erTi konstruqcia _ viRacis nas-
roli yuTi agdebs mas (=gogos) magididan. es, usulo agensis Semcveli, 

konstruqcia asaxavs angariSgasawev tendencias: savaraudo sulieri agen-

sis Semoyvana ganusazRvreli nacvalsaxeliT gadmocemuli atributuli 

konstruqciiT (viRacis nasroli) imgvarad, rom usulo participantis 

agensuri interpretacia ar icvleba da is winadadebis subieqtad kvali-

ficirdeba. am tendenciis kognitiuri safuZvlebi aSkaraa _ usulo par-

ticipantis interpretacia agensad miuRebelia, Tumca misi subieqtad ga-

azreba (anu agensTan funqcionaluri gaTanabreba) _ dasaSvebi. es kons-

truqcia kidev erT zogad tendenciaze metyvelebs: usulo agensisa da 

sulieri paciensis SemTxvevaSic mosalodneli pasivis nacvlad qarTulSi 

kvlav aqtiur konstruqcias vxvdebiT.  
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warmogidgenT `ucnobi agensis~ Semcveli konstruqciebis statisti-

kuri maCveneblebis amsaxvel cxrils, romelic Sedgenilia Cven mier mo-

povebuli masalis safuZvelze: 

 

cxrili 1 

 
aqtiuri 

konstruqcia 

ganusazRvreli 

nacvalsaxelebiT 

aqtiuri konstruqcia 

ganusazRvrelsubieqtiani 

mesame piris zmnuri 

formiT 

pasiuri 

konstruqcia 

sxva tipis 

konstruqcia 

sul 

10 10 0 1 21 

 

miuxedavad imisa, rom masala ar aris didi raodenobis, kons-

truqciaTa gamoyenebis garkveul tendenciebze msjeloba mainc SesaZle-

belia: ‘ucnobi agensis’ Semcveli situaciebis gadmosacemad: (1). saerTod 

ar gvxvdeba pasiuri konstruqciebi; (2). ganusazRvreli subieqtis 

gamomxatveli zmnuri formebiT (SIII piris mravlobiTi ricxvisa) age-

buli aqtiuri konstruqciebi da ganusazRvrelnacvalsaxeliani aqtiuri 

konstruqciebi Tanabrad misaRebia _ arCevani, ZiriTadad, damokidebulia 

informantze: esa Tu is informanti, rogorc wesi, irCevs erT-erT stra-

tegias da iSviaTad Tu cvlis mas. (3). sxva tipis konstruqciebi ar 

dafiqsirda (Tu ar CavTvliT zemoT aRweril SemTxvevas _ tafas iRebs 
qali, sadac ucnobi agensi warmodgenilia konkretuli sazogado saxeliT 

_ qali. am SemTxvevaSic konstruqcia aqtiuria). 
is, rom qarTul sametyvelo teqstebSi ‘ucnobi agensis’ gamosaxa-

tavad ar dafiqsirda pasiuri konstruqciebi, Zlieri argumentia im in-

terpretaciis sasargeblod, romlis mixedviTac qarTulSi pasiuri kons-

truqciebis mastimulirebeli ar aris sainformacio struqturis koncep-

tualur-funqcionaluri aqtualizeba; e.i. is ar aris ubralod sintaq-

suri mimarTebaTa cvlis Sedegi.  

 

4.2. megruli masala 
msgavsi daskvnebisken gvibiZgebs megrulisaTvis SemuSavebuli saeqs-

perimento amocanebis gadawyvetis Sedegad mopovebuli masalis analizic 

_ arc erTma informantma ucnobi agensis Semcveli situaciis aRwerisas 

ar gamoiyena pasiuri konstruqcia da, qarTulis msgavsad, upiratesoba 

mianiWa aqtiur konstruqciebs ganusazRvreli nacvalsaxeliT; Tumca, 

qarTulisagan gansxvavebiT, megrul masalaSi SedarebiT iSviaTia kons-

truqciebi ganusazRvrelsubieqtiani zmnis SIIIpl piris formiT; aseve ar 
dafiqsirda sxva tipis konstruqciebi (ix. cxrili 2):   
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cxrili 2 

 

 

suraTebis aRwerisas informantebi, qarTulisgan gansxvavebiT, meg-

rulSi ufro xSirad mimarTavdnen warsul dros (wyvetils), rac sain-

formacio struqturis TvalsazrisiT metad saintereso faqtia: meg-

rulis wyvetilSi gvaqvs mxolod ergatiuli konstruqcia; ergatiuli 

konstruqcia ki, sazogadod, paciensis (resp. pirdapiri obieqtis) koncep-
tualur aqtualizaciaze migvaniSnebs da, am TvalsazrisiT, funqciurad 

pasiur konstruqcias uTanabrdeba (konceptualuri aqtualizaciisaTvis 

ix. asaTiani 2006; 2007).  

 magaliTebi: 

 midgaren-q    tafe  ge-Wof-u   skami-Se 
 somebody-ERG  pan.NOM  PR-take-AOR.S.3.SG  chair-from 
 viRacam tafa aiRo skamidan 

 koCi-s         xe-s   mi-o-g-an-a(n) 
 man-DAT hand-DAT PR-OV-hit-TM-S.3.PL 
 kacs xels urtyamen 

  

is, rom megrulSi upiratesoba eniWeba konstruqcias ganusazRvre-

li nacvalsaxeliT midgaren, SeiZleba aixsnas am nacvalsaxelis agebule-

biT: midga-re-n (somebody-be-PRS.S.3.SG) `viRac aris (rom)~. anu, gvaqvs 
tipuri e.w. gaxleCili (Cleft) konstruqcia, romelic bevr enaSi (mag.: 

inglisurSi, germanulSi, rusulSi da sxv.) fokusirebuli Semadgenlis 

gamoxatvis erT-erTi gavrcelebuli modelia da, savaraudod, megrulSic 

ukeT gaxazavs ucnobi agensis fokusur bunebas (e.i. miuxedavad imisa, rom 

fokusuri Semadgeneli ucnobia, misi fokusuri buneba mainc gaxazulia), 

rac ganusazRvrelsubieqtian winadadebaSi SeuZlebelia _ fokusirebuli 

axali (Tumca, ucnobi) informacia (anu, ucnobi Ag) zedapirulad saer-

Tod ar aris warmodgenili. midga-re-n formaSi ‘yofna’ zmnis klitikur 

bunebaze (anu imaze, rom is bolomde erT sityvad ar aris qceuli) miu-

TiTebs brunvis niSnis poziciuri, TiTqmis Tavisufladmonacvle vari-

antebis dadastureba masalaSi: midga-re-n-q // midga-q-re-n. 
amgvarad, masalis analizma gviCvena, rom megrulic Tavs aridebs 

mosalodnel pasiur konstruqciebs ucnobi agensis gamosaxatavad, magram 

aqtiuri 

konstruqcia 

ganusazRvreli 

nacvalsaxelebiT 

aqtiuri konstruqcia 

ganusazRvrelsubieqtiani 

zmnuri formiT 

pasiuri 

konstruqcia

sxva tipis 

konstruqcia 

sul 

14 3 0 0 17 
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usulo agensis SemTxvevebSi, sadac qarTuli kvlav upiratesobas aqtiur 

konstruqcias aniWebs, megruli ZiriTadad irCevs gansxvavebul strate-

gias: rTul (zogjer martivsac) winadadebebs, sadac warmodgenilia di-

namikuri pasivebi: xvdeba, vardeba, ejajgureba, awveba da sxv; mag.: burTi 
moxvda gogos da is magididan vardeba (nacvlad qarTulSi dafiqsirebu-

li aqtiuri konstruqciisa: burTma gadmoagdo gogo magididan).  
  

4.3. svanuri masala 
qarTuli da megruli enebis kvaldakval svanuric msgavs strate-

giebs irCevs: (1). ucnobi agensi gamoxatulia ganusazRvreli nacvalsaxe-

liT ervÀle, ‘re; (2). ganusazRvrelsubieqtiani konstruqcia zmnis SIIIpl 
piris maCvenebeliT -x; (3). erT SemTxvevaSi, qarTulis msgavsad, dafiq-

sirda aqtiuri konstruqcia, sadac ucnobi agensi Canacvlebul iqna kon-

kretuli sazogado saxeliT kaci: 
 

mÀre Cuxakónkva. kocÒl xanunRo ჴedni m‘rme mÀre i al mÀres TxumCu 
kvatxs xatyci. _ `kaci Cacucqulia. cota xnis Semdeg modis meore 

(sxva) kaci da am kacs TavSi CaquCs urtyams.~ 

 

miuxedavad imisa, rom suraTze ar Cans, Tu vin urtyams kacs Ca-

quCs, svanma cdispirma ixmara kacis aRmniSvneli leqsema mÀre, rac, ro-
gorc Cans, aixsneba zogadi warmodgeniT, rom ZiriTadad kacebi arian 
agresiulebi da Cxuboben. savaraudoa, rom swored aseTi kognitiuri 

interpretaciis safuZvelze ‘ucnobi agensi’ cdispiris mier Canacvlda 

konkretuli saxeliT kaci. svanuri masalis statistikuri analizi war-

modgenilia mesame cxrilSi: 

 

cxrili 3  

 

 

aqtiuri 

konstruqcia 

ganusazRvreli 

nacvalsaxelebiT 

aqtiuri konstruqcia 

ganusazRvrel subieqtiani 

zmnuri formiT 

pasiuri 

konstruqcia 

sxva tipis 

konstruqcia 

sul 

 

11 

 

 

6 

 

0 

 

1 

 

21 
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5. daskvnebi 

amgvarad, samive qarTvelur enaSi ZiriTadad ergvarovani suraTia _ 

pasiuri konstruqciebi ucnobi agensis Semcveli situaciebis gadmosace-

mad ar gvxvdeba. es faqti Zlieri argumentia im interpretaciis sasar-

geblod, romlis mixedviT qarTvelur enebSi pasiuri konstruqciebis 

mastimulirebeli ar aris sainformacio struqturis konceptualur-

funqcionaluri aqtualizeba; e.i. is ar aris ubralod sintaqsur mimar-

TebaTa cvlis Sedegi; da, amdenad, unda veZioT pasiuri-aqtiuri morfo-

sintaqsuri modelebis ganmsazRvreli sxva (savaraudod, ara sintaqsuri, 

aramed semantikuri da/an kognitiuri) niSnebi (aseTi savaraudo niSnebis 

Sesaxeb ix. (asaTiani 2008).    
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Rusudan Asatiani 
 

Information Structure of a Sentence: Peculiarities of Passive Constructions  
in Kartvelian Languages 

 
Summary 

 
Kartvelian passive is quite different from the Indo-European one. In Indo-European 
languages passive constructions are defined functionally - they are conversive of 
corresponding active constructions where patient is promoted to subject position, 
and agent is demoted and transferred into a prepositional phrase. Kartvelian passive 
constructions do not always show conversion of active ones. They are not simply 
defined by syntactic transformations; they are mostly governed by some semantic 
peculiarities of a verb. Sometimes ‘passive constructions’ actually represent active 
semantics: dgeba ‘S/he is standing up’, ekačeba ‘S/he pulls something’, ac’veba 
‘S/he pushes something’, etc.  It seems that in Kartvelian, as well as in some other 
languages, e.g. in Japanese [Shibatani, 1985], active-passive opposition forms a 
continuum, where prototypical passive differs from the so-called middle forms.  
  
The peculiarities of Kartvelian passive define the restrictions of their usage in the 
process of information structuring. On the basis of analysis of the semi-
spontaneous data collected through the Questionnaire on Information Structure 
(QUIS is being developed within the Sonderforschungsbereich 632 “Information 
Structure” at the University of Potsdam and the Humboldt University Berlin 
funded by GSS [Skopeteas et all. 2006]), passive constructions in Kartvelian are 
not defined by the invisibility of an agent and they do not always simply imply 
changes of syntactic functions. When an invisible Agent is presented and passive 
constructions are logically the most appropriate, Georgian, Megrelian and Svan 
informants prefer to produce active constructions with an uncertain subject which 
is represented in verb forms by (1) either S.3.PL suffixes or (2) indefinite pronouns 
‘somebody/something’. 
    
Thus, the analysis of information structure of sentences in Kartvelian languages 
gives one strong argument for interpreting Kartvelian passive as a grammatical 
category mostly governed by semantic (and not by syntactic) features. 
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ I-II, 2010 

 

qeTevan grZeliZe 

winadadebis sainformacio struqtura: 

lokativebi qarTulSi 

 

1. sakiTxis dasma 

1.1. ena rogorc sakomunikacio saSualeba 

enis umTavresi funqcia aris sakomunikacio. enis Seqmna sazogado-

ebis CamoyalibebasTan mWidrod aris dakavSirebuli: rodesac gaCnda ada-

mianTa Soris informaciis gacvlis aucilebloba da survili, swored ma-

Sin Seiqmna sociumi. sazogadoebaSi mimdinare cvlilebebi aisaxeba enaze. 

amitom vambobT, rom ena sazogadoebrivi movlenaa.  

ganviTarebis pirvel etapze enis funqcia, savaraudod, faqtebis 

martivi da mSrali aRwera unda yofiliyo, magram droTa ganmavlobaSi 

sazogadoebis moTxovnebi Seicvala. gaizarda pirovnebis roli, gaCndnen 

liderebi, Seiqmna sxvadasxvagvari kultebi Tu religiebi, tomTa gaerTi-

anebebi da qalaq-saxelmwifoebi, Camoyalibda Taviseburi tradiciebi da 

maTs safuZvelze _ gansxvavebuli kulturebi.  

sazogadod, adamiani eqceva im sazogadoebis rwmenisa da Cveulebebis 

zegavlenis qveS, romelSic cxovrobs da mis mier realobis aRqma Sor-

deba obieqturobas. garda amisa, misTvis ukve mniSvnelovania, ara marto 

gadasces an miiRos informacia, aramed, saWiroebis SemTxvevaSi, Tavis sa-

sargeblod Secvalos igi. yovelive es aisaxeba enaze _ is ara mxolod 

sazogadoebis, aramed individis samsaxurSicaa.  

 
1.2. ena rogorc mamodelirebeli sistema 

sazogadod, arsebobs erTi da imave informaciis sami saxe: 

• pirveli arsebobs obieqtur realobaSi (A); 
• meore _ adamianis cnobierebaSi (es damokidebulia pirovnebaze, 

mis ganaTlebaze, erovnebaze, rwmenaze da a. S.)(B); 
• da mesame formirdeba enis saSualebiT komunikaciisas (C). 
magaliTad, Tu gvaqvs raRac movlena A, is aRiqmeba rogorc B da 

komunikaciisas SeiZleba gadaices rogorc C.  
             B 
 
  
 
 
                                A                                  C 
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realoba erTia, magram gansxvavebulia misi aRqma. zemoT moyvanil 

samkuTxedSi B zogadi aRmniSvnelia A-s usasrulo interpretaciebisa. 

aseve, C-c aris B-s enobrivi formulirebebis zogadi aRmniSvneli, magram 

enobrivi modelebis raodenoba sasrulia. Tu erTsa da imave A-s Sei-

Zleba Seesabamebodes faqtobrivad usasrulo raodenobis B (B1, B2, B3, 
…Bn; sadac n  usasruloa), yovel calkeul B-s SeiZleba Seesabamebodes 

sasruli raodenobis C (C1, C2, C3, …Cm; sadacNm sasruli ricxvia). 

komunikaciis dros, SesaZloa, mosaubrem informacia ise gadmosces, ro-

gorc man aRiqva. am SemTxvevaSi SeiZleba vivaraudoT, rom B=C.  magram 
xSirad mosaubre uneblieT an mizanmimarTulad ucvlis saxes informa-

cias. am SemTxvevaSi SeiZleba arsebobdes C1, C2, C3, C4  da a. S.  
informaciis saxecvlileba  B-dan C-mde SeiZleba gamowveuli iyos 

ZiriTadad ori mizeziT:  

 

 mosaubre uneblieT gadascems msmenels araobieqtur informacias, 

anu ar awvdis iseTi saxiT, rogoriTac TviTon miiRo, radgan 

eqceva emociuri an sxva faqtorebis gavlenis qveS; 

 

 mosaubres surs, rom msmenels miawodos araobieqturi an subieq-

turi informacia, raTa gavlena moaxdinos masze.  

 

calke SemTxvevaa msmenelis mier informaciis aRqma. am dros, isev 

subieqtur faqtorTa gavleniT, msmenelma SeiZleba sxvadasxvagvarad aRi-

qvas Tundac yvelaze obieqturi informacia, an saerTod ver gaigos, ras 

ambobs mosaubre. es aris is SemTxveva, rodesac diskursis monawileTa 

Soris ar arsebobs saerTo foni.  

am SemTxvevebs qvemoT ganvixilavT. magram manamde mivubrundeT enis 

mamodelirebel funqcias: ena aris erT-erTi faqtori, romelic ayalibebs 

Cvens sinamdviles. adamianebi samyaros grZnobis organoebiT aRiqvamen, mag-

ram enobrivi mimarTebebi xSirad cvlis samyaros suraTs. Cven vcxovrobT 

enobrivi informaciebis garemocvaSi. zogjer gvjera, rac gvesmis, zog-

jer _ ara, magram mainc veqceviT enobrivi informaciis gavlenis qveS, 

radgan enaSi arsebobs uamravi meqanizmi imisaTvis, rom Cven davijeroT. 

xSirad ena qmnis Cvens samyaros.  

 

1.3. winadadebis sainformacio struqtura 

zemoT CamovTvaleT B-s cvlilebis mizezebi da aRvniSneT, rom 

enaSi arsebobs meqanizmebi, romlebic emsaxureba mosaubris moTxovnebs 

diskursis momentSi. magram ena uSualo dakvirvebaSi ar gveZleva. uSu-

alo dakvirvebis sagania metyveleba. yvela zemoT aRniSnuli enobrivi sa-
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Sualeba realizdeba swored metyvelebaSi. sametyvelo aqti ki Sedgeba 

konkretuli gamonaTqvamebisagan _ winadadebebisagan.  

formalisti struqturalistebi amtkiceben, rom winadadebis anali-

zisas saWiroa Sinaarsis SeZlebisdagvarad ugulebelyofa da mTavaria 

gramatikuli formebis sisworis kvleva. aseTi wminda formalisturi 

midgomis Sedegad ikargeba winadadebis mravali tikuri Tu pragmatikuli 

niuansi, radgan winadadebis mTavari funqcia, iseve rogorc mTlianad 

enisa, aris informaciis gadacema.  

winadadeba ar aris mxolod sityvaTa meqanikuri jami. imisaTvis, 

rom man raRac informacia gadmogvces, saWiroa mTeli rigi fonetikuri, 

morfologiuri, sintaqsuri Tu leqsikuri saSualebebi, rac informaciis 

kodirebas, formalur SefuTvas emsaxureba. informaciis struqturirebis 

dros informaciis Semadgeneli garkveuli nawilebis gamosakveTad sxva-

dasxva enaSi sxvadasxva lingvisturi modelebi SeiZleba Segvxvdes. yo-

veli ena irCevs misTvis misaReb models da informaciis garkveuli nawi-

lis gamosakveTad swored Tavisi struqturis Sesabamis saSualebebs iye-

nebs.  

magaliTi 1: Tu romelime enis sityvaTa rigis aramarkirebuli 

sintaqsuri struqturaa SVO, maSin informaciis romelime nawilze 

logikuri maxvili SeiZleba markirebuli OVS rigiT gamoixatos:1 

  S          V           O                                       O            V         S
 kaci wers werils.                 werils wers kaci.  

am or winadadebas Soris gansxvaveba isaa, rom pirvel SemTxvevaSi 

informacia naratiulia, msmenels faqtis ubralo aRwera miewodeba. wina-

dadeba kaci wers werils neitraluri stilia, radgan is xazs ar usvams 

informaciis arc erT nawils. magram winadadebaSi werils wers kaci mar-
kirebulia werili, rogorc informaciis yvelaze mniSvnelovani nawili 

konkretul momentSi. am SemTxvevaSi mosaubres surs, rom msmenelma gan-
sakuTrebuli yuradReba werils miaqcios. garda amisa, iqmneba STabeWdi-
leba, rom msmenelisaTvis an msmenelTaTvis cnobilia  raRac damatebiTi 

informacia am faqtis Sesaxeb. am SemTxvevaSi, sintaqsur poziciaTa cvli-

leba garkveulwilad artiklis rols asrulebs. faqtobrivad, Cven vxe-

davT, rom erTi da igive faqti SeiZleba sxvadasxvanairad gadmoices enob-

rivad da sxvadasxva zemoqmedeba iqonios msmenelze. 

winadadebis sainformacio struqtura aerTianebs yvela im saSuale-

bas, romlebsac mimarTavs mosaubre garkveuli azris gadmosacemad. wina-

dadebis sainformacio struqturiT jer kidev antikuri xanis filoso-

                                                 
1  OVS aris gramatikulad swori, magram SedarebiT iSviaTad gamoyenebuli kons-

truqcia Cveulebriv metyvelebaSi da, amdenad, is markirebulad miiCneva. 
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fosebi interesdebodnen. magaliTad, aristoteles ,,ritorika~ aris swav-

leba mWevrmetyvelebis Sesaxeb, anu rogori Sinaarsi da struqtura unda 

hqondes winadadebas, raTa man sasurveli zegavlena moaxdinos msmenelze.  

winadadebis sainformacio struqturis Teoriuli analizi mxolod 

XX saukunis 60-ian wlebSi daiwyo. C. Ceifi iyo erT-erTi pirveli, vinc 

am sakiTxs miaqcia yuradReba. misi azriT, sainformacio struqtura in-

formaciis SefuTvas hgavs, romelic pasuxobs mosaubreTa sakomunikacio 

moTxovnebs yovel konkretul SemTxvevaSi. C. Ceifi SefuTvaSi gulis-

xmobs iseT saSualebebs, rogoric aris, magaliTad, sityvaTa rigis cvla 

(ix. zemoT ganxiluli magaliTi 1.), Tumca m. krifkas azriT, termini 

,,SefuTva~ srulad ar asaxavs sainformacio struqturis mcvleli sxva-

dasxva formaluri meqanizmis yvela funqcias, ramdenadac sxvadasxvagvari 

,,SefuTvebi~ ara marto formas, aramed Sinaarssac ucvlian informacias. 

 

2. sainformacio struqturis saanalizod SemuSavebuli ZiriTadi cnebebi 

imisaTvis, rom sainformacio struqtura SeviswavloT, saWiroa gan-

vmartoT misi ganmsazRvreli ZiriTadi elementebi da TeoriaSi SemuSave-

buli cnebebi da terminebi. 

 

2.1. upirveles yovlisa, ganvixiloT e.w. saerTo foni (Common 
Ground). 

magaliTi 2: warmoidgineT, xalxiT gadavsebul avtobusSi xarT. 
am dros gesmiT: ,,skami!~ ras ifiqrebT? cxadia, mixvdebiT, rom viRacas 
dajdoma surs. am situaciaSi sityva ,,skami~ ekvivalentia winadadebisa 
,,skamze dajdoma minda~. axla warmoidgineT, quCaSi rom igive sityva 
gaigonoT: Tqven CaTvliT, rom es sisulelea, an uadgilo da marTalic 
iqnebiT, radgan Cvens realobaSi quCaSi skamTan dakavSirebuli situacia 
naklebad warmosadgenia. albaT gagigoniaT gamoTqma: ,,mis sityvas fasi 
ara aqvs~, rac imas niSnavs, rom konkretuli mosaubris mier gadmo-
cemuli informacia ar aris msmenelisaTvis sando, Rirebuli an situ-
aciis Sesabamisi da mas iseve ar eqceva yuradReba, rogorc quCaSi war-
moTqmul sityvas ,,skami!~. 

magaliTi 3: j. lakofis da m. jonsonis wignSi ,,metaforebi, 
romlebiTac vcxovrobT~ aRwerilia kulturaTaSorisi gansxvavebebi, 
romlebic asaxaven saerTo fonebs Soris SesaZlebel sxvaobaTa ganmsaz-
Rvrel zogad warmodgenebs: magaliTad, SeiZleba romelime eris cnobie-
rebaSi cekva ukavSirdebodes oms. Tu am eris warmomadgenlebTan mox-
vdeba adamiani, romlisTvisac cekva mxiarulebis simboloa, maSin maT 
Soris warmoiqmneba sakomunikacio velis rRveva da isini erTmaneTs ver 
gaugeben. 
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am magaliTebidan Cans, rom komunikaciis dasamyareblad aucile-

belia saerTo konteqstis, anu saerTo fonis, arseboba. m. krifkas gan-

martebiT, saerTo foni aris is, rac aerTianebs mosaubresa da msme-

nels. es SeiZleba iyos saerTo erovneba, kultura, religia, ganaTle-

bis garkveuli done da  a.S. Tu saerTo foni ar arsebobs, magaliTad, 

or ucxoels Soris, is unda Seiqmnas enis daxmarebiT. 

 

2.2. mocemuloba (Givenness) aris saerTo fonis is nawili, romelic 

konkretuli mosaubrisaTvis ukve cnobilia da romelic, rogorc wesi, 

SemosazRvravs saubris Temas da TandaTan, nabij-nabij farTovdeba saub-

risas. magaliTad, SeiZleba mosaubresa da msmenels bevri saerTo hqon-

deT, magram konkretuli saubrisas mxolod erTi sakiTxi airCion da 

gaafarToon Tavisi ,,codna~ am Temis Sesaxeb.  

  

2.3. mocemulobis nawilia topiki. topiki aris saubris Tema _ is, 

vis an ris Sesaxebac vsaubrobT da vagrovebT informacias, viZleviT 

komentars. m. krifkas ganmartebiT: 

 

topikuri Semadgeneli aris erTeuli an erTeulTa simravle, rom-
lis Sesaxebac komentarSi gadmocemuli informaciaa mopovebuli. 

 
arsebobs sxvadasxva saxis topiki: 

 

2.3.1. kontrastuli ewodeba topiks, romelsac diskursSi Semoaqvs 

ZvelTan dapirispirebuli axali Semadgeneli.  

magaliTi 4: 

A: rogor ggonia, daTom gatexa Wiqa?  
B: ar vici. me (T) namdvilad ar gamitexavs. 
2.3.2. nawilobrivi aris iseTi topiki, romelic gamoiyeneba im 

SemTxvevaSi, roca mosaubres ar surs, an ar SeuZlia kiTxvaze pasuxis 

amomwuravad gacema da gvawvdis moTxovnili informaciis mxolod raRac 

nawils. 

magaliTi 5: 

A:  ras ityviT bavSvebis Sesaxeb?  
B:  lika (T) TojiniT TamaSobs. 
 

am SemTxvevaSi B-m ar icis (an ar unda, rom Tqvas), ras akeTebs 
meore bavSvi. kontrastuli da nawilobrivi topiki erTmaneTs Zalian 

hgavs. orive gamoiyeneba im SemTxvevebSi, roca mosaubre (resp. mopasuxe, 
am SemTxvevaSi) arasrulad pasuxobs. gansxvaveba isaa, rom kontrastuli 

topiki gamoricxavs erT konkretul SemTxvevas SesaZlo variantebidan. me 
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namdvilad ar gamitexavs niSnavs, rom imaTSi, visac SeeZlo gaetexa Wiqa, 
me ar var. rac Seexeba nawilobriv topiks, is mxolod sasurveli 

informaciis nawils gvawvdis. 

 

2.3.4. implikaciuri topiki gamoiyeneba im SemTxvevaSi, rodesac 

mosaubres surs, rom miniSnebis saSualebiT erTdroulad erTze meti in-

formacia mogvawodos.  

magaliTi 6: 

A: am kacs Svilebi hyavs?  
B: ai, mis Zmas ki nadvilad hyavs Svilebi. 
 
B-s pasuxi erTdroulad ramdenime informacias gvawvdis _ kacs 

Svilebi ar hyavs, mas hyavs Zma da am Zmas hyavs Svilebi. specifikuri 
konstruqcia (ai ... ki namdvilad) implikaciurad, arapirdapir gvawvdis 

kiTxvaSi formirebul saZiebo informacias: kacs Svilebi ar hyavs.  
 
2.4. saubris mizania topikze im informaciis Segroveba, romelic 

sainteresoa konkretul SemTxvevaSi. yovel axal informacias, romelsac 

viRebT topikis Sesaxeb, ewodeba fokusi. m. krifka fokuss ase ganmar-

tavs: 

fokusi miuTiTebs im alternativebis arsebobaze, romlebic 
SesaZlebelia enobriv gamonaTqvamTa interpretaciisas. 

 

magaliTad, Tu vikiTxavT vin gatexa Wiqa? pasuxi SeiZleba iyos 

sxvadasxvagvari: daTom, nikam, zuram, katam da a.S. yoveli maTgani aris 

alternativa, romelic SeiZleba aRmoCndes pasuxSi da, Sesabamisad, is 

iqneba fokusi. 

fokusi, rogorc wesi, markirebulia, radgan axali informacia 

yvelaze mniSvnelovania. magram saubrisas fokusi mudmivi arasodes ar 

aris. icvleba ara marto topiki da fokusi, aramed mocemulobac da, 

Sesabamisad, saerTo fonic, radgan saubris mizani sworedac rom moce-

mulobis fokusebiT Sevseba da saerTo fonis gafarToebaa. 

magaliTi 7: 

A: ra moxda? 
B: Wiqa gatyda(F). 
A: vin(F) [gatexa Wiqa(T)](Giv)? 
B: daTom(F). 
A: vin(F) [aris daTo(T)](Giv)? 
B: daTo(T) Cemi mezobelia(F). 
arsebobs sxvadasxva saxis fokusi:    
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2.4.1. Verum fokusi (romelic SeiZleba iTargmnos rogorc 

damarwmunebeli fokusi), gamoxatavs mkveTrad xazgasmul informacias. 

aseTi fokusi xSiria inglisurSi da sailustraciod inglisur magaliTs 

movixmobT: I do like this music. It’s great. "do" zmna, Cveulebriv, neitralur 

gamonaTqvamebSi gramatikulad Warbia, aq ki mas emfatikuri funqcia aqvs.   

 

2.4.2 kompleqsuri  (Complex) ewodeba iseT fokuss, romelic erTze 

met axal Semadgenels aerTianebs. magaliTad: 

magaliTi 8: 

A: vin moiyvana daTom?  
B: [zura da lela](F). 
B pasuxSi fokusi erT sityvaze ver daiyvaneba.   

 

2.4.3. kontrastuli (Contrastive) fokusi gvaqvs iseT SemTxvevebSi, 
rodesac kiTxvaSivea miTiTebuli is alternativebi, romelTaganac mopa-

suxem erT-erTi unda airCios. magram SeiZleba isec moxdes, rom mopasu-

xem sulac ar airCios arc erTi alternativa da sxva axali Semadgeneli 

Semoiyvanos. kontrastuli fokusi uaxlovdeba topiks, radgan kiTxvaSi 

miTiTebuli alternativebi ukve warmoadgens mocemulobis da, Sesabami-

sad, saerTo fonis nawils. isini kiTxvaSia fokusi, magram pasuxSi ukve 

cnobili informaciis dakonkretebas axdenen.  

magaliTi 9: 

A: Cais miirTmevT Tu yavas?  
B: yavas (an: Cais). 
magram pasuxi aseTic SeiZleba iyos: wyali mirCevnia, Tu SeiZleba. 

am SemTxvevaSi wyali moulodneli fokusi iqneba, anu iseTi fokusi, 

romelic kiTxvis formulirebiT sulac ar unda yofiliyo mosalod-

neli. 

 

2.4.5. amomwuravi (Exhaustive) fokusi gviCvenebs, rom is aris er-
TaderTi swori alternativa da, rogorc wesi, gamoiyeneba amomwuravi 

mtkicebisas: mxolod daTom gatexa Wiqa. 
aseT SemTxvevaSi, fokusi Zlieri maxviliTaa gamoxatuli. iseT 

enebSi, sadac maxvils an tonis simaRles fonologiuri Rirebuleba aqvs, 

fokusis gamosaxatavad sxva, morfologiuri Tu sintaqsuri, saSualebebi 

iqneba saWiro. 
fokusi da topiki kiTxva-pasuxSi advili gasarCevia _ axali in-

formacia (resp. fokusi), romelic avsebs saerTo fons,  gansxvavdeba 

Zveli informaciisagan (resp. topiki), romlis Sesaxebac vsaubrobT. magram 

fokusi arsebobs gabmul teqstSic. magaliTad, zRaprebSi: iyo da ara iyo 
ra, iyo erTi mefe(F). mefes(T) hyavda sami asuli(F) da a. S. am SemTxve-
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vaSi sainformacio struqturis analizisaTvis saWiroa aRvadginoT Sesa-

bamisi savaraudo kiTxvebi.  

nebismieri teqstis analizi SesaZlebelia sainformacio struqtu-

ris zemoT mocemul Teoriul CarCoSi Camoyalibebuli terminebis daxma-

rebiT.  
 

3. sainformacio struqturis mniSvneloba  

rodesac zemoT aristoteles ,,ritorika~ vaxseneT, aRvniSneT, rom 

es aris swavleba mWevrmetyvelebis Sesaxeb. aristotele gvaswavlis, ro-

gori unda iyos sityva, raTa gavlena iqonios msmenelze. igi gamoyofs 

sityvis ramdenime saxes da TiToeul SemTxvevaSi _ saWiro enobriv sa-

Sualebebs. erTgan aristotele ambobs: Tu romelime mxatvrul xerxs, 

magaliTad metaforas, Zalze xSirad mivmarTavT, is dakargavs Tavis mxa-

tvrul efeqts, anu msmenelze zemoqmedebis unars. Tu yoveli calkeuli 

sityva iqneba markirebuli, maSin isini ganeitraldebian da msmeneli maT 

gansakuTrebulad veRar aRiqvams. msmenelze moqmedebs gamorCeuli da ara 

_ Cveulebrivi.  

enis saSualebiT xdeba informaciis sasurveli SefuTva-struqturi-

reba, rac gamiznulia, raTa msmenels mosaubris mizandasaxulobis Sesaba-

misi informacia miewodos.  

rogor miiRweva es enaSi? 

filosofosma pol graisma gasuli saukunis 60-ian wlebSi Camoaya-

liba efeqturi komunikaciisaTvis Rirebuli ZiriTadi maqsimebi (e.w. 

graisis maqsimebi): 

 

xarisxis maqsima: simarTle 

 ar Tqva is, risic ar gjera. 

 ar Tqva is, raSic darwmunebuli ara xar. 

raodenobis maqsima: informacia 

 Seni sityva unda moicavdes imden informacias, 

ramdenic saWiroa konkretuli saubrisaTvis. 

 ar Tqva imaze meti, vidre saWiroa.  

Rirebulebis maqsima: Rirebuleba  

   Tqvi mxolod Rirebuli. 

ragvarobis maqsima: simartive  

   Tqvi naTlad da martivad 

   eride orazrovnebas 

   Tqvi mokled 

   iyavi Tanmimdevruli 
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graisis maqsimebi mniSvnelovania im mxriv, rom isini miuTiTeben, Tu 

rogori unda iyos saubris idealuri stili, magram saqme isaa, rom xSi-

rad es maqsimebi irRveva mizanmimarTulad. magaliTad, pirveli maqsimis 

darRveva yvelaze xSiria, radgan arsebobs enobrivi saSualebebi, raTa 

simarTle daimalos ise, rom msmenelTaTvis es SeumCneveli darCes. dana-

rCeni maqsimebi xarisxis maqsimis gavrcobas warmoadgens; magaliTad, zed-

meti informacia da orazrovneba erT-erTi xerxia imisa, rom Tavi avari-

doT kiTxvas, romelzec pasuxi an ar gvsurs, an ar viciT. sirTule da 

araTanmimdevrulobac aseT mizans emsaxureba. bevri ucxo sityva da sin-

taqsuri konstruqciebis sirTule qmnis iseT STabeWdilebas, rom mo-

saubre ganaTlebulia da Wkviani, magram aseT stils umetes SemTxvevaSi 

swored imitom mimarTaven, rom is niRbavs araRirebul informacias da 

moCvenebiT Rirebulebas aniWebs mas. garda amisa, enas SeuZlia realobis 

iseTi interpretaciac, romelic msmenelSi garkveul emociebs aRZravs. 

magaliTi 10: 

mokvda _ neitraluri da odnav uxeSi; 

gardaicvala _ pativiscemis gamomxatveli; 

aRigava pirisagan miwisa _ amaRlebuli da arqauli; 

gafrinda suli misi, rogorc mtredi _ mxatvruli; 

fexebi gafSika, gaRma gavida da a. S. _ ironiuli da uxeSi. 

magaliTi 11: 

,,amartis ferad Secvala vardi cremlisa banaman~ (rusTaveli) _ 
cremlis denam gaafiTra; saxe gauyviTlda.  

,,dRem daixura pirbade, mTebma daxuWes Tvalebi~ (vaJa-fSavela) _ 

daRamda; 

"The coldness of the moon had entered into them" (o. uaildi) _ 
(alublebi) civi iyo.   

                                                        
am magaliTebidan naTlad Cans, Tu rogor SeiZleba erTi da imave 

movlenis sxvadasxvagvari enobrivi formulireba da damatebiT subieq-

turi niuansebis miniWeba. 

 

4. kvlevis miznebi da amocanebi  

zemoT aRvniSneT, rom enas aqvs mamodelirebeli funqcia. samyaros 

pirvel models qmnis Cveni xuTi ZiriTadi grZnoba. rodesac Cven vxe-

davT, magaliTad, piramidas, misi ara obieqturi, aramed subieqturi xati 

aRibeWdeba Cvens gonebaSi. magram, rodesac mis Sesaxeb gvesmis ise, rom 

arasodes gvinaxavs igi, piramidis cneba ormagad subieqturia _ mas 

emateba rogorc Cveni, ise mTxrobelis subieqturi STabeWdileba, rome-

lic man Tavs mogvaxvia. sainformacio struqturis codna gvexmareba, 



 

 
 

154

ganvsazRvroT adamianis STabeWdilebebi ama Tu im saganze an movlenaze. 

Cveni kvlevis ZiriTadi miznebia: 

 

 sainformacio struqturis terminebis daxmarebiT ganvsazRvroT, 
Tu rogor xdeba realobis struqturireba da formalizeba;  

 ra enobriv _ fonetikursa Tu morfosintaqsur _ saSualebebs 

mimarTavs mosaubre imisaTvis, rom aCvenos Tavisi damokidebuleba 

realobisadmi;  

 rogor SeiZleba erTma da imave informaciamEsxvadasxva mniSvne-

loba SeiZinos sainformacio struqturis sxvadasxvagvari for-

mirebis saSualebiT. 

 

am zogad sakiTxebs ganvixilavT qarTulSi lokativebis Semcveli 

struqturebis gaanalizebiT. 

 

5. kvlevis meTodiB 

Cveni kvleva efuZneba potsdam-berlinis proeqtis farglebSi Semu-

Savebuli saeqsperimento amocanebis gadawyvetis Sedegad mopovebuli ma-

salis analizs. saeqsperimento amocana SemdegSi mdgomareobs: cdispirebs 

miewodebaT suraTebi, romlebzec asaxulia sxvadasxva sagani erTmaneTis 

mimarT sxvadasxva poziciaSi. cdispirebs evalebaT aRweron es cvlile-

bebi. isini ar unda iyvnen winaswar informirebulni eqsperimentis mizne-

bis Sesaxeb, radgan aseT SemTxvevaSi maTi pasuxebi aucileblad motivi-

rebuli iqneba da imoqmedebs e.w. placebo efeqti.2 es ar Sedis eqsperi-

mentatoris interesebSi, ramdenadac sainformacio struqturebis kvle-

visaTvis gansakuTrebiT mniSvnelovania spontanurad, maqsimalurad buneb-

riv pirobebSi warmoqmnili gamonaTqvamebi.  

informantebis mier warmoTqmuli gamonaTqvamebis fonetikuri ana-

lizisaTvis gamoviyeneT programa Praat, xolo masalis dasamuSaveblad 

programa EXMARALDA.   
 

6.Eeqsperimentis aRwera 

cdispirebs miewodebaT suraTebis seria. yoveli seria Sedgeba oTxi 

suraTisgan, romlebzec gamosaxulia cxovelebi, sagnebi da adamianebi 

erTmaneTTan sxvadasxva poziciaSi. seriebi isea Sedgenili, rom infor-

maciulad axal wevrs warmoadgens an lokativi, an salokacio saxeli. 

cdispirs evaleba, aRweros es oTxi gansxvavebuli pozicia.   

                                                 
2 fsiqologiuri termini: individma winaswar icis raime qmedebis Sedegis Sesaxeb 

da gaucnobiereblad moqmedebs ise, rom es Sedegi miRweul iqnes.  
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 magaliTi 12: 

 

     
 
suraTebze erT SemTxvevaSi biWia xis win gamosaxuli, meore Sem-

TxvevaSi ki _ gogo. cdispirma unda aRweros cvlileba. mis mier war-

moTqmuli winadadeba iwereba programaSi Praat, romelic saSualebas gvaZ-

levs masala gavaanalizoT sxvadasxvagvari fonetikuri parametrebiT: 

                                 

Time (s)
0.0122387 2.64484

Pitc
h (H

z)

75

500
0.0122387 2.64484

GRG-RA-2-39-33_34_35_36

 
             biWi    dgas  xis    win   

        

Time (s)
2.63061 4.15324

Pit
ch 

(Hz
)

75

500
2.63061 4.15324

GRG-RA-2-39-33_34_35_36

      gogo          dgas       xis       win 
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7. masalis analizi da statistika 

sul amgvari suraTebis 31 seria damuSavda. e. i. gasaanalizebelma 

masalam Seadgina 124 winadadeba. winadadebebis zogadi struqtura aigeba 

sami ZiriTadi elementis aucilebeli monawileobiT: salokacio saxeli 
(N), lokativi (L) da zmna (V); amdenad, Teoriulad SesaZlebeli mode-

lebia: NVL, LVN, NLV, LNV, VNL, VLN. magram masalis analizma 

gviCvena, rom bolo ori modeli (zmniT sawyis poziciaSi) saeqsperimento 

masalaSi ar dadasturda. es mosalodnelic iyo, ramdenadac eqsperimen-

tebis seria Tavidanve gamiznuli iyo mxolod N-sa da V-s Soris arse-

buli mimarTebebis gamosavlenad da ar moiazrebda zmnis aqtualizaciis 

SemTxvevebs. darCenili modelebi sixSiris mixedviT (ix. cxrili 1) gada-

nawilda Semdegi ierarqiis mixedviT:  
 

NVL>>LVN>>NLV>>LNV 
 
cxrili 1 

 
 

suraTebis yovel seriaSi pirveli winadadebebi SeiZleba aramoti-

virebulad da bunebrivad CavTvaloT, sadac neitralurad aris aRwerili 

mosaubris damokidebuleba realobisadmi. magram misi strategia, e.w. na-

ratiul winadadebebSic, SeiZleba gansxvavebuli iyos; magaliTad, Tu 

mosaubre ambobs _ qvis win lomia _ misTvis mTavaria, Tu sad aris 
subieqti; anu, lokativia fokusirebuli, salokacio saxeli ki topika-

lizebuli: is hyveba ambavs lomis Sesaxeb. imavdroulad is gvaZlevs 

axal informacias misi mdebareobis, lokaciis Sesaxeb. meore modelSi ki 

_ lomi dgas qvis win _ piriqiT, mosaubres ainteresebs vin/ra aris qvis 
win; anu: lokativia topikalizebuli, salokacio saxeli ki fokusi-

rebuli. unda aRiniSnos, rom, rogorc statistikam gamoavlina, neitra-

lur winadadebebSi topikalizebuli ZiriTadad saxelia; anu: naratiul 

teqstebSi, rogorc wesi, informacias vagrovebT situaciis ,,mTavari~, 

subieqturi wevris Sesaxeb. lokativi sawyis poziciaSi aris mxolod im 

SemTxvevebSi, rodesac is situaciurad axalia (ix. cxrili 3). es kidev 

erTxel gvidasturebs da, amasTanave, gvixsnis, Tu ratom aris qarTulSi 

dominirebuli, aramarkirebuli rigi _ SVO.    

 modeli  

 

 

NVL LVN LNV NLV VNL VLN 

sixSire 62 40 4 18 0 0 
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cxrili 2. 

 

Semdeg suraTebSi cdispiri ukve aRwerda cvlilebebs, romlebic 

aucileblad moiTxovdnen misgan garkveul markirebas _ fonetikurad 

(tonis aweviT), morfologiurad (mag., ,,a~ klitikis an ,,c~ nawilakis 

darTviT) an sintaqsurad (sityvaTa rigis cvliT).  

magaliTi 13: biWi dgas xis win. gogo dgas xis win. xis gverdze 
dgas gogo. saxlis gverdze dgas gogo.   

NVL; NVL; LVN; LVN _ am dadasturebuli modelebidan meoreSi 

axali informacia (gogo) markirebulia mxolod fonetikurad _ intona-

ciuri konturis talRovani cvliT (aRmavali-damavali), anu markirebuli 

toniT gamoirCeva gogo). mesame winadadebaSi axali lokaciis markireba 

xorcieldeba sintaqsurad _ NVL rigis cvliT markirebuli LVN rigis 

saxiT. am sintaqsur cvlilebas axlavs intonaciuri konturis cvlac _ 

tonis aweva axasiaTebs lokaciis maCvenebel mTel frazas: xis gverdze, 
ramdenadac es mTliani fraza axali adgilmdebareobis maCvenebelia. meo-

Txe winadadebaSi informaciis cvla kvlav mxolod tonis aweviT gamo-

ixateba: tonis aweva xdeba sityvaze saxlis.  
axali informacia araneitralur winadadebebSi Semdegi ierarqiis 

Sesabamisad gadanawilda (ix. cxrili 3): axali N >> axali L  
 

cxrili 3. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

araneitralur winadadebebSi (93 SemTxveva) erTi SexedviT Cans, 

TiTqos axali lokativebi ufro xSirad ikaveben pirvel pozicias. magram 

es ase ar aris. Tu am cxrils davukvirdebiT, davinaxavT, rom eqsperi-

neitraluri 

winadadebebis raodenoba 

N sawyis 
poziciaSi 

L sawyis 
poziciaSi 

31 21 (68%) 10 (32%) 

pozicia   

 

informacia     

 

I 

 

II 

 

III 

 

sul 

Aaxali 

informacia 

 

55 

 

10 

 

28 

 

93 

axali L 
 

34(55%) 4(7%) 23(38%) 61(66%) 

axali  N 

 

21(67%) 6(18%) 5(15%) 32(34%)
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mentSi axal saxelTa raodenobas sWarbobs axal lokativTa raodenoba. 

amitom, procentuli analizis mixedviT, lokativi sawyis pozicias ika-

vebs 61-dan 55%-Si, xolo saxeli 32-dan 67%-Si. garda amisa, lokativi 

ufro midrekilia bolo poziciisaken, vidre saxeli _ 61-dan 38%-Si 

lokativi bolo adgilzea. saxeli bolo poziciaSi mxolod SemTxvevaTa 

15%-Si gvxvdeba. miuxedavad imisa, rom magaliTebis raodenoba didi ar 

aris, mainc SeiZleba vimsjeloT zogad tendenciebze da davaskvnaT: 

saxelebi bunebrivad midrekilia sawyisi poziciisaken, lokativi sawyis 

poziciaSi gvxvdeba mxolod im SemTxvevebSi, rodesac is axalia (resp. 
fokusirebuli). e.i. struqturirebisas moqmedebs ra ori ierarqia: (1) N 
>> L da (2) axali >> Zveli (ix. cxrili 2) _ ,,gamarjvebuli~ gamodis 

(1). am ori ierarqiis SejerebiT vRebulobT axal ierarqias: axali N >> 
axali L, rac realurad dadasturda masalis procentuli analiziT (ix. 

cxrili 3).  

rac Seexeba zmnebs, isini sawyis poziciaSi ar gvxvdeba, radgan, ro-

gorc zemoT ukve SevniSneT, eqsperiments ainteresebs mxolod LN da NL 
mimarTebebi; garda amisa, zmna sawyis poziciaSi metad mxatvrulia da 

literaturul stils ufro Seefereba, vidre sasaubros. masalis mixed-

viT, zmna yvelaze xSiria meore poziciaSi, lokativsa da salokacio 

saxels Soris (ix. cxrili 4):  

cxrili 4. 

 

rodesac zmna boloSia, SemTxvevaTa did umravlesobaSi is warmod-

genilia meSveli zmniT, ZiriTadad ,,a~ klitikis saxiT, romelic umete-

sad uerTdeba salokacio saxels (ix. cxrili 5): 

 

cxrili 5. 

 

 

 

 

 

 

 

 

        pozicia    

zmna 

II III sul 

damoukidebeli zmna 92 6 98 

meSveli zmna 7 19 26 

 meSveli zmnis 

klitika 

damoukidebeli 

meSveli zmna 

sul 

NLV 0 1 1 

LVN 0 4 4 

LNV 16 2 18 

NVL 1 2 3 
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miuxedavad imisa, rom saanalizo masala Seadgenda mxolod 124 wi-

nadadebas, N-sa da L-s Soris arsebuli mimarTebebis ganmsazRvreli Ziri-

Tadi modelebi da garkveuli tendenciebi saxezea, rac saSualebas gvaZ-

levs daskvnebis saxiT CamovayaliboT ZiriTadi debulebebi.  

  

8. daskvnebi 

eqsperimentebis Sedegad saanalizod mopovebulma masalam gviCvena, 

rom winadadebis struqturireba ZiriTadad damokidebulia individsa da 

konkretuli situaciis miseul aRqmaze: konkretuli situaciidan gamom-

dinare, ZiriTadad mosaubre wyvets informaciis axal-Zvel informaciad 

kvalifikaciis strategias. masalis statistikuri analizis mixedviT, aR-

moCnda, rom neitralur SemTxvevaTa umravlesobaSi (31-dan 21-Si, anu 

68%-Si) salokacio saxelia pirvel adgilze, rac imas niSnavs, rom mo-

saubre Tavdapirvelad saubris Temis (resp. topikis) kvalifikacias salo-

kacio saxels (resp. subieqts) aniWebs. es ki, ramdenadac qarTulSi topi-

kuri Semadgeneli miiswrafvis winadadebis sawyisi poziciisaken, Tavis 

mxriv, ganapirobebs imas, rom dominanturi, aramarkirebuli struqturu-

li rigi aris SVO. garda amisa, araneitraluri winadadebebis analizma 

cxadyo, rom salokacio saxeli, rogorc fokusi, ufro xSirad ikavebs 

sawyis pozicias, vidre fokusirebuli lokativi. is iSviaTad gvxvdeba 

winadadebis boloSi, xolo winadadebis SuaSi misi gansakuTrebuli mar-

kireba xorcieldeba ,,a~ klitikis darTviT. topikisa da fokusis ling-

visturi warmodgenis ZiriTadi meqanizmia fonetikuri xasiaTis cvlile-

bebi, romlebsac SeiZleba axldes sintaqsuri da morfologiuri konst-

ruqciebis cvla. sxvadasxvagvar zedapirul reprezentaciebs gansazRvravs 

lokativebis Semcveli konstruqciebis agebisa da situaciis struqtu-

rirebis ganmapirobebeli Semdegi, kognitiuri xasiaTis, ierarqiuli mi-

marTebebi:  

 

 1. N >>L 
 2. axali informacia >> Zveli informacia 

 3. axali N >> axali L 
 
rac, Tavis mxriv, ganapirobebs formalur modelebs Soris arsebul 

Semdeg ierarqiul mimarTebebs: 

 1. NVL>>LVN>>NLV>>LNV  
da, aseve, salokacio saxelis morfologiur markirebas meSveli 

zmnis klitikis saSualebiT: 

 2. meSveli zmnis klitika >> damoukidebeli meSveli zmna 
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9. perspeqtivebi 

warmoebulma kvlevam warmoaCina winadadebis sainformacio struq-

turis Seswavlis Rirebuleba _ amgvari analizi mniSvnelovania rogorc 

zogadi enaTmecnierebis Teoriuli sakiTxebis gadasawyvetad, ise konkre-

tul enaTa SeswavlisaTvis. amgvari analizi saSualebas iZleva Teoriul 

safuZvelze SeviswavloT, Tu rogor xdeba realobis struqturireba 

sxvadasxva enis specifikuri strategiebisda Sesabamisad da davadginoT 

gansxvavebebi da msgavsebebi enebs Soris. radgan ena xalxis msoflmxed-

velobis gamoxatulebaa, enobrivi gansxvavebulobebis analizi garkveul 

informacias gvawvdis xalxTa kulturulogiur Taviseburebebze. amasTa-

nave, praqtikuli TvalsazrisiT, winadadebis sainformacio struqturis 

Seswavla daexmareba redaqtorebs, mTargmnelebs, masmediis muSakebsa da, 

sazogadod, teqstze momuSave nebismier pirs, konkretuli mizandasaxu-

lobidan gamomdinare, informaciis sasurveli saxiT aqtualizaciis 

Sesabamisi modelis SerCevasa da adekvaturi teqstis agebaSi.  
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Ketevan Grdzelidze 
 

Sentence Information Structure: Locatives in Georgian 
 

Summary 
 

Since ancient times, scientists have always been interested in what kind of 
information a sentence can convey. Many philosophers wrote that language can 
attract and influence, persuade or cheat the listener. But it was only in the second 
half of the XX century that the scientific studies of sentence information structure 
began. By analysing a sentence in linguistic terms, it has been revealed and proved 
that language is individual and social at the same time. These studies help us to go 
deep into human perception of reality step by step and explain the secret of  the 
magic power of language.   
 
The following article is about locatives in Georgian. Locative is a constituence of a 
sentence which indicates to the location of a subject. Studying locatives helps us to 
find out how the location of different objects is perceived. After analysing the data 
of 124 sentences, we concluded that in most cases new information prevails the 
given one and that locatives, either new or old, tend to the final position of a 
sentence. 
 
‘Field sessions’ were carried out according to Potsdam-Berlin experiment tasks.       
Programs used for speech analysis - Praat, ExMARALDA.   
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ I-II, 2010 

 

nino qimeriZe 

 
`lingvisturi poezia~ da teqstis  

interpretaciis SesaZleblobebi 

 

XX saukune literaturis istoriaSi Sevida rogorc didi eqspe-

rimentebis (dadaizmi, futurizmi, simbolizmi, eqspresionizmi, impresio-

nizmi, egzistencializmi), modernisa da fsiqoanalizis, politikuri ka-

taklizmebis da teqnikuri progresis xana. bunebrivia, literatura, ro-

gorc socialuri Zvrebis sarke, iTvisebs ra xelovnebaSi damkvidrebul 

ekleqtikis princips, am movlenebs asaxavs da saamisod enobrivi masalis 

garda aqtiurad iyenebs yovelgvar saSualebas. enac TavisTavad iqceva 

eqsperimentul masalad da ivseba sxva araenobrivi semiotikuri siste-

mebiT, rac TavisTavad `enobrivi TamaSebis~ farTo speqtrs qmnis. Sesa-

bamisad, literaturis TeoriaSic vxvdebiT cnebebs `eqsperimentuli pro-

za~ da `eqsperimentuli poezia~, sadac eqsperimenti enis meSveobiT xor-

cieldeba. am tipis literaturis Semqmnelebi araordinarulad asaxaven 

aRqmul samyaros, rasac enobrivi eqsperimentis saSualebiT aRweven.  

konkretul poezias e.w. `lingvistur poeziasac~ uwodeben.1 amri-

gad, konkretuli poezia aris Tvisebrivad axali etapi mwerlobaSi, ro-

melic, literaturismcodneobiTi kvlevis garda, aucileblad saWiroebs 

teqstis lingvistur analizs, radgan am konkretul SemTxvevaSi, sadac 

formas ufro prioritetuli roli ekisreba, vidre Sinaarss, xSirad 

swored sxvadasxva enobrivi doneebis calkeuli elementebis puantirebiT 

avtors saSualeba eZleva, rom teqstis sazrisi advilad amosacnobi ga-

xados. am TvalsazrisiT gansakuTrebiT sainteresoa teqsti-konstela-

ciebis mimoxilva. konstelaciebi Tvalis erTi gadavlebiT TiTqos dac-

lilia Sinaarsisagan, isini Tavisi ganfenilobiT sibrtyeze marTlac Ca-

mogaven cis kamaraze gabneul varskvlavebs, romelTa ganlageba anu kons-

telacia Tanavarskvlaveds iZleva. es aris teqstebi, sadac gamqralia 

sintaqsi da xSirad sityvebic ki Znelad SesamCnevi xdeba. mkiTxvelis 

pirvelive Sexvedra teqstTan gagebis problemebs warmoSobs, TiTqos ga-

rkveuli kanonzomiereba aris teqstis Semadgenel mikroelementebs So-

ris, magram bma maT Soris teqsturaSi, faqtobrivad, uxilavia. am SemT-

xvevaSi teqsti SesaZloa arc ki iyos „niSanTa wrfivi da Tanmimdevruli 

bma“, rac erT-erT maxasiaTebladaa miCneuli teqstis cnebis ganmarte-

bisas. faqtobrivad, mkiTxveli verc winadadebis fonuri SinaarsiT ver 

                                                 
1 termini ekuTvnis renate baiers. 
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imsjelebs teqstSi Cadebuli intenciis Sesaxeb. garda amisa, sirTules 

isic qmnis, rom aseTi teqstebi xSirad usaTauroni arian, faqtobrivad, 

mkiTxveli „teqstis winaSe“ rCeba presignalis gareSec. 

sazogadod teqstis interpretacia rTuli procesia, magram sirTu-

leebi kidev ufro TvalsaCino xdeba konkretuli poeziis teqstebis da 

gansakuTrebiT konstelaciis wakiTxvis Semdeg. mkiTxveli teqstis gagebi-

sas Tavis winare codnaSi garkveul scenars eZebs da rogorc ki aRmo-

aCens raime msgavss, maSinve aaqtiurebs da kiTxvisas teqstis TiToeuli 

winadadebis Semadgenel detals akavSirebs ‘napovni’ scenaris mentalur 

entitetTan. teqstisa da mkiTxvelis mimarTebis am suraTs warmogvidgens 

volfgang Snoci (Snoci 1996:976), romelic Tavis msjelobas safuZvlad 

udebs senford&garodis Teorias (senford&garodi 1981), romlis mi-

xedviT teqstis gageba mdgomareobs gansazRvruli scenaris aqtivizaciasa 

da mis etapobriv, werilobiT damuSavebaSi, xolo rac Seexeba scenars, 

isini masSi gulisxmoben winare codnaSi Senaxuli mTliani situaciis 

erTian reprezentacias anu situaciaSi monawile pirebs, maT rolsa da 

qmedebas. 

gansakuTrebuli mniSvneloba eniWeba teqstis gagebis sakiTxs teqs-

tis semantikuri kvlevisas, romelic enobrivi niSnis mniSvnelobas yvela 

doneze ganixilavs. im dros, rodesac semantika orientacias iRebs teqs-

tis struqturaze, kognitiuri lingvistikis yuradRebis centrSi eqceva 

mentaluri procesebi. Tavis mxriv, m. balodi teqsts niSnad moixseniebs, 

sadac `teqstis zedapiri~ (Textoberfläche) gagebis procesis erTaderTi 

empiriuli xelmisawvdomi sididea, xolo teqstis gagebis procesi – se-

miozi. Tu rogor surs teqstis wakiTxva, es uSualod recipientzea da-

mokidebuli (balodi 2001:49). 

balodisagan gansxvavebiT n. groebens miaCnia, rom `teqstebis gageba 

yovelTvis ganixileba rogorc interaqcia, anu rogorc mkiTxvelsa da 

teqsts Soris urTierTzemoqmedebis, gacvlis procesi~ (groebeni 1982: 

9). gamomdinare zemoTqmulidan, mkiTxveli lingvisturi dekodirebis sa-

SualebiT miRebul informacias alagebs da teqstis kategoriebisa da 

mikroteqstebis saSualebiT SemecnebaSi qmnis informaciul sistemas. meo-

re etapze fokusi gadadis mkiTxvelis kognitiur sistemaze, romelSic 

teqstis gagebisas arsebuli informacia danawildeba. bolo etapze mkiT-

xveli sazrisis im aqtiur aspeqtebs ganavrcobs, rac teqstSi implici-

turad aris mocemuli, es ki TavisTavad gulisxmobs daskvnebis gamotanas 

anu inferencs. 

n. groebeni teqstis gagebis amocanad saxavs teqstis intenciis Se-

cnobas. enobrivi gamonaTqvamis gagebis procesSi damxmare saSualebad igi 

asaxelebs sintaqss, Semdgom etapze aRniSnuli procesi, rogorc seman-
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tikuri integraciis procesi, moicavs konstruqciul daskvnebs (infe-

rencs). inferencis gamotana ar xdeba kiTxvis procesSi, daskvna mosdevs 

mxolod teqstis gagebas. peter fon polencs teqstis gagebasTan dakav-

SirebiT Semoaqvs cneba `winadadebis fonuri Sinaarsi~, ganixilavs ra 

germanuli winadadebis semantikis sakiTxebs, da aRniSnavs, rom enobrivi 

gamonaTqvamis Sinaarsi mxolod imisgan ki ar Sedgeba, rac enobrivi gamo-

naTqvamis formaSi leqsikisa da gramatikis saSualebiTaa Cadebuli ro-

gorc misi mniSvneloba, aramed imisganac, rac mTqmels/damwers, Sesaba-

misad msmenels/mkiTxvels, Senaxuli aqvs Tavis enobriv codnaSi. aqedan 

gamomdinare, enobrivi Sinaarsis konstruireba SesaZlebelia avtoris in-

tenciaze, mis winare codnaze, arsebul sakomunikacio situaciaze  da 

a.S. dayrdnobiT. igulisxmeba, rom enobrivi gamonaTqvamis mniSvneloba 

mxolod enobrivi gamonaTqvamis raRac nawilia, anu es aris saSualeba, 

rom miaxloebiT mainc moxdes signalizeba imisa, rac avtorma igulisxma 

(fon polenci 1988:299). aqedan gamomdinare, teqstis gageba ar gulis-

xmobs mowodebuli informaciis ubralod gagebas. msmeneli/ mkiTxveli 

mimarTavs erTgvar kombinirebas, rodesac, erTi mxriv, iyenebs Tavis enob-

riv codnas, xolo, meore mxriv, is cdilobs Cawvdes winadadebis fonur 

Sinaarss. 

p. fon polenci enobrivi gamonaTqvamis gagebas gvTvazobs winadade-

bis modelze. rac Seexeba teqsts, romelic araerTi winadadebisagan Sed-

geba, da Tavis mxriv organizebulia rogorc niSanTa Tanmimdevruli jaW-

vi, misi gageba TavisTavad kidev ufro rTuli procesia. am SemTxvevaSi, 

rogorc d. buse aRniSnavs, uSualo gagebis process damatebiT erTvis 

interpretaciac. gagebas d. buse enobriv qmedebad ar miiCnevs. Ggageba 

aris intuiciurad ganxorcielebuli procesi, romelic gansxvavdeba 

interpretaciisagan. es ukanaskneli aqtiuri manipulaciaa teqstiT, amave 

dros enobrivi qmedeba, romlis Sedegadac kvlav axali teqsti warmo-

iqmneba (buse 1992:187).  

interpretacias im SemTxvevaSi mimarTavs recipienti, rodesac Tavs 

iCens pirveli problemebi teqstis gagebis procesSi, anu roca saWiro 

xdeba teqstis rTuli adgilebis ganmarteba da maTSi sicxadis Setana. 

faqtobrivad, es aris ara ubralod `muSaoba teqstebze~, aramed inter-

pretaciidan gamomdinare enobrivi kvlavwarmoebis procesi. gansakuTre-

buli sirTuliT gamoirCeva fiqcionaluri teqstebis gageba, sadac av-

tors saSualeba eZleva maqsimalurad SefarviT gadmosces sakuTari in-

tencia. am SemTxvevaSi mkiTxvels teqstis gageba SeiZleba gaurTulos 

ara ubralod gaugebari adgilebis warmoqmnam, aramed avtoris mier Semo-

Tavazebulma `TamaSis gansakuTrebulma wesma~, romelic, miuxedavad reci-

pientis enobrivi codnisa, SesaZloa mainc aferxebdes teqstis gagebas. 



 

 
 

165

mniSvnelovani wili msgavsi teqstebisa modis Tanamedrove germanul li-

teraturaSi konkretuli poeziis nimuSebze. am tipis teqstebis SemTxve-

vaSi mkiTxvels ufleba eZleva gaagrZelos kidec avtoris mier dawye-

buli eqsperimenti, rac standartuli teqstis interpretaciisas TiTqmis 

SeuZlebelia. TavisTavad eqsperimentis Sedegad Seqmnili teqsti arRvevs 

sazogadoebaSi ukve damkvidrebuli teqstis xats. is aris enisa da cno-

bierebis TamaSis wesebis asimilaciiT Seqmnili, enobrivi doneebiT puan-

tirebuli nimuSi.  

h. gapmairis ganmartebiT: `konkretul poeziasTan mimarTebaSi ‘kon-

kretuli’ niSnavs niSnebis uSualobas, rac Canafiqrad, azrobriv-logi-

kurad, ideebis mqoned iqceva. amasTan es procesi arasodes mTavrdeba, 

vinaidan is aris saganTa yofierebis gamovlineba da amave dros azrov-

nebis transcedentaluri formebis awmyo~ (gapmairi 1971:8). konkretuli 

poeziisaTvis ena mxolod mediumi ar aris, igi imavdroulad poeziis sa-

gania. am mimarTulebis manifestsa da programebSi xazgasmulia is faqti, 

rom avtorebi amkvidreben enisa da poeziis axal gagebas, romelic sxva-

dasxva stiluri saSualebebiT xorcieldeba. am tipis leqsebs xSirad 

aqvT palindromis, kaimatas, akrostixis, paronomasiisa da diaforis 

forma.  

msjelobaSi rom sicxade SevitanoT, nimuSad SeiZleba davasaxeloT 

ernst iandlis erT-erTi cnobili konstelacia (ix. danarTi 1), agreTve 
usaTauro. mocemul teqstSi ar gvaqvs sintaqsuri erTeulebi da, Sesa-

bamisad, mas pirobiTad Tu vuwodebT teqsts. pirobiTobis erT-erT umTa-

vres mizezad SesaZloa dasaxeldes is faqti, rom konstelaciaSi gan-

teqstebisaTvis niSandoblivi arc erTi punqti ar sruldeba, kerZod, mo-

cemul nimuSSi ar gvaqvs koherentulobisaTvis aucilebeli niSnebi, erT-

Tavad zedapirze vxvdebiT sxvadasxva mimarTulebiT ganlagebul minus-

kulebs, rac ar aris tipuri germanuli enisaTvis, sadac dawerilobaSi 

garkveuli roli ekisreba maiuskulebs, gamomdinare maTi morfosintaq-

suri funqciidan. grafemaTa Tanamimdevruli wakiTxva sami mimarTulebiT 

(vertikaluri, horizontaluri da siRrmuli) xorcieldeba, romelic em-

Txveva sivrcis samganzomilebian sistemas. am SemTxvevaSi mkiTxvelis wi-

naSea oTxad oTxi leqsema, esenia: RmerTi (gott), adami (adam), nekni (rippe) 
da eva (eva). mkiTxvelis pirveli dabneuloba maSinve ixsneba, rogorc ki 

is axerxebs `wamokrifos~ calkeuli grafemebi garkveuli mimdevrobiTa 

da mimarTulebiT da Seqmnas misTvis nacnobi cnebebi, mas uwevs teqstSi 

mniSvnelobis mqone enobrivi niSnebis konstruireba da misTvis cxadi 

xdeba, rom mocemuli enobrivi masalis teqstad formirebaSi mniSvnelo-

van rols asrulebs grafemebis ganlageba sxvadasxva mimarTulebiT. amas 

garda, recipients leqsemaTa semantikuri mniSvneloba karnaxobs, rom man 
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interpretaciis procesSi unda CarTos teqstualobis am SemTxvevaSi 

erTaderTi moqmedi kriteriumi, kerZod ki interteqstualoba, Sesabami-

sad, is aaqtiurebs winare codnas da interpretacias iwyebs Zveli aR-

Tqmis teqstis daxmarebiT. maSin ukve gasagebi xdeba leqsemebis ‘RmerTi’, 

‘adami’, ‘eva’ da ‘neknis’ ganlagebis Tavisebureba. kosmosuri ierarqiis 

principiT zeda sibrtyeze Cndeba leqsema ‘RmerTi’, Sualedur sivrces 

ikavebs leqsema ‘adami’, magram es aris neknis gamoRebamde orsaxa da 

harmoniuli arseba. siRrmuli ganzomilebis paralelurad da vertika-

luri anbanuri xerxemlis gaswvriv ganTavsebulia leqsema ‘nekni’ da ada-

mianis ConCxis bunebriv anatomiur suraTs qmnis, xolo rac Seexeba 

leqsemas ‘eva’, mas avtorma qveda sivrceSi miuCina adgili. niSandoblivia 

is faqtic, rom leqsema ‘RmerTi’ erTaderTxel aris dasaxelebuli. sxva-

dasxva kombinaciiT, kerZod ki grafemaTa klebiT aris warmodgenili 

leqsema ‘nekni’, romelic adamis organuli nawilia SemdgomSi metamorfo-

zirebuli evaSi. sakuTriv leqsema ‘adami’ orgzis saxeldeba: pirvelad, 

rodesac is iyo srulqmnili, Semdgom es leqsemac icvleba, rac gamoixa-

teba imaSi, rom sityvis Semadgeneli grafemebi mcirdeba da ireva, ro-

gorc SemdgomSi moxda adamis yofis cvlileba. meore SemTxvevaSi, leq-

sema ‘adami’ adgils ikavebs ukve evas gaswvriv da masze mijaWvulia saer-

To grafemiT /a/, rac grafikuli gamoxatulebaa Semdegi bibliuri teqs-

tisa: `Tqva adamma: es ki marTlac Zvalia Cemi ZvalTagani da xorci Cemi 
xorcTagani. dedakaci erqvas mas, raki kacisagan aris gamoRe-
buli/amitomac miatovebs kaci ded-mamas da miewebeba Tavis dedakacs, 
raTa erTxorcad iqcnen~ (mose I. II. 23-24); grafema /a/ anbanis pirveli 

niSania da avtori am grafemis puantirebiT cdilobs `erTxorcad~ war-

modgenili adamiani formalurad mainc daabrunos Tavis pirvelsawyisTan 

_ evasTan gaerTianebiT. amas garda, avtorma adamisa da evas am erTiano-

biT eqsternad warmogviCina evas gaCenamde adamis internuli bipolaroba. 

xolo leqsema ‘eva’, rogorc mosalodneli iyo, sivrcis qveda sazRvars 

ikavebs, rogorc adamis Zis pirveldacemis Semoqmedi. 

kidev erTi arsebiTi deiqsisi, romelic konstelaciaSi SefarviT 

Zevs da aseve pirdapir mianiSnebs bibliur teqstTan uSualo bmaze, esaa 

konstelaciis vertikaluri RerZi msxvilad dabeWdili anbanis rigis frag-

mentiT: es aris e.w. xerxemali, romlis garSemocaa ganlagebuli konste-

laciis Semadgeneli oTxive leqsema. mkiTxveli aucileblad SeamCnevs, 

rom es aris laTinuri anbanis grafemebi 15-dan 22-is CaTvliT. Tu yura-

dRebiT gadavxedavT bibliis teqsts, aseve gasagebi xdeba avtoris inten-

cia, Tu ratom moaxdina, saxeldobr, am rigis aso-niSanTa markireba teq-

stSi: swored moses pirveli wignis meore Tavis [15-22] monakveTSia gad-

mocemuli samoTxeSi adamisa da evas damkvidrebis ambavi, aqve vecnobiT 
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adamis samoTxeSi mosvlisa da misi neknidan evas Seqmnis istoria: `15 aiyvana 
adami ufalma RmerTma da daasaxla edemis baRSi mis dasamuSaveblad da 
dasacavad. [...] 22neknisgan, adams rom gamouRo, dedakaci Seqmna ufalma 
RmerTma da adams mouyvana“ (mose I. 1. 2). amiT interpretators/mkiTxvels 

saSualeba eZleva srulad aRadginos teqsti. 

Cven zemoT ukve aRvniSneT, rom saanalizo konstelacias pirobiTad 

teqstad movixseniebdiT, Tumca teqstis lingvistikaSi cnobilia teqstu-

alobis Svidi ZiriTadi kriteriumi da fiqciuri teqstebisaTvis SesaZ-

loa am CamonaTvals kidev erTi damatebiTi kriteriumic daematos, sa-

xeldobr, fiqcionaluroba, romelTa arseboba teqstSi aris winapiroba 

imisaTvis, rom vimsjeloT teqstze rogorc srulyofil enobriv war-

monaqmnze. arsebobs mosazreba, rom am kriteriumTagan Tundac erT-erTis 

ararseboba teqstSi niSnavs imas, rom enobrivi waronaqmni ar aris teq-

sti. iandlis mocemuli konstelacia, marTalia, calsaxad ar metyvelebs, 

rom es aris tipuri teqsti, magram teqstis analizma cxadyo, rom igi 

sustad, magram mainc atarebs teqsturobis niSnebs: teqstis ZiriTad 

`saSen masalad~ gamoyenebulia enobrivi niSnis ierarqiis yvelaze dabali 

done  _ grafemebi, romelTa bma qmnis calkeul leqsemebs. maT semanti-

kur analizs teqstis grafikul substratze dayrdnobiT mkiTxveli mih-

yavs amosaval bibliur siuJetTan. amiT teqstSi Tavs iCens ukve teqstu-

alobis erT-erTi maxasiaTebeli – interteqstualoba. rac Seexeba sxva 

danarCen kriteriumebs, maT Soris aseve gveZleva, magram SedarebiT susti 

gamoxatulebiT, kohezia, romelic cxaddeba grafemaTa doneze, da kohe-

rentuloba, rac vlindeba sityvaTa semantikis analizis procesSi. sxva 

danarCeni kriteriumebi, rogoricaa intencionaloba, aqceptabeluroba, in-

formaciuloba da situaciuroba, mxolod im SemTxvevaSi mJRavndeba, 

roca interpretatori konstelaciis dekodirebis mizniT mimarTavs amo-

saval teqsts Zveli aRTqmidan.  

amrigad, e. iandlis konstelaciis magaliTze cxadi gaxda, rom 

teqstis lingvisturi monacemebis analizi erT-erTi mniSvnelovani faq-

toria teqstis srulyofili gagebisaTvis. rom ara arsebiTad leqsikur 

monacemTa semantikuri analizi da damatebiT interteqstualobis krite-

riumis CarTva interpretaciis procesSi, faqtobrivad, SeuZlebeli gax-

deboda konstelaciis gageba misi teqsturi monacemebis safuZvelze. aqe-

dan gamomdinare, rom ara lingvisturi analizis Sedegad konstelaciebSi, 

romelTac Tavisuflad SeiZleba ewodos `enobrivi TamaSi~, teqstualo-

bis sustad gamovlenili kriteriumebi da maTi saTanado interpretacia, 

sxvagvarad am tipis enobrivi warmonaqmnebi SesaZloa arc ki aRqmuliyo 

teqstebad. 
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Nino Kimeridze 
 

Linguistic Poetry and Some Possibilities of Text Interpretation 
 

Summary 
 

The term "linguistic poetry" was coined in the 20th century German literature. 
Another term for the given phenomenon is "experimental literature", which implies 
experiments carried out by means of a language with "concrete poetry", also known 
as "linguistic poetry", being part of it. At first glance, the texts of the discussed type 
seem to be devoid of any textual traits, their syntactic structures are broken. 
However, one of their stratificational levels is activated. 
 
The paper discusses some issues of text comprehension that are essential for text 
interpretation. As is known, the interpretation of a fictional text with the author’s 
message implicitly conveyed at different text levels is not an easy task. As for  the 
analysis of some samples of linguistic poetry, including constellations, quite often it 
should be carried out only on the remnants  of  linguistic, viz. textual data. In many a 
case the interpretation is confined to the semantic analysis of the existing lexemes, as 
well as to the strategy of intertextuality. Only the mentioned methods make it 
possible to consider constellations to be a text.  
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ I-II, 2010 

 

semantika/leqsikografia/frazeologia 
 
nana beriZe 

 
arsebiTi saxelis semantikuri jgufebi  

 

semantikuri niSnis mixedviT arsebiTi saxelebi iyofa or jgufad:  

1. deskrifciul funqciebad, sadac funqciis argumentis mimarTeba vlin-

deba (funqtorebi da saxelebi aRniSnaven niSanTa funqcionalur gamo-

yenebas);  

2. wevr-winadadebaTa sememebad (Teilsatzsememe), romlebic funqcionireben 

rogorc subordinirebuli struqturebi, rac maTi gansxvavebuli valen-

tobiT aixsneba.  

     wevr-winadadebaTa sememebi aSkara sintaqsur valentobas gamoxata-

ven. erTadgiliani semantikuri predikatebis Semcvel arsebiT saxelebs 
(Hund, Stein, Mann, Frau) ar gaaCnia Ria semantikuri valentoba, xolo 

ramdenime Ria adgilis mqone saxelebs, romlebic saganTa Soris damoki-

debulebas aRniSnaven, aqvT Ria semantikuri valentoba (Bruder, Teil, Kopf, 
Dach, Ecke). 

der Bruder des Bekannten 
der Kopf des Pferdes 
die Ecke des Raums 
der Teil des Ganzen 

predikatis semantikuri adgili qmnis valentobis safuZvels, magram 

misi identuri ar aris. Tu mravaladgiliani predikatebi arsebiT saxel-

Ta semantikur valentobas ganapirobeben, es niSnavs, rom am arsebiT saxe-

lebs sintaqsuri valentobac aqvT. absoluturi arsebiTi saxelebi mxo-

lod erTadgilian semantikur predikatebs Seicaven da sagans damouki-

deblad aRweren, xolo relatiuri arsebiTi saxelebi Seicaven mraval-

adgilian semantikur predikatebs da sagans romelime sxva saganTan mimar-

TebaSi aRweren (Heidolph 1981: 266). magaliTad, 

absoluturi arsebiTi saxelebia _ Junge, Mann, Mädchen, Schüler… 
der Schüler der 5. Klasse. 
der Junge des Bekannten. 

relatiuri saxelebia _ Vater, Onkel, Tante, Arm, Wand, Kopf, Bruder… 
die Wand des Hauses 
die Ecke des Zimmers 

absoluturi arsebiTi saxelebi damoukideblad aRweren ama Tu im 

sagansa Tu movlenas, garkveulad gamoxataven TiToeuli sityvis seman-
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tikur datvirTvas, relatiuri saxelebi moiTxoven sxva mimarTebebs, yo-

veli maTgani saWiroebs ganmartebas. magaliTad, Vater aucileblad gulis-

xmobs Tochter an Sohn Semavsebels, Bruder – arsebiTi saxeli mimarTebaSia 
Schwester an Bruder saxelebTan an orivesTan erTad. 

zmnisgan da zedsarTavisgan nawarmoeb relatiur arsebiT saxelebs 

aqvs rogorc sintaqsuri, ise semantikuri valentoba. 

abstraqtuli saxelebi semantikuri niSnis gamoxatviT qmnian valen-

tobis winapirobas. nazmnari arsebiTi saxelebis gansazRvrebebi sabaziso 

formiT ukavSirdebian pirian predikatul zmnas. abstraqtuli saxelebi 

mniSvnelobas iZenen specifikuri partnioris meSveobiT. isini valenturad 

da semantikurad  dadasturebul arsebiT saxelTa qveklass warmoadgenen. 
der  Beginn der Vorlesung 
der Verlauf des Vorgangs 
der Verzicht auf das Vergnügen 
der Ausdruck seines Gesichts 
die Tiefe des Abgrunds 
 

     v. toiberti arsebiT saxelebs yofs jgufebad, romlebic seman-

tikurad msgavsi niSniT erTiandebian. igi ganasxvavebs denominalur Semav-

seblebs (Ergänzungsklassen) da denominalur Tavisufal wevrebs (Angaben-
klassen)    

SemavsebelTa klasebs v. toiberti semantikurad gansazRvravs brun-

vaTa rolebis safuZvelze, xolo sintaqsurad _ morfosintaqsuri aqtu-

alizebis SesaZleblobebis safuZvelze. arsebiTi saxelebi, romlebzedac 

gansazRvrul SemavsebelTa klasebis Semavseblebia damokidebuli, erTian-

deba arsebiT saxelTa klasSi. 

denominalur SemavsebelTa jgufebad v. toiberti miiCnevs: 

• moqmedebis iniciators (Agentiv) _ der Angriff der Engländer; 
• moZraobaSi myof obieqts (Objektiv) _ die Errichtung des Hauses; 
• is, rac qmnis moqmedebis efeqts (Experientativ) _der Hunger vieler  
          Kinder; 
• eqsplikativs (Explikativ) _ das Gebiet von Hannover; 
• piris aRmniSvneli Semavsebels (Personen - Engärzung) _ Peters Vater; 
• nivTierebaTa saxelebs (Stoff - Ergänzungen) - Ein Glas Wein; 
• moqmedebis saSualebas (Instrumental _ Ergänzungen) _ die Eroberung 

durch unsere Truppen; 
• sagnis aRmniSvnel Semavsebels (Sachergänzung) _ der Vorrat an Erdöl; 
• dasaxelebis aRmniSvnel Semavsebels (Benennungsergänzung) _ die  
         Regierung Brandt; 
• Tanafardobis aRmniSvnel Semavsebels (Gleichsetzungsergänzung) _ die         

Verwendung als Klebstoff (Teubert 1979: 81). 
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Tavisufal wevrTa klasebia: 

_   kuTvnilebiTi genitivi (Genitivus Possesivus) _ die Art der Bäume;  
– xarisxis gamomxatveli genitivi (Genitivus qualitatis) _ ein Schauspieler 

ersten Ranges; 
– sxvadasxva Sinaarsis mqone windebuliani wevrebi, magaliTad, war-

moSobis gamomxatveli _ das Mädchen aus Berlin; masalis aRmniSvneli _ 

das Gefäß aus Ton; 
 

v. toibertisgan gansxvavebiT, k. e. zomerfeldti da p. Sraiberi ar-

sebiT saxelTa eqvs semantikur klass gamoyofen: 1) moqmedebis Semsru-

lebeli/iniciatori, 2) mimarTebis aRmniSvneli, 3) saqmianobis gamomxat-

veli, 4) procesis aRmniSvneli, 5) mdgomareobis amsaxveli 6) Tvisebis 

gamomxatveli arsebiTi saxelebi. 

Cven SevajereT aq ganxiluli semantikuri jgufebi da SevecdebiT 

warmovadginoT Cveneuli varianti. arsebiTi saxelis TiToeul semantikur 

jgufs vuwodebT sememas, romelic, Tavis mxriv, calkeuli semebisagan 

Sedgeba. sainteresod CavTvaleT agreTve sememisa da semis ganxilva bir-

Tvisa da periferiis aspeqtSi, rac arsebiTi saxelis nominaluri fra-

zebisa da metyvelebis nawilebis urTierTmimarTebaSi gamoixateba. amitom 

jer arsebiTi saxelis birTvisa da periferiis dadgenas SevecdebiT, Sem-

deg ki vimsjelebT Cven mier warmodgenili semantikuri jgufebis Se-

saxeb. 

arsebiTi saxeli, rogorc enobrivi kategoria, warmoadgens erT 

mTlianobas, romelic Sedgeba myari, kompaqturi birTvisa da aramyari pe-

riferiisagan. igi SeiZleba gafarTovdes da SeiWras romelime opozi-

ciuri kategoriis periferiaSi. 

calkeuli metyvelebis nawilebis farglebSi ganasxvaveben birTvsa 

da periferias, romlebic warmoadgenen sxvadasxva metyvelebis nawilTa 

opozicias, Tumca isini erTi romelime metyvelebis nawilis farglebSic 

arseboben. periferiuli jgufebis identifikacia xdeba semantikuri, sin-

taqsuri da morfologiuri niSnebis safuZvelze. Tu arsebiTi saxeli 

warmoadgens birTvs, masTan periferiul mimarTebaSi SeiZleba aRmoCndes  

zedsarTavi saxeli, windebuli. arsebiT saxelTan, iseve rogorc sxva 

metyvelebis nawilebTan, periferiuli jgufebi mis gverdiT ganlagebul 

metyvelebis nawilebTan mimarTebiT iqmneba. 

arsebiTi saxelis birTvs warmoadgens sazogado saxelebi, romlebic 

arsebiTi saxelis tipur qveklasad arian miCneuli. maT aqvT arsebiTi sa-

xelis yvela morfologiuri niSani. gansxvavebuli niSnebis mqone sxva 
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jgufebi periferiebis statuss iZens. am jgufebSi Sedis nivTierebaTa sa-

xelebi, sakuTari, abstraqtuli, krebiTi saxelebi. arsebiTi saxelis pe-

riferiuli jgufebisaTvis damaxasiaTebelia specifikuri sema da grama-

tikuli forma. 

birTvisa da periferiis funqcias TiToeuli saxeli leqsikuri mni-

Svnelobidan Rebulobs. yoveli arsebiTi saxelis leqsikur mniSvneloba-

Si daSrevebulia misi ganzogadebuli gramatikuri mniSvneloba, romelsac 

Seesabameba sagnobriobis cneba. 

sagnobrioba aris kategorialuri sema, romlis mixedviTac xdeba 

arsebiTi saxelis jgufebis gamoyofa. 

yovel periferiul jgufs aqvs Tavisi ganmasxvavebeli niSani. erTi 

da igive arsebiTi saxeli polisemiis gaTvaliswinebiT SeiZleba sxvadas-

xva jgufSic moxvdes. 

arsebiTi saxeli birTvs warmoadgens, roca aqtanturi dominantia 

da periferias _ roca aqtantia. 

leqsikur sistemaSi gamoiyofa leqsemaTa gaerTianebebi, romlebsac 

jgufis struqtura aqvT. am jgufebSi aisaxeba leqsemebis cnebiTi, sag-

nobrivi Tu funqciuri msgavseba. leqsemebi erTiandebian msgavsi niSnebiT, 

romelTagan sememebi Sinaarsis planis ufro rTuli erTeulebia, vidre 

semebi. semema warmoadgens semaTa ierarqiul struqturas dominanturi 

semiT centrSi. 

arsebiTi saxelebis dajgufeba semantikuri niSnebis mixedviT SeiZ-

leba safuZvlad daedos valenturi mimarTebebis aRweras. Cven mier gamo-

yofil jgufebSi semema warmoadgens arsebiTi saxelis birTvs, xolo sema 

_ periferias. aqtanturi dominanti SeiZleba gamoxatavdes umcires 

semantikur niSans (semas), agreTve, pirveli da meore rangis aqtants. 

dominanturi aqtanti arc erT rangs ar miekuTvneba. 
 
1) semema _ moqmedebis Semsrulebeli (Täterbezeichnung) 
sema _ agensi (Agentiv) 

der Begleiter des Ministers  
der Beobachter der Sportler 
der Beschürzer der Kinder 

sema _ iniciatori (Initiator) 
der Fälscher der Dokumente 
der Erfinder des Automobils 

sema _ moTave, winamZRoli (Führer) 
der Chef des Betriebs 
der Anführer der Soldaten 

sema _ kuTvnileba (Bezeichnung der Zugehörigkeit) 
der Besitzer des Autos 
der Herrscher des Gutes 
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sema _ obieqti (Objektiv) 
die Eroberung des Landes 
die Errichtung des Hauses 
 

2) semema _ moqmedeba, procesi (Ereignisbezeichnungen) 
sema _ procesi (Vorgangsbezeichnung) 

die Entwicklung der Menschen 
der Bruch der Achse 
der Prozess der Heilung 

Semdegi sema, romelic mizezs, saSualebas aRniSnavs, gamoixateba aq-

tantis aqtantiT. 

sema _ iaraRi, mizezi, saSualeba (Instrumentalergänzung) 
der Abbruch des Hauses durch die Stadtverwaltung 
die Annahme des Gesetzes durch die Volkskammer 

sema _ dro (Bezeichnung der Zeit) 
der Einfritt des Winters 
der Untergang der Sonne 

sema _ procesis dasruleba (Bezeichnung des Abschlusses) 
der Schluss der Veranstaltung 
die Heilung der Wunde 
der Umbau der Möbel 
 

3) semema _ damokidebulebis aRmniSvneli sityvebi  (Beziehungsbe-
zeichnungen) 

sema _  naTesaoba (Venwandschaftsbezeichnung) 
die Schwester meines Freundes 
der Bruder des Meisters 
der Enkel meines Großvaters 

sema _ aRmzrdeli (Erzieher) 
der Pate des Kindes 
die Gouwernante des Sohnes 

sema _ mowinaaRmdege (Gegner) 
der Widerstand der Atmosphäre 
der Feind des Fortschrittes 

sema _ xdomileba (Geschehensbezeichnung) 
der Abfall der Temperatur 
der Ausfall der Sendung 
der Ausflug der Bienen 

sema _ darCenili nawili (resultative Ergänzung) 
das Finale der Oper 
der Rest des Vermögens 
die Spur der Krankheit 
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sema _ xangrZlivoba (Bezeichnung der Dauer) 
der Fall der Blätter 
der Schlag des Pulses 

4) semema – Tviseba (Eigenschaftsbezeichnungen) 
sema _ damaxasiaTebeli niSani (Charaktereigenschaft) 

die Barmherzigkeit des Mädchens 
die Würde der Menschen 
der Stolz der Frau  

sema _ Sexeduleba, mrwamsi (Bekenntnis) 
die Lehre des Philosophen 
christliche Konfession der Menschen 

sema _ analogia (Bezeichnung der Analogie) 
ein Abbild seines Vaters 

sema _ xarisxi (Ergänzung des Grades) 
die Stärke der Truppen  
die Schwäche des Körpers 
die Schärfe des Kampfes 
 

5) semema – mTelisa da nawilis mimarTeba (Teil-Ganz-Bezeichnungen) 
sema _ oficialuri dasaxelebani (offizielle Benennungen) 

der Bezirk der Stadt 
die Regierung des Landes 

sema _ risame SemadgenlobaSi myofi (Bestandteile) 
die Abteilung des Kranknenhauses 
der Raum des Hauses 
die Ecke des Zimmers 

sema _ krebiToba (Sammelname) 
ein Haus von Puder 
ein Heer von Arbeitslosen 

sema _ dro (Temporale) 
die Periode des Wachstums 
der Anfang des Lebens 
 

 6) semema _ abstraqtuli cneba (Bezeichnungen für Abstrakta) 
sema _ daculoba (Schutzergänzung) 

die Immunität des Diplomaten 
der Schutz des Landes 

sema _ mimarTeba (Bezeichnung der Verhältnisse) 
die Bekanntschaft des Jungen 
die Beziehungen des Kaufmanns 
die Verhältnisse der Staaten) 

sema _ ragvaroba (Beschaffenheit) 
die Festigkeit des Holzes 
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die Dringlichkeit der Reparatur 
der Reiz der Landschaft 
die Weite der Fälder 
die Tiefe des Flusses 

sema _ gansakuTrebuli damaxasiaTebeli niSani (besondere Merkmale) 
die Blindheit des Patienten 
die Eitelkeit des Mannes 
die Falschheit der Menschen 

arsebiTi saxelebis birTvs qmnian sazogado saxelebi, romlebsac 

yvela morfologiuri niSani aqvT. arsebiTi saxelis periferiul jgu-

febs axasiaTebs specifikuri sema da gramatikuli forma. birTvisa da 
periferiis funqcias TiTeuli saxeli leqsikuri mniSvnelobis mixedviT 

iRebs. 

valenturi mimarTebebis fonze arsebiTi saxeli warmoadgens birTvs 

_ roca sintaqsuri dominantia, anu roca qmnis nominalur CarCos da 

Tavis irgvliv xsnis Tavisufal adgilebs. periferiad SeiZleba CaiTva-

los misi pirveli, meore, mesame da a.S. rangis aqtanti.  

arsebiTi saxelis valenturi modelis SigniT arsebuli aqtanturi 

dominantis semantikuri klasebi xsnian Tavisufal adgilebs, romlebic 

gansazRvruli gramatikuli formebiT ivseba. 

arsebiTi saxelebis dajgufeba semantikuri niSnebis mixedviT valen-

turi mimarTebebis aRweris safuZvels warmoadgens. calkeuli leqsemebi 

msgavsi niSnebis gaerTianebis Sedegad qmnian sememas, romelic arsebiT 

saxels birTvis statuss aniWebs. 
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Nana Beridze 
 

Semantic Groups of Nouns 
 

Summary 
 

According to their semantic feature, nouns are divided into – descriptive functions 
and sememes of member sentences that function as subordinate structures, which  
is explained by their different valencies. 
 
The lexical system consists of unsteady unities which have structures of groups. 
These groups have conceptual, subjective or functional similarities with lexemes. 
Lexemes are united according to similar features. Among them are sememes – 
more compound units of the content than semes. A sememe is a hierarchical 
structure of semes with a dominant seme in the center. 
 
Grouping nouns according to semantic feature can be the basis for the description 
of valency reflexivity.  
 
Groups were a sememe is a nucleus of a noun and a seme is a periphery have been 
singled out 
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ I-II, 2010 

 

rusudan gersamia 

megruli vaSiners 
(struqturul-semantikuri analizi) 

 

polineziuri `tabus~ semantikuri ekvivalenti qarTvelur enaTagan  

mxolod megrulSia SemorCenili da mas vaSiners ewodeba. leqsikonTa mi-

xedviT: `ar SeiZleba; saxsenebeli araa!~ (qajaia 2009,IV:236). `azrobri-

vad, vaSiners  ara  marto akrZalvaa, aramed  niSnavs,  rom  qmedebis Tu 

sagnis saxelis xsenebac (megr. Sini/a) SeuZlebelia~ (kvirtia 2001), `tabu 

igivea, rac vaSiners: uTqmeli, uxsenebeli~ (gamsaxurdia 1959:96) 

vaSiners formaSi etimologiurad unda gamoiyos Sin- `xsen-~ Ziri, 

romelic semantikurad Sinua/Sina `xseneba~ masdars ukavSirdeba. o. qa-

jaias ganmartebiT: `Sinua saxeli Sinans zmnisa – xseneba; Sina, Sini – 

gaxseneba; WaWaneba; xseneba: koCiSi Sini vardua `kacis xseneba ar iyoo~ 

(qajaia 2009,IV:261) 

gansaxilvel leqsemaSi aseve etimologiurad gamosayofia –er mim-

Reobis mawarmoebeli sufiqsi, romelic dResac produqtiuli afiqsia. 

Sineli/Sineri `naxsenebi, xsenebuli~ vnebiTi gvaris warsuldroiani mim-

Reobaa, sadac -el/-er mimReobis mawarmoebelia; zmnuri formaa Sinans `ax-
senebs~ (qajaia 2009,IV:261): sayvareli, Ti Forofa patiosani Sineli 

(qxs.I:478-9) `netavi is siyvaruli patiosani xsenebuli~. senakur-martvi-

lurSi l/r monacvleobiTaa miRebuli Sineri1 `naxsenebi, xsenebuli~ 

(qajaia 2009,IV:261), `is, rac dasaSvebia, risi xsenebac SeiZleba~. 

zugdidur-samurzayanulSi Sineri sawyisi formaa zmnisa Siners. 

masdarebi sxvadasxva sufiqsuri morfemiTac gvxvdeba: `Sinerua _ saxeli 

Siners zmnisa _ geba, rgeba; Sexvdoma; Rirsad yofa; Sesaferisoba~ (qa-

jaia 2009,IV:261); Sinereba `RvTis neba; RvTisgan dasaSvebi (qajaia 

2009,IV:261)2. Siners _ `gardauvali, statikuri vnebiTi. geba, rgeba; Se-

xvdoma; Rirsad yofa; Sesaferisoba~ (qajaia 2009,IV:261). 

-s mesame subieqturi piris morfema Cans (vaSiners Tina `akrZalu-

lia is~), Tumca aris mTeli rigi sakiTxebisa, romlebic am fuZis sinq-

roniul doneze am saxiT daSlas ewinaaRmdegeba: erTi mxriv is, rom mim-

Reobebi piris morfemebs ar irTaven da, meore mxriv ki is faqti, rom 

auslautSi arsebuli -s zmnas yvela obieqturi piris formaSi erTvis: 

va-m-(i)-Sin-er-s ma Tina `mekrZaleba me is~, va-g-i-Sin-er-s/va-Y-Sin-er-s si 
Tina `gekrZaleba Sen is~, va-u-Sin-er-s  Tis Tina `ekrZaleba mas is~.  

                                                      
1 aRniSnuli masdaris am formiT arseboba o. qajaiam dagvidastura.  
2 frCxilebSi uTiTebs d. fifias 
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semantika, romelsac es leqsema atarebs, ukavSirdeba ara Sin- Zirs, 

aramed Siner- fuZes, romelic struqturulad mimReobaa. ufro swori 

iqneboda gveTqva, rom Sin-er- diaqroniulad aris mimReoburi warmoSo-

bis, xolo sinqroniul doneze saanalizo SemTxvevisTvis is unda gavi-

goT rogorc gaqvavebuli, dauSleli zmnuri fuZe. vinaidan problema am 

fuZis mimReobad miCnevas ukavSirdeba da erTgvar uxerxulobas qmnis 

isic, rom Sin-el-/Sin-er- dResac iSleba Ziriseul da mimReobis mawar-

moebel segmentebad, magram sayuradReboa, rom mxolod dauSlel fuZes 

ukavSirdeba tabuirebis, akrZalvis semantika. amasTan senakur-martvilur-

Si xdeba formaTa damTxveva: mimReoburi Sin-er-i niSnavs `gamoCenils, 

saxelovans~, xolo misi omoforma, warmoSobiT mimReoburi Siner-i, sin-

qroniul doneze masdaria zmnisa Siners. zugdidur-samurzayanulSi -el 

da -er sufiqsiani formebi semantikurad gamijnulia: Sineli koCi `gamo-

Cenili kaci~, Sdr: Sineri `akrZalva, tabu~, koc Sinels `kacs gamo-

Cenils~, Sdr. Siners `dasaSvebia~. Sdr: senakur-martviluri: kos Siners 

`kacs gamoCenils~, Siners `dasaSvebia~. 

Siner- fuZe ar dairTavs zmniswins, magram SeiZleba garTulebuli 

iyos uaryofiTi va- nawilakiT: vaSiners. akrZalva-dasaSvebobis semanti-

kuri opoziciisaTvis aucilebeli ar aris mtkicebiTi qo- nawilakis 

darTva, roca forma warTqmiTia: Siners (`dasaSvebia~) – vaSiners (`dauS-

vebelia~); kiTxviTi formis dros orive irTavs o-nawilaks, romelic 

xSirad CakiTxvis intonacias warmoSobs: qoSinerso biZisquaq biZisqua 

donaTasGni? `dasaSvebia, biZaSvilma biZaSvili rom monaTlos?~ qoSi-

nerso dRaxus Fvanas muSoba? `dasaSvebia uflis dResaswaulze yanaSi 

muSaoba?~ Ti ZRabi ma vamiSiners, arT babuSG gamnary voreTG `is gogo 
CemTvis [colad] akrZalulia, erTi Ziridan (babuadan) movdivarT~.   

va- da qo- nawilakebi daerTvis ara mxolod mesame, aramed I da II 

obieqturi piris formebsac: va-miSiners / [qo]miSiners (me), vaiSiners / 

[qo]giSiners (Sen). magram mesame piris formis semantika gafarToebulia 

(rac savsebiT logikuria im principidan gamomdinare, rom igi yovelTvis 

aRniSnavs ara moubars an Tanamoubars, aramed imas, rac maT gareSea. anu 

semantikis gafarToebis safuZveli, zogadad, mesame piris semantikaa) da 
xSirad ixmareba ara mxolod tabuirebul saganTa an movlenaTa, aramed 

zogadad imasTan mimarTebiTac, rac miuRebelia zneoba-moralisa Tu 

tradiciis gaTvaliswinebiT: Tena TeS xolo vaSiners `es isedac ar 

SeiZleba~.  

vaSiners sinqroniul doneze  mesame piris absoluturi mimarTebis 

zmnaa, vaSiners Tina `dauSvebelia is~, romelic semantikurad gaqvavebuli 

formaa. metyvelebaSi ki mogvepoveba relatiuri formebi, es ukanaskneli 

gvxvdeba maxasiaTebel xmovnebTan erTad, romelic warmoSobiT qcevis ni-

Sania.  
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warmovadgenT awmyos pirveli piris formaTa segmentirebul da 

glosirebul nimuSebs, rogorc pirdapiri (subieqturi da obieqturi), 

ise inversiuli wyobisaTvis: 

wyoba subieqturi 

 

wyoba obieqturi 
va m i Sin[+]er q 

NPTC O.1. CV xseneba[+PTCP].PRS. {S.1}/S.2.SG. 
si ma 

`Sen me~ 

 
inversiuli 

va m i Sin[+]er s 

NPTC SINV.1 CV xseneba[+PTCP].PRS. OINV.3. SG. 
ma Tina 

`me is~ 

 

mesame piri (yvela formisTvis) 
 
 
 

relatiuri formebi Zalze sintereso suraTs iZleva uRlebis pa-

radigmaSi (ix. Siner- fuZian zmnaTa uRlebis paradigma: cxr. 1-4).  

subieqturi wyobis formebi subieqturi piris morfemebiT iwarmo-

eba: I subieqturi piris v- prefiqsi, romelic  u-s win ikargeba zogadad, 

am SemTxvevaSic dakargulia, v > 0 gadasvla poziciurad aris ganpiro-

bebuli: 0-uSinerq (ma Tis `me mas~). amitom is emTxveva meore subieq-

turi piris formas uSinerq (si Tis `Sen mas~) da formaTa garCeva mxo-

lod konteqstiTaa SesaZlebeli. -q I da II pirSi awmyosa da III Tur-

meobiTis formebSi subieqturi piris danarTia (gamyreliZe, gudava 

2000:164), romelic aseve I da II pirSi moudis mas obieqturi wyobisas: 

miSiner-q (ma si `me Sen~), giSiner-q (si ma `Sen me~).  

obieqturi wyobis formebi ewarmoeba obieqturi piris prefiqsebiT: 

obieqti I – m-: m-iSinerq, II – g-: g-iSinerq. aqve SevniSnavT, rom qo- 

mtkicebiTi an  va- uaryofiTi nawilakis darTvisas qcevis niSani xSirad 

reducirebulia, gansakuTrebiT zugdidur-samurzayanulSi, ris Semdegac 

poziciurad S-s win m > f gadasvla iyo mosalodneli: *qo-f-Sinerq, *va-

f-Sinerq, magram amgvari formebi metyvelebaSi realizebuli araa. metic, 

SenarCunebulia mS mimdevroba: qo=m-Siner-q=o an va=m-Siner-q. (Sdr. 

xsenebis aRmniSvneli va=f-Sin-an-q ma Tis `ar vaxseneb me mas~). 

meore pirSi, imave xmovniT dawyebul nawilakTa darTvisas, ikargeba 

g- prefiqsi. es zogadi wesia megrulisaTvis, O2 morfema ki fakulta-

tiurad SeiZleba 0-is saxiT iyos warmodgenuli (gudava, gamyreliZe 

va v u Sin[+]er q 

NPTC S.1. CV xseneba[+PTCP].PRS. S.1{S.2}SG. 
ma Tis 

`me mas~ 

va u Sin[+]er s 

NPTC CV xseneba[+PTCP].PRS. S.3. SG. 
Tis Tina / Tina Tis 

`is mas / mas is~ 
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2000:175), xolo Semdeg safexurze saTaviso versiis i gadadis y-Si. 
maSasadame, va-g-i-Siners > va-i-Siners > va-Y-Siners.  

O2-is morfema g- rom ar dakarguliyo, megrulSi TanxmovanTa wina 

poziciaSi g > r gardaqmnis kanonzomierebidan gamomdinare, maSin gS ara-

kanonikuri kompleqsi gardaiqmneboda rS kanonikur kompleqsad, (gudava, 

gamyreliZe 2000:175), magram am SemTxvevisTvis arc es moxda (Sdr. 

xsenebis aRmniSvneli va=r-Sin-an-q ma si `ar gaxseneb me Sen~). 

maSasadame, pirvel SemTxvevaSi, sadac obieqturi piris morfema m- 

SenarCunebulia: va-m-Sinerq, va-m-Siners, gvaqvs I piris forma arakano-

nikur TanxmovanTa mimdevrobiT, romlis warmoSobasac xeli Seuwyo xmo-

vani i- prefiqsis dakargvam. xolo, meore SemTxvevaSi, II piris formaSi 

imave funqciis xmovani prefiqsi SenarCunebulia, magram ar Cans piris 

morfema, romlis arsebobasac imave i- xmovanma prefiqsma SeuSala xeli: 

va-i-Sinerq, va-i-Siners; 

es rac Seexeboda I da II pirebs, III pirSi subieqtis niSnebia -s,   

-u. xolo erTaderT mwkrivSi, kerZod, III TurmeobiTSi aris -n, romelic 

aRdgeba garkveul poziciaSi: do `da~ kavSiris win, an -o (kiTxviTobis), 

-ia (sxvaTa sityvis) nawilakebis darTvisas. igi Tavs iCens rogorc pir-

dapiri, ise inversiuli wyobis zmnebSi (maTi ganawilebis principisaTvis 

ix. uRlebis paradigma. cxr. 1 da cxr. 3): Te saqmeSi TaSi keTeba vanoSi-

nerebue-n-ia `am saqmis ase gakeTeba Turme ar SeiZlebodao~. 

rac Seexeba ricxvis warmoebas, zmnaSi gamoxatulia rogorc subi-

eqtis, ise obieqtis mravlobiToba. megrulSi, sazogadod, zmnis subieq-

turi piris mravlobiTobis gamomxatveli morfemebi  Semoifargleba -T, 

-an, -es sufiqsebiT, subieqturi piris mravlobiToba pirvelsa da meore 

pirSi, rogorc gardamavlebTan, ise gardauvalebTan gamoixateba -T su-

fiqsiT. es principi gatarebulia I seriis yvela mwkrivSi vaSiners zmnis-

Tvisac. anu I da II pirSi ricxvis mixedviT opozicias ganasxvavebs  -T 

sufiqsis darTva-daurTveloba: vavuSinerq – vavuSiner-T, vamiSinerq – 

vamiSiner-T. aseTive viTarebaa IV seriaSic, xolo inversiul formebs -T 

sufiqsi ar erTvis (ix. uRlebis paradigma. cxr. 3 da 4.).  

mesame subieqturi piris mravlobiToba erTnairad gamoixateba ro-

gorc gardamaval, ise gardauval zmnebSi I da II seriis yvela wkrivSi 

(ezugbaia 1996:70). 

awmyo drois formebSi, sakuTriv awmyoSi, awmyos pirobiTsa da 

myofadusrulSi obieqtis mravlobiTobis gamomxatvelia -an morfema, ro-

gorc wesi, an > a, Tu mas ar mosdevs kiTxviTi nawilaki -o: vamiSiner-

an-o, vauSiner-an-o (ix. uRlebis paradigma cxr. 2) an sxvaTa sityvis 

nawilaki -ia: miSiner-an-ia, vamSiner-an-ia. -an sufiqsi samurzayanulSi do 

`da~ kavSiris winac aris sruli saxiT warmodgenili (cikolia 1954: 

336); vamSineran do mu oko fqiminaT? `gvekrZaleba da ra unda vqnaT?~ 
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zogadad, megrulSi, namyo drois formebSi – uwyvetelsa da wyve-

tilSi S3-is mravlobiToba gamoixateba -es sufiqsiT (ezugbaia 1996: 71). 

vaSiners zmnac uwyvetelSi -es sufiqss iyenebs subieqtis mravlobiTobis 

gamosaxatavad. asevea IV seriis mwkrivebSi: IV TurmeobiTsa da IV piro-

biTSi (ix. uRlebis paradigma. cxr. 4), radgan es ukanaskneli eyrdnoba 

pirvels. meore seria vaSiners zmnas saerTod ar ewarmoeba. 

rac Seexeba obieqtis mravlobiTobas, vaSiners zmna am funqciisT-

visac -T sufiqss iyenebs I da II pirSi obieqturi wyobis dros. rac, sa-

zogadod, megrulisTvisaa damaxasiaTebeli, roca gvaqvs Semdegi kombina-

cia:  S1O2
pl,  S2O1

pl  (ezugbaia 1996:72): 
S2O1

 pl
:    m-i-Siner-T si Cqi `Sen Cven~ 

      O.1.- CV-xseneba-PRS.O.1.PL.  
S1O2

 pl
:    g-i-Siner-T ma Tqva `me Tqven~ 

       O.2.- CV-xseneba-PRS.O.2.PL.  

kombinaciaSi S1O3
 pl,  S2O3

 pl O3-is mravlobiToba ar aRiniSneba: 
S1O3

 pl
:    v-u-Siner-q ma Tinefs `me maT~ 

S.1.SG.- CV-xseneba- PRS.S.1 {S.2.}SG. 
S2O3

 pl
:    0-u-Siner-q si Tinefs `Sen maT~ 

      S.2.SG.- CV-xseneba- PRS.S.2 {S.1.}SG. 

megruli amjerad imeorebs e.w. qarTul normas mravlobiTobis 

gamosaxatavad, magram sakmarisia S3-sTan dawyvildes obieqturi piri, rom 

obieqtis mravlobiTobis gamosaxatavad amoqmeddeba e.w. zanuri norma 

(Ciqobava 1946:94), rac gulisxmobs obieqtis ricxvis gamoxatvas subi-

eqturi S3 piris mravlobiTobis sufiqsebis meSveobiT. amitomac vaSiners 

zmnis paradigmaSi calke gamoiyofa inversiuli wyoba (ix. uRlebis para-

digma, cxr. 2, cxr. 4). sadac, rogorc mosalodneli iyo, -an sufiqsiT  

aRiniSneba I da II obieqturi piris mravlobiToba awmyo drois mwkri-

vebSi: awmyoSi, awmyos kavSirebiTsa da myofadusrulSi; agreTve IV seri-

aSi, kerZod, III TurmeobiTSi: 

S3O1
pl:3  va=m-i-Siner-a(n) Tina Cqi `is Cven~ 

               NPRT= SINV.1.- CV-xseneba- PRS.OINV.3.PL. 
S3O2

pl:      va=i-Siner-a(n) Tina Tqva `is Tqven~ 
               NPRT=SINV.2.- CV-xseneba- PRS.OINV.3. PL. 
S3O1

pl:   va=m-i-Siner-d-an Tina Cqi `is Cven~ 
               NPRT= SINV.1.- CV-xseneba- IMP.- OINV.3.PL 
S3O2

pl:  va=i-Siner-d-an Tina Tqva `is Tqven~ 

               NPRT= SINV.2. –CV-xseneba- IMP.- OINV.3.PL  

                                                      
3 morfologiur CanawerSi, glosirebulisagan gansxvavebiT, ar aris gaTvaliswi-

nebuli inversia.  
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xolo uwyvetelSi, awmyos pirobiTsa  da pirobiTusrulSi obieq-

tis mravlobiToba gamoxatulia -es sufiqsiT. asevea IV seriaSi – IV 

TurmeobiTsa da IV pirobiTSi: 

S3O1 pl:   va=m-i-Siner-d-es Cqi Tina `Cven is~ 
             NPRT= SINV.1.SG.-CV-xseneba- IMP.- S.3.PL /{O.1.PL} 
S3O2

pl:   va=i-Siner-d-es Tqva Tina `Tqven is~ 
             NPRT= SINV.2.-CV-xseneba- IMP.- S.3.PL /{O.2.PL} 
S3O1 pl:   va=m-i-Siner-d-es-ko(ni) Cqi Tina `Cven is~ 
             NPRT= SINV.1.-CV-xseneba- IMP.- S.3.PL /{O.1.PL}-COND 
S3O2

pl:   va=i-Siner-d-es-ko(ni) Tqva Tina `Tqven is~ 
              NPRT= SINV.2.-CV-xseneba- IMP.- S.3.PL /{O.2.PL}COND 

 

 
 

 
 

va=m-i-Siner-d-an  Cqi Tina 

 `Cven is~ 

i-Fi // i-Fu-af-u 
 

S3O1
pl: 

 NPRT= SINV.1.-CV-xseneba- 
IMP.-OINV.3.PL CV-yofna.FUT.S.3.SG. CV-yofna.FUT.-

THM.S.3.SG. 

va=i-Siner-d-an Tqva Tina 

 `Tqven is~ 

i-F-i // i-Fu-af-u  
S3O2

pl: 
 NPRT= SINV.2.-CV-xseneba- 

 IMP.-OINV.3.PL CV-yofna FUT.S.3.SG. CV-yofna.FUT.-
THM.S.3.SG. 

va=no-f-Siner-eb+u-en-a(n) Tina Cqi `is Cvven~  
S3O1

pl: 
NPRT=PRF.1- SINV.1.- xseneba-THM.- PRF.2.- OINV.3.PL 

va=no-r-Siner-eb+u-en-a(n) Tina Tqva `is Tqven~ 

S3O2
pl: 

NPRT=PRF.1.- SINV.2.-xseneba-THM.-PRF.2.- OINV.3.PL 

va=m-i-Siner-d-es-ko(ni) 

Tina Cqi `is Cven~ 

i-Fi-d-u  // i-Fu-af-u-d-u 
 

S3O1
pl: 

 NPRT= SINV.1.-CV-xseneba- 
IMP - OINV.3.PL.- COND 

CV-yofna. FUT.-IMP.-
S.3.SG. 

CV-yofna.FUT-THM. 
IMP-S.3.SG 

va=i-Siner-d-es-ko(ni) 

Tqva Tina `Tqven is~ 

i-Fi-d-u // i-Fu-af-u-d-u 
 

S3O2
pl: 

 
NPRT= SINV.2.-CV-xseneba- 

IMP.- OINV.3.PL.COND 
CV-yofna.FUT-IMP-S.3.SG. CV-yofna.FUT.-

THM.-IMP.-S.3.SG. 
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S3O1
pl:  va=no-f-Siner-eb+u-e-d-es Tina Cqi ` is Cven~ 

NPRT=PRF.1.- SINV.1.SG.-xseneba- THM.- PRF.1.- IMP -OINV.3.PL 
S3O2

pl: va=no-r-Siner-eb+u-e-d-es Tina Tqva ` is Tqven~ 
NPRT=PRF.1.- SINV.2.SG.-xseneba- THM.- PRF.1- IMP- OINV.3.PL 
S3O1

pl: va=no-f-Siner-eb+u-e-d-es-ko(ni) Tina Cqi ` is Cven~ 
NPRT= PRF.1.- SINV.1.SG.-xseneba- THM.-PRF.1.-IMP.- OINV.3.PL.-

COND. 
S3O2

pl: va=no-r-Siner-eb+u-e-d-es-ko(ni) Tina Tqva ` is Tqven~ 
NPRT= PRF.1.- SINV.2.SG.-xseneba-THM.- PRF.1-IMP.- OINV.3.PL.-

COND. 

I da II pirisagan gansxvavebiT, S3-sTan kombinaciaSi O3 piris mrav-

lobiToba ar aRiniSneba. ase rom, O3-is mravlobiTobis gamoxatva I da II 

seriis formebSi _ rogorc subieqturi, ise obieqturi wyobis zmnebSi _ 

ucxoa. am mxriv megruli mihyveba axali qarTulis normas, amitomac 

Tvlian megrulSi meoreul movlenad obieqtis mravlobiTobis aRniSvnas 

(ezugbaia 1996:73) 

obieqtis mravlobiTobis gamoxatvis sistema axal qarTulSi Sede-

gia micemiTi brunvis sintaqsuri gaZlierebisa, ris xelSemwyob faqtorad 

arn. Ciqobava inversiuli wyobis warmoebas Tvlis (Ciqobava 1968:274). 

inversiis dros xdeba gramatikul pirTa semanikuri gadaazreba, anu mice-

miT brunvaSi mdgari morfologiuri obieqtis gaaqtiureba da gaigeba re-

alur subieqtad, xolo morfologiuri subieqti semantikurad pasiuri 

xdeba da is aRiqmeba realur obieqtad. pirTa amgvari gadaazreba exeba 

rogorc gardamaval, ise gardauval zmnebs (ezugbaia 1996:73). kerZod, 

moqmedebiTi gvaris zmnebi III seriaSi ganicdian inversias, xolo `maqvs~, 

`miyvars~ tipis zmnebi awmyoSive inersiuli wyobisani arian.  

vamiSinera(n) zmnis micemiT brunvaSi mdgari realuri subieqtis 

(gramatikuli obieqtis) mravlobiToba zmnaSi, rogorc wesi, gamoixateba 

Semdegi principiT: awmyo drois formebSi -an morfemiT samsave pirSi, 

xolo namyo drois formebSi -es formantiT _ aseve samsave pirSi.  

Siner- fuZian zmnaTa uRlebis paradigmaze dakvirveba cxadyofs, 

rom samsave wyobaSi _ subieqtur, obieqtursa da inversiulSi _ zmnebi 

ganirCevian mxolod I da II pirebSi, xolo mesame piris forma yvela 

wyobisTvis erTia, anu mesame piris forma unifikacias ganicdis. 

vaSiners sinqroniulad gaiazreba rogorc erTpiriani zmna: vaSiners 

Tina `dauSvebelia is~. aRniSnuli exeba samive wyobis zmnas, vinaidan me-

same piri yvelgan uniformirebuli, Tumca warmoSobiT orpiriania.  

rac Seexeba qcevasTan dakavSirebul sakiTxebs. megrulSi, qarTulis 

msgavsad, qcevis kategoriis samwevra sistemas qmnis gansxvavebuli mor-

femebiT gamoxatuli kuTvnilebiT-daniSnulebiTi semantikis mqone dapi-

rispirebuli formebi. vauSiners formiT sasxvisoa, radgan aq Cndeba 
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saobieqto versiis aRmniSvneli u- prefiqsi: va-v-u-Siner-q ma Tis `me 

mas~, va-u-Siner-q si Tis `Sen mas~, va-u-Siner-s Tina Tis `is mas~. xolo 

obieqturi da inversiuli wyobis formebs _  vamiSinerq, vamiSiners _ I 

da II pirSi moudiT saobieqto versiis gamomxatveli i- alomorfi, III 

pirSi ki mas enacvleba u-: va-m-i-Siner-s ma Tina, va-g-i-Siner-s4 si Tina, 

va-u-Siner-s Tis Tina.  

Zalze saintereso Cans Tvalsazrisi, romelic amgvar formebTan da-

kavSirebiT gamoTqmulia samecniero literaturaSi, igi exeba gardauval 

zmnebSi qcevis ararsebobis sakiTxs. aRniSnuli kategoria  iTvleba mxo-

lod gardamavali zmnebisTvis damaxasiaTeblad (oniani 1998:244-245).   

qcevis kategoria nebismieri enis siRrmiseul struqturaSi aRniS-

navs kuTvnilebiT-daniSnulebiT urTierTobas, xolo zedapirul struq-

turaSi gamoixateba saTanado markerebiT. qcevis mixedviT opozicias ver 

qmnis vauSiners forma, radgan aq arc kuTvnilebiT-daniSnulebiTi urTi-

erTobaa asaxuli da arc saTanadod markirebuli sapirispiro formebi 

mogvepoveba. aseT SemTxvevaSi, am Tvalsazrisis mixedviT, qcevis katego-

riaze saubari ar unda iyos gamarTlebuli (oniani 1998:238-239). i- da 

u- prefiqsebs gardauvali zmnis formebSi iribi obieqti Semohyavs mxo-

lod, ramdenadac am afiqsTa Semcvel zmnaSi iribi obieqti ueWvelad 

mocemulia (jorbenaZe 1983:175-176, oniani 1998:244-245) da swored es 

unda iyos misi funqcia. Tu maqcevari, iribi obieqtis Semomyvani prefi-

qsi daikarga, maSin ikargeba piric: vauSinerq (I piri - ma Tis `me mas~, II 

_ si Tis `Sen mas~) > *vaSinerq5 si `Sen~.  

obieqturi da inversiuli wyobis zmnebSi odnav gansxvavebuli viTa-

rebaa, kerZod, i- prefiqsis dakargvis Semdeg S-s win O1-is alomorfi Se-

narCunebulia I seriis mwkrivebSi, rac megrulisaTvis arakanonikur mim-

devrobas qmnis, va-m-Siner-s ma Tina `me is~, rac semantikiT aris ganpi-

robebuli; magram Sdr., IV seria: vanofSinerebueq < vanomSinerebueq < 

vanomiSinerebueq (ix. cxr. 1, cxr. 3.). meore piris formaSi ki piriqiT: 

piris aRmniSvneli g- alomorfi ikargeba, i- prefiqsi ki SenarCunebulia, 

Tumca es ukanasknelic dasustebisken - iotizaciisken aris midrekili: 

va-g-i-Siners > va-i-Siners > va-Y-Siners. Sdr., IV seria: vano-r-Sinere-
buena6 < vano-g-Sinerebuena < vano-g-i-Sinerebuena. mesame piris forma 

iribi obieqtis Tu sasxviso qcevis (formalurad) sawarmoeblad iyenebs 

u- prefiqss. Tu is warmodgenili ar aris, iribi obieqti zmnas ar 

Seewyoba: vauSiners Tis Tina `is mas~ > vaSiners  Tina `is~. amdenad, me-

                                                      
4 aRniSnuli forma xSirad iotizirebuli (i>Y) variantiTac gvxvdeba: vaYSiners. 
5 varskvlaviT aRniSnuli formebi metyvelebaSi realizebuli ar aris. 
6 i- prefiqsis dakargvis Semdeg Tanxmovnis wina poziciaSi g > r gadasvlis Se-

degad r- II piris  alomorfad gvevlineba. 



186 
 

same piris formebSi u- prefiqsis dakargvis Semdeg viRebT unificirebul 

absoluturi agebulebis formas: vaSiners, romelsac ar aqvs qcevis ga-

geba, ramac xeli Seuwyo mis semantikur ganzogadebas. 

 

Siner- fuZian zmnaTa uRlebis paradigma 

cxrili 1 
pirveli seria 

mxolobiTi ricxvi 

  

subieqturi wyoba 

(saobieqto vrsia) 

obieqturi wyoba 

(sasubieqto versia) 

inversiuli wyoba 

vauSinerq ma Tis 

vauSinerq si Tis 

vam(i)Sinerq si ma 

va(g)iSinerq ma si 

vam(i)Siners ma Tina 

va(g)iSiners si Tina 

aw
my
o
  

vauSiners Tina Tis/Tis Tina 

vauSinerdi ma Tis 

vauSinerdi si Tis 

vam(i)Sinerdi si ma 

vaiSinerdi ma si 

vam(i)Sinerdu ma Tina 

vagiSinerdu si Tina 

u
w
yv
et

el
i 

 

vauSinerdu Tina Tis/Tis Tina 

vauSinerda/e ma Tis 

vauSinerda/e si Tis 

vam(i)Sinerda/e si ma 

va(g)iSinerda/e ma si 

vam(i)Sinerdas ma Tina 

va(g)iSinerdas si Tina 

aw
my
o
s 

ka
vS
ir

eb
iT

i 

vauSinerdas Tina Tis/Tis Tina 

 

vauSinerdiko ma Tis 

vauSinerdiko si Tis 

vamiSinerdiko si ma 

 vagiSinerdiko ma si 

vam(i)Sinerduko ma Tina 

vagiSinerduko si Tina 

aw
my
o
s 

pi
r
o
bi
T
i 

vauSinerduko Tina Tis/Tis Tina 

 

va(v)uSinerde iFi/ 
iFuafu ma Tis 
vauSinerde iFi/ 
iFuafu si Tis 

 

vam(i)Sinerda/e iFi/ 
iFuafu si ma 

va(g)iSinerda/e iFi/ 
iFuafu ma si 

 

am(i)Sinerdas iFi/ 
iFuafu ma Tina 

va(g)iSinerdas iFi/ 
iFuafu si Tina 

 

my
o
f
ad
u
sr

u
l
i 

vauSinerdas iFi/iFuafu Tina Tis/Tis Tina 

vauSinerdikon(i) 

iFidu/iFuafudu 
ma Tis 

vauSinerdikon(i) 

iFidu/iFuafudu 
si Tis 

vam(i)Sinerdikon(i) 

iFidu/iFuafudu si ma 
 

va(g)iSinerdikon(i) 

iFidu/ iFuafudu ma si 

vam(i)Sinerdukon(i) 

iFidu /iFuafudu ma Tina 
 

va(g)iSinerdukon(i) 

iFidu/iFuafudu si Tina 

pi
r
o
bi
T
u
sr

u
l
i 

vauSinerduko(i) iFidu/iFuafudu Tina Tis/Tis Tina 
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cxrili 2 
pirveli seria 

mravlobiTi ricxvi  

  

subieqturi wyoba obieqturi wyoba inversiuli wyoba 

vauSinerT Cqi Tis/Tinefs 

 

vauSinerT Tqva Tis/Tinefs 

vam(i)SinerT si/Tqva qi 

 

va(g)iSinerT Cqi 

si/Tqva 

 

vam(i)Sinera(n) Cqi 

Tina/Tinefi 

va(g)iSinera(n) Tqva 

Tina/Tinefi 

aw
my
o
  

vauSinera(n)  Tinefi Tis/Tinefs Tina 

 

vauSinerdiT Cqi Tis 

 

vauSinerdiT Tqva Tis 

vam(i)SinerdiT si/Tqva 

Cqi 

vaiSinerdiT Cqi si/Tqva 

vam(i)Sinerdes Cqi Tina 

 

vagiSinerdes Tqva Tina 

u
w
yv
et

el
i  

vauSinerdes Tinefi Tis/Tinefs Tina 

 

vauSinerdaT Cqi Tis 

 

vauSinerdaT Tqva  Tis 

vam(i)SinerdaT  si/Tqva 

Cqi 

va(g)iSinerdaT Cqi si/ 

Tqva 

vam(i)Sinerdan Cqi Tina 

 

va(g)iSinerdan Tqva Tina 

aw
my
o
s 

ka
vS
ir

eb
iT

i 

vauSinerdan Tinefi Tis/Tinefs Tina 

 

vauSinerdiTko Cqi Tis 

 

vauSinerdiTko Tqva Tis 

vamiSinerdiTko si/Tqva 

Cqi 

vagiSinerdiTko Cqi si/ 

Tqva 

vam(i)Sinerdesko Cqi Tina 

 

vagiSinerdesko Tqva Tina 

aw
my
o
s 

pi
r
o
bi
T
i 

vauSinerdesko Tinefi Tis/Tinefs Tina 

 

vauSinerdaT iFi/ 
iFuafu ma Tis 

vauSinerdaT iFi/ 
iFuafu si Tis 

 

vam(i)SinerdaT iFi/ 
iFuafu si/Tqva Cqi 
va(g)iSinerdaT iFi/ 
iFuafu Cqi si/Tqva 

vam(i)Sinerdan iFi/ 
iFuafu Cqi Tina/Tinefi 
va(g)iSinerdan iFi/ 

iFuafu Tqva Tina /Tinefi 

my
o
f
ad
u
sr

u
l
i 

vauSinerdan iFi/iFuafu  Tinefi Tis/Tinefs Tina 

vauSinerdiTkon(i) 

iFidu/iFuafudu ma Tis 
 

vauSinerdiTkon(i) 

iFidu/iFuafudu si Tis 

vam(i)SinerdiTkon(i) 

iFidu/iFuafudu si/Tqva 
Cqi 

va(g)iSinerdiTkon(i) 

iFidu/iFuafudu Cqi si/ 
Tqva 

vam(i)Sinerdeskon(i) 

iFidu/iFuafudu Cqi Tina 
 

va(g)iSinerdeskon(i) 

iFidu/iFuafudu Tqva 
Tina 

pi
r
o
bi
T
u
sr

u
l
i 

vauSinerdeskon(i) iFidu/iFuafudu Tinefi Tis/Tinefs Tina 
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cxrili 3 
meoTxe seria 

mxolobiTi ricxvi 

  

 

wyoba subieqturi 

 

 

obieqturi wyoba 

 

 

inversiuli wyoba 

 

vanofSinerebueq ma Tis 

 

vanoSinerebueq si Tis 

 

 

 

vanofSinerebueq si ma 

 

vanorSinerebueq ma si 

 

vanofSinerebue(n) 

ma Tina 

vanorSinerebue(n) 

si Tina 

II
I 
T
u
r
me
o
b.
 

 

 

vanoSinerebue(n)  Tina Tis/Tis Tina 

 

 

vanofSinerebuedi ma Tis 

 

vanoSinerebuedi si Tis 

 

 

 

vanofSinerebuedi si ma 

 

vanorSinerebuedi ma si 

 

vanofSinerebuedu 

ma Tina 

vanorSinerebuedu 

si Tina 

IV
 
T
u
r
me
o
b.
 

 

 

vanoSinerebuedu Tina Tis/Tis Tina 

 

IV
 
ka
vS
ir

. 

 

 

 

ara aqvs 

 

 

 

 

ara aqvs 

 

 

ara aqvs 

 

vanofSinerebuedikon(i) 

ma Tis 

 

vanoSinerebuedikon(i) 

si Tis 

 

 

 

vanofSinerebuedikon(i) 

si ma 

 

vanorSinerebuedikon(i) 

ma si 

 

vanofSinerebuedukon(i)  

ma Tina 

 

vanorSinerebuedukon(i) 

si Tina 

 

IV
 
pi
r
o
bi
T
i 

 

 

vanoSinerebuedukon(i) Tina Tis/Tis Tina 
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cxrili 4 
meoTxe seria 

mravlobiTi ricxvi 

  

 

wyoba subieqturi 

 

 

obieqturi wyoba 

 

inversiuli wyoba 

vanofSinerebueT Cqi 

Tis/Tinefs 

vanoSinerebueT  Tqva 

Tis/Tinefs 

vanofSinerebueT 

si/Tqva Cqi 

vanorSinerebueT Cqi 

si/Tqva 

 

vanofSinerebuena  Cqi 

Tina/Tinefi 

vanorSinerebuena Tqva 

Tina/Tinefi 

II
I 
T
u
r
me
o
b.
 

 

vanoSinerebuena Tinefi Tis/Tinefs Tina  

 

vanofSinerebuediT  Cqi 

Tis/Tinefs 

vanoSinerebuediT Tqva 

Tis/Tinefs 

 

vanofSinerebuediT  

si/Tqva Cqi 

vanorSinerebuediT Cqi 

si/Tqva 

vanofSinerebuedes  Cqi 

Tina/Tinefi 

vanorSinerebuedes Tqva 

Tina/Tinefi 

IV
 
T
u
r
me
o
b.
  

vanoSinerebuedes Tinefi Tis/Tinefs Tina 

 

IV
 

ka
vS
ir

.  

ara aqvs 

 

ara aqvs 

 

 

ara aqvs 

vanofSinerebuediTkon(i) 

Cqi Tis/Tinefs 

 

vanoSinerebuediTkon(i) 

Tqva Tis/Tinefs 

vanofSinerebuediT-

kon(i) si/Tqva Cqi 

 

vanorSinerebuediT-

kon(i) Cqi si/Tqva 

vanofSinerebuedes-

kon(i) Cqi Tina/ Tinefi 

 

vanorSinerebuedesko-

n(i) Tqva Tina/ Tinefi 

IV
 
pi
r
o
bi
T
i  

vanoSinerebuedeskon(i) Tinefi Tis / Tinefs Tina 
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abreviatura da pirobiTi aRniSvnebi 

 
 

Rusudan Gersamia 
 

Megrelian Vašiners 
(Structural and Semantic Analysis) 

 
Summary 

 
Of Kartvelian languages it is only Megrelian that preserves the semantic equivalent 
to Polynesian "taboo". Vašiners, as it is called in Megrelian, simultanously denotes 
the banning of a certain activity or an object and the unacceptability of its 
utterance. The latter is related to the verbal expression of a taboo.  
 
The etymological root of the vašiners form is šin- (xsen-), the meaning of which 
(šina/šinua, i.e. ‘mentioning’) is linked to ‘masdar’. However, it is not the šin- root 
obtained as a result of segmentation that contains the meaning of taboo, but the 
šiner stem, which is a set verbal stem on a synchronic level and a participle, on a 
diachronic. Such an approach allows to avoid the problems associated with the 

S.1. I subieqturi piri FUT momavali 

S.2 II subieqturi piri PRF perfeqti 

S.3. III subieqturi piri THM Tematuri afiqsi 

SINV.1. inversiuli subieqti.1.  COND kavSirebiTi 

SINV.2 inversiuli subieqti.2. OV saobieqto versia 

OINV.3 inversiuli obieqti. 3. CV maxasiaTebeli xmovani 

SG mxolobiTi ricxvi - morfemaTa sazRvari 

PL mravlobiTi ricxvi = klitikis sazRvari 

PTCP mimReoburi afiqsi / orfunqciani morfema 

NPTC uaryofiTi nawilaki { } araaqtualizebuli 

morfemuli Sinaarsi 

IMP imperfeqti / savrcobi [+] sinqroniul doneze 

arasegmentirebadi erTeuli 

 PRS awmyo   
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interpretation of this stem as a participle and the uneasiness caused by the addition 
of a third person marker sh3.  
 
On a synchronic level, vašiners is only a third person verb, vašiners tina, i.e. ‘it is 
unacceptable’, which is not used for the 1st and 2nd persons and is uncountable. In 
spoken speech there are relative forms which provide interesting evidence 
concerning the paradigm of conjugation (see paradigm of conjugation of verbs with 
šiner- stems, table 1-4). 
 
The segmented and glossed samples of the 1st person singular, present, for direct 
(subject, object) and inverted orders: 

 
Subject order: 

 
Object order: 

 

Inverted order: 

 
 3rd person (for all forms) 

 
The study of šiner-stem verbs shows that in the case of all three orders, i.e. those of 
subject, object and inverted, verbs differ only in the 1st and 2nd persons, while in the 
case of 3rd person they are identical for all the three orders, which, to my mind, is 
one of the factors determining the transformation of a relative form into an absolute 
one.  
 
The loss of a version marker (in its traditional sense) and of prefixes introducing an 
indirect object can be viewed as one more factor explaining this phenomenon. The 
reason why a version marker is viewed here in its traditional sense is that the 
vaušiners form fails to create a semantic opposition due to the lack of both 
possessive-intentional relations and structurally opposing forms. In this light, it 
appears unacceptable to speak of the category of version, in general.  
 
The i- and u- prefixes only introduce an indirect object of intransitive verbs, since 
an indirect object is present in a verb containing these affixes, which should be 

va šin[+]er k 

NPTC S.1. CV mention[+PTCP].PRS. S.1{S.2}SG. 

ma tis 
‘I to him/her’ 

 

va m i šin[+]er k 

NPTC O.1. CV mention[+PTCP].PRS. {S.1}/S.2SG. 

si ma 
‘you to me’ 

 

va m i šin[+]er s 
NPTC SINV.1 CV mention [+PTCP].PRS. OINV.3. SG. 

ma tina 
‘I to him/her’ 

va u šin[+]er s 
NPTC CV mention [+PTCP].PRS. S.3. SG. 

tis tina / tina tis 
‘he/she to him/her’ 
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considered as its function. If a version marker, a prefix introducing an indirect 
object is lost, the category of person is also lost (1st person – ma tis ‘I to him/her’; 
2nd person si tis ‘you to him/her’), > *vašinerk si ‘you’.  
 
After the loss of the i-prefix of object and inverted orders, 1 allomorph is retained 
before sh in the screeves of the 1st series, which form a sequence atypical of 
Megrelian: va-m-šiner-s ma tina ‘I he/she’. Thus, it is determined by specific 
semantics; but cf. 4th series: vanopšinerebuek < vanomšinerebuek < 
vanomišinerebuek (see tables 1 and 3). Different is the case with the 2nd person 
forms: the person marker g- allomorph is lost, while i- prefix is retained. Yet, the 
latter is also prone to weakening-iotization: va-g-i-šiners > va-i-šiners > va-j-
šiners. Cf. 4th series: vano-r-šinerebuena < vano-g-šinerebuena < vano-g-i-
šinerebuena.  
 
Like the forms of a subject order, third person forms of object and inverted orders 
take u- prefix for forming an objective version (formally). If the prefix is not 
present, a direct object does not agree with the verb: vaušiners tis tina ‘he/she to 
him/her’ > vašiners tina ‘he/she’. Hence the loss of the u- prefix leads to a unified 
form of a verb with an absolute structure, i.e. vašiners, which has no version. It is 
the lack of version that facilitated its semantic generalization.  
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ I-II, 2010 

 

irina gvelesiani                                                      
                                                      

cneba „anderZis“ aRmniSvneli leqsikuri erTeulebi 

qarTul, rusulsa da inglisur enebSi 

 

saqarTvelos konstitucia adamianis ZiriTad uflebad memkvidre-

obis uflebas asaxelebs. am uflebis praqtikuli ganxorcielebis kerZo 

samar-Tlebriv meqanizms ganamtkicebs memkvidreobis samarTali, im nor-

maTa erT- oblioba, romliTac mowesrigebulia gardacvlili piris qone-

bis iuridi- uli bedi.  

adamianis gardacvaleba arasodes iwvevs misi qonebrivi uflebebis 

avtomatur Sewyvetas. isini grZeldeba misi memkvidreebis mier. saqarTve-

los samoqalaqo kodeqsi ganasxvavebs memkvidreobis or ZiriTad saxes 

_kanonismier memkvidreobasa da anderZismier memkvidreobas. kanonismieri 

memkvidreobisas gardacvlilis qoneba gadadis kanonSi miTiTebul pirebze 

_ gardacvlilis naTesavebze rigiTobis mixedviT (gamoiyofa xuTi Ziri-

Tadi rigi). anderZismieri memkvidreobisas ki _ anderZSi miTiTebul pi-

rebze. saqarTvelos samoqalaqo kodeqsis 1344-e muxlis Tanaxmad:  

 „fizikur pirs SeuZlia sikvdilis SemTxvevisaTvis Tavisi qoneba 

an misi nawili anderZiT dautovos erT an ramdenime pirs, rogorc mam-

kvidreTa wridan, ise gareSe pirebsac“ (sskk 2000:401).  

am normaSi asaxulia anderZis Tavisuflebis pricipi, rac xazs 

usvams moanderZis srul uflebas sikvdilis SemTxvevisaTvis Tavisi qo-

neba dautovos ara mxolod pirebs memkvidreTa wridan, aramed gareSe 

pirebsac. maSasadame, anderZi kanoniT dadgenili formiT Sedgenili mem-

kvidreblis (moanderZis) gankargulebaa gardacvalebis SemTxvevaSi misi 

qonebis bedis Sesaxeb. igi saSualebas aZlevs moanderZes Secvalos ara 

mxolod kanoniT dadgenili memkvidreobis rigiToba, aramed aseve im 

wilTa moculoba, romelsac miiRebda TiToeuli memkvidre kanoniT mem-

kvidreobis dros. Sesabamisad, anderZi moanderZis Tavisufali nebis 

gamoxatulebaa. Tumca, saqarTvelos samoqalaqo kodeqsis 1345-e muxlis 

Tanaxmad, moanderZe unda iyos „srulwlovani, qmedunariani piri, romel-

sac anderZis Sedgenis momentSi SeuZlia gonivrulad gansajos sakuTari 

qmedeba da naTlad gamoxatos Tavisi neba“ (sskk 2000:402). 

kanoni adgens, rom „anderZi unda Sedges werilobiTi formiT“ (ssk 

2002:311). werilobiTi anderZi SeiZleba  iyos ori saxis _ sanotaro 

wesiT dadasturebuli da sanotaro dadasturebis gareSe. erT SemTxvev- 

aSi anderZs adgens da xels awers moanderZe da adasturebs  notariusi, 

meore SemTxvevaSi ki anderZs adgens da xels awers moanderZe ise, rom 

ar warudgens notariuss xelmoweris dasadastureblad. 
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anderZs, romlis Sedgenac xdeba  notariusis (an notariusTan ga-

Tanabrebuli piris) monawileobis gareSe, kanoni mkacr formalur  moT-

xovnebs uyenebs _ anderZi moanderZem Tavisi xeliT unda daweros da, 

cxadia, xeli unda moaweros (Sinauruli anderZi). SesaZloa, moanderZis 

mier Sedgenili anderZi mowmeebmac daadasturon. aseT SemTxvevaSi an-

derZs „daxurul anderZs“ uwodeben. saqarTvelos samoqalaqo kodeqsis 

1367- e muxlis Tanaxmad: 

„1. moanderZis surviliT  mowmeebma anderZi unda daadasturon ise, 

rom ar gaecnon mis Sinaarss (daxuruli anderZi). 

2. daxuruli anderZis dadasturebisas mowmeebma unda miuTiTon, 

rom anderZi Sedgenil iqna piradad  moanderZis mier maTi TandaswrebiT, 

magram isini ar gascnobian mis Sinaarss“ (ssk 2002:313). 

amasTanave, SesaZlebelia, Sinauruli anderZis Sedgena ganxorciel-

des teqnikuri saSualebebis gamoyenebiT. aseT SemTxvevaSi, kanoni ander-

Zis Sedgenis ufro rTul proceduras iTvaliswinebs. imis namdvilobisa-

Tvis, rom anderZi TviTon moanderZem Seadgina, aucilebelia, rom mis  

Sedgenas daeswros ori mowme, xolo misi SedgenisTanave xeli unda 

moaweros moanderZem da Semdeg mowmeebma. 

Cveulebriv, moanderZis mier Sedgenili Sinauruli an daxuruli 

anderZi inaxeba moanderZesTan. Tumca, „1. moanderZes SeuZlia Tavisi xe-

liT dawerili da xelmowerili anderZi daluquli konvertiT gadasces 

notariuss (an sxva Sesabamis Tanamdebobis pirs) sami mowmis Tandaswre-

biT, rac dasturdeba konvertze xelis moweriT; 2. aRniSnuli saxis an-

derZis Senaxva uzrunvelyofili unda iqnes misi oficialuri deponire-

biT notariusTan (an sxva Sesabamis Tanamdebobis pirTan)“ (ssk 2002: 

313). 

termini „Sesabamisi Tanamdebobis piri“ aRniSnavs notariusTan 

gaTanabrebul pirTa farTo wres (samkurnalo dawesebulebis ufrosi, 

eqspediciis ufrosi, gemis kapitani, sahaero xomaldis meTauri, samxedro 

nawilis ufrosi da sxva), romlebic uflebamosili arian daadasturon 

anderZi. isini gaTanabrebuli arian notariusTan mxolod anderZis dadas-

turebisas da ara sxva sanotaro moqmedebaTa Sesrulebisas. aRniSnul 

pirTa mier dadasturebuli anderZi egzavneba sanotaro organos moander-

Zis sacxovrebeli adgilis mixedviT.   

zogadad, anderZi unda Seicavdes erTi mamkvidreblis gankargule-

bas, magram kanoni uSvebs erT gamonakliss _ „mxolod meuRleebs SeuZ-

liaT Seadginon  erToblivi anderZi  urTierTmemkvidreobis Sesaxeb, ro-

melic SeiZleba gauqmdes erT-erTi meuRlis moTxovniT, magram _ jer 

kidev or- ive meuRlis  sicocxleSi“ (ssk 2002, 309). „erToblivi an-

derZi“ exeba mxolod  meuRleTa urTierTmemkvidreobas, e.i. memkvidre-

obas erTmaneTis Semdeg _ erT-erTi meuRlis gardacvalebis SemTxvevaSi 
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cocxlad darCen- ili meuRle iqneba gardacvlilis mTeli qonebis an 

misi nawilis memkvid- re. meuRleTa erToblivi anderZi ar SeiZleba, maT 

garda, exebodes sxva pirs.  

ukve aRiniSna, rom kanoni ganasxvavebs anderZis or ZiriTad formas 

_ notariulad dadasturebulsa da sanotaro dadasturebis gareSe. „sa-  

notaro anderZi“ SeiZleba Sedgenil iqnes ori gansxvavebuli wesiT:    

1. anderZs adgens da xels awers moanderZe, rasac adasturebs notariusi 

da 2. anderZs moanderZis sityvebiT Caiwers notariusi, magram es unda 

moxdes ori mowmis TandaswrebiT. notariuss SeuZlia anderZis Casawerad 

gamoiyenos teqnikuri saSualebebi. „Tu moanderZe raime mizeziT TviTon 

ver moawers xels anderZs, SeiZleba misi TxovniT xeli moaweros sxva 

pirma. amasTan, unda aRiniSnos mizezi, ris gamoc moanderZem ver SeZlo 

anderZze xelis mowera“ (ssk 2002:312). sxva piris mier anderZze xelis 

moweras moanderZesTan erTad aucileblad unda eswrebodes notariusi. 

dabolos, `Tu erTma pirma ramdenime anderZi Seadgina, romelTagan 

erT-erTi Sedgenilia sanotaro formiT, danarCeni ki _ ara, upiratesoba 

sanotaro formiT Sedgenil anderZs eniWeba“ (ssk 2002:320). amasTanave, 

sanotaro formiT Sedgenili anderZi SeiZleba  Seicvalos an moiSalos 

mxolod aseTive formiT Sedgenili anderZiT an sanotaro organoSi Set- 

anili gancxadebiT. Sinauruli anderZi ki SeiZleba Seicvalos an moiSa-

los rogorc notarialuri, ise Sinauruli anderZiT.   

saqarTvelos samoqalaqo kodeqsis msgavsad, ruseTis federaciis sa-

moqalaqo kanonmdeblobac ganasxvavebs memkvidreobis or saxes _ kanonis-

mier memkvidreobasa da anderZismier memkvidreobas. kanonismieri memkvi-

dreobisas gardacvlilis qoneba gadadis kanonSi miTiTebul pirebze _ 

gardacvlilis naTesavebze rigiTobis mixedviT (gamoiyofa sami ZiriTadi 

rigi). anderZiT memkvidreobisas ki _ anderZSi miTiTebul pirebze. ruse-

Tis federaciis samoqalaqo kanonmdeblobis 534-e muxlis Tanaxmad:   

„TiToeul moqalaqes SeuZlia anderZiT dautovos Tavisi qoneba 

erT an ramdenime pirs rogorc kanonismier memkvidreTa wridan, aseve ga-

reSe pirebsac, agreTve saxelmwifos an calkeul saxelmwifoebriv, ko-

operatiul an sxva sazogadoebriv organizaciebs“ (Гражданское законо-
дательство РФ 1996:123). Sesabamisad, anderZi (завещание) ganimarteba, 

rogorc piradi xasiaTis mqone calmxrivi garigeba. amasTanave, dauSvebe-

lia anderZis Sedgena erTze meti piris mier. ruseTis federaciis iusti-

ciis saministros notariuli ganyofilebis debulebis Tanaxmad: „saxel-

mwifo notariusi ar aris uflebamosili daadasturos anderZi, romelic 

Sedgenil iqna ramdenime piris saxeliT“ (Харалдс 2005:16). amasTana-

ve,Kkanoni did mniSvnelobas aniWebs anderZis formas. ruseTis kanonmdeb-

lobis 540-541-e muxlebis Tanaxmad, anderZs adgens piradad moanderZe 

(завещатель). igi unda iyos srulwlovani, qmedunariani piri, romelsac 



196 
 

anderZis Sedgenis momentSi SeuZlia gonivrulad gansajos sakuTari qme-

deba da naTlad gamoxatos Tavisi neba. anderZi dgeba werilobiTi for-

miT (Sedgenis adgilisa da drois miTiTebiT) da dasturdeba moanderZis 

mier. Tu moanderZe raime mizeziT (fizikuri naklis, avadmyofobis an 

sxva mizezis gamo) ver awers xels anderZs, maSin SesaZlebelia xelmo-

wera ganxorcieldes sxva piris mier (рукоприкладчик) moanderZisa da 
notariusis (an Sesabamisi Tanamdebobis piris) TandaswrebiT.  

saqarTvelos samoqalaqo kodeqsisagan gansxvavebiT, ruseTis kanon-

mdebloba ar scnobs anderZis Sinaurul formas, dasaSvebia mxolod no-

tarialuri forma (нотариальная форма завещания). amasTanave, sano-
taro anderZis (нотариальное завещание) dadastureba SesaZlebelia: 

„a)saxelmwifo notarialur kantoraSi; b)kerZo praqtikis mqone notari-

usis mier; g) aRmasrulebeli organoebis Tanamdebobis pirebis mier; d) 

ruseTis federaciis sakonsulo dawesebulebebis Tanamdebobis pirebis 

mier“ ( Харалдс  2005:23). 
qarTul da rusul kanonmdeblobaTa msgavsad amerikis samarTalSic 

gamoiyofa memkvidreobis ori saxe: kanonismieri memkvidreoba (intestate 
succession) da anderZismieri memkvidreoba (testate succession). kanonismieri 
memkvidreobisas qonebis damkvidreba xorcieldeba kanoniT gaTvaliswine-

buli TanmimdevrobiT, xolo anderZismieri memkvidreobisas anderZSi gake-

Tebuli miTiTebiT.  

Cveulebriv, gamoiyofa anderZTa ori kategoria: oficialuri ander-

Zi (official will) da araoficialuri anderZi (unofficial will). araofici-
alur anderZTa  kategorias miekuTvneba e.w. holographic will (xelnaweri 

anderZi), romelsac adgens da xels awers moanderZe. Cveulebriv, xel-

naweri anderZi moiTxovs mowmeTa dasturs (xelmoweris saxiT). Tumca, 

zogierT iurisdiqciaSi (magaliTad, Sotlandiisa da aSS-s 25 Statis ka-

nonmdeblobaSi) kanonierad iTvleba daumowmebeli  anderZic (e.w. unwit-
nessed holographic will), Tuki is akmayofilebs minimalur moTxovnebs misi 

namdvilobis oficialuri dadasturebisaTvis. iurisdiqciebs, romlebic 

ar aRiareben daumowmebel xelnawer anderZs, SeuZliaT misi kanonierebis 

cnoba “foreign wills act”-is ZaliT (mxolod im SemTxvevaSi, Tu anderZi 

Sedgenilia im qveyanasa Tu StatSi, romelSic igi kanonierad aris cno-

bili). luizianas Statis samoqalaqo kodeqsis Tanaxmad, aRniSnuli saxis 

anderZs ewodeba “olographic”. Cveulebriv, xelnaweri anderZi iwereba sa-

gangebo situaciebSi (rodesac moanderZe aris marto, sikvdilis piras da 

sxva). iurisdiqciebi, romlebic ar aRiareben daumowmebel xelnawer an-

derZs, gamonakliss akeTeben SeiaraRebul konfliqtebSi CarTuli pirebi-

sa da sazRvao naosnobaSi myofi mezRvaurebisaTvis. Tumca, aRniSnul pir-

Ta mier Sedgenili anderZis moqmedebis vada SezRudulia. 
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rogorc ukve aRiniSna, inglisur enaSi gamoiyofa oficialur da 

araoficialur anderZTa aRmniSvneli terminebi. amasTanave, oficialur 

anderZTa kategorias miekuTvneba e.w. notarial will (sanotaro anderZi). 

Black’s Law Dictionary-s Tanaxmad, notariul anderZs „adgens moanderZe 

ori mowmisa da notariusis TandaswrebiT“ (Black’s Law Dictionary  2007, 
1629). Tumca, mowmeTa raodenoba SeiZleba gaizardos im iurisdiqciaTa 

moTxovnebis Sesabamisad, sadac dgeba anderZi. 

inglisur enaSi gvxvdeba terminebi: joint will, mutual wills, mirror 
wills. 

Joint will (erToblivi anderZi) erTze meti piris mier (Cveulebriv, 

meuRleebis mier) Sedgenili anderZia urTierTmemkvidreobis Sesaxeb. Se- 

sabamisad, erT-erTi moanderZis gardacvalebis SemTxvevaSi cocxlad dar- 

Cenili moanderZe xdeba gardacvlilis mTeli qonebis an misi nawilis me- 

mkvidre.  

terminiT mutual wills aRiniSneba ori (an orze meti) anderZi, ro-
melTa Sedgenisas moanderZeebi aRweven garkveul SeTanxmebas da erT-erTi 

moanderZis gardacvalebis SemTxvevaSi meore asrulebs qonebis ganawile-

basTan dakavSirebul valdebulebebs. 

Mirror wills aRniSnavs or identur anderZs. 
Cveulebriv, aSS-sa da inglisis memkvidreobis samarTlis sistemebi 

moiTxovs anderZis Sedgenas werilobiTi formiT. Tumca, amerikis zogi-  

erTi Stati kanonierad scnobs e.w. „zepir anderZsac“ (oral will  an nun-
cupative will). „zepiri anderZis“ gadmocema xdeba fizikuri piris „ukanas-
kneli avadmyofobis“ (last sickness) periodSi. savaldebuloa, rom aRniS-

nul process daeswros sul mcire sami mowme, romlebic mogvianebiT 

ganaxorcieleben anderZis Cawerasa da dadasturebas. aRsaniSnavia isic, 

rom SezRudulia  „zepiri anderZis“ Caweris vada da memkvidreobiT gada-
cemuli Tanxis raodenoba. xSirad nuncupative will  gaigivebulia cnebasTan 

last donation. Tavdapirvelad, last donation  anu donatio  mortis causa  dam-
kvidrda romis samarTalSi da dRemde moqmedebs inglissa da uelsSi. 

maSasadame, qarTuli, rusuli da inglisuri samarTlis Zeglebis 

SedarebiTma analizma gviCvena Semdegi: samive qveynis samarTali sabuTs 

samkvidros gadacemis Sesaxeb uwodebs „anderZs“ (завещание; will). gamo-
iyofa anderZTa ori ZiriTadi kategoria: araoficialuri anu „xelnaweri 

anderZi“ (garda rusuli samarTlisa) da oficialuri anu „sanotaro 

anderZi“ (нотариальное завещание; notarial will). amasTanave, arsebobs 

xelnawer anderZTa ori saxeoba: dadasturebuli (daxuruli anderZi; 

witnessed holographic will) da daudasturebeli (Sinauruli anderZi; 

unwitnessed  holographic  will ). qarTulsa da inglisur enebSi gvxvdeba 

cneba „erToblivi anderZi“ (joint will ). termini joint will  unda ganvas-
xvavoT terminebisagan mutual wills  da  mirror wills. Joint will aris erTi 
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sabuTi, maSin, rodesac mutual wills  ori (an orze meti) dokumentia 

urTierTmemkvidreobis Sesaxeb. rac Seexeba termins mirror wills, igi  ga-
moiyeneba ori identuri anderZis aRsaniSnavad. dabolos, inglisur enaSi 

gvxvdeba „zepiri anderZis“ mniSvnelobis mqone leqsikuri erTeulebi: 

oral will  da nuncupative will, rac adasturebs im faqts, rom, saqarTve-
losa da ruseTis kanonmdeblobebisagan gansxvavebiT, Sotlandiisa da 

amerikis zogierTi Statis samarTali kanonierad Tvlis zepirad warmoT-

qmul anderZs, romelsac mogvianebiT aformeben da adastureben mowmeebi. 

Tumca, SezRudulia aRniSnuli anderZiT datovebuli qonebis raodenoba 

da misi Caweris vada. 
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Terms Denoting the Concept “will” in Georgian, Russian and 
English Languages 

 
Summary 

 
A will is the most commonly used legal document for the distribution  of property 
of a deceased person. There are two main categories of wills: holographic wills 
and notarial wills. Georgian and English laws differentiate witnessed and unwi-
tnessed holographic wills (olographic under the Louisiana Civil Code), while 
Russian legislation recognizes only witnessed  holographic wills. Generally, a will 
must be in a written form and according to a proper format. But a minority of  U.S. 
states permit  nuncupative wills (oral wills) under certain circumstances. The 
concept oral will  is not found in Georgian and Russian legislations.  
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ I-II, 2010 

 

nino ejibaZe  
 

idiomaturi gamoTqmebi arabuli enis  

egviptur dialeqtSi 

 

arabuli enis egvipturi dialeqti mdidaria idiomaturi gamoT-

qmebiT, romlebic am dialeqts gansakuTrebul pews sZenen. isini advilad 

gasagebi da aRsaqmeli mxolod adgilobrivi mcxovreblebisTvisaa, an maT-

Tvis, vinc maT enas, kulturasa da warmodgenebs icnobs. winamdebare sta-

tiaSi anbanuri rigis mixedviTaa CamoTvlili idiomebi, romlebic egvip-

tur dialeqtSi dasturdeba (dalageba xdeba ara yovelTvis sityvaTa 

Zireul Tanxmovnebze dayrdnobiT, rogorc es miRebulia arabulSi, ara-

med TanxmovanTa im Tanmimdevrobis mixedviT, romelic dasturdeba dia-

leqtSi). maT axlavs sityvasityviTi Targmani da ganmartebani. statiis 

bolos calke jgufebadaa gamoyofili iseTi leqsemebi, romlebic egvip-

turSi gansakuTrebiT xSirad gamodian idiomatur gamoTqmaTa Semadgen-

lobaSi. 

winamdebare statiaSi mocemuli magaliTebi Cawerilia avtoris mier 

egvipteli informantebisgan, an aRebulia egviptur dialeqtze Seqmnili 

Semdegi literaturidan: saui 1981; al-sibai 1965; al-aidi 2003; al-

Tonsi; al-haqimi 1987; ejibaZe 2008. 

 اِ                            
Tavisi saaTis Svili. amboben 

aramdgradi, cvalebadi xasiaTis 

adamianze. 

 اِبْـن سَاعَتُـه

xalxis Svili. kargi gvariSvilobis 

adamiani, kargi ojaxis Svili.  بِـنْـت نَـاس(اِبْـن نَـاس( 
dagrZelda. zedmeti gabeda, xelebi 

daigrZela (Sdr.). اِتْـطَـوَّل 
damokldi! xelebi daimokle! اِتْـقَـصَّر 
Cacmul iqna. gaiTvala, avi suli 

SeuCnda. اِتْـلَـبِّس 
daisunTqa. gaiTvala, avi suli 

SeuCnda. اِتْـنَـفّـِس 
24 karati. unaklo, asprocentiani. أرْبَعَه وَعِشْرِين قِيرَاط 
saxe aiRo. gaSinaurda. أخَد وَجْه 
aReb-micema. urTierTgageba. أخْد وَعَطَا 
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Cems dRes vnaxav Sens dRemde. Cemi 

sikvdilis dRemc damdgariyos Seni 

sikvdilis dRemde (mimarTva 

meuRlisadmi). 

 أشُوف يُومِى قَـبْل يُومَك

patiosan saxlSi menaxe. karg 

ojaxSi menaxe gaTxovili. 
 أشُوفِـك فِى بِـيت العَدَل

TiTebi SeiWama mis (kerZis) ukan. 

TiTebi Caikvnita, Zalian moewona 

(kerZi). 

أآَـل أصَابِـعُه وَرَاهَا 
 )أآْـلَـه(

puris Wama. lukma puri, puri 

arsobisa. أآْـل الْـعِـيش 
me dagaTvalierebineb ...-s. me Sen 

gaCveneb seirs ...-Tvis, ...-is gamo 
(Sdr). 

 ...جَك على أنَـا حَافَـرَّ

me magaT gamo vyef (mTeli) xmiT. 

mec amas ar vambob, mec amis gamo 

ar vixleC yels! A 

 أنَـا نَـابِـح حِسِّى عليهم

Zviri stumari xar, dakvlas imsa-

xureb.sityvaTa TamaSi: igulisxmeba, 

Zvirfasi stumari xar da imsaxu-

reb, rom saklavi daiklas Sens 

gamo. 

أنْـتَ ضِيف غَـالِى 
 تِسْتَـهِل الدَّبْح
 

Cemi xeli Sens Tavze. marTali 

miTxari. 
 إيدِى على رَاسَك

xeli gulze (midevs). marTals 

vambob (Sdr. gulze xeli daide da 

ise miTxari). 

 إيدِى على قَـلْـبِـى

erTi xeli win da meore – ukan. 

xelcarieli movida (Sdr. jibeze 

xelebdawyobili movida). 

إيد مِن وَرَا وْإيد مِن قُـدَّام

xeli daade ...-s, Seni xeli ...-ze. 

axlave momeci. 
 ...إيدَك على

Cemi xeli da Seni xeli. erTad ga-

vakeToT (Sdr. xeli xels mivceT). 
 إيدِى وإيدَك

ager, ca da ager, miwa. Tavs zeviT 

Zala araa, mets veRarafers 

gavawyob da vemorCilebi gangebas, 

aRaraferi SemiZlia. 

آدِى السَّـمَا وآدِى الأرْض

oRond Sens Rips eyos. netavi 

sakmarisi aRmoCndes. إيَّـاك يِـقَـضِّى آِرْشَـك 
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                                     ب                              
vkvdebi ...-Si. Zalian miyvars (Sdr. 

vgiJdebi ...-ze). 
 ...باَمُوت فى

danarCeni Sens sicocxleSi=Sen 

icocxle.  

amboben misamZimrebisas.  

=  البُقِـيَّه فِى حَيَاتَـك 
 تْـعِـيش أنْـتَ

xval WeramSi (igulisxmeba, roca 

Werami damwifdeba). uSabaTo 

kviraSi, arasodes.  

 بُكْـرَه فِى المِـشْـمِـش

miwam Caylapa (Sdr.). daikarga. الأرْضهُـتَـعْـلَـب  
gogo davardnilia bolomde ...-Si. 

Sdr. gogo Sebmulia, gogonas 

yuradReba miiqcia ...-m.  

البِـنْـت وَاقْـعَه خَالِص فى 
… 

gogonebis gogona. Sinabera, 

asakgadasuli qaliSvili. 
 نْـت بُـنُـوتبِـ

maimuniviT laparakobs. kargad 

laparakobs (igulisxmeba egviptur 

dialeqtze), saubrobs ise, rom 

egviptelebisgan ver gairCeva. 

 بِـيِـتْـكَـلِّـم زَىْ الْـقِرْد

gvelis Tavs Wams. iTqmis 

moxerxebul adamianze, romelic 

Tavs yvelgan gaitans. 

 آـل رَاس اِلْـحَيَّهبِـيَا

rZian brinjs Wams angelozebTan 

erTad. Rrmad, gemrielad sZinavs. 
بِـيَاآُـل رُزّ بِـلَـبَن مَعَ 

 المَلاَيِـكَـه
Seni xeliTaa simarTle. 

marTali xar. ّبْيِـدَك الحَق 
                               ت                                   

fulis mtveri (fulis mtvriT 

iyida). Calis fasad iyida, Zalian 

iafad iyida. 

اِشْتَـرَى (تُـرَاب اِلْـفُـلُـوس 
 )بْتُـرَاب اِلْـفُـلُـوس

Turqi, Turqebis asuli. keTil-

Sobili warmoSobis qaliSvili. 
 تُـرْآِـيَّه بِـنْـت أتْـرَاك

maT Soris rom nemsi Caagdo, 

gaiwkrialebs. iseTi siCumea, rom 

buzis gafrenac ismis (Sdr.). 

تِرْمِى وُسْطُهُم اِلإبْرَه تْـرِنّ

Seni daRla wavida. araviTari prob-

lema araa (Sdr. Seni Wiri wauRia). 
 تَـعَبَك رَاحَه
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piridan gadmoafurTxe. ar Tqva. تُـفّ مِن فَـمَك 
miwa gaipos da Caylapos. 

(sircxvilisgan) ar icoda, ra eqna 

da gadakargva enatreboda. 

 تِنْـشَـقّ اِلأرْض وْتِـبْلَـعُه

                                             ج                             
 Tqvengan movida, Cemgan ar  ىنِّات مِاجَم مَُـكْـنات مَِـج

mosula. pasuxismgebloba Tavidan 

momixsnia, Tqven dagbraldeT.

 ح
عِيش حَاف، (حَاف   

  ...)طَعَامِيَّايَه حَاف
fexSiSveli (fexSiSveli puri, 

fexSiSveli taamea...). xmela, mxo-

lod, carieli (puri, taamea da a.S.). 

 .rame, rac nerwyvs dagisvelebs  حَاجَه تْـبِـلّ ريقَـك

igulisxmeba cotaodeni sakvebi, 

waxemseba.  

 .rjulis naWeri  حِتَّـةْ دِين

 kargi, SesaniSnavi. 

 Cemi Sigani. Cemi Svili (Sdr. Cemi  حَشَـايَـا

sisxli da xorci). 

  .pirSi Custi Caide  حُطّ اِلـبلغه فى بُقَّـك

xma Caiwyvite. 

 ,kudi kbilebSi Caido. swrafad  حَطّ دِيلُـه فِى سْنَـانُـه

ukanmouxedavad gaiqca. 

-ulvaSebs/ wvers moviparsav. darwmu  دِقْـنى/ أحْلَـق شَنَـبى 

nebuli var imaSi, rasac vambob (Sdr. 

rusuli даю голову на отсечение). 

 .Tvalebi gauwiTla  حَمَّر لُـه عِـينِـيه 

Tvalebi daubriala.  

 .misi xaxidan Tafli wveTavs  حَنَـكُـه بِـيِـنَـقِّـط عَسَل

kargi xasiaTi aqvs. 

 dedamisisa da  حِـيلَـة أمُّه وْأبُوه

mamamisis moxerxeba. dediserTa  

 خ
 ,miwepebuli miajaxa. pirdapir  خَـبَط لَـزِق

gaufrTxileblad miaxala.

 .sicive aiRo. gacivda  خَد بَرْد

 .Tavisi Tavi aiRo. wavida  خَدْ بَعْضُه
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  .Seni suli aiRe    الَـكخُدْ بَ

frTxilad iyavi. 

 .Seni suli aiRe ...gan   ...خُدْ بَالَـك مِن

yuradReba miaqcie,

gaufrTxildi ...-s. frTxilad iyavi. 

.Tavisi Tavi aiRo    خَدْ نَـفْـسُه

suli moiTqva. 

 mokle (mxridan) aiRe. naklebi  خُدْهَا مِن قُـصَيَّرْها

winaaRmdegobis gza airCie, martivi 

gamosavali naxe.  

) ة(خد فى بطنك بطيخ
  صيفى

mucelSi zafxulis sazamTro Caide. 

nu Relav, damSviddi.  

 fexi movipare. oriod wuTi (Cemi)  خَطَـفْـت رِجْـلِـى

movipare, cotaodeni dro gamovnaxe. 

 xuTi mis TvalSi. avi Tvalis mqone  خَمْسَ فى عِـينُـه

adamianis saxelis moxseniebis 

nacvlad amboben. 

 xuTi da mexuTe. avi Tvalis  خَمْسَ وْخَمِـيسَه

mqone adamianis saxelis moxseniebis 

nacvlad amboben.
 

د    
muxlebi damidna. 

Zalian daviRale (siaruliT). 
 دابِـت رُآَـبِـى

dasavleTisken Seatriales. 

sikvdilis piras mivida, sikvdilis 

piras iyo. 

 دَايِـرِينُـه مَغْـرِب

mSrali tvini aqvs. TavisnaTqvamaa, 

aravis ar ujerebs. 
 دْمَاغُـه نَـاشْـفَـه

qveyana gaqvT datovebuli. rasac 

gsurT, imas akeTebT. 
 الدِّنِـيَا سَايِـبَالْـكُـم

es kaci Tavis tansacmels avsebs. 

kargi adamiania, kacuri kacia. دَه رَاجِـل مِلْـوْ هُدُومُه 
 ر

Zilma wamouara. CaeZina, droze ver 

gaiRviZa (Sdr. rus. проспал). راحِتْ عَلِـيه نُـومَه 
Cveni ufalimc ar dagiwvens tans. 

ufali gaSorebs avadmyofobas. 
 رَبِّـنَـا مَا يِـرَقَّـد لَـك جِـتَّـه
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Cemi kiseri. mibrZane, rac genebos 

(Sdr. Seni xmali da Cemi kiseri). 
 رَقْـبِـتِى

Cemi kiseri daiWers, SeaCerebs. 

me vkisrulob. 
 رَقـَـبْـتى صَدَّادَه 

suli sulSi. axlo, erTguli 

urTierTobebi hqondaT, erTmaneTs 

kargad ugebdnen. 

 الرُّوح بِـالرُّوح

Tavisi qalbatonis suli. 

dedikos biWi. رُوح سِتُّـه 
 ز

gudroni=gudroni da muri. U 

usiamovno rameze amboben  

(Sdr. qarT. jandaba). 

 زِفْـت وْهِبَاب= زِفْـت

gudronsa da muriviT. Zalian 

cudad (Sdr. Savad, Savbnelad). 
 زَىْ زِفْـت وْهِبَاب

kenWebi.   

dediSobila. مَلَـط =زَلَـط مَلَـط=َـطزَل 
 زَلَـط

rogorc bombi. Zlieri, janmrTeli 

(Sdr. magari). 
 زَىْ بُـمْب

rogorc arsTa monawile.  

araferi moswons. 
 زَىْ شَريك اِلْـمَخَالِق

xalxiviT.  

wesierad, rogorc wesi da rigia. زَىْ النَّـاس 
 ش 

CaeWide Sens mdgomareobas.  

sasos nu warikveT, winaaRmdegobas 

nu Sewyvet.   

 كَـالَـدّ حشِ

 ض
xuTebi eqvsebSi gaartya.  

veraferi moaxerxa. 

 

 اسدَى أسْاس فِمَب أخْرَضَ

 ط
samiT gaSorda (igulisxmeba 

ganqorwinebis formula). Sors dai-

Wira, axlos ar miikara. 

 طلَّـق بِـتَـلاتَـه

samiT gaSorebiT...  

araviTar SemTxvevaSi...  
…الطَّـلاق بِـتَـلاتَـه) على(
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amoiRo, rogorc Tma comidan. 

advilad, martivad. 
طَـلَّـع زَىْ شَـعْرَه مِن 

 اِلْـعَجِـين
masze daagrZela. didxans ar 

ekontaqteboda. طوَّل عَـلِـيه 
 ظ

gumbaTis qveS Seixi (iyo) megona. 

me keTilSobili adamiani 

megone/megona. 

 يخه شِبَُّـقْـلت اِحَْـت تْـنَـنَـظ

 ع
wiTeli SuadRis siZliereSi. 

dRisiT mzisiT (Sdr.), yvelas 

dasanaxad, xalxis Tvalwin. 

 عِزّ اِلضُّهْر اِلأحْمَر
 

eSmakebi Tvlemen. Zilis droa. اِلْـعَفَـاريت بِـيِـقَـيِّـلُـوا 
Seni dRis/Ramis bedi. RmerTma bevri 

aseTi (kargi) dRe/Rame mogces. 
  لِـيلْـتَـك/عُـقْـبَال يُومَك 

maRlis maRali. saukeTeso, maRali 

xarisxis. 
 عَال اِلْـعَال

yelSi arasodes Camiva. ver vitan, 

ar momwons, dasanaxad mejavreba.  
عُمْرى مَا نِزْلِت لِى مِن 

 اِلزُور
Sens siamovnebaze. rogorc ginda. على آِـيفَـك 
Sens sineleze.  nela. على مَهْلَـك 
Sen gverdze/marjvniv. 

gaaCere (mZRols). 
  يِـمِـينَـك/على جَمْبَك

puri mis mcxobels. bolos, 

rogorc iqna, miiRo, rasac 

imsaxurebda (Sdr. oblis kveri 

cxva, cxva da gvian gamocxvao). 

 يش لِخَبَّازِينُـهعِ

icxovra TabaTsa (mniSvnelobis 

armqone sityvaa, ubralod, 

arabulSi sityva `mcenares~ 

eriTmeba) da mcenareSi. cxovrobda 

kargad, bednierad, uzrunvelad. 

 عَاش فِى تَـبَات وْنَـبَات

 غ 
daviCagre da Cemi viric daiCagra. 

meti aRar SemiZlia, daviRale. 
 غَـلَـبْت وْغَـلَـب حِمَارى
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Zviri xar da moTxovna ki iafia. Sen 

CemTvis Zvirfasi adamiani xar da 

rac unda mTxovo, Sevasruleb, Sens 

fasTan SedarebiT yvelaferi iafia. 

 غَالى وَالطَّلَـب رَخِيص

Zviri(a) cecxli(viT). cecxlis fasi 

adevs (Sdr.) 
 َـارغَـالِى ن

nerwyvi Seicvala. waixemsa. غَـيَّـر ريقُـه 
saxe Seicvala. piroba ar Seasrula, 

sityva gatexa. غَـيَّـر وِشُّـه 
 ف

Tagvi aTamaSda Cems ubeSi. 

daveWvdi, eWvi Semepara. 
 اِلْـفَـار لِعِب فِى عُبِّى

Tavi gaixsna (Tavi ar gaixsna). 

mada mouvida, mada gaexsna (mada ar 

hqonda). 

مَا فَـتَـحْشِ (فَـتَـح نَـفْـسُه 
 )نَـفْـسُه

Tavi siganeSi.  

Sdr. misma mzem. amboben ironiiT.  فِى عَرَضُه 
 ق

dagiWers Senc da mamaSensac. es ra 

aris, metsac izams. يِـقْـبَض عَلِـيك وْعَلىَ أبُوك 
daamokla masze. rame daaklo 

urTierTobebSi, arasakmarisi 

yuradRebiT moeqca. 

 قَـصَّر عَـلِـيه

daubrunebeli wasvla moWra. 

mokvda. 
 قَـطَـع ذهَاب بِـلا إيَّاب

misi puri gawyvita. sazrdo 

Seuwyvita. 
 قَـطَع عِـيشُه

ixvebma gadauwyvites, gadauWres. 

mokvda. sabolood moSorda.  
 زّقَـطَّـعُوهُ الْـوِ

Cemi guli Senze. gulSi mizixar, 

miyvarxar. قَـلْـبى عَلِـيك 
 ك

Cemi RviZli. Cemi Svili (Sdr. 

RviZli naTesavi, Cemi sisxli da 

xorci). 

 آِبْدى

saubari haerSi=carieli saubari. 

uazro saubari. 
آَـلام =آَـلام فِى الْـهَوَا 

 فَـارِغ
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sila Wama (Sdr.). sila gaartyes. آَـل قَـلَـم 
cxeli dartyma Wama. magrad miscxes. آَـل عَـلْـقَـه سُخْنَـه 
TvalebiT upirebda SeWmas. آَـان حَيَاآْـلُـه بِـعِـينِـيه 

 ل
arc miTi da arc masze. aranairi 

kavSiri ar aqvs, arafer SuaSia. 
 لا بِـيه وْلا عليه

Tavisi muclis xorcze. mSieri. )لَـحْم بَطْـنُـه) على 
Tavi fexebidan ver gaurCevia. 

veraferi gaugia, araferi icis. 
 لا عَارِف رَاسُه مِن رِجْلِـيه

is acvia, rac Tokzea. Zalian 

gapranWulia. 
 لابِـس اِللِّـى عَ الْـحَبْل

ena xerxs miugavs. Zalian swrafad 

da mourideblad laparakobs, 

sityvas ver Caakereb.  

 لِسانًـه زَىْ مَبْرَد

sifaTi dauWyana. Sdr. sifaTi 

daukera. لاوِى بُوظُـه/لَـوَى بُوظُـه 
 م

zari uWiravs. kamaTlis kargi 

moTamaSea. 
 مَاسِك زَهْر

mosuli. keTili, kargi 

(daTanxmebisas, ingl. O.K.). 
 مَاشِى

gafrcqvnili. galamazebuli, 

gapranWuli. 
 مِتْـقَـمَّع

Sen mier daculi, Seni proteJe. 

Seni mona-morCili. 
 مَحْسُوبَك

dafaruli. iTqmis masze, visac 

sazrdo mxolod saarsebod 

hyofnis. aqvs mxolod aucilebeli. 

 مَسْتُـور

moTminebis wamwamebs CaeWida. 

moTmineba gamoiCina, iTmenda. 
 اب اِلصَّبْرمَسَك بِـأهْدَ

asi ifriTiT mozelili. iTqmis 

celq bavSvze. 
 مَعْجُون بِـمِيِّةْ عَفَاريت

napatiebi. giJi Tavisufalia (Sdr.)  مَعْذور 
gaberilia ...-ze.  gabrazebulia, 

gabutulia ...-ze. 
 ...مَنْـفُـوخ على ) هو(

mariliani. 

kargi. 
 مِلِـيح
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Sexebuli. Sepyrobili (Sdr.), 

fsiqikuri problemebis mqone 

adamiani. 

 مَمْسُوس

beds miRunavs. mudam 

mewinaaRmdegeba, ar mijerebs. 
 مِمَيِّل بَخْتِى

asi asi. asidan asi, sruli, 

asprocentiani. 
 مِيَّه مِيَّه

aravinaa qalbatonze uaresi, garda 

batonisa. erTmaneTze uaresebi 

arian.  

مَا ألْـعَن مِن سِتِّـى إلا 
 سِيدِى

xaTri ar gamitexo. مَا تِكْـسَرْش بِـخَاطْرى 
ar gamisinjia Zili. 

ar miZinia. مَا دُقْـتِش النُّـوم 
ar minaxavs Zili. ar miZinia. مَا شُـفْـتِش النُّـوم 
araa aq maTi suni(c ki).  

saerTod araa. 
 ممَفِـيش هِنَـا ريحَتْـهُ

Cems Tavze ar moixarSeba es tabixi. 

me amas ar vWam (Sdr.), CemTan es ar 

gagivaT. 

أنا مَا يِـنْـطَبِـخْشِ فُـوق 
 رَاسِى اِلطَّبِـيخ

 ن
mis Tavzea Camosuli. Zalian hgavs, 

misi zusti aslia. 
 نَـازِل فُـوق رَاسُه

 Cemi suli ...-Sia (araa Cemi suliـ

...-Si). minda (ar minda). مَلِـيَاش ... (نَـفْـسى فِى
 ...)نَـفْـس فى

 ه
haerze. pirdapiri eTeri, pirdapiri 

gadacema. )الْـهَوَا) على  
 و

da es mova? gana es SeiZleba? 

(igulisxmeba uaryofiTi pasuxi. 

Sdr. mosula?) 

 وْدِى تِـيجِـي

mis ukan saqmea. 

saqmezea wasasvleli. 
 وَرَاه مِشْـوَار

Seni mxrebis sigane gvaCvene. 

gvaCvene, ra kaci xar, ra SegiZlia. 
 وَرِّينَـا عَرَض أآْـتَـافَـك

gaafarToe Sen da iman.  

gza momeciT. 
 وَسَّع أنتَ وَهُوَ
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kargi saxe aqvs. kargi fexi aqvs 

(Sdr.), bedniereba moaqvs. 
  وشُّه حِلْـو

saxeSi. pirdapir. )الوشّ) فى  
saxe da zurgi. waRma-ukuRma. وشّ وُضَهْر 

 

garda amisa, egviptur dialeqtSi farTod gamoiyeneba idiomaturi 

gamoTqmebi, romelTa SemadgenlobaSi gansakuTrebiT xSirad dasturdeba 

Semdegi leqsemebi: ‘ayin (Tvali), dam (sisxli), bārid (civi) da feris aRm-
niSvneli zeds. saxelebi (kerZod, Savi, TeTri, lurji):  

 

 عين
or Tvals Sua daido.  

Tvalis CiniviT ufrTxildeboda.  
حَطُّـه بِـين عِـينِـين 

 الاتْـنِـين
Tvali amomivarda ...-Si.  

didi Zalisxmeva davaxarje, didi 

jafa gavwie ...-ze. 

 ...ُـه فىطَـلَـعِتْ عِـين

mtris TvalSi.  

didi xnis win. 
 فِى عِـين اِلْـعَدُوّ

Cems Tvalsa (da Tavze). 

 mimsaxure, rogorc genebos. 
 )وْرَاسِى(على عِـينِى 

am Cems or Tvalze.  

mimsaxure, rogorc genebos. 
 على عِـينِـيَّا دُول

marjvena Tvali miTamaSebs.K 

kargs migrZnobs guli. 
 عِـينِى الْـيِـمِـين بِـتْـرِفّ

marcxena Tvali miTamaSebs.  

cuds migrZnobs guli. 
 عِـينى الشِّمَال بِـتْـرِفّ

Tvali aqvs maZRari (Sdr.). عِـينُـه شَبْـعَانَـه 
Tvali Cemze (da Cems bedze).  

ra ubeduri var, Cemi bedis ra 

vTqvi. 

)خْـتِىوعلى بَ(عِـينِى عَلِـيَّا 

Cemi Tvali civi iyos masze.  

Cemi Tvali mas ar ecema, me mas ar 

gavTvalav. 

 عِينِى عَلِـيه بَارْدَه

Cemi Tvali Sens TvalSi. Zalian 

axlos. 
 عِـينِى عِـينَـك

Tvalebi  Sua TavSi aqvs.  
didi yuradRebiT akvirdeba.  

 عِـينِـيه فِى نُـصّ رَاسُه
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misi carieli Tvali.  

araferi hyofnis, yovelTvis meti 

unda, gaumaZRaria. 

  عِينُـه الْـفَـارْغَـه

 دم 
Seni sisxlis geSinodes, yvavilo. 

rTuli xasiaTi gaqvs, aravis 

ujereb. 

اِخْـتَـشى على دَمك يا زهر

dedaSens sisxli dautove.  

sindisi iqonie. 
 خَـلَّ عِنْـدَ أمَّك دَم

msubuqi/mZime sisxli aqvs.  

kargi, msubuqi/mZime xasiaTi aqvs. 
  تْـقِـيل/دَمُه خَفِـيف

misi sisxli SarbaTia.  

kargi xasiaTi aqvs. 
 دَمُه شَـرْبَات

misi sisxli SxamiviTaa.  

sazizRari xasiaTi aqvs. 
 دَمُه زَىْ سِم

sisxli gaeqca.  

Zalian SeSinda. 
 بَان دَمُه هَرْ

sisxli ara aqvs. 

 usindisoa. 
 مَا عَنْـدُوش دَم

sisxlov.  

cudo, usindisov.  

 

  يَا دَمَك/يَا دَم

  بارد
 .civi sezoni  الْـفَـصْل اِلـبْاَرِد

iaRliSi. 

 Se civo. fexebze  يَا بَارِد

gkidia. 

 samoci civi. fexebze gkidia (ufro  سِتِّـين بَارد

Zlieri, vidre wina gamoTqma).
 

 

feris aRmniSvneli zedsarTavi saxelebi: 
 

cnobilia, rom egviptur dialeqtSi feris aRmniSvneli zogi saxe-

li gadataniTi mniSvnelobiTac ixmareba. magaliTad, ’asfar (yviTeli) ara-

bulSi SeiZleba niSnavdes fermkrTalsac, farisevlursac, Savi an lurji 

uaryofiT movlenebis aRsaniSnavad gamoiyeneba, TeTri – dadebiTisa 

(alami 2000:78-88) da a.S. 
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yviTeli xumroba. boroti xumroba, 

umwikvlo xumroba.  
 سُخْرِيَّه /سُخْرِيَّه صَفْـرَا

 بَريئَـه
yviTeli sicili. 

farisevluri sicili. 
 ضَحْكَـه صَفْـرا

es iseTi jiSis (adamiania), romel-

sac wiTeli Tvalis garda arafris 

eSinia. Zalian Tu ar moindome, ar 

Sedrkeba. 

دُول صِنْـف مَا يِـخَفْـشِ إلا 
مْرَهمِن اِلْـعَيِـن الحَ  

Savi  saqcieli.  

cudi saqcieli.  
 اِلْـخِصْلَـه السُّودَه 

qveyana lurji iyo. ukuneTi Rame 

iyo, sruli sibnele iyo. 
 اِلدِّنِـيَّا آَـانِت زَرْقَـا

daide wiTeli da TeTri 

(igulisxmeba makiaJi). amboben 

ironiuli, gadataniTi mniSvnelobiT, 

roca gogona metismetad ipranWeba. 

 حُطّ أحْمَر وأبْيَض

lurji ubedureba.  

didi ubedureba. 
 اِلـبَْـلاوَه الزَّرْقَـه

TeTro dRev (Savo dRev).  

ra kargi ambavia! 
  أبْيَض  أسْوَد/يَا نَـهَار

TeTro Ramev (Savo Ramev).  

ra cudi ambavia! 
  سُودَه/يَا لِـيلَـه بِـيضَاء

Savad Camovida masze. 

Tavs daesxa, Seutia. 

 

 نَـازِل عَلِـيه نَـزْلَـه سُودَه

literatura  

saui 1981: L. A. el-Sawi, The Women Language Variations as A Reflection of the Female 
Position in the Egyptian Society, unpublished, AUC, Cairo. 

al-sibai 1965: Yūsuf al-Sibā‘ī, as-saqā māt, kairo. 
al-aidi 2003: ’Açmad al-‘āyidī, an tàkūn ‘Abbās al-‘Abd, kairo. 
al-Tonsi: Bayiram al-Tonsī, as-Sayid wa mratu bi Bārīs, kairo.  
al-haqimi 1987: Tawfīq al-·akīm, ‘awadtu r-rūçi, kairo.  
ejibaZe 2008:  n. ejibaZe, egvipturi arabuli, Tbilisi. 

alami 2000: J. Allam,  A Sociolinguistic Study on the Use of Color Terminology in 
Egyptian Colloquial and Classical Arabic: Diversity in Language, Cairo, N.Y. 

 

 
 



212 
 

Nino Ejibadze 
 

Idiomatic Expressions in the Egyptian Arabic Dialect 
 

Summary 
 

The Egyptian dialect of Arabic is rich in idiomatic expressions giving this dialect 
some kind of special charm. They are well understandable for native Egyptian 
speakers and those who are well aware of the culture and behavior of Egyptians. 
This article includes the idiomatic expressions confirmed in the Egyptian Arabic 
enumerated in the alphabetical order. They are accompanied by word for word, 
literal translation and comments which explain their real meaning.  Examples with 
some words frequently used in idiomatic expressions - such as eye (‘ayin), blood 
(dam), cool (bārid) and adjectives of colors - are given in separate items.  
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ I-II, 2010 

 

ia vaSakiZe  
 

saerTaSoriso terminologiisaTvis samecniero enaSi 

ilia WavWavaZis  enobrivi koncefciis fonze 

 

ucxoenovani sityvebisadmi meTodologiuri midgomis TvalsazrisiT, 

gansakuTrebiT mniSvnelovania ilia WavWavaZesa da `mamaTa~ Taobis warmo-

madgenlebs Soris (sardion aleqsiev-mesxievi, giorgi baraTovi, eqvTime 

wereTeli, revaz erisTavi, barbare jorjaZisa...) gamarTuli polemika; wi-

naswarve vityviT, rom am diskusiam xeli Seuwyo terminologiuri bazis 

Sevsebis procesSi sesxebisadmi marTebuli poziciis SemuSavebas. 

diskusia daiwyo iliamde; kerZod, Jurnal `ciskris~ garSemo `qar-

Tuli sityvierebis gansjisa da warmatebisaTvis~ Semokrebili sazogado-

ebisaTvis aqtualuri iyo ucxo sityvebisadmi damokidebulebis garkveva. 

bevri iwereboda `zogierTi evropiuli leqsis~ sesxebaze; gamoiTqmeboda 

sxvadasxva mosazreba; magaliTad: ucxo sityvebis zomier Semotanas mxars 

uWerdnen: dimitri baqraZe, dimitri yifiani, ivane kereseliZe, fadei 

bobilevi da sxvebi. maTi saerTo Sexeduleba ZiriTadad ase SegviZlia 

CamovayaliboT: sazogadoebam yuradReba unda miaqcios enaSi istoriuli 

ganviTarebis Sedegad gaCenil `axal gamoTqmaTa da frazebsa~, Tumca 

dauSvebelia maTi `usaWirod~ Semotana saliteraturo qarTulSi; aseve, 

miuRebelia winaparTagan `naRvawi da SemuSavebuli~ Zveli sityvebis aTva-

lwuneba (baqraZe 1860:331-332). 

aleqsandre orbelianis werilSi Jurnal `ciskris~ redaqtor ivane 

kereseliZisadmi igrZnoba erTgvari meryeoba, Tu ra gza airCios sazoga-

doebam ucxo sityvebis Semotanisas: pirdapir sesxeba Tu Targmna? iqneb 

orive gza dasaSvebia? (orbeliani 1857:63). 

ucxo sityvebis Semotanas saliteraturo qarTulSi radikalurad 
ewinaaRmdegeba `imerT Tavadi~ irakli lorTqifaniZe, romelic am faqts 

`wabaZvis~ an Zveli sityvebis daviwyebis Sedegad Tvlis da amitom mou-

wodebs sazogadoebas: `umjobes ars gavixsenoT daviwyebulni sity–ani da 

sasmenelni C–Ànni SevaCÂoT maT, vireRa sruliad daviviwyoT mofarulni 

C–Àngan da nac–lad maTsa SeviwynaroT ucxo... nac–Àlad saliteraturo-

sa vhsTq–aT mety–Àlebisa, xolo nac–lad Jurnalisa oqmi, sigeli anu 

matiane... nac–Àlad redaktorisa vixmaroT didis xnidam cnobili C–Ànda 

mestanbe anu aRmbeWdveli, nac–lad poeziisa moSairoba da moleqseoba, 

nac–lad prozisa warTqma anu warmoTqmiT wera, kravati Savsc–alod 
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cxedrad anu sarecelad, kreslo savarZelad da esreT Semdgomni~ (lor-
TqifaniZe 1857:45).U 

 

moyvanili nawyvetis mixedviT Cans Semdegi: 

1. werilis avtori, romelic sazogadoebis garkveuli nawilis po-

zicias gamoxatavs, ver acnobierebs saerTaSoriso praqtikaSi miRebul, 

mecnierebisa da kulturis cnebebis amsaxvel terminTa sesxebis  aucile-

blobas;  

2. sazogadoebisaTvis jer kidev ar aris naTeli saliteraturo 

qarTulSi mozRvavebuli ucxoenovani leqsikuri nakadis araerTgvaro-

vneba: werilis avtori erT WrilSi ganixilavs saerTaSoriso (proza, 

poezia...) da sakuTriv rusul (kravati, kreslo...) sityvebs. 

 

`mamaTa Taobisgan~ analogiuri SeniSvna miiRo ilia WavWavaZemac; 

kerZod, ilias bralad dasdes qarTuli `mSveniersityvaobis~ damdableba 

iseTi ucxo `leqsebis~ SemotaniT, rogoricaa: `forma~, `siuJeti~ (aleq-

siev-mesxievi 1861), `estetikuri, sentimentaluri, dramatizmi...~, sxvebs 

ki dascinoda `zadaCis, ostrovebisa da liniebis...~ gamo (jorjaZe 

1861:40-41). 

aRniSnuli SeniSvnis pasuxad, ilia WavWavaZe mkafiod mijnavs erT-

maneTisgan `saWiro~ da `arasaWiro~ ucxo sityvebs, Tanamedrove termino-

logiiT _ nasesxobebsa da barbarizmebs, romelTa mimarTac gansxvave-

bulia sazogadoebrivi midgoma: `me ostrovebi, liniebi da sxva garmianu-

li sityvebi... amisTvis davZraxe, rom magis Tanaswor mniSvnelobis 

sityvebi arian Cvens enaSi da isini, romelnic Cems aprilis statiaSi me  

mixmaria, ver ipovian TavianT mniSvnelobis sityvebs... Tund rom me ar 

vixmaro eg sityvebi, mainc kidev uTuod Semogveparebian, rogorc Semo-

gveparnen: poema, poezia, filosofia, kritika, statia, loRika da sxvani 

mravalni. eg ara xalxs ar daeZraxeba, is cruobs, _ romelica Zraxavs 

maggvar sityvebis Semotanas enaSi~ (WavWavaZe 1986:49).  

ilia WavWavaZe marTebulad Tvlis, rom enaSi axali sityvebis dam-

kvidreba aris istoriuli aucileblobis Sedegi: `Tu xalxi cxovrobs, 

ganviTarebaSi aris, e.i. azrianoba, gamsjeloba emateba, sityvac moemateba, 

enac gaumdidrdeba~ (WavWavaZe 1953:72); `enis gamdidreba sxvisa sityvebiT 

ers ar daamdablebs, Tu ar aamaRlebs~ (WavWavaZe 1957:70), oRond, enis 

siwmindis dasacavad, sesxeba unda moxdes qarTulSi arsebuli tradici-

uli leqsikuri monacemebis, `Tanaswori mniSvnelobis~ mqone sityvaTa 

gaTvaliswinebiT. swored amiT aixsneba ilia WavWavaZis daintereseba, er-

Ti mxriv, Zvel xelnawerebsa da sigel-gujrebSi gabneuli qarTuli same-

cniero terminebis moZiebiTa da, meore mxriv, xalxis cocxal sasaubro 

metyvelebaze dakvirvebiT (vaSakiZe 1991:98-100; vaSakiZe 2009). 
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ilia WavWavaZis marTebuli pozicia saerTaSoriso sityvebisadmi ki-

dev ufro naTeli xdeba sityva `kritikis~ Sesaxeb msjelobisas:  

`kritika _ amis Tanaswor mniSvnelobis sityva ar aris qarTuls 

enazed da arc Zalian saWiroa, rom iyos, Tumca ukeTesi iqneboda, yofi-

liyo, radganac eg dagvimtkicebda, rom Cveni mama-papani mag mxriT ganvi-

Tarebulni yofilan. sadac saxelia, iq uTuod saganic unda iyos. eg 

sityva exla mTels kacobriobas ekuTvnis da yoveli xalxi, cotaodenad 

ganaTlebuli, xmarobs Tavis enaSi; maSasadame, arc CvenTvis aris dasaZra-

xisi, rom eg sityva CvenSi ixmarebodes. `kritika~ aris ganxilvac, gan-

Cxrekac, garkvevac, garCevac da dafasebac erTad~ (WavWavaZe 1986:31). 

zemoT warmodgenili msjeloba uaRresad sayuradReboa rogorc sa-

literaturo enis saerTaSoriso sityvebTan mimarTebis, ise terminolo-

giuri muSaobis erT-erTi ZiriTadi mimarTulebis _ sesxebis gaaqtiure-

bis TvalsazrisiT, rac principul sakiTxad rCeba samecniero enis isto-

riis yvela etapze.  

ilia WavWavaZis SexedulebaTa sistema logikuri gagrZelebaa sam-

werlobo qarTulis istoriaSi damkvidrebuli enaTmecnieruli tradi-

ciisa, romelic, ZiriTadad, X-XII saukuneebis qarTvel mecnier-leqsi-

kografTa (ioane da eqvTime aTonelebis, giorgi mTawmindelis, efrem mci-

ris, arsen iyalToelis, ioane petriwis...) moRvaweobis dros yalibdeba. 

Tu SevupirispirebT erTmaneTs, erTi mxriv, Zvel qarTvel mwigno-

barTa da, meore mxriv, ilia WavWavaZis moRvaweobis periodebs, udavod 

SevniSnavT gansxvavebas. mivuTiTebT ramdenimes: 

1. XI-XII saukuneebSi, saqarTvelos politikuri zeobidan gamo-

mdinare, arsebobda realuri safuZveli erovnuli terminologiis Seqmni-

saTvis, samecniero ena ganuwyvetliv ixveweboda; XIX saukunisaTvis 

ruseTisagan dapyrobil, damoukideblobadakargul saqarTveloSi, roca 

gamarusebeli politika saganmanaTleblo muSaobas savsebiT gamoricxavda 

(beriZe 1952:30; vaSakiZe 1991:32-40), aseTi realuri safuZveli aRar 

arsebobda, kavSiri terminologiuri muSaobis mdidar tradiciebTan gaw-

yvetili iyo; 

2. Zvel qarTvel mwignobarTa `mTavari mizani iyo qarTuli termi-

nologiis Seqmna mxolod da mxolod qarTuli Zireuli da afiqsuri ma-

salis gamoyenebiT, sesxebis Tavidan acilebiT~ (meliqiSvili 1988:147); 

XIX saukunis samecniero enaSi farTod gaexsna gza nasesxobebs;   
3. XI-XII saukuneebis mecnier-leqsikografebi intensiuri muSaobiTa 

da `qarTuli enis mdidari sityvawarmoebiTi potenciis Zaldautanebeli 

gamoyenebiT~ qmnidnen `mwyobr sistemas mecnieruli terminologiisa~ 

(meliqiSvili 1988:158); ilia WavWavaZis moRvaweobis xanaSi naklebad 

iyvnen kvalificiuri specialistebi, romlebic sistematurad imuSavebdnen 

terminologiis sferoSi; 



 
 

216

4. Zveli qarTveli mwignobrebi (romlebic dainteresebuli iyvnen 

antikuri filosofiis pirvelwyaroebiT), berZnul dedanze muSaobdnen 

uSualod, damatebiTi enobrivi gavlenisagan damoukideblad; XIX sau-

kunis qarTuli samecniero ena ki ZiriTadad viTardeboda rusuli enis 

gavleniT. yovelgvari terminologiuri siaxle qarTulSi inergeboda 

rusulidan an rusulis SualobiT, ramac Sesabamisi asaxva pova, erTi 

mxriv, saerTaSoriso terminTa dawerilobasa da warmoTqmaSi, meore mxriv, 

rusulenovani barbarizmebis moZalebaSi (vaSakiZe 1991:59-61); 

5. Zveli qarTveli mwignobrebi umaRles saganmanaTleblo cen-

trebSi (aTonis, Savi mTis, petriwonis literaturuli skolebi, gelaTis 

akademia...) meTodurad muSaobdnen samecniero enasa da funqciur stilze 

(amas mowmobs: eqvTime aTonelis `kleba-Sematebis~ meTodi, giorgi mTa-

wmindelis zusti Targmanis Teoria, efrem mciris, ioane petriwis origi-

naluri sistemuri Sexedulebebi da sxv. _ kekeliZe 1980:61; danelia 

1983:250, 365; meliqiSvili 1983:156-160); XIX saukunis II naxevarSi ki, 

universitetebisa da akademiebis ararsebobis gamo, calkeul pirovnebebs 

an garkveul jgufebs qaosurad, erTmaneTisagan mowyvetiT unda Camoeya-

libebinaT logikurad swori mecnieruli pozicia.  

am TvalsazrisiT, uaRresad mniSvnelovania ilia WavWavaZis, rogorc 

terminologis, xedva da enobrivi alRo. man Tavis koncefciaSi erT-

gvarad Seajama da ganazogada XIX saukunis 50-iani da momdevno wlebis 

sazogadoebis mowinave Teoriuli Sexedulebani da swori mimarTuleba 

misca aRniSnuli periodis terminologiur muSaobas. es gamovlinda saer-

TaSoriso sityvebis rogorc sruli, ise nawilobrivi sesxebis1 saki-

TxSic. yuradRebas vamaxvilebT or momentze: 

I. Zvelma qarTvelma mwignobrebma Tavidanve SeimuSaves ucxo sityve-

bis saliteraturo enaSi Semotanisa da damkvidrebis meqanizmi, romelic, 

pirobiTad, ase SeiZleba CamovayaliboT: ucxo termini gamoyenebisTanave 

unda aixsnas, an warmodgenil iqnes qarTul SesatyvisTan erTad sino-

nimur wyvilSi; Sdr., ramdenime magaliTi ioane petriwis Sromidan: 

`sÂmperazmaÁ, romel ars Tangasavali~; `sqimaÁca davdva, romel ars 

nakveTi~; `provlimaÁ  anu winCamosagdebeli sityuaÎ~; `kataskevi, anu da-
kazmvaÎ~... (meliqiSvili 1975:206). 

                                                            
1  nawilobrivi sesxebiT aRvniSnavT iseT SemTxvevebs, roca termini nawarmoebia 

ucxo sityvis fuZeze qarTuli derivaciuli afiqsis darTviT (Sdr.: foCxua 
1974:369-370). es nacadi xerxia Zvel qarTvel mwignobarTa terminologiur mu-

SaobaSi (meliqiSvili 1988). ilia WavWavaZis publicistur werilebsa da, Sesa-

bamisad, imdroindeli presis enaSic dasturdeba ucxo terminis fuZisa da qar-

Tuli afiqsis (//afiqsebis) kombinaciiT miRebuli araerTi magaliTi (vaSakiZe 

2005:44-45). amjerad mxolod sruli sesxebis magaliTebiT SemovifarglebiT.   
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analogiuria ilia WavWavaZis midgomac nasesxebi terminebisadmi, 

romelTac didi raodenobiT iyenebs Tavis publicistur werilebSi; ker-

Zod: 

1.  konteqstSive xsnis, ganmartavs ucxo termins: 
`avtoriteti mecnierebaSi igi kacia, romelsac mis mier SeTvi-

sebuls mecnierebaSi gauTqvams saxeli~ (WavWavaZe 1956:108). 

`lordebma ki, ... ese igi sxvilma mebatoneTa, zeda palata Caigdes 

xelSi memkvidreobiT da ara arCevaniT~ (WavWavaZe 1957-a:16). 

`aq aRviris miSveba da sadaves migdeba karis gaRebaa im erTgvar 

uwmindurebisaTvis, romelsac `SantaJs~ eZaxian~ (WavWavaZe 1957-a:272). 

`ai, aq rogori sityvis mowyobilobaa, anu konstruqcia ~ (WavWavaZe 

1953:19). 

`diqcia, sityvis mkafiod gamoTqma, b-ni safarovisa Seudarebelia~   

(WavWavaZe 1953:113).  

`safrangeTis kanonebi wylis Camatebasac ki RvinoSi falsifikacias 

eZaxian, ese igi yalbis Rvinis keTebasa~ (WavWavaZe 1956-a:86). 

`sabaizmi... hqvian mnaTobTa Tayvaniscemas da gansakuTrebiT ufro 

varskvlavebisas da cdomilebisas~ (WavWavaZe 1955:08)... 

XIX saukunis II naxevris presaSi sxva avtorebTanac dasturdeba 

msgavsi magaliTebi:  

`mikroskopi minaa, romelic imdonaT gaadidebs... TvaliT daunaxav 

sagnebs... rom Cven SegviZlia imaTi danaxva da gaSinjva~ (`sasoflo ga-

zeTi~ 1869, #22:7).  

`sifonia rkinis mili, SuaSi Zalian gaRunuli, romliTac amaasxmen 

xolme wyals yovelnair WurWelSi~ (`sasoflo gazeTi~ 1870, #4:5). 

`analizi aris ximiur saqmeSi garCeva... sxva da sxva nivTebisa, rom-

lidanac aris Sezavebuli gasarCevi nivTi~ (`guTnisdeda~ 1864, .#15: 

92). 

`mineralis nivTi imasa hqvian sazogadod, romelic aris gamosuli 

miwisagan da ara xisa, balaxisa da cxovelisagan~ (`guTnisdeda~ 1864, 

#12:82).  

2. ucxo sityvas warmoadgens qarTulSi mkvidri leqsikuri 

Sesatyvisis paralelurad, frCxilebSi an sqolioSi: baqani (terasa) 

(WavWavaZe 1956-a:117); Tavni (kapitali) (WavWavaZe 1956-a:32); obligacia 

(giravnobis furceli) (WavWavaZe 1956-a:364); sameuli (triada) (WavWavaZe 

1955:110); dramis ambavi, araki (fabula) (WavWavaZe 1953:186); xmovani 

(foneturi) anbani (WavWavaZe 1955:79); asli (kopio) (WavWavaZe 1957:117-

118)... 

Sdr., sxva avtorebis masala: manufactura _ xelsaqnaroba (`saso-

flo gazeTi~ 1870. #13:4); specialisti _ xelq–ÀTobiT mcodinare 

(`guTnisdeda~ 1862, #2:27); kristali _ gayinuli sxeuli (`sasoflo 
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gazeTi~ 1870, #11:7); aklimatizacia _ havis SeCveva  (`guTnisdeda~ 1878, 

#12:5)...  

 

 II. ucxo sityvaTa siWarbis Tavidan asacileblad, Zvelma qarTve-

lma mwignobrebma maqsimalurad aamoqmedes qarTuli enis leqsikuri fon-

di da sityvawarmoebiTi saSualebebi; analogiurad, ilia WavWavaZe aqti-

urad cdilobs, qarTuli ekvivalentebiT Seanacvlos saerTaSoriso ter-

minebi; kerZod: 

 1. enis ZiriTadi leqsikuri fondidan arCevs ucxo terminis qar-

Tul Sesatyviss; Sdr.: analizi _ WaSniki; buketi _ suni; sistema/meTodi 

_ Rone, krediti – sesxi, renta _ Rala (WavWavaZe 1956-a: 120, 192, 

353)   

2. enis sityvawarmoebiTi saSualebebis gamoyenebiT, kerZod, afiq-

saciisa Tu sityvaTa SekavSirebis gziT qmnis saerTaSoriso sityva-

terminis qarTul ekvivalents; Sdr.: morgeni _ saSabaTo, burJuazia _ 

Sua wodeba (WavWavaZe 1956:37, 123), protoqsidi (carbonate) _ Senarevi 
tyviisa; superfosfati _ mJave kiri; kremortartari _ marilebi tarta-

risa; spirti/alkoholi _ gadawmendili arayi (WavWavaZe 1956-a:81, 90, 

105, 136-137)... 

aqve aRvniSnavT, rom paralelurad warmodgenili qarTuli da 

ucxouri sityvebis semantika zogjer scildeba erTmaneTs (vaSakiZe 2005: 

18-19); am SemTxvevaSi arsebiTia ilias mcdeloba, rom ucxoenovan masa-

las qarTuli masala gauTanasworos. 

ilias Tanamedrove Tu gviandel avtorebTanac vxvdebiT analogiur 

magaliTebs; Sdr.: 

termin gazis/Razis paralelurad dasturdeba haerovani (`guTnis-

deda~ 1862, #20:127-128), haeri/haergvari (`sasoflo gazeTi~ 1870, #9: 

4); berZnuli terminis _ oqsigenis _ paralelurad sxvadasxva dros ga-

moiyeneba: mJavis mSobi (`guTnisdeda~ 1864, #7:50), Jangmbadi (petri-

aSvili 1895-a, #10:4; 1895-b, #28:4), mJavbadi (alxaziSvili 1914:78; 

kakabaZe 1914:419), Jangmbade // Jangmani (alSibaia 1914, 468); termin epi-

dermisis nacvlad – ferfli (`kvali~ 1893, #30:15) da sxv.  

warmodgenili magaliTebidan mxolod oqsigenis SemTxvevaSi dam-

kvidrda pirveli qarTveli mecnier-qimikosis _ vasil petriaSvilis _ 

mier SemuSavebuli termini: Jangbadi. 

miuxedavad ucxoenovani masalisadmi kritikuli damokidebulebisa, 

garkveul SemTxvevebSi, verc ilia WavWavaZem aarida Tavi rusuli enis 

gavlenas. SedarebiT iSviaTad, magram mainc dasturdeba magaliTebi, roca 

ilia Tavis publicistur werilebSi rusuli warmoTqmiT iyenebs saerTa-

Soriso termins, an am ukanasknelis rangSi warmoadgens rusulenovan 

leqsemas:  
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`mecnierebas xelovnebisas, romelsac estetikas eZaxian, SeniSnuli 

aqvs zogadi Tvisebani xelovnebisa~ (WavWavaZe 1953:110).  

`...amisaTvis erTaderTi Ronea `tamoJna~, ese igi, sabaJo~ (WavWavaZe 

1956-a:322). 

`Cetverti, orTaSua ricxviT rom vsTqvaT, aTi fuTi mainc gamova~  

(WavWavaZe 1956-a:210)... 

warmodgenili masala mowmobs, Tu ra sirTuleebis winaSe idga 

terminologiuri muSaoba XIX saukunis II naxevarSi da ra didi sifr-

Txile iyo saWiro, rom samecniero ena ar damZimebuliyo arasaWiro 

gavlenebisagan. 
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Ia Vashakidze 
 

On International Terminology in Scientific Language against  
the Background of the Linguistic Conception by Ilia Chavchavadze 

 
Summary 

 
From the viewpoint of methodological approach to foreign words, the polemics 
between Ilia Chavchavadze and some representatives of the generation of "fathers" 
(Sardion Aleksiev-Meskhiev, Giorgi Baratov, Ekvtime Tsereteli, Revaz Eristavi, 
Barbare Jorjadze...) is especially significant. This debate made it possible to work 
out of the right position concerning borrowings in the process of replenishment of 
the terminological basis.  
 
I. Chavchavadze continues the linguistic tradition established in literary Georgian. 
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1. He activates the method worked out by old Georgian scholars linked with the 
introduction and establishment of foreign terms in the language: 

• explains a foreign term in the context (sityvis mowyobiloba, i.e. 
konstruqcia "word structure – construction") ; 

• represents a foreign word in parallel with its Georgian counterpart 
(triada – sameuli "triad – a group of three"); 

 
2. In order to avoid the excess of foreign language material, I.Chavchavadze 
actively tries to find Georgian equivalents instead of international terms: 

• selects a Georgian counterpart of a foreign term from the basic 
vocabulary of the language  (renta _ Rala "rent – land tax"); 

• coins a Georgian equivalent of an international word-term by 
derivational devices, namely, affixation and word combination 
(burJuazia _ Sua wodeba "bourgeoisie – the middle class). 

 
I. Chavchavadze systematizes the progressive views of the 1850s and of 
subsequent years, and develops the correct direction for the formation of 
terminological basis.  
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ I-II, 2010 

 

marine ivaniSvili 
 

etimologiuri dakvirveba: wawali 
 

`miwanimc dameyrebian, wawalo, Senis ÃeliTa! ~ 
xalxuri 

`RvTiur ars siyorul; xorciel igemeb – mohklav mas; iwvod mxolod! ~ 
`engadi~, gr. robaqiZe 

 

akaki SaniZis erT-erT brwyinvale gamokvlevas – `qarTuli kiloebi 

mTaSi~ (SaniZe 1984) _ erTvis mTis kiloTa leqsikoni, sadac wawali 
ganmartebulia Semdegnairad: 

wawali fS. (raz.-Wy.) `dobili, nadobi~. qali eZaxis vaJs wawals 

da naZmobs, vaJic qals – wawals da nadobs (vaJa, `iveria~, 1886, #35). 

wawali (y. 1102, 2) dobili? wawali Ã. `sayvareli~ (bes.). 

wawloba,  mowawleoba fS. wawlebis urTierTobis wesi. n. wola-

dgoma. 

wola-dgoma fS. wawloba, platonuri siyvaruli da erTmaneTTan 

wola (baCana, `iveria~, 1887 #207). 

gr. robaqiZe xevsurebs uwodebs `usaidumloes toms ara mxolod 

saqarTvelos, aramed mTel kavkasiis tomTa Soris. xevsurebi meCvenebod-

nen Soridan mudam rogorc cocxali danaSTi erTi usaxelo, Zveli, sau-

kuneebSi gadasuli xalxisa... gulis frialiT gzneb cocxals mZleosan 

miToss: winaqveyniuri dagqrolavs da gevleba aq Tavs..., ...ubralo...viT 

locva~ (robaqiZe 1994). 

fSav-xevsureTSi gavrcelebul wawloba-sworfrobis uZvelesi wes-

Cveulebis Temaze Seqmnilia folkloruli da mxatvruli literaturis 

araerTi nimuSi, dawerilia mravali gamokvleva, Tumca am unikaluri da 

romantikuli tradiciis warmoSobisa da sazogadoebrivi funqciis 

sakiTxi kvlavac idumalebiT aris moculi (vaJa-fSavela 1964; makalaTia 

1984; baliauri 1991; kiknaZe 1994; TuiTi 1998 da sxv.). 

tradicia moicavs da inaxavs yvelafers, rac warsulSi mniSvne-

lovani iyo. tradiciaSi daculia koleqtiuri mexsiereba, azrovnebi-

saTvis damaxasiaTebeli stereotipebi, xatebi da saxeebi, romelSic `cxo-

vrobda~ koleqtiuri xsovna, rogoradac is warsulSi ganicdeboda (xida-

Seli 2005). maTi aRdgenisa da funqciis gansazRvrisaTvis aucilebelia 

enobrivi monacemebis moxmoba da piriqiT, sityva-formebisa da maTTan 

dakavSirebuli semantikis rekonstruqciis dros – kulturuli modele-

bis gaTvaliswineba. amgvar midgomas kulturis lingvistur paleonto-
logias uwodeben.  
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hainc fenrixisa da zurab sarjvelaZis `qarTvelur enaTa etimo-

logiur leqsikonSi~ (fenrixi, sarjvelaZe 2000) mocemulia aRdgenili 

saerTo-qarTveluri *w1aw1- Ziri, qarT. waw- waw-al-i: laz. WoW- WoW-

ol-i `gogo, biWi; dedali (varia); mamali (yvinCila)~: svan. WaW- li-WBW-
i/WBW-il-ar `wawloba~ _ Sesatyvisobis safuZvelze.  

qarTul waw- (<*w1aw1-) Zirs Seesatyviseba svanuri WaW- da lazuri 

WoW-. 

qarTuli da svanuri enebis masala Seapirispira q. TuiTma (TuiTi 

1998), lazuri ekvivalenti gamoavlina z. sarjvelaZem (sarjvelaZe 1999). 

qevin TuiTis mosazrebas safuZvlad udevs svanuri Cveulebis WBWi-
laris an liWaWis dakavSireba etimologiurad da semantikurad msgavs 

wawlobis, sworfrobis xevsurul tradiciasTan. r. xaraZisa da  v. 

bardaveliZis mier aRwerili WaWilaris rituali (sruldeba qorwilSi 

an laskaris (teritoriul-mezobluri gaerTianeba) sadResaswaulo suf-

ris dros, SesaZloa sxva did dReobebzec) mTavrdeba qal-vaJTa wyvile-

bis kocniT (xaraZe 1939; bardaveliZe 1957). 

Cven viziarebT q. TuiTis saerTo-qarTveluri *w1aw1-, *w1aw1-al- 

fuZis semantikur rekonstruqcias, romlis mixedviTac aRniSnuli Ziri 

unda aRniSnavdes sqesTa Soris Tanaswor urTierTobas adgilobrivi sa-

zogadoebrivi jgufis farglebSi (davumatebdiT, Caketili sociumis far-

glebSi, xevsurebic da svanebic – mTaSi cxovroben) da, rom relevantu-

ri semantikuri diferencialuri niSnebia: 1. qalsa da kacs Soris urTi-

erToba; 2. Tanasworoba da 3. saerTo socialuri jgufisadmi kuTvnileba, 

rasac adasturebs fSav-xevsuruli da svanuri eTnografiuli masala waw-
lobisa da WaWilaris semantikis Sesaxeb, Tumca maT Soris aris gansx-
vavebebic: WaWilari – xanmokle ritualia, sruldeba qorwilSi da las-

karis sadResaswaulo sufris dros da SeiZleba gamoxatavdes Tanaswo-

robas ara individebs, aramed sazogadoebriv jgufebs Soris. wawloba-
sworfroba ki qal-vaJTa Soris Tanaswori, xangrZlivi urTierTobaa. Tu 

svaneTSi qorwilis rituali WaWilariT mTavrdeba, fSav-xevsureTSi waw-
lobis siyvaruli, kocna-xvevna da megobroba qorwinebiT ar gvirgvinde-

boda da xSirad wawalTa Tavis mokvliTac ki sruldeboda xolme (TuiTi 

1998). 

qarTvelur tomebSi wawlobis institutis Sesaxeb albaT moma-

valSic gagrZeldeba kvleva, amjerad yuradReba gvinda SevaCeroT sakvlev 

ZirTa megrul Sesatyvisze. 

rogorc zemoTac aRvniSneT, saerTo-qarTvelur *w1aw1-: qarT. waw- 

da svan. WaW- Sesatyvisobas z. sarjvelaZem daukavSira lazuri WoW- 

WoW-ol-i Ziri, `gogo, biWi; dedali (varia), mamali (yvinCila)~ mniSvne-

lobiT (sarjvelaZe 1999). 



 
 

224

vnaxoT, iZebneba Tu ara msgavsi fonologiuri da semantikuri 

struqturis Zirebi megrul teqstebsa da leqsikonebSi. 

i.  yifSiZesTan dasaxelebulia am TvalsazrisiT CvenTvis saintereso 

fuZe: 

WuWua целовать (говориться о маленькихъ предметахъ), стр. з. IV-я 
пор. н. vaWuWuuq   целую, аор.   qŒvaWuWi, пр. с. miWuWu, ср. juda. jud||jun: 
juda S, juna MZ целовать…(yifSiZe 1994). 

amave fuZes mivageniT o. qajaias `megrul-qarTul leqsikonSic~ (qa-

jaia 2002): 

WuWua (WuWuas) saxeli aWuWuu(n) zmnisa – kocna (i. yifSiZe 1914). 

Sio, Citi! gofurini, qemeuRi Tena Tis, dio xesŒ qemeCi do ukuli 
qaaWuWi (||qaajudi) pis: i. yifSiZe 1914, gv. 0113 – aqSa, Cito! gafrindi, 
miutane es mas, jer xelSi mieci da Semdeg akoce pirze. 

nanaia, nana-squa, morT, qumaWuWi!: i. yifSiZe 1914, gv. 136 – nana, 
nana – Svilo, modi, makoce! anwi giikurcxne do qumaWuWi!: S. ber., gv. 
158 – awi gaiRviZe da makoce! 

aWuWuu(n) (qaaWuWu akoca, qouWuWinu ukocnia, qonoWuWue(n) ako-

cebda Turme) grdm. akocebs. 

WuW- Ziri (albaT moferebis semiT) vlindeba agreTve derivaciul 

fuZeSi WuW-ul-i, WuWulia (WuWul/rs, WuWulias) igivea, rac wiwila, 

zool., mofer. wiwila. Sdr. saba: batTa, ixuTa da misTanaTa marTves 

WuWuli ewodeba; laz. WuWuli wiwila (n. mari); gur. WuWuli wiwila 

qaTmisa (i. Wy., s. JR., a. Rl.)(qajaia 2002). Sdr. agreTve megrulSi 

qalis saxeli – WuWu, gvari – WoWua. 
Cven vfiqrobT, saerTo-qarTvelur *w1aw1- `wawloba~: qarTuli waw-: 

lazuri WoW-: svanuri WaW- Sesatyvisobas unda davukavSiroT megruli 

WuW- `kocna~, WuW-ul-i `wiwila~ mniSvnelobis Ziri, romelic semantiku-

rad gacilebiT ufro axloa wawlobis uZvelesi da poeturi wes-Cve-

ulebis SinaarsTan, vidre warmodgenili lazuri Sesatyvisi.  

rac Seexeba bgeraTSesatyvisobas: qarT. w: megr. da laz. W: svan. W 

qarTvelur enaTa sibilantebis kanonzomieri Sesatyvisobaa, xolo qarTu-

li waw-: megr. WuW- <WoW- o>u gadasvlis Sedegad, risTvisac xeli unda 

Seewyo momdevno u-s (t. gudavas wesis mixedviT)(gudava 1960). 
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Marine Ivanishvili   
 

Etymological Observation: wawali 
 

Summary 
 

On the basis of the correspondence of Georgian   c'ac'-al-i : Laz  Ä'oÄ'-ol-i "girl, 

boy; chicken (pullet); cock (young cockerel)" : Svan  Ä'aÄ'- li- Ä'À Ä'-i/ Ä'ÀÄ'-il- 
-ar  "tsatsloba, love between a boy and a girl who are forbidden to marry each 
other", the root * c'1ac'1-  has been reconstructed  on the common-Kartvelian level. 
The Georgian and Svan materials were compared by K. Tuite, whereas the Laz 
equivalent was identified by Z. Sarjveladze (Fähnrich, Sarjveladze 2000). The 
Megrelian root   Ä'uÄ'- denoting "to kiss", c'uc'-ul-i "chicken", "duckling", which is 
semantically closer to the meaning of the ancient poetic custom of  tsatsloba  than 
its corresponding Laz counterpart, should be related to the above-mentioned 
correspondence. Thus, *c'1ac'1- Georgian c'ac'- c'a c'-al-i : Megrelian Ä'uÄ'- "to 

kiss", "chicken", "duckling" " : Laz Ä'oÄ'- Ä'oÄ'-ol-i "girl, boy; chicken (pullet); 

cock (young cockerel)" : Svan Ä'aÄ'- li-Ä'À Ä'-i/Ä'À Ä'-il-ar "tsatsloba".  
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vladimer lekiaSvili 
 

ararealur antecedentiani pirobiTi 

 gamonaTqvamebis semantika 

 

pirobiTi gamonaTqvamebis, romelTa antecedenti ararsebul faqts 

aRniSnavs (`CemTvis rom dagejerebina, es ar moxdeboda~, `wuxel rom 

ewvima, am diliT quCa atalaxebuli iqneboda~ da a.S.), semantika, erTi 

SexedviT, filosofiis sakiTxi ufroa, vidre lingvistikis, magram, Tu 

gaviTvaliswinebT bolo aTwleulebis manZilze Camoyalibebul kauzaciis 

kvlevis tendenciebs  (Collins 2004:1-59), xsenebuli gamonaTqvamebis 

WeSmariteba-mcdarobis dadgena da intuiciuri mniSvnelobis met-naklebi 

formalizeba filosofiuri analizis farglebSi principulad ver moxer-

xdeba. nebismieri cnebis semantika kulturuli fenomenia da ara sqolar-

Ta hipostazirebuli refleqsiebi. cnebis semantikis analizisas intuicia 

erT-erTi gadamwyveti faqtoria, umTavresi ki aq isaa, Tu ra garemoSi 

yalibdeba es intuicia: Tu is efuZneba Sesabamisi enis srul kulturul 

tradicias, maSin sakamaToc araferia, magram, Tuki filosofiuri (arse-

biTad ki enobrivi) cnebis formalizeba eyrdnoba garkveuli samecniero 

skolis farglebSi Camoyalibebul intuicias, misi Sefaseba esTetikis sa-

kiTxi ufroa, vidre mecnierebis. amdenad, cnebis intuiciuri analizi da 

met-naklebi formalizacia gamarTlebulia mxolod trivialur enobriv 

konteqstSi – rTul an xelovnurad garTulebul konteqstebSi imave 

cnebis analizisas intuiciuri mosazrebebis sruli ignorirebiT (da amiT 

gadaiWreba absurduli kontrmagaliTebis problemac). 

filosofiaSi konterfaqtualebis WeSmariteba-mcdarobis gansaz-

Rvris sagulisxmo mcdelobas vxvdebiT luisiseul kauzaciis `konter-

faqtualur~ analizSi (Lewis 1973), sadac movlenaTa Soris kauzaluri 

kavSiri dgindeba maT Soris konterfaqtualuri mimarTebis dadasturebis 

SemTxvevaSi (A aris B-s mizezi, Tu WeSmaritia konterfaqtualuri gamo-

naTqvami, `A rom ar momxdariyo, ar moxdeboda arc B~), xolo Sesabamisi 

konterfaqtualebis WeSmariteba irkveva potenciur samyaroTa semantikis 

safuZvelze: gamonaTqvami `A rom momxdariyo, moxdeboda B~ realur 

samyaroSi WeSmaritia mxolod da mxolod maSin, Tu romelime virtu-

aluri samyaro, romelSic WeSmaritia A&B, ufro msgavsia realuri 

samyarosi, vidre romelime samyaro, romelSic WeSmaritia A&~B. es sxva 
araferia, Tu ara konterfaqtualuri gamonaTqvamis intuiciuri analizis 

yvelaze damajerebeli modelireba. rac Seexeba movlenaTa kauzaluri da 

konterfaqtualuri mimarTebebis ekvivalentobas, aqac TiTqos sakamaTo 

araferi unda iyos _ Tu A aris B-s mizezi, maSin mocemul konteqstSi 
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is relevanturi unda yofiliyo B-s arsebobisTvis. ufro zustad, kon-
kretul garemoSi A unda yofiliyo aucilebeli piroba imisTvis, rom 

momxdariyo B. raoden ucnauric ar unda iyos, swored es daSveba iqca 
kauzaciis mkvlevarTa kritikis mTavar samizned. vfiqrobT, Tamamad SeiZ-

leba maTi kontrmagaliTebis sruli ugulebelyofa im ubralo mizeziT, 

rom ugnureba iqneboda intuiciurad savsebiT damajerebeli daSvebis eWv-

qveS dayeneba sagangebod garTulebul konteqstSi am daSvebis safuZvelze 

agebuli analizis Sedegebis intuiciuri aradamajereblobis gamo. amave 

dros, gverds ver avuvliT, erTi mxriv, kauzaluri gamonaTqvamebisa da 

Sesabamisi konterfaqtualebis ekvivalentobis, meore mxriv ki, konter-

faqtualis WeSmaritebis dadgenis luisiseuli meTodis formaluri uar-

yofis mcdelobebs. konveis `laifgeimis~ mcire modifikaciiT modlini 

(Maudlin 2004:419-444) agebs logikur models, sadac konterfaqtualis 

WeSmarituli mniSvneloba, misive azriT, calsaxad ar gansazRvravs 

Sesabamisi kauzaluri gamonaTqvamis WeSmaritul mniSvnelobas. es warmo-

saxviTi samyaro Sedgeba sibrtyeze ganlagebuli ujrebis erTobliobis-

gan, romlebsac SeiZleba hqondeT mxolod ori mdgomareoba _ TiToeuli 

ujra SeiZleba iyos an dakavebuli (vTqvaT, Savi), an Tavisufali (TeT-

ri). am samyaroSi moqmedi wesebi yoveli ujrisTvis misi uSualo garemo-

mcveli Savi da TeTri ujrebis (rva ujra) ganawilebis safuZvelze 

erTmniSvnelovnad gansazRvravs, yovel momdevno momentSi Savi iqneba es 

ujra, Tu _ TeTri. erTi sityviT, wesebi yvela cxraujriani kombina-

ciidan (aseTi sul 512-ia _ 29) TiToeulisTvis gansazRvravs momdevno 

momentSi centraluri ujris mdgomareobas. davuSvaT, arsebobs iseTi 

ori, mxolod erTi aracentraluri (vTqvaT, a) ujris mdgomareobiT 

gansxvavebuli A da B kompleqsi, romelic, transformaciis wesebis Se-

sabamisad, momdevno momentSi gvaZlevs C da D kompleqsebs, sadac cent-

raluri ujris mdgomareoba erTi da igivea (vTqvaT, Savi). SeiZleba Tu 

ara aseT SemTxvevaSi im erTi gansxvavebuli ujris mdgomareoba CaiTva-

los momdevno momentisTvis centraluri ujris mdgomareobis mizezad? 

aSkaraa, rom konterfaqtualuri fraza `ujra a rom ar yofiliyo TeTri 

(an Savi), maSin centraluri ujra momdevno momentSi ar iqneboda Savi~, 

mcdaria (da amdenad kauzaluri mimarTeba am or movlenas Soris, wesiT, 

ar unda arsebobdes), magram modlinis azriT, Sesabamisi kauzaluri gamo-

naTqvamis WeSmariteba-mcdaroba sakamaToa da is ukavSirdeba moqmedi 

wesebis formulirebas. Tu A-C da B-D transformaciebi ganisazRvreba 
erTi wesiT, maSin a saerTod ar iqneba naxsenebi aseT wesSi da amosavali 

iqneba danarCeni rva ujra. aqedan gamomdinare, a-s mdgomareoba aranairad 
ar imoqmedebs momdevno momentSi centraluri ujris mdgomareobaze da 

kauzaciasac ar eqneba adgili. magram Tu es ori transformacia ganisaz-

Rvreba ori sxvadasxva wesiT, romelTagan TiToeulis antecedenti moi-
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cavs kompleqsis yvela ujris aRweras (maT Soris a ujrisac, rac, 

TavisTavad, Warbi informacia iqneboda), maSin a ujris orive mdgo-

mareoba (TeTri da Savi) TiTqosda iqneba momdevno momentSi kompleqsis 

centraluri ujris mdgomareobis ganmsazRvreli da, Sesabamisad, mizezic 

(aseT SemTxvevaSi dairRveoda konterfaqtualuri da kauzaluri mimarTe-

bebis ekvivalentoba). Tuki modlinis msjelobis Cveni parafrazi arsebi-

Tad ar amaxinjebs originals, maSin mocemul faqtebs Soris kauzaluri 

kavSiri araTu sakamaTo, aramed erTmniSvnelovnad uarsayofia. uares Sem-

TxvevaSic ki, wesebs Tu ise CamovayalibebdiT, rom Seicavdnen ararele-

vantur informacias (konkretulad, a-s mdgomareobis Sesaxeb), aseT mid-
gomas gaamarTlebda mxolod da mxolod A da B kompleqsebis daunawev-

rebel erTeulebad interpretacia da, Sesabamisad, maTi Semadgenlebis 

kauzaluri mimarTebis obieqtad ganxilva ubralod uadgilo iqneboda. 

sxva sakiTxia konterfaqtualebis WeSmarituli mniSvnelobis gan-

sazRvris stalnaker-luisis meTodi. am analizis intuiciuri damajereb-

loba (da is garemoeba, rom principulad ver moxdeba am meTodis forma-

lizeba) TiTqos gamoricxavs misi logikuri uaryofis SesaZleblobas. 

magram tuli (Tooley 2002:192-197) agebs warmosaxviT models, sadac 

TiTqosda ver xerxdeba konterfaqtualuri gamonaTqvamis WeSmarituli 

mniSvnelobis gansazRvra stalnaker-luisis meTodiT (saqme exeba retro-

kauzaciis SemTxvevas). `...ganvixiloT samyaro, sadac ZiriTadi individebi 

arian lokaciebi da drois momentebi, da sadac arsebobs mxolod ori 

Tviseba _ P da Q, romlebic SeiZleba hqondes konkretul lokacias mo-

cemul dros da mxolod ori kanoni, erTi kauzaluri da erTic retro-

kauzaluri:  
• Tu x lokacias t momentSi aqvs orive P da Q Tviseba, maSin x+∆x lokacias 

t+∆t momentSi eqneba Tviseba P da ar eqneba Tviseba Q;  
• Tu x lokacias t momentSi aqvs orive P da Q Tviseba, maSin x-∆x lokacias 

t-∆t momentSi eqneba Tviseba P da ar eqneba Tviseba Q.~ (Tooley 2002:194).  
     amis Semdeg igeba:  
• realuri W0 samyaro, sadac t momentSi x-s ar aqvs Tviseba P da aqvs Tviseba 

Q da t+∆t momentSi x+∆x lokacias ar aqvs Tviseba P da aqvs Tviseba Q;  
• W1 samyaro, sadac t momentSi x-s aqvs Tviseba P da Q da t+∆t momentSi 

x+∆x lokacias aqvs Tviseba P da ar aqvs Tviseba Q;  
• W2 samyaro, sadac t momentSi x-s aqvs Tviseba P da ar aqvs Q da t+∆t momen-

tSi x+∆x lokacias aqvs Tviseba P da Q.  

Semdgom avtori adgens or konterfaqtualur gamonaTqvams: 

• t momentSi x lokacias rom hqonoda Tviseba P, maSin lokacias x+∆x t+∆t 
momentSi ar eqneboda Tviseba Q;  

• t+∆t momentSi x+∆x lokacias rom hqonoda Tviseba P, maSin lokacia x-s t mo-
mentSi ar eqneboda Tviseba Q.  
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misi mtkicebiT orive WeSmaritia W0 samyaroSi, stalnaker-luisis 

meTodis Tanaxmad ki an erTi gamodis WeSmariti, an meore, magram ara _ 

orive (am konterfaqtualTa Sesabamisi pirobiTi gamonaTqvamebidan W1 

samyaroSi pirveli WeSmaritia, meore _ mcdari, W2 samyaroSi meorea 

WeSmariti, pirveli _ mcdari da realuri W0 samyarosTvis am oridan 

romeli virtualuri samyaroc ar unda iyos ufro axlo, bunebrivia, 

orive gamonaTqvami W0 samyaroSi erTdroulad WeSmariti ver iqneba. am-

denad, meTodi arasrulyofilia). niSandoblivia, rom lokaciebisa da 

Tvisebebis am oromtrialis miRma banaluri logikuri wre imaleba: xse-

nebuli ori konterfaqtualis WeSmariteba W0 samyaroSi araa daSveba _ 

misi WeSmariteba dgindeba luisis meTodis arasrulyofili gamoyenebis 

gziT (kerZod, ugulebelyofilia W0 samyarosTan W1 da W2 samyaroebis 

SedarebiTi siaxlovis principi). imave meTodis sruli gamoyenebiT miRe-

buli Sedegisa da pirveladi Sedegis Seusabamoba ki namdvilad ver CaiTv-

leba meTodis naklad. 

marTalia, moyvanili magaliTebi mxolod imis miniSnebad Tu gamod-

geba, Tu ratom ver uZlebs veranair kritikas luisis kauzaciis konter-

faqtualuri analizis `konceptualuri kritika~, magram isic faqtia, 

rom filosofiuri tradicia ufro damajerebels verafers gvTavazobs: 

konterfaqtualuri gamonaTqvamis WeSmarituli mniSvnelobis gasarkvevad 

is an unda gardaiqmnas kauzalur gamonaTqvamad da ukve am ukanasknelis 

Sefaseba moxdes intuiciis safuZvelze, an gamoviyenoT luisis virtu-

alur samyaroTa modeli. SemaSfoTebeli perspeqtivaa: orive SemTxvevaSi 

Sefasebis safuZveli intuicia iqneba. amis Tavidan acileba principulad 

SeuZlebelia, magram analizis meTodi intuiciurad rTuli da orazro-

vani gamonaTqvamebis gamartivebis iseT formalur gzas mainc unda gvTa-

vazobdes, romlis Sedegad miRebuli obieqtic intuiciurad advili gada-

sawyveti iqneboda. potenciur samyaroTa meTodi saqmes aSkarad arTu-

lebs: rom dadgindes gamonaTqvamis `a rom ar momxdariyo, ar moxdeboda 
arc b~ (igulisxmeba, rom realurad a-c moxda da b-c) WeSmariteba-mcda-
roba, am meTodis Tanaxmad, unda avagoT virtualuri samyaro, romelSic 

ar moxdeboda a, sxva mxriv ki realuri samyaros analogiuri iqneboda. 

Semdeg ki sxvadasxva kanonebis moSveliebiT SevudgeT movlenaTa ganvi-

Tarebis rekonstruqcias da imis `garkvevas~, moxdeboda Tu ara b am vir-
tualur samyaroSi. erTi sityviT, mocemuli konterfaqtualuri (davuS-

vaT, intuiciurad rTulad Sesafasebeli) gamonaTqvamis gasaanalizeblad 

meTodi gulisxmobs mTeli samyaros konstruirebas _ cxadia, intuiciis 

safuZvelze. samyaros an Tundac misi nawilis `formalizeba~ absurduli 

safasuri iqneboda erTi gamonaTqvamis WeSmaritebis dadgenisTvis. banalu-

ri faqtia, rom nebismieri enobrivi gamonaTqvamis, maT Soris konterfaq-

tualebis WeSmariteba konteqstis gaTvaliswinebiT dgindeba da msjeloba 
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faqtobrivad exeba ara maT WeSmariteba-mcdarobas, aramed mocemul kon-

teqstSi maTi gamoyenebis marTebulobas. am kriteriumis safuZveli ana-

logiaa. virtualur samyaroTa agebis meTodic impliciturad analogias 

emyareba, magram mxolod impliciturad. filosofiuri tradicia kauza-

luri da pirobiTi gamonaTqvamebis mkvlevars aiZulebs `WeSmariteba~ 

eZios mecnierebis konkretul sferoebSi dadgenili kanonebis ganzogade-

bis gziT. mxolod sakuTriv lingvistikis sferoSi dabruneba, teqstu-

aluri da ara situaciuri konteqstebis farglebSi arsebuli analogi-

ebis gaTvaliswineba iZleva imis garantias, rom konterfaqtualur da 

kauzalur gamonaTqvamTa analizi ar gadaiqces `samyaroTa~ konstruire-

bis mcdelobad fsevdofizikuri kanonebis safuZvelze. 
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Vladimer Lekiashvili 
 

The Semantics of Counterfactuals 
 

Summary 
 

The semantics of counterfactual conditionals and the efficiency of methods for 
defining the truth-values for such propositions, as well as some counterexamples 
for Lewis counterfactual analysis of causation, are considered in the paper. Despite 
the intuitive appeal of Stalnaker-Lewis approach to counterfactuals, the method 
based on possible word semantics implies extensive use of intuitive judgments and 
defies formalization. Therefore, the semantic analysis founded on the principle of 
analogy within textual environments is regarded as the only guarantee against the 
conversion of the analysis of causation and counterfactual dependence into 
discussion of generalized physical laws governing the universe.  
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nikoloz oTinaSvili 
 

qsnuri gvarebis warmoebisaTvis 

 

saqarTvelos yvela mxareSia cnobili gvaris ganayofis saxelebi, 

romlebic asaxulia saistorio dokumentebSi da tradiciul, zepirgadmo-

cemebiTac dasturdeba. Stogvarebi ZiriTadad gvarebisa da saxelebisagan 

momdinareobs da misi funqcia ZiriTadad is aris, rom raRac niSan-Tvi-

sebiT daaxasiaTos ama Tu im sofelSi an nasoflarSi mcxovrebi adami-

anebis jgufi, gvari an gvaris ganayofi. 

prof. z. WumburiZis azriT, qarTuli gvarebis didi nawili warmoq-

mnilia winaparTa saxelebisa da metsaxelebisagan da am gziT iqcnen gva-

ris Semadgenel nawilad (WumburiZe 2003:76). 

istoriuli dokumentaciis mixedviT qsnis xeobaSi gvarebis bevrna-

iri warmoeba dasturdeba: -Svili, -Ze, -uri, -eli da sxva. gvarebis dabo-
loebaTa ricxvs ekuTvnis -anT, romelic farTod iyo gavrcelebuli 

qsnisa da aragvis xeobebSi. `qsnis saerisTaos statistikur aRweraSi~, 

romelic meTvramete saukunis meore naxevarSi 1774 da 1781 wlebSi 

moxda, adgilobriv gvarTa dasaxlebebi warmodgenilia -anT daboloebiT. 

mag. qarCoxis xeobaSi qenqaZeebiT dasaxlebuli sofeli davTarSi Caweri-

lia rogorc qerqanT kari, pavliaSvilebiT dasaxlebuli sofeli – pav-

lianT kari, TinikaSvilebiT dasaxlebuli – TinikanT kari, SatakiSvile-

biT – SatakianT kari, TezelaSvilebis gvari – TezelanT kari, marti-

aSvilebi – martianT kari, balaSvilebi – balaanT, balxamiSvilebi – 

balxamanT da sxva. 

Cans tradiciiT unda aixsnas is garemoeba, rom aRniSnuli war-

moeba, romelic meTvramete saukuneSi zogierT sxva warmoebasTan erTad 

toponomastikis funqciasac asrulebda, dResac aqtiurad gamoiyeneba, 

oRond sxva funqciiT. 

-anT daboloeba dRes gvaris dasaxeleba ki ara Stogvaris aRsaniS-

navia, romelsac amave dros makrodan mikrotoponimikis funqcia daekisra 

da genealogiuri xazis misaniSnebelia, magaliTad: sofel zodesSi 1774 

wlis `aRweris~ mixedviT cxovrobdnen: `odianT elisbar, beri da pavlia, 

aseve odianT xareba, Tariman, ivane odiSvilebi. dRevandeli damuSavebuli 

masalebis mixedviT odiSvilebis gvaridan warmoqmnilia Stogvarebi Zveli 

anTroponimebis mixedviT: elizbaridan gansxvavebuli fonetikuri varian-

tiT elizbariaanTi, beriaanTi, xarebaanTi, beRoWaanTi, rac imisi maniSne-

belia, rom toponomastikurma warmoebam saukuneebs gauZlo. 

davTarSi aRniSnuli pavliaanT kari mdebareobs mdinare qsnis zemo 

welze, marjvena mxares, xolo mopirdapire mxares, marcxniv eloiani. am 
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ori dasaxlebuli punqtis naTesaobis Sesaxeb werilobiTi wyaroebis 

garda xalxuri gadmocemebic gvexmareba. davTarSi aRniSnulia `pavlianT 

ivanes Svilebi elo, beri, zurabi, sexnia. didi ojaxis gayris Semdeg 

pavliaSvilebi gaiyarnen da elo dasaxlda qsnis marcxena mxares. misi 

STamomavloba moixsenieboda pavliaSvilebad gasuli saukunis ocdaaTian 

wlebamde, xolo Semdgom daewernen eloSvilebad. am or gvars Soris 

biZaSviloba dResac grZeldeba da qorwineba dauSvebelia. dRevandeli 

monacemebiT pavliaSvilebis Stogvarebia: onikaanTi, xositaanTi, baqu-

zaanTi, ubiaanTi. eloSvilebi ganiyofebian: ladoanTi, efroanTi, beroan-

Ti, gogianTi, vanoanTi. yvela aq CamoTvlili uaxloesi naTesavebi arian, 

magram maT sasaflaoze Stogvaris mixedviT aqvT gamoyofili dasakrZa-

lavi adgili. 

-Ti daboloebiani gvarebi da Stogvarebi naTelia, rom erTi war-

momavlobisani arian da naTesaobas amJRavneben qarTuli enis sxva dialeq-

tebTan (ingoroyva 1954:96). 

zemoxsenebul regionSi, romelic qarTluri dialeqtis erTi nair-

saxeobaa, farTod aris gavrcelebuli -an sufiqsiani warmoeba. am warmo-
ebiT TiTqmis yvela qarTveli tomi sargeblobda da SeiZleba iTqvas, rom 

erT-erTi Zvelia qarTul toponomastikaSi. s. janaSia wers: `Tvisebis da 

warmoSobis, warmomavlobis niSanTa garCeva zogjer Wirs, an pirveli 

meoris Sedegia, amitom eseve sufiqsi warmoSobasa da warmomavlobas aR-

niSnavs. am mniSvnelobis warmomavlobas xels uwyobda misi patronomis-

tikuri funqcia, rodesac krebiTobis formati amave dros realurad sa-

erTo warmoSobazec miuTiTebda~ (janaSia 1959:38). 

qsnis xeobis masalaSi uxvad Cans aseTi warmoeba da migvaCnia, rom 

warmoSoba-sadaurobis da amave dros toponimTa mawarmoebelic aris. 

-an sufiqsuri warmoebis Sesaxeb a. SaniZe aRniSnavs, rom (SaniZe 
1980:194) -a xmovanze daboloebul saxelebs daerTo -ian sufiqsi,      

i elementi dasustda da daikarga. unda gvqonoda Tamaziani, magram gvaqvs 

Tamazaani. 

davTris monacemebiT qsnis xeobis zemo welze sofel `qenqaanT 

kars saxlobdnen qenqaZe qitia, ivane, iase, patarkaci, aseve abrama, go-

derZi da sxvebi. dRevandeli warmoeba ki am gvaris Stogvarebisa imeo-

rebs winaprebis saxelebs da aseTia: abramiani, oTaraani, qitiaani, papuna-

ani, imedaani, giorgaani. 

sofel WorWoxaSi saxlobdnen qenqaZe focxvera, sabia, beruka, dRes 

maTi STamomavlobaa: sabiani – sabiaSvilebi, focxveraani – focxveraSvi-

lebi, beruka – berukaSvilebi, aseve qawaani – qawaSvilebi. 

amave sufiqsiT aris nawarmoebi uwindeli axaldabis dRevandeli 

sofel balaanis – balaSvilebis Stogvarebi, maTedan – maTiani, focxve-

radan – focxveraani da sxva. 



 
 

233

dRes ukve momravlebuli nasoflarebi qsnis xeobaSi amave warmo-

ebaTaa struqturulad. es nasoflarebi ZiriTadaT xeobis zemo welze 

mdebareobda da xSirad or-samkomliani dasaxlebebi iyo, romleSic erTi 

gvaris xalxi cxovrobda. aseTebia: garayaani – garayaniSvilebi, igive 

garyaniZe, romlebic Semdgom sofel javaSi cxovrobdnen da aznauris 

titulsac flobdnen. Roloaani – RoloSvilebi, Zebisaani – ZebisaSvi-

lebi, iagoraani – iagoraSvilebi, fersaani – feresaSvilebi, gulariani – 

gularaSvilebi, qisiani – qisiSvilebi, doCian – pavliaSvilebis erTi 

Sto, kveriani – aseve pavliaSvilebis erTi Sto, xokriani – xokriSvi-

lebi, Tagaiani – Tagaurebi, Siukaani – SiukaSvilebi da sxva. 

qsnuri gvarebi da Stogvarebi marTalia originalurobiTac gamoir-

Cevian, magram warmoeba ZiriTadad saerTo qarTveluria da mTlianad 

jdeba qarTul struqturaSi. 
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On the Formation of Ksani Surnames 
 

Summary 
 

According to the historical documentation, surnames in the Ksani valley were 
formed in a number of ways, namely, by means of adding -ant, -shvili,  -dze, -uri, 
-eli, which also fulfilled the function of toponomastics. These endings are still 
actively used, but with another function. At present the ending -ant denotes a clan. 
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izabela qobalava  

 

awmyos fuZis erTi TaviseburebisaTvis megrulSi 

(gramatikuli da semantikuri aspeqtebi) 

 

1. megrulSi (upiratesad aRmosavlur kilo-TqmebSi) awmyosa da 

awmyos jgufis sxva mwkrivTa zmniswininian fuZeebSi, dinamikur zmnebTan 

(zogierTi gamonaklisiT) gvxvdeba mawarmoebeli TmV martiv (erTmar-

cvlian) da mV rTul (ormarcvlian) zmniswinebTan.1 sxva qarTvelur ena-

dialeqtebSi igi ar vlindeba.2 mawarmoebeli rTuli agebulebisa Cans. 

pirveli mkvlevari, romelic gakvriT Seexo am sakiTxs, iyo i. yifSiZe. 

man mawarmoebelSi gamoyo or nawilaki _ Ti da ma, romlebic fuZeSi 

gvxvdebian rogorc cal-calke, ise erTad _ Tima  saxiT, magram maTi ga-

nawileba fuZeTa mixedviT ar moucia: mi-Ti-vogoranq (?) „vpoulob“, mas-

dari _ me-gorua „Zebna, povna“; mu-Ti-ibdvanq „fexze vicvam“, masd. mo-
dvala „fexze Cacma“; gin-me-vurq „gadavdivar“, masd. gin-ula „gadasvla“; 

ge-Tm{e}-evgonenq < ge-Tima-ivgenq „mesmis“, masd. ga-gona „gagoneba“ (yif-
SiZe 1914:0107, 0109). aRniSnuli mawarmoeblis SemadgenlobaSi or nawi-

laks gamoyofs m. xubuac, magram sxva xmovnebiT: Te da me/o. amaTgan av-
tori mxolod Te nawilakis mniSvnelobaze laparakobs, meores ki am na-

                                                            
1 megrulSi zmniswinTa sistema (romlis ZiriTadi Taviseburebebi jer kidev za-

nurSia Camoyalibebuli) gamoirCeva mdidari SedgenilobiTa da semantikuri mra-

valferovnebiT. zmniswinebi gamoyenebulia rogorc gramatikuli, ise, gansakuTre-

biT farTod, derivaciuli funqciiT. gramatikuli mniSvnelobiT gamoyenebuli 
zmniswinebisagan gansxvavebiT, saderivacio zmniswinebi, drouli da aspeqturi Se-

zRudvebis gareSe, erTvian semantikurad Sesabamis dinamikur da statikur zmnebs  

da warmoqmnian axal zmnur fuZeebs, rogorc ukve damoukidebel semantikur er-

Teulebs. arsebobs dinamikur zmnaTa garkveuli semantikuri jgufebi, romlebic 

saderivacio zmniswinebs saerTod ar dairTaven (u-&or-s „uyvars“, a-bir-u-af-u 
„emRereba“ da misT., romelTac, bunebrivia, aq ar vexebiT). agebulebis  mixedviT  
gansxvavebulia martivi  da rTuli zmniswinebi. martivi zmniswinebi (e, ge, go, 
do, me, mi, mo  da sxv.) ZiriTadad gamoxataven moqmedebis mimarTulebas. rTuli 

zmniswinebi (eTo, eko, ela, eSa, ewo, giTo, gila, gimo, gino, giSa, dino, mida, 
mola, miko, miwo da sxv.) mimarTulebasTan erTad (romelic gadmo-cemulia 

rTuli zmniswinis SemadgenlobaSi pirvel adgilze myofi martivi zmniswinebiT) 

lokalur niuansebsac aRniSnaven, kerZod, axasiaTeben adgils, sadac mimdinareobs 
moqmedeba. am Sinaarss gamoxataven adverbialuri nawilakebi, romlebic damouki-

deblad ar dasturdebian (gudava, gamyreliZe 2000:188).    
2 sakiTxi imis Sesaxeb, Tu ratom ar Cans aRniSnuli mawarmoebeli sakuTriv meg-

rulis  dasavlur kilo-TqmebSi, damatebiT kvlevas saWiroebs. 
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wilakis gareSe ar adasturebs. amasTanave, aRniSnuli mawarmoeblis gaCe-

nas igi mxolod martivi zmniswinebis momdevnod varaudobs: miTiardudu 
„ezrdeboda“, „Seezrdeboda xolme“, masd. merduala „Sezrda“; moTmi-
svanju „isvenebs“, masd. mosvanja  „mosveneba“; moTmoxvadu „xvdeba“, masd. 
moxvalama „moxvedra“ (xubua 1942.3:750). TmV mawarmoeblis mV varian-

tis arseboba rTuli zmniswinebis Semdeg dafiqsirebulia t. gudavasa da 

T. gamyreliZis mier (gudava, gamyreliZe 2000:192-193). calke T gvxvde-

ba: martivi zmniswinebis momdevnod awmyos TurmeobiTis, g. rogavas ter-

minologiiT _ III TurmeobiTis (rogava 1953:17-18), formebSi (e-T-no-
Wof-u-e „maRla swevs/swevda Turme“, do-T-no-(n)Txaf-u-e „Zirs ecema/ 

ecemoda Turme“); pirveli subieqturi da obieqturi pirebis mezoblobaSi 

(gi-T-v-o-dv-an-q „vadeb“, aq: „varqmev“; ge-T-mo-din-u-T „Tan myvebiT“,  

Sdr. ge-T-g-o-din-u-T „Tan gyvebiT“); im iSviaT SemTxvevebSi, rodesac 

uaryofiTi nawilaki va- Tavkiduridan fuZeSi inacvlebs (do-T-va-do-x-
od-u „ar  jdeba“, Sdr. va-T-mo-do-x-od-u)(xubua 2:744). 

mawarmoeblis adgili fuZeSi gansazRvrulia: mosdevs saderivacio 

zmniswinebs. misi xmovani komponenti aramdgradia. TavkidurSi Seqmnili 

fonetikuri pirobebis gamo, sxva prefiqsuli xmovnebis analogiurad,  

igi icvleba (Sdr. ge-Tme-cen-s „zed cviva“, do-Tmo-cen-s `Zirs cviva“, 
din-mo-cen-s „Sig cviva“, eS-ma-cen-s „qvevidan zeviT  iyreba“); erwymis 
momdevno xmovans da iwvevs mis poziciur dagrZelebas (me-Tme-u-R-an-s/ 

me-Tmó-R-an-s „miaqvs masTan“) an saerTod ikargvis, rogorc es xdeba awm-
yos TurmeobiTis rTulzmniswinian fuZeebSi: Sdr. ge-Tmi-o-rRv-an-s 
„ayris“, ge-T-no-rRv-af-u-e „ayris/ayrida Turme“, magram gil-ma-rRv-an-s 
„zevidan yris“, gil-no-rRv-af-u-e  „zevidan yris/yrida Turme“ (fuZis 
TavkidurSi mimdinare fonetikur cvlilebebze (dawvr. ix. yifSiZe 

1914:0107-0113; gudava, gamyreliZe  2000:190-199; danelia 2006:62-65). 

2. TmV mawarmoeblis funqcia bolomde garkveuli ar aris. i. yif-

SiZis azriT (romelsac sxva mkvlevrebic eTanxmebian), Ti, ma an Tima,  

Cveulebriv, I seriaSi gvxvdeba da gamoxatavs usrul aspeqts (yifSiZe 

1914:0107; margvelaSvili 1980:166; qajaia I, 2000:60; II, 2001:46). m. xu-

bua, marTalia, zogadad eTanxmeba yifSiZis mosazrebas, rom ganxiluli 

mawarmoebeli usruli aspeqtis gamomxatvelia, magram laparakobs mxo-

lod Te nawilakze, rogorc qarT. ca nawilakis Sesatyvisze (xubua 

1942.3:749-750). 

TmV mawarmoebeli marTlac dakavSirebulia usruli aspeqtis for-

mebTan, magram aRniSnul avtorebTan araferia naTqvami amgvar formebSi 

misi gaCenis safuZvelze. mocemul konteqstSi SeiZleba mxolod imis aR-

niSvna, rom ramdenadac megrulSi, iseve, rogorc saerTod qarTvelur (da 

mraval sxva) enebSic, specialuri morfemiT markirebulia aspeqturi da-

pirispirebis dasrulebuli saxe (iakobsoni 1966:22), paralelurad us-
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ruli (aramarkirebuli) aspeqtis formaTa gamoxatvis aucilebloba qarT-

velur enebSi ar damdgara.  

sxva mosazrebiT, aRniSnuli mawarmoebeli, rogorc „awmyos jgufis 

gamomxatveli“, garkveul funqcias asrulebs: igi saSualebas iZleva 

zmniswiniani forma „awmyoSive darCes da momavlis gageba ar miiRos“ (gu-

dava, gamyreliZe 2000:189). awmyos, e.i. usrulaspeqtian formaTa, dacvis 

aucileblobaze laparakobs z. WumburiZec (WumburiZe 1986:140, 143). 

aRniSnuli mosazrebac garkveul kiTxvis niSnebs tovebs. is faqti, 

rom  TmV mawarmoebeli rig (Tumca ara yvela) SemTxvevaSi ganasxvavebs 

awmyosa da myofadis formebs (Sdr. awm. e-Tme-Wof-un-s „iRebs,~ myof. e-
Wof-un-s „aiRebs“; awm. gin-m-i-R-an-s „gadaaqvs“, myof. gin-i-R-an-s „gada-
itans”), jer kidev ar niSnavs, rom igi fuZeSi imTaviTve am funqciiT 

SeiZleboda gaCeniliyo.3 rogorc semantikuri analizi cxadyofs, garkve-

ul SemTxvevebSi zmniswiniT wamoqmnil fuZeebSi mocemuli mawarmo-eblis 

CarTva ramdenadme cvlis zmnur Sinaarssac, rac mosalodneli ar iyo, 

Tuki mas mxolod awmyo-myofadis formaTa drouli garCeva ekisre-boda. 

es garemoeba seriozul safuZvels iZleva, daisvas sakiTxi TmV-s  Tavda-

pirvel funqciaze. sakiTxis gadawyveta gulisxmobs pasuxs or kiTxvaze: 

iyo Tu ara aucilebloba awmyosa da myofadis formaTa gasarCevad fu-

ZeSi specialuri mawarmoeblis Semotanisa da Tu ara, maSin ris gamo-

xatvas emsaxureboda igi? pirvel kiTxvaze pasuxi SeiZleba miviRoT as-

peqtis warmoebis TaviseburebaTa gaTvaliswinebiT. 
3. megrulSi srulaspeqtian formaTa warmoebis ramdenime gza arse-

bobs.4 maT Soris yvelaze gavrcelebulia zmniswinebis darTva. Cven Ziri-

                                                            
3 megrulSi zmnuri formis Tavkiduri (Ziris wina pozicia) sakmaod  gadatvir-
Tulia. morfemebi marcxnidan marjvniv aseTi TanmimdevrobiT lagdeba: 1. va, qo, 

ga nawilakebi, 2. zmniswinebi, 3. TmV, 4. piris niSnebi, 5. maqcevari xmovnebi (gu-

dava, gamyreliZe 2000:168-169). am rigs SeiZleba daematos pirveli TurmeobiTis 

mawarmoebeli no, romelic Tavsdeba TmV-sa da piris niSnebs Soris: e-T-no-v-
Wof-u-e-q „qvevidan viReb Turme“. morfemaTa mocemuli Tanmimdevroba metyvele-

baSi gamartivebulia: gansxvavebul zmnur formebSi uCinardeba sxvadasxva mor-
fema. maqsimaluri raodenoba _ 5 morfema realizdeba uaryofiT formebSi: Sdr. 

din-mo-g-i-rRv-an-q „Sig  giyri“ _ ve-dn-mo-g-i-rRv-an-q „Sig ar giyri“...  
4 aspeqti ar ewarmoebaT uaryofiT formebs da zogierT zmnas, romelic srul 

aspeqts oden aoristis fuZiT gamoxatavs (Sdr. awm. go-Tm/o/-u-t-en-s „uSvebs“, 
aor. g/o/-u-t-u `gauSva~, sadac go- saderivacio zmniswinia da fuZis Semadgen-
lobaSi Sedis, sadac go- saderivacio zmniswinia da fuZis SemadgenlobaSi Se-
dis, da misT.). srulaspeqtiani formebi ar udasturdebaT agreTve awmyos Turme-

obiTis rTulzmniswinian fuZeebs (safiqrebelia, fonetikuri mizezebiT): Sdr. 

ge-Tmi-o-rRv-an-s „ayris“ _ ge-T-no-rRv-af-u-e „ayris Turme“, gil-ma-rRv-an-s 
„zevidan yris“ _ gil-no-rRv-af-u-e „zevidan yris Turme“ da sxv.   
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Tadad SevexebiT am warmoebas, radganac awmyosa da myofadis formaTa 
damTxveva, Cveulebriv, zmniswinian formebSi xdeba. ganxilvisas vemyarebiT 
ZiriTad aspeqtur formas _ aorists. myofadi, romelic qarTvelur 
enebSi awmyos fuZisa da aspeqtis SeerTebiT aris warmoqmnili (Ciqobava 
1950:061; SaniZe 1973:340-341), imeorebs aoristis Sesabamis aspeqtur 
gaformebas da aoristis fuZesac, Tu awmyosa da aoristis formebi fuZe-
monacvleebi arian.  

zmniswinTa saSualebiT sruli aspeqtis warmoeba xdeba zmnur  fu-
Zeebze martivi zmniswinebis darTviT.5 isini Tavsdebian fuZis dasawyisSi, 
saderivacio zmniswinebis (Tu aseTi fuZeSi ukve aris), an pirisa da 
qcevis, an uSualod Ziris win. gamoyenebulia: ge, go, do, me, mo... zmnis-
winebi, ufro iSviaTia qarTulidan zmnur fuZeebTan erTad  Sesuli _ 
ga, da, Se, Ca, wa: 

bed-en-s „bedavs“ _ ga-bed-u  „gabeda“;  u-kin-eb-u  „ukavia“ _ de-
kin-u „daikava“; a-tyv-en-s „atyobs“- Se-a-ty-u „Seatyo“;  i-Txin-u-an-s 
„iSorebs“ _ Ce-Txin-u  „CamoiSora“; a-g-en-s „agebs“- wa-a-g-u „waago“.  

maaspeqtirebeli zmniswinis funqciiT gvxvdeba agreTve dadasture-
biTi nawilaki qo.6 aRniSnul zmniswinebs mxolod aspeqtis warmoeba 
ekisrebaT da zmnis mniSvnelobas ar cvlian.7   

Tu aspeqturi zmniswini erTvis awmyoSi uzmniswino formebs, rom-

lebic gadmoscemen mxolod zmnis ZiriTad mniSvnelobas specifikuri lo-

                                                            
5  mocemul SemTxvevaSi ar viTvaliswinebT aspeqtis saxeTa Soris arsebul gans-

xvavebebs (meliqiSvili 2002:120). vemyarebiT mxolod zogad diqotomias _ moq-

medebis dasruleba _ dausrulebloba. 
6 qo, Cveulebriv, gamoiyeneba damatebiT mawarmoeblad iseT zmnebTan, romelTac 

aspeqti zmniswinis gareSe, sxva saSualebebiT, ewarmoebaT. Sdr. fuZemonacvle 

zmnebi: awm. mo-ur-s>m-ó-r-s „modis “ _ aor. mo-rT-u>qo-mo-rT-u „movida“, awm. 
o-rwy-e „xedavs“ _ aor. Zir-u>qo-Zir-u „dainaxa“; qcevamonacvle zmnebi: awm. 

nart-en-s „natrobs“ _ aor. i-nart-u>qi-i-nart-u „inatra“, awm. Svel-en-s „Sve-
lis“ _ aor. u-Svel-u>q/o/-u-Svel-u  „uSvela“ da a.S. egeve nawilaki gamoiye-

neba im zmnebTan, romlebic aspeqts oden aoristis fuZiT gamoxataven. Sdr. aor. 

Tq-u>qo-Tq-u „Tqva“, zoj-u>qo-zoj-u „brZana“. qo- nawilaki gvxvdeba usrul-
aspeqtian (awmyos jgufis) formebTanac: me-ur-s/qe-me-ur-s „midis“/„ki (qe) 

midis“, ge-x-e /qe-ge-x-e „zis“/`ki (qe) zis“, o-r-e /qo-r-e „aris“/`ki (qe) aris“, 
magram am SemTxvevebSi is umetesad emfazisTvis  gamoiyeneba _ gamoxatavs dapi-

rispirebas an mtkicebas. dadasturebulia iseTi formebic, rodesac qo nawilaki 

win ki ar uZRvis zmniswinebs, aramed mosdevs maT, an maT Soris aris moqceuli 

(xubua 1, 631).  
7 gamonakliss qmnian go da do zmniswinebi, romelTa darTva (qarTulis msgav-

sad) mniSvnelobis nawilobriv cvlas iwvevs: Wkir-un-s  „Wris“, magram go-Wkir-
u „gaWra (Suaze)“, do-Wkir-u „daWra (naWrebad)“; kir-un-s „kravs“, magram go-
kir-u „Seaxvia“, do-kir-u  „Sekra“ da a.S. 
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kaluri niuansebis gareSe, awmyosa da myofadis, e.i. usrulaspeqtiani       

da srulaspeqtiani formebi, advilad imijneba zmniswinis darTva-daur-

TvelobiT: 

War-un-s „wers“, do-War-u „dawera“, do-War-un-s  „dawers“;  x-an-s 
„Sobs“, qo-x-u „Soba“, qo-x-an-s  „Sobs  momavalSi“; i-Zic-an-s  „icinis“, 
gi-Zic-u „ga-icina“, gi-Zic-an-s „gaicinebs; rd-un-s „zrdis“, mo-rd-u 
„gazarda“, mo-rd-un-s „gazrdis“... 

Tu aspeqtis mawarmoebeli erTvis warmoqmnil (zmniswinian) formas, 

fuZeSi xdeba ori rigis zmniswinebis, aspeqtis mawarmoebeli da sade-

rivacio zmniswinebis, Tavmoyra, rac (qcevis niSnis an Zireuli xmovnis 

SesaZlo mezoblobaSi) iwvevs zemoaRniSnul fonetikur cvlilebebs. Se-

degad saxes icvlis fuZis Tavkiduri. magram imis gamo, rom  Tanxmovnebi, 

Cveulebriv, ar icvlebian8, Tavkiduris morfonologiuri struqturac 

(morfemaTa raodenoba, maTi Tanmimdevroba) SenarCunebulia, rac yovel-

Tvis iZleva Semadgenel morfemaTa identifikaciis saSualebas: 

gino-War-u-a „gadawera“: awm. gin-mo-War-un-s „gadawers (axla), aor.  

gi-gno-War-u „gadawera“, myof. gi-gno-War-un-s „gadawers“; giTo-R-al-a 
„gamotana“: awm. giT-mu-R-u „gamoaqvs“, aor. gi-gTi-R-u  „gamoiRo“, myof. 
gi-gTi-R-an-s „gamoiRebs“; gila-R-al-a „zevidan Camotana“, awm. gil-ma-m-i-
R-an-s „zevidan Camoaqvs CemTvis“, gil-ma-g-i-R-an-q „zevidan Camomaqvs 

SenTvis“, aor. gi-gla-g-i-R-i „zevidan Camogitane“, myof. gi-gla-g-i-R-an-q 
„zevidan Camogitan“; miTo-xvil-u-a „Semwyvdeva“: awm. miT-ma-xvil-an-s 
„amwyvdevs“, aor. qi-mTa-xvil-u „Seamwyvdia“, myof. qi-mTa-xvil-an-s  
„Seamwyvdevs“; ge-Zi-c-a „dacinva“: ge-Tmi-a-Zic-en-s „dascinis“, aor. qe-gi-
a-Zic-u „dascina“, myof. qe-gi-a-Zic-en-s „dascinebs“; e-War-u-a „aRwera“: 
e-Tme-War-un-s „aRwers axla“, aor. g/e/-e-War-u „aRwera“, myof. g/e-/e-War-
un-s „aRwers momavalSi“ da a.S.9  

                                                            
8 morfemaTa Tavmoyris dros xSiria Tanxmovnis amovardnac, magram es, pirvel 
rigSi exeba piris niSnebs. Sdr.: gil-ma-g-i-R-u>gil-ma-i-R-u „zemodan Camogaqvs“,  
gi-gla-g-i-R-i>gi-gla-i-R-i „zemodan Camogitane“ da misT.  
9 amis gauTvaliswineblobis Sedegi Cans megrulSi rTuli zmniswinebis gverdiT 
„zerTuli“ an „ormagad rTuli“ zmniswinebis gamoyofa (yifSiZe:0108; asaTiani 
1997:47-50; qajaia I:60) da, Sesabamisad, aseT formebSi aspeqturi warmoebis 
ugulebelyofa. „zerTuli“ zmniswinebis arsebobis damadastureblad moxmobili 
magaliTebi, uklebliv yvela, Cveulebrivi aspeqtiani (aoristis an myofadis) fo-

rmebia: gegÊwuRes „gamoarTves“<ge-giwo-u-R-es, awm. giwmu-R-an-s<giwo-mo-u-R-an-s 
„arTmevs“, masd. giwo-R-al-a; gegiTiRes „gamoiRes qvevidan“<ge-giTo-i-R-es, awm. 
gi-Tmi-R-an-a „gamoaqvT qvevidan“, masd. giTo-R-al-a; gemwocis „wamocvivdnen“<ge-
miwo-c-is, awm. miw-mo-c-en-a<miwo-mo-c-en-a „wamocvivdebian axla“, masd. miwo-c-

um-a; gegSai&ona „gamogiyvan“ < ge-giSa-g-i-&on-a, awm. giS-ma-g-i-&on-an-q „gamomyav-
xar“, masd. giSa-&on-af-a „gamoyvana“ da misT. 
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3.1 megrulSi (iseve rogorc saerTod qarTvelur enebSi) gvxvdeba 

aspeqtis warmoebis sxva saxeebic: fuZeTa monacvleoba, qcevis saxeTa ga-

moyeneba (ZiriTadad qarTulidan Sesul fuZeebSi). magram aris tendenci-

ac aseT formebze damatebiT aspeqturi zmniswinebis darTvisa (rac aSka-

rad mianiSnebs, rom aspeqtis warmoebis slavur, e.i. zmniswinian, tipze 

gadasvlis procesi (ix. SaniZe 1973:268) megrulSi jer kidev grZel-

deba): 

f u Z e T a   m o n a c v l e o b a   

awm. a-rZ-en-s „aZlevs“, aor. qe-me-C-u „misca“, myof. qe-me-C-an-s  
„miscems“;   

awm.  o-rT-u „akeTebs“, aor. qo-qimin-u „qna, gaakeTa“, myof. qo-
qimin-un-s „izams“;   

awm. ragad-an-s `laparakobs~,  aor. qo-Tq-u „Tqva“,  myof.  qo-Tqu-
an-s „ityvis“; 

awm. o-rwy-e „xedavs“, aor. qo-Zir-u „naxa“, myof.  qo-Zir-un-s  
„naxavs“;                               

q c e v i s  s a x e e b i  

saarviso - saTaviso 

awm.  la&af-en-s „TamaSobs“, aor. qi-la&af-u „iTamaSa“,  myof. qi-
la&af-en-s „iTamaSebs“;  

awm. muS-en-s „muSaobs“,  aor. qi-muS-u „imuSava“,  myof. qi-muS-en-s 
„imuSavebs“;      

awm. &id-ur-en-s „yidulobs“,  aor. qi-&id-u „iyida“,  myof, qi-&id-
en-s „iyidis“; 

awm. xvar-en-s „xmarobs“, aor. q-i-xvar-u „ixmara“, myof. qi-xvar-en-s 
„ixmars“; 

saarviso - sasxviso  

awm. yarul-en-s „yaraulobs“, aor. qi-yarul-u, myof. qi-yarul-en-s  
„iyaraulebs“;  

awm. Svel-en-s „Svelis“, aor.  qÊ-Svel-u  „uSvela“, myof. qÊ-Svel-

en-s „uSvelis“.    

aspeqtis sakiTxebis gaxilvisas gasaTvaliswinebelia agreTve maxvi-

liT gansxvavebul aspeqtur formaTa SemTxvevebic, rac erTxel kidev 

mianiSnebs axal aspeqtur sistemaze gadasvlis Semdeg formaTa gansxva-

vebis saerTo tendenciaze. mag., megrulSi uniSno da donian vnebiTebsa da 

zog sxva SemTxvevaSi aoristisa da myofadis formebi fonemuri Sedge-

nilobiT erTmaneTs emTxveva. gansxvavebas maT Soris qmnis mxolod max-

vili, romelmac istoriulad fonologiuri Rirebuleba SeiZina: d¢Ruru 
„mokvda“, doR£ru „mokvdeba“; g¢furu „gaTba,“ gof£ru „gaTbeba“; d¡Sq-
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vidu „daixrCo“, diSqv¡du „daixrCoba“. analogiuri SemTxvevebi gvaqvs 

aoristisa da awmyos fuZeebSic: ÿWaru „wera SeZlo“, aWÿru „ewereba“; 
¡Waru „daiwera“, iWÿru „iwereba“; £Ruru „moukvda“, uR£ru „ukvdeba“ 
(gudava 1969:109-111). mosalodneli iyo awmyosa da myofadis formaTa 

damTxvevac, magram aseT SemTxvevebSi awmyo da myofadi erTmaneTisagan 

zmniswinebis darTva-daurTvelobiT gansxvavdnen: 

awm. R£r-u „kvdeba“, aor d¢-Rur-u „mokvda“. myof. do-R£r-u „mok-
vdeba“ 

awm. t¡b-u „Tbeba“, aor. g¢-tib-u „gaTbeba“, myof go-t¡b-u „gaTbeba“ 
awm. WiT¢n-d-u „wiTldeba“, aor. g¢-WiTon-d-u „gawiTlda“, myof. 

goWiT¢n-d-u „gawiTldeba“ da a.S.10    

4. amgvarad, dasaxelebuli faqtebidanac ukve Cans, rom aspeqtis 

warmoebis is saxe, romelic megrulSi (istoriulad _ qarTvelur eneb-

Si) Camoyalibda, saimedo meqanizms qmnida formaTa, maT Soris awmyo-

myofadis formaTa, gansasxvaveblad. amitom aRniSnuli funqciiT axali,  

rTuli agebulebis, mawarmoeblis gaCena Tavkiduris isedac rTul mor-

fonologiur struqturaSi, nakleb savaraudoa. ufro sarwmuno Cans imis 

daSveba, rom axali mawarmoebeli SeiZleboda gaCeniliyo imTaviTve sxva 

iseTi funqciiT, romlis gamoxatva aucilebeli gaxda semantikuri Tval-

sazrisiT, magram romlis gadmocemac usrulaspeqtiani awmyos formebs ar 

SeeZloT. qvemoT SevecdebiT am debulebis argumentirebas zogad-Teori-

ul da konkretul-enobriv mosazrebaTa gaTvaliswinebiT. sakiTxis gasar-

kvevad ganvixilavT moZraoba-gadaadgilebis zmnebs.11 isini ganekuTvnebian 

                                                            
10 maxvilebi ganawilebulia t. gudavas sqemis mixedviT. 
11 megrulSi warmodgenilia moZraobis aRmniSvnel zmnaTa mravalricxovani jgu-

febi, romelTac zmniswinuri gaformeba, miuxedavad maT Soris arsebuli seman-

tikuri da gramatikul-struqturuli gansxvavebebisa, saerTo aqvT. esenia: a) ne-

itraluri Sinaarsis zmnebi, romlebic gamoxataven raime saxis, mocemuli subie-

qtisaTvis damaxasiaTebel, moZraobebs rogorc Cveulebriv gadadgilebas: me-ur-s 
„midis“, me-furin-un-s „mifrinavs“, me-(n)Cur-un-s „micuravs“ da misT.; b) zmnebi, 
romlebic moZraobas axasiaTeben subieqtis fizikuri (an sulieri) Tvisebebis  

mixedviT, ufro zustad, gamoxataven garkveuli Tvisebebis mqone subieqtis moZ-

raobas: mi-ZvaZv-al-u „didi, zonzroxa ram mirbis, miZunZulebs“, mi-farkal-u 
„barbaciT midis gamxdari“, mi-o-faSqv-an-s „midis msuqani, gafuebuli“ da misT. 

g) ormagi moqmedebis aRmniSvneli zmnebi, romlebic zmniT gamoxatul (ZiriTad) 
moqmedebas asruleben siarulis procesSi. maTi raodenoba sakmaod SezRudulia. 

esenia zmnebi, romlebic gamoxataven siarulis procesSi SesaZlebel, ZiriTadad 

xmis gamocemasTan dakavSirebul, moqmedebas: mi-i-bir-s „miimReris“, me-ragad-an-s 
„laparakiT midis“, me-rki-an-s „kiviliT midis“ da misT. 
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uZveles enobriv Sres da garkveuli azriT SeiZleba warmoadgendnen 

„prototipebs sxva dinamikuri zmnebisaTvis“ (paduCeva 2002:121). yvelaze 

cxadad swored maT semantikur-gramatikul TaviseburebebSi vlindeba is 

tendencia, romlis enobriv gamoxatvasac aRniSnuli mawarmoebeli emsa-

xureba. 

5. moZraoba-gadaadgilebis martivi logikuri sqema gulisxmobs  sam 

moments (fazas). es aris moZraobis dasawyisi, moZraobis mimdinareoba da 

moZraobis dasasruli. enebSi es momentebi sxvadasxva formiTa da saSua-

lebebiT, sxvadasxvagvari TanafardobiT, Cveulebriv, warmodgenilia (an 

nagulisxmevi).  

semantikurad da gramatikulad moZraoba-gadaadgilebis aRniSnuli 

fazebi erTmaneTisagan damoukidebeli procesebia: 

moZraobis dasawyisis semantika ar gulisxmobs gagrZelebas _  pro-

cesis mimdinareobas an dasasruls (sad wavida, an mivida Tu ara). aq 

mxolod aqcentirebulia moZraobis dawyebis faza, romelic amasTanave  

mianiSnebs moZraobis dawyebis drozec. 

aseve, moZraobis dasasruli damoukidebelia misi dawyebisa da mim-

dinareobis fazebisagan. igi mxolod imas gadmoscems, rom moZraoba, rom-

lis dawyebis da mimdinareobis Sesaxeb SeiZleba araferi ar iyos cnobi-

li, damTavrda. 

moZraobis mimdinareobac damoukidebeli procesia, igi ar Seicavs 

miniSnebas imaze, Tu sad daiwyo moZraoba da sad dasruldeba, an das-

ruldeba Tu ara igi saerTod. 

megrulSi samive momenti gramatikulad asaxulia. aRniSnuli sqemis 

sametyvelo realizaciaSi monawileobs enis TiTqmis yvela sfero: leqsi-

kur-semantikuri, gramatikuli (saxelisa da zmnis kategoriebi, sintaq-

suri mimarTebebi), Tandebulebi, zmnisarTebi. sruliad gansakuTrebuli 

adgili ukaviaT zmniswinebs, ramdenadac zmnuri Sinaarsis gaformeba Zi-

ris (fuZis) igiveobis pirobebSi mxolod maTzea damokidebuli. moZra-

obis fazebis Sesabamisad garCeulia zmniswinebi, romlebic aRniSnaven: mo-

Zraobis dasawyiss (elatiuri zmniswinebi), moZraobis mimdinareobas, mis 
dasasruls (latiuri zmniswinebi).12 yvela SesaZleblobas ganvixilavT 

ul-a „svla“ zmnis magaliTze.13   

                                                            
12 aq ar vexebiT zmniswinTa metaforul gamoyenebas, rac specialuri kvlevis sa-

gania. aRvniSnavT mxolod, rom metaforaTa mravalferovan semantikur speqtrSi 

zmniswinTa Tavdapirveli mniSvneloba met-naklebad mainc SenarCunebulia da rig 

SemTxvevebSi ufro TvalsaCinos xdis amosaval mniSvnelobas. 
13 ul-a zmna moZraoba-gadaadgilebis aRmniSvnel zmnaTa Soris yvelaze Zveli da 

yvelaze gavrcelebulia, ramac ganapiroba misi mniSvnelobis ganzogadeba. ro-

gorc neitraluri, aramarkirebuli zmna, igi gamoiyeneba iseTi SemTxvevebisTvi-

sac, sadac moZraobis aRmniSvneli nebismieri sxva zmna (ix. sqolio 9), misi spe- 
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moZraobis aRwerili zogadi sqema gramatikaSi ase aisaxeba: dasawyi-

sisa da dasasrulis, rogorc mimdinareobis fazisagan damoukidebeli 

aragangrZobiTi, wyvetili, fazebi, gamoixatebian srulaspeqtiani forme-

biT. Tu moZraobis procesi daiwyo an dasrulda saubris momentamde (ro-

gorc gramatikuli drois aTvlis momentamde), gamoiyeneba aoristis 

formebi: mida-rT-u „wavida“, qe-me-rT-u „mivida“; Tu aRniSnuli fazebi 

mosalodnelia saubris momentis Semdeg, gamoyenebuli iqneba myofadis 

formebi: mid-ur-s „wava“, qe-me-ur-s>qe-m-ur-s „miva“. axlandeli dro, 

romelsac SeuZlia aRniSnos mxolod moZraobis uwyveti procesebi, gamo-

ixateba awmyos (awmyos jgufis), e.i usrulaspeqtiani, formebiT: giT-mo-
er-s>giT-m-ur-s `gamodis gverdidan~, me-ur-s „midis“, miT-m-ur-s `Sedis~. 

6. amgvarad, moZraoba-gadaadgilebis sruli procesi _ dasawyisi- 

mimdinareoba-dasasruli _ gramatikul droTa mixedviT naklulia,  seman-

tikur sistemaSi rCeba e.w. „carieli ujrebi.“ magram molaparakeTa praq-

tikuli cnobiereba, moZraobis, rogorc erTiani procesis, aRqma amTli-

anebs sistemas, avsebs cariel adgilebs. es SeiZleba moxdes an konkre-

tul enaSi arsebuli saSualebebiT, romlebic mniSvnelobiT yvelaze ukeT 

gamoxataven gadmosacem Sinaarss, an aseTi mniSvnelobisaTvis axali enob-

rivi saSualebebis SeqmniT.  

6.1 aoristSi warmodgenilia moZraobis dawyebisa da dasrulebis 

fazebi (es fazebi zog situaciaSi moZraobas SeiZleba arc gulixmobdes 

da iyos nebismieri moqmedeba, romelTanac moZraobis dawyeba an dasru-

leba aris dakavSirebuli). fazebs Soris gadaadgilebis procesis gamosa-

xatavad gamoyenebulia: 

a) usrulaspeqtiani _ awmyosa da namyo-uwyvetlis _ formebi, rac 

or srulaspeqtian (dasawyisisa da dasasrulis) formas Soris mimdinare 

moZraobis gamosaxatavad met-naklebad bunebrivi Cans: 

ginil do midarT. meurs (awmyo) Saras Te koCi. qeSexvad arT gerq 
„gavida da wavida. midis gzaze es kaci. Sexvda erTi mgeli“ (xub.:238); 

{irtu boSiq}...meurs (awmyo) e baRana amdRa, Wume, geRani ...qidirulu 
„{gaiqca biWi}... midis es bavSvi dRes, xval, zeg... daiZina“ (xub.:5318); 

irtu denq SoriS qianaSa. miiSu-ni (n.-uwyvet.) melaturaq qaaxvadu „ga-
iqca devi Soreul qveyanaSi. rom midioda, melatura Semoxvda“ (yifSiZe 

1914:4223)... 

                                                            
cifikuri semantikis gamo (garda metaforuli gamoyenebisa), SeuZlebeli, an sau-

keTeso SemTxvevaSi, araadekvaturi iqneboda. Sdr. Cveulebriv arasakuTari ZaliT 

gadaadgilebis aRsaniSnavad gamoyenebuli formebi: uremiT meurs „urmiT midis“, 
cxeniT meurs `cxeniT midis“, matarebel mours „matarebeli modis“ da uremiT 

miZvaZvalu „urmiT miZunZulebs“, cxeniT mekusans „cxeniT miikvnesis“, matarebel 
mofurinuns „matarebeli  mofrinavs“ da misT. 
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b) aRniSnuli mniSvnelobiT upiratesoba mainc eZleva id-u „iara“ 
zmnis formas, romelic wyvetilis formaTa garemocvaSi ufro morge-

buli aRmoCnda gangrZobiTobis Sinaarsis gamosaxatavad. id-u aoristis 
formad aris miCneuli (yifSiZe 1914:0102-0103; qajaia 2001:127). arn. 

Ciqobavas TvalsazrisiT, miuxedavad id- Ziris warmomavlobisa (id-<vid-), 

megruli (da lazuri) SedarebiT gadaxrilia vid- Ziris mniSvnelobidan: 

igi usruli aspeqtis aRmniSvneli gamodis (Ciqobava 1938:274).14 uwyve-

tobis mniSvnelobis gadmocema wyvetilis formas SeuZlia, Tu is mraval-

gzisobas gamoxatavs. es ki savsebiT SesaZlebelia, ramdenadac wyvetilis 

semantika iTavsebs mravalgzisobis mniSvnelobas (maWavariani 1974:120-

121). amasve adasturebs metyvelebaSi id-u zmnis gameorebis moTxovni-

leba, rac misi uwyvetobis gancdas iwvevs (ix. agreTve SaniZe 1973; ara-

buli 1999:50):  

giniles da midarTes. ides, ides do arTi didi tyas qimiodirTes 
„gavidnen da wavidnen. iares, iares da erT did tyes miadgnen“ (xub.:234-

35); mousHe boSiqHdo idÊ, idÊ, kini idÊ do idÊ, mara mu idÊH...do  
mikaajinu... „mousva am biWma da iara, iara, kidev iara da iara, magram ra  

iara... da Sexeda“... (yifSiZe 1914:3723); {sawyali koCq} idÊ, idÊ do Ti 
saxenwifoSa qimerTu „{sawyalma kacma} iara, iara da im saxelmwifoSi 

mivida“ (yifSiZe 1914:26); midarTes... ides do qemerTes xenwifeSi do-
xoreSa „wavidnen... iares da mividnen xelmwifis sasaxleSi“ (xub.:5712). 

6.2 myofadSi, romelSic aspeqtis aoristuli gaformeba meordeba, 

moZraobis dasawyisi da dasasruli gadmocemulia srulaspeqtiani, zmnis-

winiani, formebiT: mid-ur-s „wava“, qe-m-u-r-s „miva“. magram myofadis 

jgufSi ar moiZebneba mwkrivi usrulis Sinaarsis gadmosacemad.15 qarTu-

lisagan gansxvavebiT, megrulSi xolmeobiTs, romelsac SeeZlo mraval-

gzisobis Sinaarsis gamoxatva, mxolod tradiciiT Tu SeiZleba ewodos 

„xolmeobiTi“. realurad igi modaluri mwkrivia da daSorebulia xolme-

obiTis amosaval mniSvnelobas. iTvleba, rom usrulis funqcias asru-

                                                            
14 arsebobs Tvalsazrisi, romlis mixedviT, namyoZiriTadis uzmniswino formebi 

saerTod usrul formebad unda iqnes miCneuli (Ciqobava 1950:061; SaniZe 1973: 

262; ix. agreTve, arabuli 1999:52). 
15 myofadSi (da saerTod ama Tu im gramatikul droSi srulaspeqtiani formebis  

gverdiT) usrulaspeqtiani formebis saWiroebaze metyvelebs usruli myofadis, 

rogorc damoukidebeli mwkrivis, Camoyalibeba svanurSi. aRniSnuli formebi 
iwarmoeba awmyos mokvecil fuZeze specialuri un-i, in-i  sufiqsebis  darTviT: 
alaS-un-i „Tesavdes iqneba“, axtau-n-i „xatavdes iqneba“. mniSvnelobiT maT ud-

geba qarT. itirebs, ilaparakebs da misT. formebi, romelTac sruli aspeqtis 

gageba aqvT (Tofuria  1967:112).   
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lebs myofadis jgufis mwkrivi _ m y o f a d i  u s r u l i, aRwe-

riTi forma: awmyos kavSirebiTi + i&uafu | i&ii „iqneba“ meSveli zmna 

(margvelaSvili 1980:164; WumburiZe 1986:137-138). magram es forma ar 

SeiZleba mxolod myofadis kuTvnilebad CaiTvalos: igi saziaroa awmyosa 

da myofadisaTvis. amasTanave mas sxva Sinaarsis gadmocemac ekisreba. aq 

gverds vuvliT am sakiTxis dawvrilebiT ganxilvas, aRvniSnavT mxolod, 

rom awmyosa da myofadis garCeva am formebiT garkveul SemTxvevebSi 

mainc SesaZlebelia (gansakuTrebiT drois zmnizedebis daxmarebiT). Sdr.: 

ase /a(n)wi mi-S-a-s i&uafu „axla/awi midiodes iqneba“, (e.i. axla an 

awi svlis procesSi iqneba), ase /a(n)wi me-furin-un-d-a-s i&uafu  „axla 

/awi mifrinavdes iqneba“ (e.i. axla an awi frenis procesSi iqneba), asevea: 

mi-rul-e-d-a-s i&uafu „mirbodes iqneba“, me-xox-un-d-a-s i&uafu  „mixo-
xavdes iqneba“ da a.S.  

6.3 rac Seexeba moZraobis asaxvas awmyoSi. awmyos semantika uSvebs  

iseTi moqmedebis, da kerZod moZraobis, gamoxatvas, romelic mimdina-

reobs laparakis momentSi. es SeiZleba iyos mxolod procesi. rTul-

zmniswinian formebSi asec xdeba: yvelgan, sadac zmniswinis momdevnod 

mosalodnelia TmV-s gamoCena, zmna aRniSnavs an moZraobis dawyebis, an 

moZraobis dasrulebis process. orive SemTxvevaSi nagulisxmevia proce-

sis Sesrulebis droc (rasac adasturebs Sesabamisi zmnisarTebis gamoye-

nebis SesaZleblobac): 

giT-m-ur-s<giTo-mo-ur-s „gamodis gverdidan“; gil-m-ur-s<gila-mo-

ur-s „Camodis zevidan“; din-m-ur-s<dino-mo-ur-s „Sig Cadis“; dik-m-ur-s< 

diko-mo-ur-s „daRmarTze Cadis“; ek-m-ur-s, eko-mo-ur-s aRmarTze amo-

dis“; el-m-ur-s<ela-mo-ur-s „gverdidan amodis, mag., mze“; eS-m-ur-s< 

eSe-mo-ur-s „qvevidan amodis“ da a.S.16 

magram rTulzmniswinian zmnebs ar SeuZliaT gamoxaton moZraobis 

mimdinareoba. mizezi maT SinaarsSi unda veZioT. ramdenadac rTuli 

zmniswinebi, gansxvavebiT martivi zmniswinebisagan, gvawvdian informacias 

moZraobis (moqmedebis) adgilis Sesaxebac, bunebrivia, aqcenti am ukanas-

knelze gadadis. Sesabamisad zmnuri SinaarsiT yuradReba gamaxvilebulia 

sivrceSi gadaadgilebaze, axali sivrcis dakavebaze da ara TviT moZra-

                                                            
16 msgavsi warmoeba dasturdeba sxva dinamikur zmnebTanac, romlebic ar aRniS-

naven moZraobas. magram, ramdenadac aseT zmnebs ara aqvT dawyebisa da dasrule-
bis fazebi, TmV mawarmoebelic mxolod moqmedebis mimdinareobis dros aRniS-

navs: ge-for-u-a „dafareba“, ge-Tmi-o-for-an-s „afarebs axla“; e-War-u-a „aRwe-
ra“, e-Tme-War-un-s „aRwers axla“; gino-Wkir-u-a „gadaWra“, gin-mo-Wkir-un-s 
„gadaWris axla“ da a.S. 
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obaze.17 moZraobis sruli procesis Sesavsebad isini iyeneben martiv-

zmniswinian me-ur-s „midis“ zmnas, romelsac realurad sxva semantikuri 

datvirTva aqvs (Sdr. rTulzmniswinian formebi: giT-m-ur-s „qveviT gver-

didan gamodis“,  miT-m-ur-s „qveviT gverdiT Sedis“). 

6.3.1 moZraobis principulad gansxvavebuli semantika gvaqvs  ul-a 

„svla“ zmnasTan, rodesac igi martivi me- da mo- zmniswinebiT aris war-

modgenili. ramdenadac mocemuli zmniswinebi gamoxataven mxolod mimar-

Tulebas, ul-a zmnac gamoxatavs aRniSnuli mimarTulebiT moZraobas: me-
ur-s „midis“, mo-ur-s „modis“.18 magram rTulzmniswiniani zmnebisgan gan-

sxvavebiT, moZraobis dawyebisa da dasrulebis, rogorc erTjeradi, mo-

mentobrivi aqtis, asaxva ul-a zmnis awmyos formebiT ise, rom misi Zi-

riTadi mniSvneloba ucvlelad SenarCunebuli yofiliyo, SeuZlebeli 

aRmoCnda. meore mxriv, enaSi moqmedebs procesis Sevsebis, gamTlianebis 

tendenciac: dasawyisi da dasasruli moZraobis komponentebia da maTi 

enobrivi asaxva awmyoSic iseve bunebrivi Cans, rogorc mimdinareobis 

procesisa. magram sanam SevexebodeT awmyoSi moZraobis procesis gamTli-

anebis SesaZleblobas, saWirod migvaCnia yuradRebis SeCereba moZraoba-

gadaadgilebis procesisaTvis damaxasiaTebel erT Taviseburebaze, rome-

lic uSualo asaxvas poulobs enaSi. 

6.3.2 moZraobis dasawyisisa da dasasrulis semantikuri Rirebuleba 

enaSi gansxvavebulia. moZraoba zogadad, da gansakuTrebiT „svla“, praq-

tikuli cnobierebisaTvis mizanmimarTuli qmedebaa: siaruli miznis gare-

                                                            
17 SeiZleba vifiqroT, rom mimarTulebis semantikis daCrdilvas xeli im faqt-
mac Seuwyo, rom rTuli zmniswinebi (TavianTi semantikis gamo ufro metad, vid-

re martivebi) gamoiyeneba statikur zmnebTanac, sadac isini sagnis mdgomareobasa 

da myofobis adgilsac axasiaTeben: ewo-Z-u „raRacis win devs“, „ge-for-u „ra-
Racas afaria“, dino-for-u „Sig afaria“, gino-for-u „gadafarebulia“, miko-
for-u „mifarebulia“ da a.S. 
18 mimarTulebis aRmniSvneli zmniswinebi me- da mo- gamoxataven gansxvavebul 
orientaciasac: me- aRniSnavs molaparake pirisgan daSorebas (me-urs „midis“), 
mo- ki mimarTulebas rogorc molaparake pirisken (mo-urs „modis“), ise xSirad 
moZravi subieqtisaTvis raime TvalsazrisiT mniSvnelovani orientirisaken (sax-

li, qveyana, misTvis ukve cnobili adgili...), romelic ar imyofeba molaparake 

piris sivrceSi: si koC, aS morTia, uwu! „Se kaco, aq modio, uTxra“ (xub.107, 34); 

Sdr. daWyu ula do mowyinebulo qÊmorTH&udeSa „wavida („wasvla iwyo“) da 

mowyenili movida saxlSi“; aTe Wkola CxulefiSa qÊmorT `movida am mWle Zro-

xebTan~H(xub.111, 38); qi-me-rTu zRvaSa, mara midarTu,... kÊni qÊ-morTu Taq, kÊni 
midarTu, kÊni qÊmorTu „mivida zRvasTan, magram wavida,... isev movida, isev wa-
vida, isev movida“ (xub.108, 4-5).      
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Se azrs kargavs. es momenti Sesabamisi zmnis semantikaSic aris nagulis-

xmevi: „svla“, rogorc procesis aRmniSvneli, miznisken mimarTuli (fil-

moris mixedviT – Goal-oriented) zmnaa.19 marTalia, moZraobis dasawyisi, 

rogorc amas semantikuri kvleva uCvenebs, gulisxmobs zrdas, ganviTa-

rebas, momavlis perspeqtivas,20 magram Tu ramdenad moxdeba amis reali-

zacia, es mxolod dasasrulSi xdeba cnobili. „gamiznuli moZraobis 

semantika gardaiqmneba samoqmedo miznis miRwevis, procesis dasrulebis 

semantikad“ (meliqiSvili 2002:120). swored dasasruli aRniSnavs Sesru-

lebas, saboloo miznis  miRwevas,21 rac mas enisaTvis (da Cveni cnobiere-

bisTvisac) ufro Rirebuls xdis. Sesabamisad, zmnebi, romlebic aRniSna-

ven (an gulisxmoben) moZraobis dasasruls, e.i. miznis miRwevas, semanti-

kurad ufro datvirTulebi arian.22 dasawyisisa da dasasrulis semanti-

kis es gansxvaveba qmnis maT Soris aSkara asimetrias, romelic  TiTqmis 

yvela enaSi vlindeba. sakiTxs bolodroindel kvlevebSi gansakuTrebiT 

didi adgili eTmoba (Языки… 1999; Исследования... 2000; Семантика... 
2002). Cven amJamad gverds vuvliT asimetriasTan dakavSirebuli semanti-

kuri problemebis  ganxilvas. SevniSnavT mxolod, rom megrulSi dasaw-

yisisa da dasasrulis gamoxatva simetriulia mxolod rTulzmniswinian 

formebSi im azriT, rom maTi gaformeba erTi principiT xdeba da maTi 

mniSvnelobac procesis gamoxatvis TvalsazrisiT identuria.   

                                                            
19 es faqti enebSi sxvadasxvagvarad gamoixateba. kerZod, megrulSi aramimarTu-

li, zogjer umizno, moZraobis aRsaniSnavad gamoiyeneba zmniswini gila (=qarT. 
da-s). Sdr. erTis mxriv, mimarTuli moZraoba“ eS-mi-rul-e „zeviT arbis“, ek-mi-
rul-e „aRmarTze arbis“, dik-mi-rul-e „daRmarTze Carbis“, miS-mi-rul-e  „SuaSi 
Serbis“ da meore mxriv, umisamarTo moZraoba: gile-rul-e „aqeT-iqeT darbis“; 
me-ur-s „midis“da gil-ur-s „aqeT-iqeT dadis“, me-furin-un-s „mifrinavs“ da 

gila-furin-un-s „aqeT-iqeT dafrinavs“ da misT. zemoTqmuli ar vrceldeba mi- 

zmniswinze, romelic, marTalia, ar ganasxvavebs aqeTa da iqeTa mimarTulebas, 

magram mainc mimarTul moZraobas gulisxmobs: an aqeT an iqeT da ara aqeT-iqeT 

umisamarTo gadaadgilebas. Sdr. mi-rule (aSo) „morbis aqeT“, mi-rule (viSo) 

„mirbis iqeT“.                          
20 dasawyisis amgvari semantika mraval enaSi vlindeba (qarTulisaTvis ix. 

(afridoniZe 1980:85-92). 
21 aRniSnul movlenasTan kavSirSi SeiZleba ganvixiloT qarTulSi Seqmnili vi-

Tarebac, rodesac zmnis sruli mniSvneloba mxolod aspeqtian formebSi vlin-

deba, e.i. maSin rodesac moqmedeba dasrulebuli saxiT aris warmodgenili. Sdr. 

awm. aSenebs, aor. a-aSena, da-aSena, mi-aSena, Ca-aSena, amo-aSena da a.S. 
22 mag., Cveni dakvirvebiT (romelsac am etapze ara aqvs sisrulis pretenzia), 

me- zmniswiniT gaformebuli dinamikuri zmnebi gamoirCevian rogorc gansxvavebu-

li semantikuri jgufebis simravliT, ise dasasrulisken mimarTuli zmnebis  

sixSiriT.  
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6.3.3 megrulSi moZraobis nakluli procesis gamTlianebis Tvalsa-

zrisiT ul-a „svla“ zmna gansxvavebul viTarebas gviCvenebs, vidre zemo-

ganxiluli SemTxvevebi, sadac mocemuli daniSnulebisaTvis met-naklebad 

Sesaferisi enobrivi saSualebebi mainc moiZebna. sakuTriv „svlis“ mniS-

vnelobiT ul-a zmnis awmyoSi dawyebisa da dasrulebis gamoxatva pro-

cesis saxiT, rogorc zemoT iyo aRniSnuli, lokaluri niuansebis gareSe 

principulad SeuZlebelia, xolo arsebul enobriv saSualebaTa Soris 

gamTlianebisaTvis ramdenadme Sesaferisi forma ar aRmoCnda. swored am 

faqtorebs unda Seeqmna safuZveli axali erTeulis CamoyalibebisaTvis. 

amasTanave, Tu gaviTvaliswinebT dasasrulis semantikis mniSvnelobas, 

siaxle unda dawyebuliyo me-ur-s „midis“ zmnasTan. amas gvafiqrebinebs 
ul-a zmnis semantikaSi deiqturi komponentis rolic. saqme is aris, rom 

mo-ur-s „modis“ formaSi, romelic agreTve dasasruls gulisxmobs, 

pirdapiri miniSnebaa molaparakeze, rogorc moZraobis orientirze. es 

faqti mianiSnebs deiqturi komponentis mniSvnelobaze mocemul zmnur 

formaSi: moZraobis mizani ukve gansazRvrulia, rac sagrZnoblad zrdis 

miznis Sesrulebis molodins da Sesabamisad amcirebs misi miRwevis sur-

vils zmnis semantikaSi. iqeTa mimarTulebis gamomxatvel me-ur-s zmnis 
semantikaSi ki, piriqiT, ramdenadac garkveuli orientiri ar ivaraudeba, 

deiqturi komponenti Sesustebulia (an TiTqmis ar igrZnoba) da domini-

rebs miznis miRwevis komponenti. Sesabamisad, mniSvnelovani aRmoCnda 

zmnaSi am momentis gamoxatva. awmyos formaTa SesaZleblobis farglebSi 

swored es funqcia unda dakisreboda TmV mawarmoebels.23  

6.3.4 ul-a zmnis fuZeSi aRniSnul mawarmoebels Semoaqvs axali, 

awmyoSi erTaderTi SesaZlebeli, Sinaarsi dasasrulis, e.i. miznis miRwe-

vis, gamosaxatavad (aRweriTi warmoeba mxedvelobaSi ar miiReba). es aris 

mizanTan maqsimaluri miaxloeba, imdenad mWidrod misvla, rom miznis 

miRweva ukve eWvs ar iwvevs, mizani TiTqmis miRweulia: me-ur-s „midis“ 
_ me-Tme-ur-s „mWidrod uaxlovdeba“ (Tumca svla jer ar damTavrebula, 

Sdr. magram ukve TiTqmis mivida). aseTive Sinaarsi Cndeba bunebrivi 

moZraobis gamomxatvel sxva zmnebTanac: me-furin-un-s „mifrinavs~ _ me-

                                                            
23  aRniSnuli funqciiT TmV SeiZleba CaiTvalos specialuri daniSnulebis  

zmniswinad. agebulebis TvalsazrisiT igi imeorebs rTuli zmniswinis models: 

Sedgeba ori elementisagan, magram sxva TanmimdevrobiT. Tm-s funqciidan gamom-

dinare, misi meore komponenti SeiZleba miviCnioT elatiur me zmniswinad (Sdr. 
xubuas me/o, Tumca avtori mas nawilakad miiCnevs da ar iZleva mis kvalifi-

kacias). rac Seexeba pirvel komponents, misaRebad vTvliT xubuas varauds, rom 

es igive T (=qarT. c) nawilakia, Tumca migvaCnia, rom misi xmovnuri elementis 

sakiTxi sxvagvar gadawyvetas moiTxovs.  
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Tme-furin-un-s „freniT uaxlovdeba“ (TiTqmis mifrinda); me-xox-un-s „mi-
xoxavs“ _ me-Tme-xox-un-s „xoxviT uaxlovdeba“ (ukve TiTqmis mixoxda) 

da a.S. egeve Sinaarsi uCndebaT moZraobis aRmniSvnel b jgufis (ix. sqo-

lio 9) zmnebs TmV mawarmoeblis darTvisas: mi-ZvaZv-al-u „miZunZulebs“ 

_ me-Tmi-ZvaZv-al-u „mWidrod uaxlovdeba“ (TiTqmis miZunZulda), mi-

cvacv-al-u „micuncu-lebs“ _ me-Tmi-cvacv-al-u „mWidrod uaxlovdeba“ 

(TiTqmis micunculda) da misT.24  

axali mawarmoebeli TandaTanobiT gavrcelda jer moZraobis aR-

mniSvnel sxva zmnebze, xolo Semdeg sxva dinamikur zmnebzec, Tumca gan-

sxvavebuli semantikuri funqciiT (ix. 6.3). magram am inovacias, Tavis 

mxriv, mohyva sxva mniSvnelovani cvlilebebic. vfiqrobT, formaTa damT-

xveva swored mas Semdeg unda dawyebuliyo, rac axali erTeuli mtkiced 

damkvidrda awmyos fuZeSi da formaTa gamijvnac mas daukavSirda.  

cvlileba daiwyo myofadis fuZis gamartivebiT, rac ZiriTadad ga-

moixata aspeqtis mawarmoeblis dakargviT. procesi Seexo mxolod sade-

rivacio zmniswinebiT gaformebul fuZeebs, e.i. swored im fuZeebs, ro-

melTa awmyos formebSic gvxvdeba Tme mawarmoebeli. am ukanasknelis ar-

sebobam Warbi gaxada myofadis fuZeSi aspeqtis, rogorc awmyosa da myo-

fadis fuZeTa ganmasxvavebeli, niSani (ix. 2). amas xeli Seuwyo im gare-

moebamac, rom myofadis uniSno formebma mainc SeinarCunes sruli aspeq-

tis gageba. 

nawilobriv cvlilebebi Seexo myofadis im formebsac, romlebic 

aspeqts fuZeTa monacvleobiT awarmoeben. ramdenadac awmyo-myofadis fo-

rmaTa damTxveva Tme mawarmoeblis saSualebiT acilebuli aRmoCnda, myo-

fadis formebSi aoristis fuZis nacvlad vrceldeba awmyos fuZe. Sdr.:  

din-ul-a „Casvla“, awm. din-m-ur-s „Cadis“, aor.  dini-l-u „Cavida“, 

myof. dini-l-en-s / din-ur-s „Cava“; 

giT-ul-a „gamosvla“, awm. giT-m-ur-s „gamodis“, aor. giTi-l-u   

„gamovida“, myof. giTi-l-en-s / giT-ur-s „gamova“; 

min-ul-a „Sesvla“, awm. min-m-ur-s „Sedis“, aor. mini-l-u „Sevida“, 

myof. mini-l-en-s / min-ur-s Seva da a.S.  

  

 

                                                            
24 rac Seexeba zmnebs, romlebic ormag moqmedebas aRniSnaven, maTTan mocemuli 

mawarmoebeli sakmaod iSviaTia da, Cveulebriv, ukavSirdeba mxolod ZiriTad mo-

qmedebas, akonkretebs moqmedebis dros: me-kus-an-s „miikvnesis, kvnesiT midis“ _  

mi-Tmi-o-kus-an-s  „amoikvnesebs (axla)“. 
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Isabella Kobalava 
 

On One Peculiarity of the Present Stem in Megrelian 
Grammatical and Semantic Aspects 

 
Summary 

 
In Megrelian, in the present stem of dynamic verbs appears the formant tmV, 
which is considered to function as a distinguisher between present and future forms 
(present: e-tme- 'opuns "he takes" – future: e- 'op-uns "he will take"). In parallel 
with the aspect difference existing between these forms, the appearance of a new 
differentiating marker is less probable. It seems more acceptable to assume that it 
appeared in order to express a verb meaning, which had become necessary from the 
semantic point of view, but could not have been conveyed by the present forms. 
This is suggested by the meaning of tmV which it acquires with the verb me-urs 
"he goes". This is the only meaning possible in the present for denoting the end of 
movement, i.e. achievement of the goal: maximum approximation to the goal, 
getting so close to it that its attaining is not  doubtful any longer (the movement is 
not finished yet, though). Its distribution (with a different function) with other 
dynamic verbs seems to be a later phenomenon. 
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ I-II, 2010 

 

naTia CinCalaZe 
 

idiomebi da Tavisufali sityvaTSexamebani 

Sio aragvispirelis novelebSi 

 

yvela mwerals individualuri weris stili aqvs. mwerali cdi-

lobs SeimuSaos sakuTari stili da gamoirCes sxva mwerlebisagan. 

Sio aragvispirelis enis leqsikur, frazeologiur TaviseburebaTa 

analizi garkveuli TvalsazrisiT gviCvenebs misi stilis Taviseburebas.   

Sio aragvispirelis TxzulebaTa enis erT-erT stilur Tavisebu-

rebas swored idiomebi Tu frazeologizmebi _ enaSi mza saxiT arsebuli 

myari sityvaTSenaerTebi Seadgenen. isini, rogorc xalxis SemoqmedebiTi 

niWis nayofi, organulad erwymian poetur arqiteqtonikas. frazeolo-

gizmebic da idiomebic winadadebaSi ixmarebian garkveuli sityvebisa da 

Tqmebis sinonimebad da maTTan SedarebiT ufro eqspresiulad da emoci-

urad gamoxataven azrs. garda amisa, idiomebi Seicaven erovnuli enis 

niSandobliv Tvisebebs, amJRavneben metyvelebis individualurobas, gamom-

xatvelobas, maxvilgonierebasa da Tavisebur silamazes. amitom mxat-

vruli nawarmoebebisa da gansakuTrebiT _ maxvilsityvaobisaTvis idiomi 

mniSvnelovani samkaulia. igi, upirveles yovlisa, aris azris xatovnad 

gadmocemis enobrivi saSualeba. `...xalxuri idiomebi mxatvruli enis 

saSen masalas warmoadgenen. isini mwerlis enas uaRresad did esTeti-

kursa da emociur Zalas aniWeben, avtoris msoflmxedvelobasa da nawar-

moebis ideur-Tematikur mimarTulebas ufro gasagebs xdian~ (Rlonti 

1975:306).  

Sio aragvispirelis proza gamoirCeva idiomebis siuxviT, isini ux-

vadaa rogorc avtoriseul, aseve personaJTa metyvelebaSi. enobriv for-

mulebs midrekileba aqvT imisken, rom formis simyaresTan erTad Seqmnan 

garkveuli simyare sityvaTganlagebaSic. 

Sio aragvispirelma kargad icis Tavisi xalxis istoria, misi zne-

Cveulebani, tradiciebi. amitomac uxvad iyenebs qarTveli xalxis cxov-

rebasTan dakavSirebul idiomebs, romlebic saukuneebis ganmavlobaSi iqm-

neboda.  

cnobilia, frazeologizmebisaTvis ZiriTadia stilisturi funqcia. 

isini metyvelebaSi isea moxmarebuli, rogorc tropi, e.i. warmoadgens 

sityvis an gamoTqmis gadataniT mniSvnelobiT gamoyenebis erT-erT saxe-

obas, amitom maTi siuxve, cxadia, amdidrebs enas. aseT SemTxvevaSi 

metyveleba `ufro tevadi xdeba, formiT ufro daxvewili, rac Sesa-

Zleblobas iZleva damatebiTi axsna-ganmartebebis gareSe gadmoices per-
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sonaJis sulieri samyaro, misi mrwamsi an Tundac wamieri guneba-

ganwyobileba~ (gvencaZe 1974:55). 

Sio aragvispirelis TxzulebebSi gvxvdeba: 

1) frazeologizmebi, romlebic sayovelTaodaa gavrcelebuli da asaxuli 

arsebul leqsikonebSi.  

2) gamoTqmebi, romlebic saanalizo teqstSi mocemuli saxiT ar aris da-

mowmebuli Cvens xelT arsebul leqsikonebSi (rogoricaa, magaliTad, 

`Tavis sarqveli amxade~, `naperwklebi bRuja-bRuja asdioda~ da a.S.). 

SevniSnavT, rom Sio aragvispirelis nawerebSi dasturdeba fraze-

ologiur gamonaTqvamTa sinonimuri variantebic (`yurs miaqcevs/Tvals 

miaqcevs~, `buzs ar ifrens/buzs ar isvams~...).  

Sio aragvispirelis personaJebis `idio-stilebis galerea~ moicavs 

sxvadasxva socialuri fenis, profesiis, asakis, fsiqikis, ganaTlebis 

warmomadgenlebs. naCvenebia warmoTqmis Taviseburebebic, adamianis urTu-

lesi Sinagani samyaro, xasiaTi. gmirebis xasiaTi maTsave frazebSia gad-

mocemuli. am idiomebis saSualebiT avtori gviCvenebs nairgvar ganwyo-

bilebas – eWvs, SiSs, uimedobas da a.S.  

warmovadgenT Sio aragvispirelis Txzulebebidan amokrebil idi-

omebs:1 

1) aliyuris Wmeva _ silis gawna (oniani 1966): Tavi damanebe, balRo, To-

rem iseT aliyurs gaWmev am gajavrebul gulze, rom.... (aragvispireli, 37); 

2) gulis  aTamaSeba _ moxibvla, mowoneba, siamovnebis SegrZneba, gulis 

afancqaleba (oniani 1966): maSin me Cveneburs gogoebs guls avuTa-
maSebdi, _ siciliT upasuxa ilikom. – buzikis dakvra ki ara, ginda 

dairis dakvra iswavlo, Cveneburs gogoebs guls ver auTamaSeb (aragvis-
pireli, 5);    

3) gulis gadaqaneba – gulis gadatrialeba, SeSineba, Sewuxeba, gulis 

gaxeTqva, eldis dacema, gulis gadabruneba (oniani 1966): Tikos guli 
gaduqanda  da nazi saxe jer Seeferfla (aragvispireli, 57); 

4) gulis gamonaskva – gulis amojdoma, aqviTineba, atireba (oniani): 

maxares guli gamoenaskva da TvalT wamoaJona (aragvispireli, 401); 

5) gulis gaxeTqva _ SeSineba, SeZrwuneba, gabrazeba, gajavreba (visime) 

(oniani), SeSineba, Sezarva, SeZrwuneba (xat. sityva-Tqm.): Svilo, guls nu 
mixeTqav, sxvebis ayola Sen ar gamogadgeba (aragvispireli, 111); 

6) gulis karis gaReba – saidumlos gamJRavneba, gulis gaReba, gulis 

gadaSla, gamxiaruleba (oniani 1966): maxarem mxolod axla gaaRo gulis 
kari  (aragvispireli, 400); 

                                                            
1 aragvispirelis Txzulebebidan amokrebili frazeologiuri gamonaTqvamebi, idi-
omebi SevujereT Semdeg leqsikonebs: sulxan-saba orbeliani, qarTuli leqsi-

koni, t. I, 1991; qarTuli enis ganmartebiTi leqsikoni, t. I-VIII (1950-1964). 
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7) gulis mofxana – javris amoyriT siamovnebis miReba, gulis mooxeba 

(oniani), sanugeSo, kargi ramis gagoneba, gulidan sadardeblis moSoreba, 

visime javris amoyra, siamovneba, sixaruli (xat. sityva-Tqm.): guli rom 
momefxana, maSinRa avixede maRla (aragvispireli, 419);  

8) gulis gaqvaveba – gulqva, Seubralebeli gaxdoma (oniani): ram 
gauqvava guli, rom egre, rogorc Sen ambob, cecxlis alSi hyevxarT? 

(aragvispireli, 41); 

9) gulis yelSi mobjena – gabrazeba, gajavreba, sulis SexuTva 

(brazisgan, javrisgan), gulze cecxlis mokideba (oniani 1966): guli 
yelSi moebjina – Zalze gajavrda, gaficxda, gacofda. Zalian gabrazebis 

dros suli gvigubdeba da iseT grZnobas ganvicdiT, TiTqos guli budi-
dan daiZra, yelSi mogvebjina an Sig CagveCara da gareT gamosvlas hla-

mobso (xat. sityva-Tqm.): ise momwyindeba, momindeba tirili, guli yelSi 
momebjineba (aragvispireli, 304); veRar gaaTava sityvebi, guli yelSi 

moebjina. (aragvispireli, 425);  

10) dReebi daTvlili aqvs – (visame, risame) aRsasruli moaxloebulia, 

male mokvdeba, didxans ver icocxlebs (oniani); cota xnis sicocxle 

aqvs darCenili, didi xnis arseboba ar uweria (xat. sityva-Tqm.): exla, 

roca Cemi dReni daTvlilia.... (aragvispireli, 45); 

11) ena mucelSi Camivarda – gavCumdi, davdumdi, xma Caviwyvite, ena da-

meba, xma Camiwyda (oniani 1966); laparaki ver SevZeli, davmunjdi (xat. 

sityva-Tqm.): qali karebs aetuza, mec ena mucelSi Camivarda (aragvis-
pireli, 42); 

12) Tav-lafis dasxma – Sercxvena, Tavis moWra (oniani): Rvinis qurdoba 

kargi ar aris, xval Tavlafs dagasxaven (aragvispireli, 115); 

13) lafSi gasvra – Sercxvena (oniani 1966): sresen TavianT kacur 

Rirsebas da lafSi svrian (aragvispireli, 47); 

14) Tav-piris glejiT – Zalian swrafad, Cqara (oniani): yefiT da Tav-
piris glejiT misdevdnen tyisken mimrbinav mgels (aragvispireli, 39);   

15) Tavis sarqvelis axda – Sewuxeba, Tavis waReba. Tavis sarqveli nu 

amxade _ Tavs nu mabezreb, saqme nu gamiWire (xat. sityva-Tqm.): Tavis 
sarqveli ki amxade magdenis CiCiniT (aragvispireli, 26); 

16) TvalebSi nacris miyra – motyueba, Tvalis axveva, yinulze gacureba 

(oniani  1966): Jinma momiara, Cameqrolebina Cemi cxeniT, rom mtrisTvis 

TvalebSi nacari mimeyara (aragvispireli,33); 

17) Tvalebidan winwklebis wamocvena – ganrisxeba, gaaveba, gaafTreba 

(oniani): Tvalebidan sul winwklebi wamoscvivda (aragvispireli, 8);  

18) Tmis maRla wasvla _ Sdr.: Tmis yalyze dadgoma _ SeSineba, aRel-

veba, SeZrwuneba, aRSfoTeba (oniani 1966); metismetad SeSineba, gulis 

Sezarva, uzomod aRelveba, gulis gaxeTqva (xat. sityva-Tqm.): Tma maRla 
wamivida, megona, vai Tu Tamro gaTavda (aragvispireli, 340); 
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19) kalTebis dagleja _ xvewna, CaciebiT Txovna, mudara (oniani 1966): 

quCa-quCa dadis erTi giJi adamiani da gamvlel-gamomvlels mosvenebas ar 

aZlevs, kalTebs aglejs (aragvispireli, 147); 

20) kudamde tyavis gaZroba – Savi dRis dayra, Zalian gaRaribeba, gayv-

lefa, tyavis gaZroba (oniani 1966); Zalze dazaraleba, mTlad gaRari-

beba, yvelafris warTmeva, cariel-tarielad datoveba (xat. sityva-Tqm.): 

kargebi arian Cemi siZeebi, magram kudamdis tyavi ki gamaZvres (aragvispi-

reli, 148);  

21) mglis TvaliT cqera – armowoneba, gulSi misi siZulvilis aRZvra, 

aTvalwuneba, borotebis gamoxatva (xat. sityva-Tqm.): yvelam mglis Tva-
liT dauwyo cqera (aragvispireli, 464);  

22) miwam piri uyo, cam Caylapa – ukvalod daikarga, gaqra, dedamiwam 

Caylapa – anazdeulad gauCinarda (oniani); daikarga (vinme, rame), ukva-

lod, misi sadauroba ver gaiges (xat, sityva-Tqm.): miwam uyo piri Tu 
cam Caylapa, uecrad daikarga (aragvispireli, 24); 

23) piris gaxsna – xmis amoReba, laparakis dawyeba, kriWis gaxsna (oni-

ani): amiT auxsna gigolam danarCenebs piri (aragvispireli, 90);  

24) ra TavSi ixlis – raSi dasWirdeba, risTvis gamoadgeba (oniani 

1966): netav ra TavSi ixlian joxebs (aragvispireli, 9); 

25) rjulamde Cayola – Caciveba, armoSveba, bolomde gamorkveva (risame) 

(oniani), arafris SerCena, rjulis gmoba (xat. sityva-Tqm.): maTi ambavi 

xom ici, rjulamde Cagyvebian (aragvispireli, 21);  

26) sulis yelSi mobjena – gabrazeba, gajavreba, sulis SexuTva (bra-

zisgan, javrisgan), gulze cecxlis mokideba (oniani 1966): daiRala da 

suli yelSi moebjina (aragvispireli, 107); 

27) tanSi Jruantelis davla – gaJrialeba (rame gancdis gamo) (oniani 

1966): cofiani ZaRlebis xsenebaze xom tanSi Jruantelma damiara (arag-
vispireli, 49); 

28) tyavis gaZroba – mkacrad mopyroba, datuqsva, Savi dRis dayra, 

Cagvra, gayvlefa, mZime pirobebSi Cayeneba, cema, Zalian Zvirad gayidva 

(risame) (oniani 1966); ZaliT warTmeva, tanjva, gaZarcva, Zvirad gayidva 

risame, wameba, arafris SenarCuneba (xat. sityva-Tqm.): Cafrebs davuZaxeb 

da sul tyavs gavaZrob (aragvispireli, 420);  

29) fxis gamoCena – marjved, yoCaRad, moxerxebulad moqceva (oniani 

1966): Tqven fxa gamoiCineT da mters mtrulad dauxvdiT (aragvispi-

reli, 115); 

30) yalyze Sedgoma – uceb aRelveba, aboboqreba (oniani 1966), yalyze 

dadgoma – usazomo aRSfoTeba, gulis mosvla, ganrisxeba, gajavreba (xat. 

sityva-Tqm.): cotac momismine da Semdeg  gind yalyze Sedeqi (aragvis-
pireli, 17);  
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31) yurmoWrili yma – (visame) mona-morCili, neba-survilis usityvod 

Semsrulebeli (oniani 1966); morCili usazRvrod, sityvaSeubruneblad, 

mona-mosamsaxure, sakuTar azrs moklebuli, sxvisi rCevebiT moqmedi 

(xat. sityva-Tqm.): adre rom Seetivna, is maSinve yurmoWrili ymasaviT 
ukan daixevda (aragvispireli, 225); 

32) yuri ar aTxova – ar mousmina, yuri ar daugdo, yuradReba ar miaq-

cia, angariSi ar gauwia (oniani 1966):  me yuri ar vaTxove imis lapa-

raksa (aragvispireli, 28); 

33) Savi fiqri – mwuxareba, Savi ferTa Soris yvelaze umetesad bneli 

fiqrisaa da sinonimia ubedurebis, tanjva-wvalebiT cxovrebisa, glova-

mwuxarebisa, jojoxeTisa, sibinZurisa, WuWyisa da sxva. es feri yvelaze 

saZulvelia da sazarelia, da, bunebrivia, mis xsenebaze adamians uneb-

lieT tanSi aJrJolebs xolme (xat. sityva-Tqm.): magdana isev Tavis Sav 
fiqrebs mieca (aragvispireli, 22); isev Cqara aeSala Savi fiqri (arag-
vispireli, 24); 

34) cecxlSi Cagdeba – gansacdelSi, saxifaTo mdgomareobaSi Cayeneba, 

gawameba, cud dReSi Cagdeba (oniani 1966): Seni ojaxi daaqcios RmerTma, 

Sen rom am cecxlSi Camagde (aragvispireli, 55); 

35) Wiris oflma daasxa – metad gauWirda, umweo mdgomareobaSi Cavarda 

(xat. sityva-Tqm.): rogorc ki Tvali mohkra, Wiris oflma daasxa (arag-
vispireli, 362); 

36) xafangis dageba – maxis dageba, safrTxis gansacdelis Seqmna, xrikebis 

mowyoba (oniani 1966); gacureba, motyueba (xat. sityva-Tqm.): mRvdeli, 

uTuod, raime xafangis dagebas mipirebs (aragvispireli, 27); 

37) jani gavardes da suli wauvides – rac unda, is moxdes, jandabas, 

ar menaRvleba (oniani 1966): ar viSovi da jani gavardes da suli wau-
vides (aragvispireli, 90); 

38) jojoxeTis maSxala – Zalian uSno, maxinji, cudi garegnobis ada-

miani (oniani 1966), saSineli, uSno (xat. sityva-Tqm.): Cemma brZanebebis 

kilom Zalian SeaSina es jojoxeTis maSxala (aragvispireli, 49); 

rogorc vxedavT, warmodgenili idiomebis umravlesoba cnobilia 

da xSirad ixmareba. magram Sio aragvispirelTan iseTi idiomebic das-

turdeba, romelnic mocemuli saxiT aRnusxuli ar aris, Tumca odnav 

gansxvavebuli variantebi cnobilia, aseTebia: 

1) drois xelSi Cagdeba – ver mocla, Sesaferisi, Tavisufali drois 

gamonaxva: es oxeri dro xelT ver Cavigde (aragvispireli, 20); 

2) Tvali moaswro – dainaxa: Cafarma urmebs Tvali moaswro (aragvis-
pireli, 7);  Sdr.: Tvali Seaswro _ odnav, gakvriT dainaxa (xat. sityva-

Tqm.); 

3) sunTqva SevayeneT, (Sdr.: sunTqva Semekra) _ daviZabeT, uxmod  SevCer-

diT: sunTqva SevayeneT, davuwyeT lodini (aragvispireli, 15). 
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rogorc Cans, frazeologizmebiT metyveleba Sio aragvispirelis 

enobrivi stilis erT-erTi damaxasiaTebeli niSania. sityvebisa da gamoT-

qmebis SerCevisas mwerali upiratesobas swored frazeologizmebs ani-

Webs. xSirad avtori erT winadadebaSi ramdenime frazeologiur gamoT-

qmas mimarTavs, riTac met gamomsaxvelobas aniWebs frazas, amwvavebs saT-

qmels, TiTqos ufro ritmulsac xdis: `ram gauqvava guli, rom egre 

cecxlis alSi hyevxar?~, `magdanasac bednieri dRisaTvis mzadeba ufro 

ucxovelebda Sav fiqrebs, ufro frTebs asxamda~... 

mwerali frazeologiuri gamonaTqvamebiT axdens sagnis an movlenis 

xatovan daxasiaTebas, qmnis personaJis portrets, gadmoscems mis  bune-

bas, xasiaTs, ostaturad iyenebs maT Sexedulebebis, Sinagani samyaros  

ufro TvalsaCinod dasaxatavad. 
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Natia Chinchaladze 
 

Idioms and Free Word-groups in Shio Aragvispireli’s Short Stories  
 

Summary 
 
Phraseological manner of writing is one of the points of Shio Aragvispireli’s 
language. While selecting words, the writer gives preference to phraseological  
expressions. The author often uses several phraseological units in the same 
sentence. In this way he gets more expressive phrases, intensifies his own expre-
ssions and makes them more rhythmical. By using idioms he makes events more 
figurative, creates the portraits of characters and skillfully uses phrases to depict 
the nature of his heroes. 
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ I-II, 2010 

 

kompiuteruli lingvistika 

oleg kapanaZe 

sasruli mdgomareobis avtomatTa Teoriaze damyarebuli 

qarTuli enis morfologiuri analizis sistema1 

 

problemis aqtualoba  

enis teqnologia aris bunebrivi enebis kompiuteris meSveobiT da-

muSavebisaTvis mowodebuli samecniero kvlevisa da teqnologiuri ganvi-

Tarebis interdisciplinuri dargi. misi kvlevis sferoSi Sedis xelov-

nuri inteleqtis kompiuteruli sistemebi, romelTa mizania semantikuri 

qselis teqnologiebis, informaciis damuSavebis, bunebrivi enis teqstis 

Targmnisa da metyvelebis amomcnobi sistemebi Seqmna, vinaidan  bunebrivi 

enebis eleqtronul-cifruli warmodgenis aucileblobis koncefciidan 

(Concept of the Need for Digital Representation of Languages) gamomdinare, 

sadReisod sainformacio da sakomunikacio teqnologiebi enis Tanamed-

rove gamoyenebisaTvis wamyvani mniSvnelobis amocanad aris miCneuli. 

(bunebrivi enis damuSavebis sxvadasxva dargsa da midgomaSi Tanamedrove 

mdgomareobis mimoxilvisaTvis ix. [ACL-2005, ANLP-2000, COLING-2004, 
EACL-2003, EMNLP-2004]).   

bunebrivi enis teqnologia erTmaneTs optimalurad uxamebs saSua-

lebebs sxvadasxva sferoebidan, rogoricaa xelovnuri inteleqti (mag., 

codnis warmodgena, daskvnebis avtomaturi miReba, virtualuri dagegmva), 

formaluri enebis Teoria {mag., analizi (parsing)}, kompiuteruli lin-

gvistika, fsiqologia da a.S. am mimarTulebiT kvlevam da ganviTarebam 

iseT qveynebSi, rogoricaa iaponia, aSS, didi britaneTi da germania, xeli 

Seuwyo dargSi industriuli warmoebis Seqmnas, romelic mis uaxles 

miRwevebs iyenebs. 

bunebrivi enis damuSavebis sferoSi prioritetuli kvlevebi ukanas-

knel periodamde xorcieldeboda `wamyvan~ enebze, rogoricaa (ZiriTadad) 

inglisuri, magram aseve germanuli, iaponuri, Cinuri, franguli, espanuri 

da, garkveulwilad, rusuli. gamoyenebiTi xasiaTis proeqtebi aseve wam-

yvan enebze iyo umTavresad koncentrirebuli, anu im qveynebis enebze, 

romlebic am sferoSi maRali donis kvleviT proeqtebs axorcieleben. 

                                                           
1 aRniSnuli proeqti ganxorcielda ssip fondSi (rusTavelis fondi) mopove-

buli grantis meSveobiT (granti 024-08). winamdebare publikaciaSi gamoTqmuli 

nebismieri azri ekuTvnis avtors da SesaZloa ar asaxavdes rusTavelis fondis 

Sexedulebebs. 
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imis gaTvaliswinebiT, rom enis teqnologia sul ufro realurad 

xelmiswvdomi xdeba, upiratesoba miecema gansakuTrebulad im enebs, rom-

lebzec bunebrivi enis teqstis Sinaarsi eleqtronul-cifruladaa war-

modgenili da misi damuSaveba maRali efeqtianobis mqone kompiuterul 

sistemebs ZaluZT. es garemoeba arsebiT mniSvnelobas iZens ama Tu im 

enis momavlisaTvis. amdenad, im enebis sicocxlisunarianoba, romelTac 

ar aqvT kompiuterulad `mxardaWerili~ garemo, safrTxis winaSe dgeba. 

miznebi da amocanebi da sistemis implementaciis gza 

SemoTavazebuli sistemis samecniero-teqnologiuri mizani iyo, Seg-

veqmna farTo gadafarvis mqone enis inJinruli damuSavebisaTvis (Langua-
ge Engineering) gamiznuli infrastruqtura, romelsac unda moecva leq-

sikuri da gramatikuli resursebi da qarTul enis damuSavebisaTvis sa-

Wiro kompiuteruli garemo daekavSirebina msoflios „wamyvani“ bunebrivi 

enebis Tanamedrove teqnologiur paradigmasTan. 

miuxedavad imisa, rom arsebobs akademiuri gamocemis uamravi grama-

tika da leqsikoni qarTuli enisaTvis, xolo am bolo periodSi Seiqmna 

maTi eleqtronuli versiebi, es TavisTavad ar gulisxmobs, rom msgavsi 

resursebi im saxiT aris warmodgenili, rac enis kompiuteruli damuSa-

vebis miznebisaTvis maTi gamoyenebis saSualebas iZleva. 

nebismieri bunebrivi enis teqnologiis sistemaSi Sedis mravali 

komponenti, romelsac wvlili Seaqvs calkeuli amocanebis Sesrulebasa 

da problemaTa gadawyvetaSi. bunebrivi enis damuSavebis farTo speqtris 

mqone sistemebis safuZvels, iqneba igi nabeWd-simbolur niSnebze (sym-
bolic)/wesebis gamoyenebaze (rule-based) damyarebuli Tu raodenobriv-sta-
tistikur, anu albaTur principze orientirebuli, warmoadgens enis 

leqsikuri maragis didi gadafarvis mqone morfologiuri analizatori. 

es gansakuTrebiT exeba maRali xarisxis aglutinaciisa da fleqsiis mqo-

ne enebs, romlebic mdidari arian afiqsaluri, derivaciuli da Txzvas-

Tan dakavSirebuli procesebiT. bunebrivi enis nebismieri kompiuterulad 

gamoTvladi modelis Seqmnisas  morfologiuri analizatori, rogorc wesi, 

aucilebeli komponenti xdeba rTuli inteleqtualuri sistemisa, rome-

lic axorcielebs sityvaformaTa analizsa da sinTezs, teqstis orTo-

grafiuli sisworis Semowmebas, dokumentTa avtomaturad indeqsirebas, 

monacemTa Ziebas (data-mining), manqanur Targmans da a.S. rogorc wesi,  
nebismieri bunebrivi ena Seicavs aTiaTasobiT da, ufro metic, asiaTaso-

biT Zirs, romelic morfologiurma analizatorma unda moicvas. es uka-

naskneli gamiznulia sityvaformaTa sruli analizisaTvis, raTa miRebuli 

iqnes leqsikonSi citirebuli Sesabamisi forma mis morfosintaqsur 

(ricxvi, piri, sqesi, brunva da a.S.) maxasiaTeblebTan erTad bunebrivi 

enis damuSavebis sistemebSi sxvadasxva formatiT gamosayeneblad.  
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warmodgenili sistemis mTavari mizani iyo qarTuli enis sityva-

formebis analizisaTvis Segveqmna qarTuli enis dasamuSavebeli lingvis-

tur-programuli uzrunvelyofa (lingware) Sesabamisi gramatikisa da 

leqsikuri Zirebis simravleTa erTobliobasTan erTad, romelic daefuZ-

neboda sxva enaTa Sesaxeb sasruli mdgomareobis avtomatTa Teoriis 
sferoSi arsebul praqtikul gamocdilebas. sasruli mdgomareobis avto-
matTa teqnika metad popularuli da warmatebuli mimarTulebaa kompiu-

terulad gamoTvlad morfologiaSi (computational morphology), Tumca man 
jerjerobiT naklebi gavlenis moxdena SeZlo enaTmecnierebaze, rogorc 

akademiur disciplinaze.  

zogadi ganmartebis Sesabamisad sasruli mdgomareobis avtomati 
aris kompiuterul monacemTa struqtura, romelic axdens Cveulebrivi 

formaluri enis an mimarTebis kodirebas. sasruli mdgomareobis avtoma-
ti, romelsac gadamsaxavi (Finite-State Transducer) ewodeba, axdens forma-
luri enis or striqons Soris mimarTebis kodirebas, romelTagan erTi 

zedapiruli sityvaa, xolo meore – misi Sesabamisi siRrmuli (`leqsi-

kuri~) varianti. sasruli mdgomareobis gadamsaxavi aris morfologiuri 

analizatoris/generatorisaTvis sayrdeni karkasi. aseTi gadamsaxavebi or-

mxrivi mimarTulebiT samuSaod arian gamiznuli, anu gamoiyenebian ro-

gorc bunebrivi enis sityvaformebis analizisaTvis, aseve sinTezis pro-

cedurebisaTvis. rogorc wesi, isini siswrafiT da kompaqturobiT xasi-

aTdebian, iyeneben algoriTmebsa da kompiliatorebs, romlebic winaswar 

aris Cadebuli sasruli mdgomareobis avtomatTa kompiuterul implemen-

taciebSi da warmoadgenen bunebrivi enis gramatikis specifikuri wesebis 

gancalkevebis SesaniSnav magaliTs konkretuli enis struqturebis 

damoukidebeli programuli komponentebisagan. 

didi xnis ganmavlobaSi sasruli mdgomareobis avtomatTa aRweri-
lobiT Zalas arasakmarisad miiCnevdnen `xomskis ierarqiis~ cnobili fe-

nomenidan gamomdinare, romelic formalur enaTaTvis Semdegi saxis ran-

gobriv daqvemdebarebas iZleva: 

• sasruli mdgomareoba (Finite-State) 
• konteqstisagan damoukidebeli (Context-Free) 
• konteqstze damokidebuli (Context-Sensitive) 
• tiuringis manqana (Turing Machine). 

formalur enaTa Teoriis sferoSi adreuli kvlevebis gaTvaliswi-

nebiT miaCndaT, rom sasruli mdgomareobis mqone formalur enebi ar 

arian imdenad mZlavri, raTa isini bunebrivi enebis damuSavebisaTvis iqnen 

gamoyenebuli. am mizezis gamo isini didi xniT iyvnen miviwyebuli. 1960-

1980-ian wlebSi yuradReba gadatanili iqna ufro meti SesaZleblobebis 

mqone, Tumca kompiuteruli implementaciis TvalsazrisiT naklebad mi-
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mzidvel, konteqstisagan damoukidebel da konteqstze damokidebul gra-
matikebze. magram gasuli saukunis 90-iani wlebidan sasruli mdgoma-
reobis mqone formaluri enebis SesaZleblobebi damsaxurebisamebr iqna 

aRiarebuli mraval kvleviTsa Tu praqtikul komerciul sistemaSi, kon-

ferenciebsa da axalgamocemul wignebSi. Tumca cnobilia, rom sasruli-

mdgomareobis teqnikas ar ZaluZs yvelaferi bunebrivi enebis damuSavebis 

sferoSi, sasrulimdgomareobis avtomatTa `reabilitacia~ mohyva fono-

logiuri gadaweris wesebis bolomde gacnobierebas, romelTac ufro zo-

gadad alternatiuli Canacvlebis wesebs uwodeben.  
Tu am kuTxiT ganvixilavT sasruli mdgomareobis teqnikas, morfo-

logiuri parseri SeiZleba miCneul iqnes `Savi yuTis~ erTgvar komponen-

tad, Cveulebriv raime bunebrivi enis dasamuSavebeli sistemis nawilad, 

romelic moqmedebs:   

  

1. morfofonemebisagan Semdgar abstraqtul siRrmul, anu `leqsikur~ 

sityvebze, romlebic Tavis mxriv fonemebisa da morfofonemebisagan 

Sedgeba; 

2. gadaweris wesebze, romlebic gardaqmnis siRrmul sityvebs zedapirul  

sityvebad; 

3. Cveulebriv kaskadebad mowesrigebul gadaweris wesebis simravleze,   

romlebic aRweren zedapiruli sityvebis sinTezis procedurebs. 

 

gamoyenebiTi amocanebi, romlebic sasruli mdgomareobis meTodebis-
Tvis xelmiswvdomia, metad moxdenilad aRiwerebian maTematikuri Tvalsa-

zrisiT da uSualod gadaisaxebian moqnil da maRali warmadobis kompiu-

terul produqtSi. sasruli mdgomareobis Teoriaze damyarebuli adrin-

deli implementacia Seqmna k. koskiniemim da mas ordoniani morfologia 

ewodeboda (Koskenniemi 1983). igi uaRresad gonivruli gamogoneba iyo, 

gansakuTrebiT imis gamo, rom lingvistebs saSualebas aZlevda, sasruli 

mdgomareobis avtomatze dayrdnobiT SeeqmnaT morfologiuri parserebi. 

magram problema mdgomareobda imaSi, rom jer kidev ar arsebobda sasru-

li mdgomareobis principze damyarebul algoriTmTa biblioTeka da al-

ternaciul wesTa kompilatori. aseTi saSualebebis gareSe ki wesebis 

kaskadebad mowesrigeba SeuZlebeli iyo da amis nacvlad isini erTsa da 

imave doneze paralelurad modelis or _ leqsikursa da zedapirul _ 

dones Soris operirebdnen. mravali lingvisti cdilobda ordoniani mor-

fologiis gamoyenebas, magram bevrma sabolood Tavi daaneba mas, vinaidan 

CaTvales, rom zogierTi tipis enisaTvis igi ar aris vargisi. 

gasuli saukunis mijnaze ukve gaCnda sasruli mdgomareobis Teori-

is principebze damyarebuli programuli paketebis sakmao raodenoba, 

romlebic warmatebiT gamoiyeneba enis damuSavebis konkretuli amocanebi-
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saTvis. maTi mokle CamonaTvali ase gamoiyureba: PC-KIMMO (Evan -
Antworth),  AT&T FSM Library (Mehryar Mohri, Fernando C.N. Pereira, Michael 
D. Riley), AT&T Lextools Fsa Utils 6 package (Gertian van Noord, Dale 
Gerdemann ),  Xerox Finite-State Calculus (Lauri Karttunen, et al.).  

qarTuli enis morfologiis kompiuterul saimplementacio garemod 

Cven mier SemuSavebuli analizatorisaTvis gamoviyeneT XEROX korpora-
ciis mier Seqmnili programuli uzrunvelyofis saSualeba, romelic 

profesiul wreebSi sasruli mdgomareobis mqone mTvlelis (XEROX 
Finite-State Calculus) saxeliT aris cnobili (Beesley,  Karttunen 2003). am 
teqnologias iyenebs aRniSnuli korporacia da sxva kvleviTi licenziis 

80 mflobeli, romlis programuli modulis saxiT arsebul saimplemen-

tacio saSualebas sasruli mdgomareobis gadamsaxavi (Finite-State Trans-
ducer) ewodeba. xsenebul arCevans xeli Seuwyo im garemoebamac, rom 

proeqtis xelmZRvanelma orjer moismina avtomatTa Teoriis bunebriv 

enaTa teqnologiaSi gamoyenebisadmi miZRvnili XEROX Calculus Semqm-

nelTa leqciebis kursi da gasuli saukunis 90-ian wlebis bolos bil-
qenTis universitetSi (ankara, TurqeTi) muSaobis periodSi praqtikuli 

gamocdileba miiRo aRniSnul sferoSi.       

XEROX-is sasruli mdgomareobis mTvleli, romelic am dargSi 

uaxlesi produqciis bazisad aris miCneuli, enis teqnologiis bazarze 

warmatebiT iqna gamoyenebul inglisuri, franguli, espanuri, portuga-

liuri, italiuri, holandiuri, germanuli, finuri, ungruli, Turquli, 

daniuri, Sveduri, norvegiuli, Cexuri, polonuri, rusuli, iaponuri 

enebisaTvis. maTTan erTadKkvleviTi sistemebi arabuli, malaiuri, kore-

uli, baskuri, irlandiuri da aimara enebis CaTvliT SesaniSnav SesaZ-

leblobas iZleva inovaciuri teqnologiis gamoyenebiT aseTive warmate-

buli produqti miviRoT qarTulisaTvis. G 

gasulma aTma welma gvaCvena, rom sasruli mdgomareobis avtomatTa 

Teoriaze damyarebuli kvleva metad popularuli gaxda da efeqtianad 

gamoiyeneba mravali enisaTvis kompiuterul teqnologiaSi. qarTuli 

enisaTvis msgavsi sistemis Seqmnis sawyis etapze sxva enebze muSaobis 

gamocdilebis gaTvaliswinebiT da qarTulis struqturul maxasiaTeb-

lebze dayrdnobiT ganisazRvra sasruli mdgomareobis analizatoris mu-

SaobisaTvis saWiro leqsikur-gramatikul maxasiaTebel niSanTa Sesabamisi 

erToblioba. am mizniT Seswavlil iqna sxvadasxva enebisaTvis gamoyene-

buli analogiur maxasiaTebelTa simravleebi da qarTuli enis tradi-

ciul gramatikebSi dadgenil maxasiaTeblebTan Sejerebis Semdeg miviReT 

aseT niSanTa aucilebeli CamonaTvali.  

zogadi principidan gamomdinare, romlis Tanaxmad raime enis mor-

fologiuri analizatori Cveulebriv calkeul qvegramatikaTa/programul 

modulTa saxiT igeba, sistemis SemuSavebisaTvis gaTvaliswinebuli  samu-
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Sao gegma 6 paketad daiyo, romelic 18 Tveze gadanawilda. modulebi 

metyvelebis nawilTa analizis qvegramatikebis morfotaqtikuri wesebis 

Sesabamisi algoriTmebis SemuSavebasa da maTze dayrdnobiT programuli 

kodis Seqmnas iTvaliswinebda. Sesabamisad, unda agvego xuTi moduli: ar-

sebiTi saxelis, zedsarTavi saxelis, nacvalsaxelis, ricxviTi saxelisa 

da zmnisaTvis. Tumca modulebis saxelwodeba metyvelebis nawilebis mi-

xedviT iqna SerCeuli, morfologiuri gadamsaxavi analizis Sedegad ga-

mosavalze iZleva sityvaformis sintaqsuri kategoriis Sesabamis infor-

macias, romelic winadadebaSi mis sintagmatur rols Seesabameba. anu 

tradiciulad miRebul erTsa da imave metyvelebis nawils, zogadad, 

SeiZleba sxvadasxva sintaqsuri kategoriis mqone sityvaformebi miekuT-

vnebodnen. amis magaliTad SeiZleba davasaxeloT zmnizedebi Zalian da 

swrafad. miuxedavad imisa, rom orive maTgani zmnizedaa, pirveli Cveu-

lebriv meores win gvxvdeba sintagmatur mimdevrobaSi, magram ara piri-

qiT. amdenad, maT pirobiTad sxvadasxva `sintaqsur kategorias~ mivakuT-

vnebT. amgvaradve, gvaqvs gansxvavebuli sintaqsuri kategoriebi sxva met-

yvelebis nawilebis SigniTac da maTi raodenoba gacilebiT metia, vidre 

es zmnizedebis SemTxvevaSi vnaxeT.  

aRweril xuT moduls, romlebzec ukve visaubreT, daemata meeqvse 

moduli kavSirebis, Tandebulebis, Sorisdebulebis,  nawilakebisaTvis da 

isini e.w. `araZiriTadi kategoriebis~ saxeliT arian masSi warmodgenili. 

arsebiTi, zedsarTavi, ricxviTi da nacvalsaxelebis morfologiuri 

struqtura yvelasaTvis kargad aris cnobili. isini erT saerTo yalibs 

iziareben, romelic, sistemis aRweris sisrulis principidan gamomdinare, 

yoveli SemTxvevisaTvis qvemoT aris warmodgenili: 

       NOUN_Stem+PLURAL_MARKER+CASE_MARKER+Emph_Vocal+POSTFIX+Emph_Vocal  
      R      +  eb ~  n/T    + 7 varianti +    ა   +9 varianti + ა     

arsebiTi saxelebis simravleTa leqsikografiuli analizis Sedegad 

dadgenil iqna 21 gansxvavebuli brunebis tipi, romelTa gamosavlenad ga-

moviyeneT qarTul tradiciul enaTmecnierebaSi arsebuli mdidari lite-

ratura. xsenebuli 21 tipidan yvelaze maRali sixSirisa, rogorc mosa-

lodneli iyo, Tanxmovanze dasrulebuli Zirebi aRmoCnda. arsebiTi saxe-

lebis saerTo raodenobam ki, romelTa Teoriulad dasaSvebi yvela for-

mis analizi TandebulebiTa da emfatikuri xmovnis CaTvliT parsers Se-

uZlia, 20.000 lemas gadaaWarba. 

qvemoT mogvyavs arsebiTi saxelis analizis tipuri Sedegi, romel-

sac sasruli mdgomareobis avtomatis principze agebuli qarTuli enis 

arsebiTi saxelis analizis moduli gvaZlevs gamosavalze: 

kacebisaTvis  [kacebisaTvis] 
stem=kac, number=pl{eb}, case=genitive, postfix_Benefactive_for{“ tvis” },  cat=N. 
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qalaqamde  [qalaqamde] 
stem=qalaq,  postfix_till{“ tvis”},  cat=N. 

bankirma  [bankirma] 
stem=bankir, case=ergative, cat=N. 
 

zedsarTavi saxelebisaTvis gamoiyo cxra gansxvavebuli brunebis pa-

radigma, romelTagan erTi mxolod ramdenime (mSvidobismoyvare-s tipis) 
sityvas Seicavs. yvela tipisaTvis ki saerTo raodenobam 7000-s gadaa-

Warba. maTi anlizis Sedegis struqtura emTxveva arsebiTi saxelis ana-

lizis yalibs erTi gansxvavebiT, kerZod, ar gvaqvs mravlobiTis formebi, 

garda im SemTxvevebisa, rodesac isini `gasubstantivebul saxeldebiT~ 

zedsarTavebs gadmogvcemen. magaliTad,  

`wiTlebi [SemoiWrnen saqarTveloSi]~; 

`mwvaneebi [protests acxadeben]~. 

     msgavsi SemTxvevebi sistemis mier kvalificirdeba rogorc gamonak-

lisi da maT arsebiTi saxelis sintaqsuri kategoria eniWebaT. 

ricxviTi saxelebis analizis modulis agebisas, radgan leqsiko-

grafiuli samuSaos Catareba ar iyo saWiro, ZiriTadi dro Sedgenili 

ricxviTi saxelebis algoriTmis aRweras daeTmo, vinaidan maTi struq-

tura amosavali Zirebis iteraciis maRali xarisxiT xasiaTdeba. sadRei-

sod sistemas ZaluZs asi milionis farglebSi rTuli ricxviTi saxele-

bis analizi, Tumca modulis unaris gazrda, raTa man gaaanalizos ufro 

meti sididis Sesabamisi ricxviTi saxelebi, principul sirTules ar 

warmoadgens. 

qarTuli enis nacvalsaxelebi, zemoT aRwerili metyvelebis nawi-

lebisagan gansxvavebiT, yvelaze ufro mcirericxovan simravles hqmnian, 

magram struqturulad yvelaze araTanmimdevrul suraTs gvaZleven. Sesa-

bamisad, modulSi 27 gansxvavebuli struqturuli tipi gvaqvs maTi se-

mantikuri klasifikaciis gaTvaliswinebiT, romelic Cvens SemTxvevaSi 

Tormets aRwevs da xSirad calke sintaqsur kategoriad aris gamoyo-

fili. 

yvelaze rTul etaps sistemis implementaciisas qarTuli enis zmnis 

morfologiuri konstruqciebis analizis moduli warmoadgenda. es samu-

Sao yvelaze ufro sapasuxismgeblo da xangrZlivi aRmoCnda drois da-

naxarjebis TvalsazrisiT. arsebiTi saxelebisagan gansxvavebiT, qarTuli 

enis zmnisaTvis ar arsebobs sruli formaluri aRwera, romelic moicavs 

Teoriulad yvela savaraudo simravles sintaqsuri valentobis, gvaris, 

qcevisa da subieqt-obieqturi uRlebis tipis gaTvaliswinebiT. sayovel-

Taod aris cnobili, rom qarTuli zmnis modelebi Zalze rTulia stru-



 
 

264

qturuli mravalferovnebis TvalsazrisiTac. `Cveulebriv~ zmnis Zirs 

erT droiT paradigmaSi SeuZlia warmoqmnas daaxloebiT ramdenime ase-

uli gansxvavebuli forma, romelTa analizi unda ganxorcieldes qar-

Tuli enis morfologiuri analizatoris meSveobiT. 

analizis algoriTmis Sedgenisas Cven gamoviyeneT qarTuli enis 

zmnebis morfotaqtikis wesebi da morfemaTa rangebad ganawilebis sqema, 

romlis gamartivebuli tabula moyvanilia qvemoT: 

 

A B C R D E F G H 
0 0 0 0 0 0 0 0 
aA v a eb ineb od a T 

mo x i ob in d o  

mi h e av al a s  

da s u am ul  n  

Ca m  ev ar  nen  

Se gv  i   var  

ga g     xar  

mo      iyavi  

gada   

 

   iyo  

  

tabulis Sedgenisas vxelmZRvanelobdiT amosavali principiT, rom-

lis Tanaxmad rangSi erTiandebian zmnis Ziridan erTi da imave maqsima-

luri manZiliT daSorebuli morfebi. anu, rangebis gamoyofisas Cven ar 

migvaCnia aucileblad, rom qarTuli enis zmnis yvela gramatikuli kate-

goriisaTvis gvqondes calke rangi. amiT aris gamowveuli, rom E rangSi 
kauzativis mawarmoebel formantebTan erTad warmodgenilia -ul, -il da 

-ar sufiqsebi, romlebic gvxvdebian mesame seriis pasivis formebSi. 

rac Seexeba sxva rangebs, isini met-naklebad erTgvarovani Semad-

genlobis arian, garda C rangisa, sadac gaerTiandnen zmnis qcevis da 

gvaris gramatikuli kategoriis aRmniSvneli formantebi. es gamowveulia 

imiTac, rom am SemTxvevaSi saqme gvaqvs morfologiur omonimiasTan (inani 
vnebiTis i-niSnisa da saTaviso qcevis i- formantis damTxveva). 

rangTa tabulaSi R rangi Seesabameba zogadad zmnis Zirs, romelTa 

mravalferovnebis gadmosacemad maTi matricis saxiT warmodgena gada-

vwyviteT. Tumca organzomilebiani matrica ar aris sakmarisi qarTuli 

enis zmnis Zirebis Taviseburebebis srulad gadmosacemad, horizontalur 

niSnebad struqturuli maxasiaTebelebi, kerZod Temis niSnebi gvaqvs ga-

moyenebuli, xolo vertikalurad _ struqturul-semantikuri maxasiaTeb-

lebis erTgvari narevi, rac, mkacrad Tu vimsjelebT, ar aris  sasur-

veli. magram aseTi arCevani gamarTlebulia masalis TvalsaCinod warmod-

genis mosazrebidan gamomdinare.   
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 R1~  i R2 ~  am R3 ~  av R4 ~ 0 R5 ~  eb R6         
~  abl 

R7 ~  ev R8 ~  
ob 

Act 1 vgzavni 

vyidi 

vdgam 

vsvam 

vberav 

vkerav 

vtex 

vcem 

vbadeb 

vageb 

 vaTev 

vaTrev 

vaTbob 

vaxmob 

Act 2 vgvri 

vTli 

   viReb 

viwyeb 

   

Act 3 vqmni 

vxsni 

 vklav 

vxnav 

 vaTeTreb 

 

   

Act 4      vxleC 

vzneq 

  

Med/ 

act1 

Ddavdivar  vgorav 

vbobRav 

 vqviTineb 

vbarbaceb 

  vgoraob 

vmefob 

Med/ 

act2 

vkivi 

vtiri 

Ddavrbivar 

 davxtivar 

vwuxvar      

Med/ 

pas 

vdgavar 

vwevar 

mZuls 

myavs 

mZinavs  mwyuria mjera 

mSia 

miSavs 

 

metrfis 

mexaris 

civa 

bnela 

 

Stat 

mabadia 

mabaria 

 

mafenia 

masxia 

maburavs 

makravs 

  miWirs 

milxins 

mimZims 

madevs 

maZevs 

mawevs 

 

  

Tu matricas gadavavlebT Tvals, davinaxavT, rom oTx horizon-

talur striqonSi TxrobiTi gvaris zmnis Zirebia warmodgenili, romel-

Tagan mxolod pirveli striqonis Zirebi awarmoeben moqmedebiTi gvaris 

zmnis formebs Cveulebrivad, xolo danarCeni sami amisaTvis xmovanTmona-

cvleobis sxvadasxava wess mimarTavs. aqve unda davZinoT, rom matricis 

calkeul ujredebSi moTavsebuli Zirebi eqvemdebarebian Semdgom dayofas 

C rangidan qcevis niSnebTan kombinirebis mixedviT. arsebiTad, es matri-

caSi mesame ganzomilebis Semotanas gulixmobs, romelic am SemTxvevaSi 

mxolod virtualurad SeiZleba warmovidginoT.  

rac Seexeba matricis danarCen oTx striqons, maTSi gadanawilebu-

lia saSual-moqmedebiTis (Med_act), saSual-vnebiTebisa (Med_pas) da 

statikuri zmnebis Zirebi. bolo sam striqonSi svetebad Temis niSnis mi-
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xedviT dalagebis principi nawilobriv ugulebelyofilia da matricis 

konkretul ujredSi Zirebis gaerTianebisaTvis amosavlad maTi uRlebis 

paradigmebis identuroba iTvleba. garda amisa, damatebiTi mesame ganzomi-

lebis Semotanis aucilebloba Cndeba matricis sxva ujredebis SigniTac, 

romlis Semdgomi detalizaciisagan amjerad Tavs vikavebT, Tumca zoga-

dad migvaCnia, rom warmodgenil matricaSi lakunebi SesaZlebelia kidev 

Seivsos.    

zmnis analizis modulis gamosavalze viRebT gasaanalizebeli sit-

yvaformis morfologiur struqturas misi Sesabamisi sintaqsuri valen-

tobis aRweriT. magaliTisaTvis mogvyavs analizis Sedegi ori zmnis fo-

rmisaTvis vyidiT da damexatebodes: 
  

vyidiT  [vyidiT]  
 

Subj3/v + yid + them/i + T = atsmko/Subj1P1 + Obj3Sg  
Subj3/v + yid + them/i + T = atsmko/Subj1P1 + Obj3Pl 
 

advili dasanaxia, rom Subj3/v aRniSnavs pirvel subieqtur pirs, 

romelic v niSniT aris warmodgenili, yid aris zmnis Ziri, them/i-iT 
warmodgenilia zmnis Temis niSani `i~, xolo `T~ mravlobiTi ricxvs aR-
niSnavs. tolobis niSnis Semdeg warmodgenili informacia gveubneba, rom 

es aris `awmyos~ mwkrivis forma, romelsac Seesabameba Subj1P1 pirveli 

piris subieqti mravlobiT ricxvSi, xolo mesame piris obieqti SeiZleba 

gvxvdebodes masTan orsave ricxvSi. 

  
damexatebodes  [damexatebodes]  
 

Prv/da+Obj1Sg/m+Pas/e+xat+eb+od+e+s=kavshirebiti2/Subj3Sg+Obj1Sg, 
 
`Prv/da~ aRniSnavs  da- zmniswins, `Obj1Sg/m~ _ pirveli piris obieqtis  
m niSans, `Pas/e~ vnebiTi gvaris niSan e-s, xat zmnis Zirs, eb Temis ni-
Sans, od mavrcobs, e mwkrivis niSans, s ki mesame piris subieqts mxolo-

biT ricxvSi.Aanalizis Sedegad sistema askvnis, rom aseTi morfologi-

uri struqtura Seesabameba `myofadis kavSirebiTs~ mesame piris subieq-

tiT mxolobiT ricxvSi `Subj3Sg~ da pirveli piris obieqtiT mxolo-

biTSi `Obj1Sg~. 
zemoT mokled aRweril principze agebuli aris qarTuli enis 

morfologiuri analizatoris zmnis modulis muSaoba. sintaqsuri in-

formacia, romelic analizs Tan axlavs, gamiznulia misi qarTuli enis 

kompiuteruli damuSavebis Semdgomi donis, sintagmaturi analizis (shallow 
parsing) miznebisaTvis. xsenebuli done ganixileba gardamaval safexurad 
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morfologiursa da sintaqsur analizs Soris da emsaxureba erTi wina-

dadebis farglebSi sintaqsurad erTmaneTTan dakavSirebuli frazebis sa-

zRvrebis dadgenas, anu im mdgradi erTeulebis gamoyofas, romelzec 

aigeba Sesabamisi winadadebis sintaqsuri struqtura. 

sasruli mdgomareobis avtomatTa Teoriaze damyarebuli qarTuli 

enis morfologiuri analizis sistemaSi e.w. `araZiriTadi sintaqsuri 

kategoriebis~ moduli moicavs kavSirebs, Tandebulebs, Sorisdebulebsa 

da nawilakebs, romelTac saxelebisa da zmnisgan gansxvavebiT, ar aqvT 

morfologiuri struqtura. amitom isini moTavsdnen kompiuteruli leq-

sikonis tipis programul modulSi, romlebsac gramatikis saxiT morfo-

taqtikis wesebis nawili ar gaaCniaT. maTi muSaoba sistemis Sesavalze 

miRebul sityvaformebTan ubralo Sedarebisa da maTTan SesaZlo dam-

Txvevis principzea agebuli. aseTi modulebi sistemis aucilebeli nawi-

lia da teqstis analizis procesSi sistema maT winaswar komplirebas 

danarCen modulebTan erTad avtomaturad axorcielebs.  

 

daskvna 

warmodgenili kvlevis Sedegebi enaTmecnierebisa da sainformacio 

teqnologiebis SesayarTan Zevs. sasruli mdgomareobis avtomatTa Teoria 

mTels msoflioSi erT-erT yvelaze mniSvnelovan Tanamedrove siaxled 

miiCneva bunebrivi enebis teqnologiis dargSi. vimedovnebT, rom Cven mier 

SemuSavebuli morfologiuri analizis sistema xels Seuwyobs farTo 

saerTaSoriso TanamSromlobas am mimarTulebiT da SesaZlebeli iqneba 

qarTuli enis sasruli mdgomareobis morfologiuri analizatori gamo-
viyenoT mravalenovani sainformacio teqnologiebis sferoSi integraci-

isaTvis, radgan qarTuli ena, mcire gamonaklisis garda, profesiul wre-

ebSi naklebad aris cnobili bunebrivi enebis damuSavebis kuTxiT msof-

lioSi.  

sasruli mdgomareobis avtomatTa Teoriis principebze damyarebuli 

qarTuli enis morfologiuri analizis sistemis praqtikuli gamoyenebi-

saTvis arsebobs farTo SesaZleblobebi, vinaidan bunebrivi enis teqno-

logia mowodebulia Seqmnas infrastruqtura mravalenovani teqstebis 

damuSavebis, informaciis moZiebisa da misi eqstragirebis, metyvelebis 

kompiuteruli analizisa da sinTezisaTvis, dokumentTa klasifikaciisa 

da reziumirebisaTvis, da es mxolod mcire nawilia arsebuli SesaZleb-

lobebis CamonaTvalSi. qarTuli enis sasruli mdgomareobis gadamsaxavi 

SeiZleba iqces sayrdenad manqanuri Targmnis sistemebisTvis, romlebic 

sadReisod ori – statistikuri da simboluri – midgomis mimarTulebiT 

viTardeba. orive maTgans esaWiroeba leqsikuri da gramatikuli resurse-

bi, iqneba es Sesabamisi gramatikuli wesebis ageba, Tu maTi statistiku-

ri parametrebis gamoTvla. SemuSavebuli leqsikuri gadamsaxavi uzrun-
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velyofs manqanuri Targmnis sistemas `daiarliyebuli~ (tagged), lemati-
zebuli (lemmatized) da sintagmebad dajgufebuli (chunked) qarTuli 

enis winadadebebis korpusiT. garda amisa qarTuli enis morfologiuri 

analizis sistema aseve SeiZleba gamoyenebul iqnes bunebrivi enis damuSa-

vebis albaTur principze damyarebul sistemebSi, radgan mas SeeZleba ga-

moiTvalos rogorc statistikuri parametrebi, aseve miesadagos nebismi-

er statistikur/hibridul manqanuri Targmnis koncefcias da moamzados 

nayofieri niadagi qarTuli enis mravalenovan manqanuri Targmanis kon-

teqstSi CasarTvelad.  

warmodgenili sistemis implementaciaSi monawileobdnen iv. javaxi-

Svilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universitetis humanitarul 

mecnierebaTa fakultetis germanuli enis samagistro programis studen-

tebi, romelTa uSualo monawileobiT Sesrulda proeqtis leqsikogra-

fiuli nawili da sistemis testirebis samuSaoebi. ra Tqma unda, siste-

mis srulyofilebis xarisxze aisaxa droisa da misi implementaciisaTvis 

Cvens xelT arsebuli finansebis SezRuduli moculoba. aseTi saxis 

sistemis SemuSavebisaTvis gacilebiT xangrZlivi Zalisxmevaa saWiro, vid-

re es ssip – qarTvelologiis, humanitaruli da socialuri mecniere-

bebis fondis 18-Tviani grantis farglebSi aris SesaZlebeli.  

proeqtis samecniero-kvleviTi fazis dasrulebis Semdeg aqtiurad 

moxdeba miRebuli Sedegebis gavrceleba akademiuri publikaciebis, Semu-

Savebuli resursebis demonstrirebis da sxva jgufebTan kontaqtis sa-

fuZvelze, romlebic profesiul dainteresebas gamoiCenen Seqmnili lin-

gvistur-programuli produqtis praqtikulad gamoyenebis TvalsazrisiT. 
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Oleg Kapanadze 
 

A Finite-State Automata Theory-Based Morphological Parser 
 for the Georgian Language 

Summary 

The paper discusses the application of the Finite State Tools to the Georgian 
language. The FST has been very popular in computational morphology and other 
lower-level applications in natural-language engineering. The basic claim of finite-
state morphology is that a morphological analyzer for a natural language can be 
implemented as a data structure called a Finite-State Transducer. In Georgian, as in 
many non-Indo-European agglutinative languages, concatenative morphotactics is 
impressively productive within its rich morphology. The presented Georgian 
Language Morphological Parser is capable to analyze all theoretically possible 
options for the lemmata of Georgian nouns, pronouns, adjectives, adverbs, 
numerals, functional words and for most of the lemmata for verb constructions. 
The Georgian language FST lexical transducer may be used as a basis for Machine 
Translation to supply a Machine Translation engine with tagged, lemmatized and 
chunked collection of Georgian sentences. The Georgian version of FST 
Transducer, however, may also become the basis for all kinds of probabilistic 
systems as it would allow, in a unique way, to train statistical parameters as well as 
to fit into a Statistical/Hybrid MT concept for the preparation of a fruitful soil for 
the development of a Georgian MT system in multilingual context. 
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lingvopragmatika 
mariam qeburia 

 

politikuri darwmunebis ramdenime lingvisturi  

xerxis Sesaxeb 

 

ena mWidrod aris dakavSirebuli sazogadoebis cxovrebis yvela 

sferosTan, maT Soris politikur movlenebTanac. politika ki, Tavis 

mxriv, ZalTa Widilia, sadac warmateba mraval faqtorzea damokidebuli. 

rogorc aristotele aRniSnavs, adamiani Tavisi bunebiT politikuri 

cxovelia, mas  metyvelebis unari aqvs, riTac sxva cxovelebisagan gan-

sxvavdeba (aristotele Zv. w. aR. 350, 2). sametyvelo komunikaciis pro-

cesSi, rogorc cnobilia, xdeba informaciis gacvla. am procesis gacnoba 

analizis saSualebas iZleva. politikuri sametyvelo urTierTobis pro-

cesi mravali TaviseburebiT xasiaTdeba. misi warmatebulad ganxorci-

elebis erT-erTi mniSvnelovani piroba gaxlavT darwmuneba (persuasion), 
romlis mimarTac interesi saukuneebs iTvlis. aristoteles ,,ritorika~ 

politikuri darwmunebis Sesaxeb daweril erT-erT saukeTeso naSromad 

aris miCneuli.   

winamdebare statiis mizania politikuri darwmunebis lingvisturi 

maxasiaTeblebis gacnoba da analizi. imis dadgena, Tu ra enobrivi niSnebi 

da strategiebi qmnian warmatebul politikur darwmunebas. kvlevis 

masalad aRebulia saqarTvelos prezidentis mixeil saakaSvilis ori yo-

velwliuri angariSi qveynis umaRles sakanonmdeblo organoSi (2009 

wlis 12 Tebervali da 2005 wlis 10 Tebervali), ori yovelwliuri 

Semajamebeli moxseneba parlamentis sagazafxulo sesiaze (2007 wlis 15 

marti; 2006 wlis 14 Tebervali) da 10 sxvadasxva gamosvla (2008 wlis  

dekembridan 2009 wlis martamde).  

politikuri darwmunebis procesSi (political persuasion) adresanti 

cdilobs, Secvalos adresatis xedva, rwmena an qceva. aRsaniSnavia, rom 

es procesi Tavisufali arCevanis pirobebSi unda ganxorcieldes. dar-

wmunebis Sesaxeb burke saubrobs ,,motivTa ritorikaSi~ (burke 1950: 

49). igi xazgasmiT aRniSnavs, rom darwmuneba nebas da arCevans gulis-

xmobs. moubari Tavisufali adamianis darwmunebas cdilobs. avtori das-

Zens, rom darwmunebis efeqturoba ara mxolod adresantze, aramed msme-

nelzec aris damokidebuli, radganac am procesSi orive mxare aris Car-

Tuli. es ormxrivi procesia da ara informaciis calmxrivi gadacema.  

darwmunebis da daTanxmebis fsiqologia ainteresebs kialdinis. Ta-

vis naSromebSi igi uamrav SemTxvevas da, rac Zalian sainteresoa, anek-

dots ganixilavs. avtori principebs, romlis saSualebiTac adamiani msme-
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nelze zemoqmedebs da mis darwmunebas aRwevs, ,,gavlenis iaraRs~ uwo-

debs. Sesabamisad, yvela, vinc aRniSnul ,,iaraRs~ flobs, situacias 

Tavis sasargeblod marTavs. kialdini ,,gavlenis 6 iaraRze~ saubrobs, 

romelTa Soris sainteresoa ,,mowoneba~. Tuki sazogadoeba dadebiTad 

aris ganwyobili da moswons moubari, miaCnia, rom igi kargi pirovnebaa, 

maSin mzadaa mousminos mas, Tundac ar  eTanxmebodes mis mier gamoTqmul 

azrs (kialdini 2006). aRniSnulTan dakvavSirebiTYsagulisxmoa Semdegi 

romauli definicia oratoris Sesaxeb: Vir bonus peritus dicendi (osta-

turad molaparake kargi adamiani).      

politikuri darwmunebis ganxilvisas sagulisxmoa politikuri 

konteqsti, agreTve sad da rodis xdeba komunikantTa kontaqti. teun van 

dikis mixedviT, adresanti eyrdnoba gonebaSi arsebul sakuTar models 

ama Tu im movlenasTan dakavSirebiT da darwmunebis processac am mo-

delis mixedviT axorcielebs (van diki 2002:207). Tuki msmeneli mas 

eTanxmeba, maSin igi aRniSnul models miiRebs, rogorc swor, marTebul 

saxeobas da gaiziarebs mas. winaaRmdeg SemTxvevaSi ki adresanti Tavise-

bur models agebs situaciis sakuTar codnaze da gamocdilebaze dayr-

dnobiT. aseT modelebs teun van diki konteqstualur modelebs uwo-

debs. isini subieqtur informaciaze arian agebulebi da gansazRvraven 

darwmunebis efeqts: ''The structures and functions of context models are 
straightforward ... Context models are episodic, personal and hence subjective 
interpretations and experiences of the communicative event or context '' (van diki 
1997:5). isini kargad xsnian konfliqts informaciis mimwodebelsa da 

mimRebs Soris. SeuTanxmebeli modelebi komunikaciis garkveul pirobebSi 

dapirispirebul garemos qmnian. avtoris azriT, am modelebs ukavSirdeba 

nebismieri teqstis aRqmis mravalferovnebac. sainteresoa, rom aRniSnuli 

modelebi sakmaod axlos dganan raskinis e.w. skriptTan. raskini skripts 

ganmartavs, rogorc enis matareblis cnobierebaSi arsebul kognitur 

struqturas, semantikuri informaciis did monakveTs, romelic warmoad-

gens enis matareblis cnobierebaSi arsebuli samyaros mcire nawils, 

codnas samyaros standartuli procedurebisa da situaciebis Sesaxeb. 

,,mTavari is ki ar aris, ras ambob, aramed is, Tu ra esmis xalxs~ 

_ aseTi mowodeba gasdevs frank luncis cnobil wigns Words That Work 
(sityvebi, romlebic muSaoben). avtori aRniSnavs, rom sityvis  unaris – 
darwmunebis gamo, saWiroa sworad SevarCioT isini. frank lunci sazoga-

doebrivi azris gamomkvlevia, igi biznesliderebs warmatebuli komunika-

ciis formulas sTavazobs (rac sxva sferoebsac miesadageba): Setyobine-

bis martivad da mokled gamoxatva; Tanmimdevruloba; informaciis miwo-

debisas raime gansxvavebulisa da axlis Tqma; konkretika; vizualizacia 

imisaTvis, rom abstraqtuli cnebebi konkretuli gaxdes; ritorikuli 

kiTxvebi; aliteracia (lunci 2007).  
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politikuri darwmunebisas mniSvnelovani saSualebaa dapirispire-

bis, antiTezis Seqmna. moubari erTiandeba msmenelTan sxva jgufis an 

ideis winaaRmdeg. maSin sazogadoebas uxdeba arCevanis gakeTeba molapa-

rakesa da im ,,sxva~, uaryofiTad warmoCenil Zalas Soris. timoTi bor-

Cersis naSromSi swored dapirispirebis meTodzea yuradReba gamaxvile-

buli. naSromis masalad aRebulia kolin pauelis gamosvla 2003 wlis 5 

Tebervals eraySi saomari moqmedebebis mxardasaWerad. Znelia, progresu-

lad moazrovne sazogadoeba saomari moqmedebebis marTebulobaSi daarw-

muno. miuxedavad amisa, pauelis gamosvla namdvilad efeqturi gamodga. 

buSis administracia erayis mosaxleobasTan erTiandeba huseinis winaaR-

mdeg, romelsac erayeli xalxis mtrad warmoaCens (borCersi 2004).  

winamdebare statiaSi institucionaluri politikuri diskursis 

magaliTebia ganxiluli. masalam gamoavlina politikuri darwmunebis 

ramdenime saintereso strategia:  

a) rogorc adresatis, aseve msjelobis ganzogadeba;  

b) adrestisadmi (sazogadoebisadmi)pirdapiri, magram mokrZalebuli 

mimarTvis forma:  

,,Cemo Zvirfasebo – Cemo arTvinelebo da rizelebo, Cemo xofelebo 

da sarfelebo, Cemo baTumelebo! Cven ar gyofT Tqven!~  

darwmunebis erT-erTi saSualeba agreTve gaxlavT sazogadoebisadmi 

mimarTva mis mSobliur enaze, rasac sakmaod xSirad da warmatebulad 

axorcielebs saqarTvelos prezidenti.   

g) sityvebis an sityvaTa jgufis gameoreba. informaciulad dat-

virTuli elementis intonaciuri gamokveTa; mocemul masalaSi gameore-

buli erTeulebi gvxvdeboda rogorc mimdevrulad, aseve abzacebis dasaw-

yisSi: 

,,is, rac maT dakarges, is rac maT waglijes, Cveni qveynis yvelaze 

didi iaraa, romelsac moSuSeba sWirdeba~. 

,,mivmarTav maT, vinc... (Semdgom CamoTvlilia sazogadoebis sxvada-

sxva fena da mosdevs TiToabzaciani  mimarTva), mivmarTav pedagogebs da 

medicinis sferos muSakebs / mivmarTav yvela jariskacs da policiels / 

mivmarTav yvela mewarmes da biznesmens~. 

,,nu CaTvliT, rom dagiviwyes, nu ifiqrebT rom aRarasodes mova 

gazafxuli, nu daijerebT, rom Tqvenze zrunva ar aris Cemi da mTeli 

mTavrobis umTavresi safiqrali, nu aicruebT guls!~  

d) pirveli piris mravlobiTi ricxvi – ,,Cven~ faqtori. rogorc 

kvlevam gviCvena, aRniSnuli faqtori yvelaze xSirad gamoiyeneba politi-

kuri darwmunebis procesSi. es aris politikuri darwmunebis implici-

turi xerxi. burke mas darwmunebis SeumCnevel, Sefarul meTods uwo-

debs, rodesac moubari msmenelTan erTiandeba. am meTods gamohyofs ti-

moTi borCersic da mas  ,,maT~ faqtors upirispirebs: 
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,,Cveni saerTo pasuxismgebloba~. ,,Cven dRes ar gvaqvs fufuneba rom 

gagvaCndes sami, oTxi an aTi prioriteti~.  

rac Seexeba ,,maT~ faqtors, es aris mowinaaRmdegeTa (mtris) gan-

zogadeba:   

,,maT undodaT saqarTvelos kontrolidan gamosuli kodoris xeoba, 

maT undodaT kidev ufro daSlili da daqucmacebuli saqarTvelo... 

egonaT, rom saqarTvelos advilad daamarcxebdnen~. 
e) Sedareba _ ,,maSin~ da ,,axla~ faqtorebi. rogorc wesi, ,,maSin~ 

dakavSirebulia uaryofiT faqtorebTan, xolo ,,axla~ – dadebiT, imedis-

momcem garemoebasTan. aqve SegviZlia gavaerTianoT Semdegi meTodic _ 

enis matareblis cnobierebaSi arsebuli raime konkretuli skriptis ga-

cocxleba:  

,,maSin hqondaT ragatkebi... maSin iyo ususuroba da SiSi – axla ki 

aris Zala da gambedaoba~.  

v) ritorikuli da zogadi kiTxvebis dasma: 

,,saidan da riT daviwyeT? sadamde da riT movediT? saiT da riT miv-

divarT? yvelaze mokled am kiTxvaze pasuxi aseTia: daviwyeT nangrevebidan~.  

z) istoriis gamoxmoba – politikuri darwmunebis cnobili da sak-

maod efeqturi meTodi:  

,,Cven didi kulturidan viswavleT, rom Zala erTobaSia, es yve-

laze ukeT daviT aRmaSenebelma gvaswavla~.  

T) sazogadoebis azri, kritika an arsebuli uaryofiTi mdgomare-

obis xazgasma SesaZloa politikuri darwmunebis warmatebulad ganxor-

cielebis erT-erT saSualebad iqces. aseT dros adresanti sazogadoebas-

Tan mWidro kavSirs usvams xazs: 

,,me viReb am kritikas da mivesalmebi oponirebas... nacnobebisgan da 

naTesavebisgan vici, elementaruli operacia gadades usaxsrobis gamo~. 

i) sityviT gamosvlis dros magaliTad Cveulebrivi, rigiTi moqa-

laqebis ambis moyvana. oficialur, insitucionalur politikur darwmu-

nebasac ki es faqtori metad ubralos da sxarts warmoaCens. es meTodi 

exmianeba luncisa da jorj orvelis mier Camoyalibebul wess _ uSu-

alobas, Setyobinebis martivad gamoxatvas. sakvlev masalaSi sakmaod mra-

vlad gvxvdeba aseTi efeqturi magaliTebi: 

,,lali Ciqvanaias magaliTi, romelic TbilisSi cxovrobs, hyavs 

ori ufrosklaseli qaliSvili, sul exlaxans daeRupa meuRle da mar-

tos uwevs ojaxis rCena~.  

,,sul axlaxans mqonda bedniereba saxlSi vstumrebodi vazisubnis 

erT-erTi pensionris, ioseb cotniaSvilis ojaxs~. 

     msgavsi  magaliTebi mTavrobis mier warmatebuli RonisZiebis sai-

lustraciodac efeqturad gamoiyeneba da msmenels ama Tu im RonisZiebis 

marTebulobaSi warmatebulad arwmunebs: 
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,,dRes CvenTan aris TinaTin maxaraZe ozurgeTidan, romelmac daam-

Tavra ozurgeTis me-2 skola da SarSan erTian erovnul gamocdebze mii-

Ro erT-erTi umaRlesi Sefaseba _ mivesalmoT am niWier axalgazrdas!~ 

warmodgenili masala _ oficialuri mimarTvebi da angariSebi – 

Tavisi formatidan gamomdinare, ar Seicavda politikuri darwmunebis 

sakmaod mniSvnelovan elements – spontanurobas da iumors.  

politikuri darwmuneba, rogorc ukve aRvniSneT, sazogadoebaze 

(msmenelze) aris gaTvlili. gamomdinare iqidan, rom sazogadoeba mud-

mivad icvleba, politikuri darwmunebac cvalebadi, dinamikuri fenomenia. 

miuxedavad imisa, rom statiaSi aRwerili masala ar amowuravs kvlevis 

obieqts, igi iZleva imis Tqmis SesaZleblobas, rom politikuri dar-

wmuneba kvlevis saintereso masalaa mravali TvalsazrisiT, gansakuT-

rebiT ki lingvisturi kuTxiT.  
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Mariam Keburia  
 

Several Linguistic Strategies of Political Persuasion 
 

Summary 
 

The article investigates some of the typical linguistic means of modern 
political persuasion. It also deals with the opinions of various authors regarding the 
production of successful persuasive communication. ''It’s not what you say, it’s, 
what people hear'' – Frank Luntz emphasizes the importance of accurately chosen 
words – the words that work (2007). The research provided in the article is based 
on the examples of institutional political discourse. Analysis has shown several 
interesting strategies of commanding large audiences (direct address forms, ''we/us'' 
and ''they/them'' factors, ''then'' and ''now'' factors, rhetoric questions etc.). 
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gvanca Wanturia 
 

mediamesijebi, rogorc politikuri 

zegavlenis iaraRi 

 

Sesavali   
Tanamedrove sazogadoebaSi informaciis gadacemis upiratesi saSu-

alebaa media; aqedan gamomdinare, gadavwyviteT, ganvixiloT mediadiskursi 

(,,informacia arsebobs mxolod maTTvis, vinc mas iRebs~ _ f. balis 

azriT). mediis roli dRiTi dRe izrdeba da TandaTan gaizarda mec-

nierTa interesi am sakiTxis mimarT. lingvistebic dainteresdnen media-

diskursiT, radgan kargad argumentirebuli mesijebiT SeiZleba sazoga-

doebis manipulireba. dasamali araa, rom Tuki informacia gadaica media-

saSualebiT, misi warmateba garantirebulia. cnobili faqtia _ media 

sazogadoebis darwmunebisa da manipulirebis erT-erTi saukeTeso saSu-

alebaa. 

unda aRiniSnos, rom mediadiskursi da misi sintaqsi jer ar Ses-

wavlila saTanadod Cvens qveyanaSi. amitom sainteresod migvaCnia ganvixi-

loT magaliTebi sxvadasxva mediasaSualebidan – presa, radio, tele-

vizia, interneti). saerTod, rogorc viciT, mediateqstis mizania infor-

mireba, komentaris gakeTeba, garToba, rCevis mocema an gayidva. 

 

media- da politikuri diskursi 
mediadiskurss aqvs simboluri, informaciuli da aseve darwmunebis 

funqcia. mediamesijebi SeiZleba ganvixiloT r. iakobsonis eqvsi funqciis 

mixedviT: 

 _ eqspresiuli an emociuri funqcia centrSi ayenebs gadamcems; igi miz-
nad isaxavs subieqtis qcevis pirdapir gamoxatvas imis mimarT, rasac is 

laparakobs (modalobebi, Sorisdebulebi). 

 _konatiuri funqcia (conative) orientirebulia mimRebze. xorcieldeba 

yvelaze aSkarad brZanebiTSi an wodebiTSi. 

 _ referenciuli funqcia (an denotaciuri an kognitiuri) orientire-
bulia konteqstze da yvelaze aSkaraa. misi saSualebiT xorcieldeba 

metyveleba. 

 _ fatikuri funqcia efuZneba konteqsts; aseTi Setyobinebebi ZiriTadad 
emsaxurebian komunikaciis damyarebas, gagrZelebas an Sewyvetas (zrdilo-

biani formulebi). 

 _ metalingvisturi funqcia efuZneba kods da igi moqmedebs yovelTvis, 

roca gamgzavni da/an mimRebi aucileblad Tvlian, Seamowmon, kargad iye-

neben Tu ara erTsa da imave kods. 
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 _ poeturi funqcia xasiaTdeba `Setyobinebis mizniT~, aqcenti keTdeba 

Setyobinebaze (iakobsoni 1970). 

naSromSi warmovadgenT, Tu rogor gamoiyeneba da ra rols 

asrulebs es funqciebi mediadiskursSi. 

Tumca, mediaSi, gansakuTrebiT televiziiT da radioTi gamosvlisas, 

didi roli eniWeba ara mxolod verbalur bazas, aramed fizionomiur, 

Jestualur (gestuelle) da qceviT bazas. yoveli zepiri gamonaTqvami Sei-

cavs vokalur da verbalur ganzomilebas. verbaluroba moicavs mxolod 

gamonaTqvamTa teqstualur ganzomilebas, vokaluroba ki yvelafer imas, 

rac gamomdinareobs fonuri (warmoTqma, maxvili da a.S.) da prosodiuli 

ganzomilebidan (intonacia, toni, pauza, maxvili da a.S.) (beiloni 2002). 

mediadiskursis (televiziiT da radioTi) interpretatorisaTvis 

mniSvnelovania prosodiuli komponenti. mas aqvs didi semiotikuri da 

fsiqologiuri datvirTva: metyvelebis melodia, tempi, riTmi, xmamaR-

loba – yvelaferi es gamoiyeneba zepirmetyvelebaSi azrebis formirebisa-

Tvis. intonacia mniSvnelovania zepirmetyvelebaSi, xolo sasveni niSnebi 

– damwerlobisaTvis. 

komunikaciis paralingvisturi elementebic saintereso da aRsaniS-

navia. adamiani iyenebs artikulaciur-fiziologiur aparats, xmasa da 

sunTqvas. paralingvisturi elementebi gamoyofen damoukidebel segmen-

tebs – molaparake metyvelebas wamiT wyvets, raTa, magaliTad, gaicinos 

an amoisunTqos. aseve isini edeba verbalur signals – roca vinme icinis 

laparakisas (beiloni 2002). 

eqstralingvisturi elementebis sistemaSi moyvana Znelia: garda 

mimikisa, kinesikisa (kinésique) da proqsemikisa (proxemique) (artikula-

ciuri, myesovani da kunTovani elementebis erToblioba). aq saqme exeba 

praqtikulad yvela viTarebasa da movlenas, romlebic Tan axlavs urTi-

erTobis aqts. yvela am movlenis, situaciis dafiqsireba gaarTulebs 

metyvelebis aRweras (mengeno 1987; labovi 1978). Tumca yvelafer amas 

didi mniSvneloba aqvs mediadiskursis dros, gansakuTrebiT, roca mola-

parake pirs mediis meSveobiT surs imoqmedos recipientze. 

saerTod, cnobilia, rom yvelaze ufro damajereblad adamianze 

moqmedebs televizia, meore adgilze dgas radio da bolos ukve Jurnal-

gazeTebi (interneti jerjerobiT arc ise masobrivia). adamianebi ufro 

metad imas endobian, rasac sakuTari TvaliT xedaven da ismenen. teqsts 

edeba suraTi, simbolo da es izidavs mayurebels. ase rom, mediamesijs 

aqvs fatikuri funqcia (iakobsoni 1970) – gadamcemi eZebs rac SeiZleba 

met mimRebs sakuTari informaciisTvis. es exeba gansakuTrebiT politi-

kur diskurss. 
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rogorc cnobilia, politikuri komunikaciisas politikosebi cdi-

loben msmenelTa darwmunebas. amas isini axorcieleben mediis daxmarebiT 

– televizia, radio, Jurnal-gazeTebi. dRes politikuri diskursi emor-

Cileba mediakanonebs. es ukanasknelebi xasiaTdebian damatebiTi fenome-

nebiT, rogoricaa dezinformacia da zeinformacia. 

dezinformacia, gi diurandenis (adami 1997) azriT, warmoadgens 

`organizebuli tyuilebis erTobliobas im epoqaSi, sadac informaciis 

saSualebebi Zlier ganviTarebulia~. am gansazRvrebas asrulebs rolan 

Jakao (bali 1999): `teqnikaTa erToblioba, romelic gamoiyeneba infor-

maciis manipulaciisaTvis, unarCunebs mas gansakuTrebul xasiaTs ise, rom 

zegavlenas axdens sxvaTa azrebsa da reaqciebze~. amas mivyavarT propa-

gandamde, romelic dezinformaciis erT-erTi meTodia da farTod gamo-

iyeneba politikaSi (burdie 1996; gaiari 1971).  

ufro metad matyuara forma gaaCnia zeinformacias. politikosebi 

mas sulac ar gaurbian, aramed iyeneben kidevac politikur kampaniaSi. es 

aris wyaroebis vizualuri, werilobiTi an xmovani informaciis gadaWar-

bebulobis Sedegi. obieqtTa, movlenaTa WeSmariti gagebis garda, igi moi-

cavs bundovanebas, eWvs, indiferentulobas. paralelurad informaciis 

(dezinformaciis) ganmeoreba zrdis sirTules, mouqnelobas yvela media-

sayrdenze. amgvarad, media axdens avtostimulacias, zrdis fass da zein-

formacia walekavs maT Tavbrudamxvevi, damaTrobeli spiralis saxiT. am-

gvarad, yoveldRiuri axali ambebis gavleniT mniSvnelovani faqtebi SeiZ-

leba mogveCvenos uferulad, umniSvnelod, imitom, rom ar viciT konteq-

sti da aucileblobis SemTxvevaSi ar vixevT ukan, radgan wamieri logika 

amis saSualebas ar gvaZlevs (alberi 1968). 

Cveni azriT, iseve rogorc nebismieri moqalaqe, politikosic ar 

icnobs sazogadoebis yvela mizansa da problemas maSinac ki, Tuki zed-

metad aris informirebuli. magram isic unda aRiniSnos, rom media mxo-

lod gansazRvrul da winaswar SerCeul sagnebze awvdis zedmet infor-

macias sazogadoebas. n. ladarias azriT, ,,media diskursSi Setyobinebis 

Sinaarsi, misi gadacemis semiotikuri arxi da saboloo sazrisi calsa-

xad aris dakavSirebuli erTmaneTTan~ (ladaria 2000) da amas igi uwo-

debs dabali donis gamosavals (low-level output). swored aseTia politi-

kosis diskursi. unda iTqvas, rom politikosebi imyofebian ufro xel-

sayrel pirobebSi, radgan maT xeli miuwvdebaT `rezervirebul~ infor-

maciaze masisagan gansxvavebiT (burdie 1982). Tumca, rogorc amboben, 

informaciis – gegmebi, programebi, naSromebi – umetesoba Tavisufalia 

imaTTvis, visac misi miReba surs. magram, unda vaRiaroT, rom movipovoT 

zogierTi informacia, saWiroa simtkice, xelisuflebasTan kavSiri. media 

ufro gvawvdis ara ubralod informacias, aramed aRiarebul azrs. 
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SesaZlebelia Tu ara ganvixiloT media, rogorc politikuri zegavlenis 
iaraRi?                                                 

erTi SexedviT am sakiTxze pasuxi calsaxaa, Tumca dakvirvebis Se-

degad Camoyalibda ramdenime gansxvavebuli Sexeduleba, romelTa ganxil-

vas SevecdebiT am statiaSi. 

Zvel droSi televiziis, radiosa da presis gareSec ki axerxebdnen 

didi beladebi, liderebi da qveynis mmarTvelebi politikur zemoqmedebas 

xalxze. maT amisaTvis ar sWirdebodaT Suamavali. aleqsandre makedoneli 
Tavisi Zlieri xasiaTiTa da dampyrobluri suliskveTebiT jariskacebs 

mouwodebda brZolisaken da isinic emorCilebodnen TavianT belads. Tum-

ca es morCileba Zaladobasa da SiSze iyo damyarebuli. aseve amis maga-

liTia oliver kromveli, romelmac inglisis armiaSi diqtaturis wya-

lobiT daamyara wesrigi. aqedan gamomdinare, cxadia, rom warsulSi ze-

gavlenis moxdena Zaladobis meSveobiT xorcieldeboda. iseTi beladebi, 

rogorebic iyvnen lenini, trocki, marqsi sazogadoebaSi atarebdnen sa-

kuTar azrebs propagandis saSualebiT. amis miRweva SesaZlebeli iyo 

Zlieri oratoruli niWis, adamianebis emociebsa da ganwyobebze TamaSis, 
STagonebis meSveobiT. yvela am SemTxvevaSi saqme exeba ZiriTadad sajaro 

gamosvlebs. 

XXI saukuneSi Zaladoba aRar aris adamianTa darwmunebis upira-

tesi saSualeba. aSS-is yofilma prezidentma riCard niqsonma erTxel  

erovnuli usafrTxoebis sabWoSi gamosvlisas ganacxada, rom ,,informa-

ciasa da propagandaSi Cadebuli erTi dolari ufro Rirebulia, vidre 

10 dolari iaraRis warmoebaSi, radganac es ukanaskneli SeiZleba saer-

Tod ar iqnes gamoyenebuli, informacia ki muSaobs 24 saaTis ganmavlo-

baSi yvelgan~ (vikipedia 2006 (19)). 

rogorc ukve iTqva, dRes informacias gadascemen ZiriTadad masme-

diis saSualebiT. mecnierebis (k. beiloni, l. belenJeri, p. Sarodo, b. 
lamize, r. J. Svarcenbergi) azriT, yvelaze mniSvnelovani informacia 

aris politika da politikuri diskursi. mediis saSualebiT xorciel-

deba politikuri komunikacia. SeiZleba iTqvas, rom igi aris ,,xidi~ 

xalxsa da xelisuflebas Soris. politikosebi sakuTari Tavis realiza-

cias televiziisa da radios saSualebiT axdenen debatebisa da diskusi-

ebis saxiT. maT surT TavianTi SetyobinebiT zegavlena moaxdinon msmene-

lebze. aqedan gamomdinare, politikosebisaTvis media zegavlenis moxdenis 

erTaderTi saSualebaa. ingliseli mkvlevrebi antoni pratkanisi da 

eliot aronsoni acxadeben, rom ,,yovelTvis, rodesac televizors an 

radios vrTavT ... an Jurnal-gazeTebs vkiTxulobT, viRac cdilobs Cvens 

aRzrdas, darwmunebas, rom ... ama Tu im politikoss mivceT xma~ 
(pratkanisi 1991).  
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aq, magaliTad, gvinda moviyvanoT safrangeTis prezidentis, Sarl de 

golis mier 1968 wlis maisSi radioTi warmoTqmuli sityva – frangi 

xalxisadmi mimarTva. am droisaTvis ukve mesame weli iyo, rac generali 

de goli meore mandats asrulebda; miuxedavad imisa, rom es mandati mas 

frangma xalxma gadasca, is iZulebuli iyo Tvali gaesworebina 68 wlis 

maisis krizisisaTvis, romelic wamoiwyes studentebma da Semdeg gaaRrma-

ves muSebma. maTi moTxovna iyo xelisuflebis Secvla. prezidentis mier 

warmoTqmuli teqstis analizisas SeimCneva, rom safrangeTis prezidentis 

gadawyvetileba mtkicea. igi miuTiTebs sakuTar avtoritetze da ase iw-

yebs Tavis sityvas: "Etant le détenteur de la légitimité" (Zalauflebis argu-

menti). Semdeg igi xsnis, Tu ratom ambobs uars daTmobaze – "J’ai pris 
mes résolutions: Non! La République n’abdiquera pas" (de goli 1996) da 

iseT terminebs iyenebs, romlebic damajereblobas hmatebs mis sityvas. 

gadawyvetilebis miRebisas prezidenti eyrdnoba garkveul Rirebulebebs, 

raTa maT sisworeSi daarwmunos xalxi: "J’ai un mandat du peuple" (de 
goli 1996) (avtoritetis argumenti). xalxma mas swored kanonierad 

mianiWa meorejer ndobis mandati. is unda Caerios, raTa ar Seilaxos 

respublikis principebi. prezidenti de goli bolodan meore xazze aseve 

iyenebs koncepts ,,Tavisufleba~ (koncepti, romelic mniSvnelovania 

frangi xalxisaTvis, rogorc gadawyvetilebis miRebaSi monawileobis uf-

leba), rasac is upirispirebs am krizisis organizatorTa meTodebs – 
"l’intimidation et la tyrannie" (fore 1998). es ki ewinaaRmdegeba Tavisuf-
lebisa da demokratiis principebs. is sayvedurobs maisis krizisis orga-

nizatorebs qveynis dezorganizacias, rom isini frang xalxs mSvidad 

cxovrebis saSualebas ar aZleven da rom qveyana paralizebulia: "On 
empêche les étudiants d’étudier", "les travailleurs à travailler" (argumenti 

mravalsityvaobiT) (de goli 1996). is Tvlis, rom krizisis dasruleba 

qveyanas saSualebas miscems, Cadges kalapotSi da mouwodebs prefeqtebs 

“assurer (…) l’existence de la population” (tuSari 1978). prezidenti de 

goli mkacrad sjis krizisis sulisCamdgmelebs da maT komunistur 

partiasTan aigivebs: "un parti qui est déjà une enterprise totalitaire" (tuSari 
1978). igi naTlad aCvenebda frang xalxs, rom qveyanaSi areuloba 

mowyobili iyo totalitaruli (revoluciuri) partiis mier da mas 

akisrebda pasuxismgeblobas. amiT igi cdilobda, maT qvecnobierebaSi 

SeumCnevlad daleqiliyo misi azrebi da qvecnobierad moexdina zegavlena 

xalxze (argumentacia magaliTiT). rogorc yovelTvis, man Tavisi ga-

mosvla daasrula sityvebiT: "Vive la République! Vive la France!" (de goli 

1996; vikipedia 2004). aman gaaZliera xalxis darwmunebis xarisxi. ra-

diogamosvlaSi misi toni iyo mtkice, damajerebeli da auRelvebeli. 

Zlieri oratori da politikosi, rogoric iyo safrangeTis prezidenti 
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Sarl de goli, yovelTvis SeZlebs argumentirebuli diskursiT daar-

wmunos sazogadoeba sakuTar sisworeSi (bretoni 1996; perelmani 1988). 

am sityvam, ra Tqma unda, didi gavlena moaxdina xalxze, magram miuxe-

davad amisa, prezidenti de goli mainc damarcxda da 1969 wels mas mo-

uxda xelisuflebis datoveba. amaSi gadamwyveti roli Seasrula moZra-

obis liderTa da elitis warmomadgenelTa gamosvlebma, romlebic zus-

tad ise iyo gaSuqebuli imdroindeli mediis mier, rom xalxis cnobi-

erebis manipulirebas kargad axdenda. `studentebs ar surT, gaiziaron 

TavianTi mamebis momavali; Cven viyaviT laCrebi, totaluri morCile-

bisagan dauZlurebulebi, daRlilebi, sulierad dacemulebi da daxuru-

li sistemis msxverplni (...) Zaladoba erTaderTi gzaa im studentebi-

saTvis, romlebsac ar undaT, gaiziaron Cveni bedi~, – acxadebda Jan-pol 

sartri (vinoki 1997). mis mier warmoTqmuli es sityvebi naTlad 

miuTiTebs imaze, rom yovelTvis nebismieri gadawyvetilebis miRebaSi 

mTavari aris xalxi da rom maTgan unda daimsaxuro siyvaruli; xalxi 

Zlieri da gavleniania. media swored is saSualeba iyo, romelsac es 

movlenebi xalxis yuramde mihqonda da mas miuZRvis didi wili am mov-

lenebis ase warmarTvaSi. nebismieri sityva medias SeuZlia ise gamoiyenos 

da gadaakeTos, rogorc mas miaCnia sworad da is amas yovelTvis imis 

sasargeblod akeTebs, visac uWers mxars. ase rom, media arasodes ar 

aris neitraluri. is yovelTvis subieqturia, Tumca xSirad cdiloben 

daamtkicon sapirispiro. 
aqedan gamomdinare, media SegviZlia ganvixiloT politikuri zemo-

qmedebis iaraRad. magram albaT ufro mniSvnelovani sakiTxi isaa, Tu vis 

emsaxureba es iaraRi da visi mimarTulebiT isvris. 2001 wlis 11 seq-

tembers niu iorkSi datrialebuli tragedia, romelic mTelma msofliom 

televiziis saSualebiT naxa, sakmarisi argumenti aRmoCnda, gaemarTle-

binaT gaeros egidiT natos jarebis Seyvana avRaneTSi; aravisTvis ar aris 

saidumlo, rom amerikel telemayurebels bevrad ufro met omis mxar-

damWer informacias awvdidnen, vidre omis sawinaaRmdegos. "Gli atti 
terroristici prudussero una psicosi di panico nella nazione americana", – acxa-
debda italiuri gazeTi (groti 2004). maT surdaT xalxSi gaeRvivebinaT 

winaaRmdegobis da brZolis survili gazeTis statiebis metad STambeW-

davi saTaurebiT, rogoricaa "Ben Laden, l’ennemi numéro un", "Attaque sur 
l’Amérique", "Les Etats-Unis en état de choc", "Panique au Pentagone", "Des 
milliers de morts à Manhattan", "Les Taliban se préparent à la guerre sainte", "Les 
Etats-Unis face à la menace bioterroriste", "L’apocalypse terroriste s’abat sur", 
"Psychose sécuritaire aux Etats-Unis", "La démocratie désemparée" (Le Monde 
2001). aseTi sastiki, STambeWdavi saTaurebiT presa cdilobda emoqmeda 

sazogadoebaze. kargad argumentirebuli statiebi detalurad aRwerdnen 
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teroristebis moqmedebebs da mravalsityvaobiT cdilobdnen daerwmune-

binaT (ilokuciuri plani) xalxi maT sisastikesa da amerikis mTavrobis 

samoqmedo gegmis sisworeSi. presaSi laparaki iyo imaze, rom amerikis 

Zalauflebas daemuqrnen da xalxSi panika sufevs: "Le World Trade Center, 
symbole de la puissante Amérique n’est plus qu’un tas de cendres", an kidev 
"L’Amérique est touchée au Coeur. La Présidence, le Trésor et tous les édifices 
stratégiques sont en état d’alerte", "Les Etats-Unis ont été frappés par une série 
d’attentats dans précedent dans l’histoire" (daskie 2007). zemoT moyvanil 

magaliTebSi leqsika metad gamorCeulia, SeimCneva mimarTeba iseT termi-

nebTan, rogoricaa erovnuli TviTmyofadoba, #1 mteri, wminda omi, 

bioteroristuli muqara, Semoteva, terorizmi, Tavdasxma; rogorc Seim-

Cneva, aq gamoyenebulia mimarTeba sazogadoebis arsebobis ZiriTad Rire-

bulebasTan – Tavdacva mtrisagan.  

2 wlis Semdeg ki sadam huseini daadanaSaules al qaidasTan kav-

SirSi da omi daiwyes eraySi. sainteresoa aseve isic, rom eraySi saomari 

moqmedebebis gasaSuqeblad wasulma Jurnalistebma xeli moaweres doku-

ments imis Sesaxeb, Tu risi gaSuqeba SeeZloT da risi ara. sabolood 

Zneli saTqmelia, vin izarala da vin aRmoCnda mogebuli. amas dro gan-

sjis, xolo mediis damsaxureba terorizmis winaaRmdeg omSi udavoa. imis 

mtkiceba, rom medias winaswar gansazRvruli mizani amoZravebda, SeuZle-

belia; televiziam Seasrula Tavisi movaleoba da gadasca axali ambavi 

msoflios, Tumca am axalma ambavma sruliad gansxvavebuli datvirTva 

miiRo. pirdapir eTerSi gadacemuli niu-iorkSi momxdari teroristuli 

aqtebi Semzaravi iyo mTeli msofliosaTvis. 

eraySi saomar moqmedebebze sazogadoebis reaqcia gaiyo orad 

(perlokuciuri plani): erTni, visac gauCnda agresia musulmanuri samya-

ros mimarT da meoreni, vinc ewinaaRmdegeboda oms da mSvidobas qada-

gebda manifestaciebis dros. es yovelive mediis muSaobis damsaxurebaa. 

sazogadoebaSi medias uwodeben meoTxe xelisuflebasac da mas al-

baT samive xelisuflebaze meti zegavlena aqvs xalxze. Cemi azriT, igi 

udavod aris politikuri zegavlenis iaraRi; es sulac ar niSnavs imas, 

rom media emsaxureba mesame Zalis interesebs. piriqiT, igi sazogadoebas 

sakuTari TamaSis wesebs sTavazobs. is xSirad gvkarnaxobs, raze vifiq-

roT. magaliTad, gveubneba, ra moxda dRes qveyanaSi da msoflioSi yve-

laze mniSvnelovani da Cvenc Zalauneburad amaze vfiqrobT da vlapa-

rakobT (ajenda seTingis Teoria) (baumgartneri 1993). ufro xSirad te-

leviziiT, radioTi Tu Jurnal-gazeTebis meSveobiT gveubnebian, rogor 

vifiqroT da igi garkveul aqcentebs akeTebs ambis moyolis dros (fre-

imingis Teoria) (entmani 2000; 2001).  
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media mxolod gansazRvrul da winaswar SerCeul informacias aw-

vdis sazogadoebas. iTvleba, rom, rac ar uCvenebiaT televiziiT, rac ar 

dauweriaT gazeTebSi, arc momxdara. ase rom, yoveldRiur axal ambebSi 

Caflulebs mniSvnelovani faqtebi SeiZleba mogveCvenos uferulad, 

umniSvnelod imitom, rom media mas ar gvawvdis (igi ar Tvlis am infor-

macias mniSvnelovnad, an ubralod garkveuli interesebis gamo ar surs 

misi gadmocema _ edvard hermanis 5 filtris Teoria (hermani 1988). am 

dros didi mniSvneloba eniWeba imas, Tu vis mflobelobaSia media, vin 

aris informaciis wyaro, ra reklamas uSvebs is, ra ideologias atarebs 

da rogori gamoxmaureba SeiZleba hqondes mis mier gaSvebul ama Tu im 

informacias.). 

ignasio ramone (bali 1999) acxadebs, rom, rac ufro xSirad lapa-

rakoben televiziebi (aseve radio, Jurnal-gazeTebi) erTsa da imave ra-

meze, miT ufro met zegavlenas axdenen sazogadoebaze. rogorc zemoT 

aRvniSneT, dResdReobiT isini adgenen TamaSis wesebs da wyveten, romeli 

informaciaa ufro mniSvnelovani, romels dauTmon meti dro da meti 

Jurnalistebi. magaliTad, 2003 wlis noemberSi ,,vardebis revoluciis~ 

dros ,,rusTavi 2~ mTlianad gadarTuli iyo revoluciur talRaze. igi 

mTeli dRis ganmavlobaSi aSuqebda mitingebs da gvTavazobda politikur 

debatebs. rac Cveulebriv reJimSi hedlaini iqneboda, revoluciis peri-

odSi SeiZleba es informacia saerTod ar gaeSuqebinaT. ,,rusTavi 2~ gax-

da politikuri iaraRi, romelic im periodSi atarebda dainteresebuli 

Zalebis interesebs. sainteresod migvaCnia 2003 wlis noemberSi im dro-

isaTvis sakrebulos Tavmjdomaris, mixeil saakaSvilis, satelevizio in-

terviu. igi mtkiced dgas sakuTar mosazrebaze da acxadebs, rom is 

xalxis daxmarebiT SeZlebs am xelisuflebis Tavidan moSorebas. mixeil 

saakaSvilis gamosvla metad STambeWdavi iyo. mis mier warmoTqmul dis-

kurss aqvs deklaraciuli ilokuciuri mizani, rac imaSi mdgomareobs, 

rom Secvalos gare samyaro mocemuli gamonaTqvamiT: am tipis gamona-

Tqvamis warmoTqmisas, rogorc viciT, molaparake piri darwmunebulia 

mocemuli metyvelebis aqtis warmatebul dasrulebaSi. mas hqonda saku-

Tari mosazrebebi am gamosvlebis Sesaxeb da surda, daerwmunebina xalxi 

sakuTar simarTleSi. Cans, rom igi kargad icnobda Tavis auditorias: 

SimSilis, umuSevrobis, uSuqobis, uwylobis da gausaZlis pirobebSi moq-

ceuli adamianebis gasaWirs da swored am sakiTxebze operirebda misi me-

sijebi. aCvenebda reJimis uZlur mdgomareobas. igi dahpirda xalxs, er-

Tad dgomisa da mxardaWeris SemTxvevaSi situaciis gamosworebas. igi 

xalxs mimarTavda da eubneboda, rom mas hqonda udidesi Zala. es iyo 

mSvidobiani revolucia da amaSi didi roli Seasrula mediam. tele-

viziam, faqtobrivad, vizualuri Soki moaxdina im dros am movlenebis 

24-saaTiani gaSuqebiT. 
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magaliTad aseve SegviZlia moviyvanoT 2008 wlis agvistoSi ruseT-

saqarTvelos omis periodi. am dros, ra Tqma unda, mniSvnelovani iyo 

sainformacio omis mogeba. radgan saomar viTarebaSi yovelTvis didi mni-

Svneloba aqvs propagandasa da xalxze zemoqmedebas swori, mizanmimar-

Tuli da argumentirebuli diskursiT. am dros msoflio media aqtiurad 

iyo Cabmuli saqarTveloSi mimdinare procesebSi da meore planze gada-

vida msoflioSi erT-erTi imdroisaTvis mniSvnelovani movlena _ olim-

piada CineTSi. 

rac Seexeba ucxour presas, yoveldRe ibeWdeboda saqarTveloSi 

ganviTarebuli movlenebis amsaxveli statiebi. 

franguli "Le Figaro" aqveynebs statias "Georgie/Saakashvili: "on va 
gagner" _ "Notre lutte contre la Russie est celle de David contre Goliath. Et David 
va gagner! On va gagner!”, "Nous sommes ensemble, nous sommes unis!" (C.N. et 
C.J 2008). rogorc acxadebs franguli gamocema, afiSebze iyo Semdegi 

warwerebi: "Liberté" an "Arrettez la Russie". italiur saitze rai.it citireb-
dnen saakaSvilis sityvebs: "Mi spiace vederci uniti in circostanze cosi tristi", 
"Noi siamo uniti" (saakaSvili 2008). 

CNN-is saitze yovel naxevar saaTSi erTxel icvleboda infor-

macia saqarTvelos Sesaxeb, sadac prezidenti saakaSvili acxadebs, rom 
"Our message today is that no matter what they do, no matter how much they 
bomb us, no matter how they want to cripple us and mine us, we are not going to 
give up them our freedom and Georgia will never surrender"… "We should never 
go back to the Soviet Union"(saakaSvili 2008).  

rogorc vxedavT, am drois mesijebSi SeimCneva konceptebis _ Tavi-
sufleba da erTianoba _ xSiri gamoyeneba. Tanamedrove sazogadoebis de-
mokratizaciisa da samyaros Rirebulebebis gaziarebis survilis arsebo-

bam ganapiroba is, rom msoflios enobriv cnobierebaSi didi adgili dai-

kava am konceptebma da am saxis leqsikam.  

magaliTebis ganxilvisas aSkaraa, rom mediis roli Zalian mniSvne-

lovani iyo saqarTvelosTvis da qarTveli xalxisTvis. swored mediis 

saSualebiT miaqcia qveyanaSi mimdinare procesebs yuradReba mTelma mso-

fliom. mTeli samyaro aRdga ruseTis agresiis winaaRmdeg da mxari da-

uWira qarTvel xalxs im mZime wuTebSi, radganac demokratiuli Rirebu-

lebebis (Tavisufleba, adamianTa uflebebi, teritoriuli mTlianoba) da-

cva yvelaze mniSvnelovani da upirvelesi amocanaa dRevandel samyaroSi. 

bevri magaliTi arsebobs mediis mier politikuri zegavlenis mox-

denis Taobaze. magaliTad, swored uiliam randolf harstis (presis ame-

rikeli magnati _ 1863-1951) gazeTSi "New York Morning Journal" gamoq-
veynda moxseneba amerikis sagareo politikis Sesaxeb. aman gamoiwvia omi 

or qveyanas Soris (1898), ris Sedegadac kubam dakarga damoukidebloba 

da Zveli espaneTis koloniebi amerikam Caigdo xelSi (vikipedia 2008 (18)). 
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arsebobs azri, rom nebismier politikur process ufro didi zega-
vlena aqvs mediaze, vidre medias politikur procesze. magaliTad, sabWo-

Ta periodSi xelisufleba medias iyenebda, rogorc propagandis saSu-

alebas. am dros komunisturi partia televiziis, radios, Jurnal-gaze-

Tebis, kinofilmebis, Teatraluri dadgmebis saSualebiT axdenda zemoqme-

debas sazogadoebaze. ZiriTadi ideebi iyo: janmrTeloba, Sroma, ojaxi, 

samSoblos siyvaruli, aqtiuri cxovrebiseuli da moqalaqeobrivi pozi-

cia da pasuxismgebloba.  

Tanamedrove ruseTSi media aRmoCnda xelisuflebis xelSi da, rasa-

kvirvelia, igi aris politikuri zemoqmedebis saSualeba; amis magaliTia 

CeCneTis omi, roca warmatebuli propagandis meSveobiT xalxis 70%-ma 

mxari dauWira samxedro kampanias CeCneTSi.  

gi diurandeni acxadebs, rom politikur komunikaciaSi wamoiWreba 

sami elementi, rac dakavSirebulia mediasTan (adami 1997): winasaarCevno 

kampaniis dros politikosebi xSirad mimarTaven reklamas _ arCevnebSi 

monawile kandidatebma unda moipovon mediis mxardaWera da xalxze moa-

xdinon zegavlena. aq didi mniSvneloba eniWeba politikur reklamas 

(realuri debatebis Catareba pirdapir eTerSi, wminda reklama, bukle-

tebi) ara marto televiziiT, aramed Jurnal-gazeTebSic; propagandas – 
zegavlenis ganxorcieleba (winasaarCevno kampaniis dros politikosebi 

debatebs mimarTaven televiziis daxmarebiT da axdenen xalxis manipu-

lirebas) da bolos PR _ warmatebis gasaRebi politikaSi (sxvadasxva aq-

ciebis Catareba Suqdeba mediis daxmarebiT). magaliTad SegviZlia moviyva-

noT mediis gavlena safrangeTis saprezidento arCevnebis dros. mediam 

didi roli Seasrula nikola sarkozis saarCevno kampaniaSi. misi gamar-

jveba ganapiroba iman, rom igi iyo da aris mediis favoriti (SegviZlia 

vixiloT vebgverdi, sadac sxvadasxva Jurnal-gazeTebidan amonaridebia 

mocemuli) (brosolete 2002). 

`siCume klavs da dRes medias SeuZlia TiToeulis yuramde miita-

nos Sidsis ambavi, gamoafxizlos xalxi~ _ ganacxada kofi ananma (vikipe-
dia 2008 (22)). 2004 wlis 15 ianvars gaeros SidsTan brZolis prog-

ramis xelmZRvanelma peter piotma (roki 1999) Sekriba  msoflioSi yve-

laze gavleniani 22 mediasaSualeba Sidsis sawinaaRmdegod brZolaSi 

monawileobis misaRebad da SeTanxmebis dasadebad. misi azriT, dRevandel 

dRes, roca informacias aseTi didi gavlena aqvs, msoflioSi iRupeba 

aTasobiT da aTiaTasobiT adamiani am daavadebisgan da amis sawinaaRmde-

god brZolis erT-erTi Zlieri iaraRi aris mxolod media. SeTanxmebas 

xeli moaweres Semdegma kompaniebma: BBC (inglisi), BET, CNN (aSS), 
CCTV (CineTi), Discovery Channel (aSS), Gazprom-Media (ruseTi), 
TVGlobo (brazilia), ICTV (ukraina), LBC (libani), METRO TV 
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(indonezia), MPAA (aSS), MTV (aSS), NHK (iaponia), PHOENIX (honkongi), 
Prasar Bharati (indoeTi), RTVE (espaneTi), SABC (samxreT afrika), TIME 
WARNER (aSS), TV5 (frankofonia), UNIVISION (aSS), Viacom (aSS) et 
VON (nigeria) (fonseka 2001; roki 1999). 

daskvna 

amgvarad, miuxedavad imisa, rom mediis funqcia aris informaciis 

miwodeba da ara propaganda, zemoT moyvanili magaliTebidan naTlad Cans, 

rom igi ideologiis Tavsmoxvevis saSualebaa. media Zalauneburad axdens 

sazogadoebaze zegavlenas Tavisi specifikurobis gamo. es mdgomareobs 

imaSi, rom igi aris erTaderTi, vinc gadascems informacias. televiziis, 

radiosa Tu presis gareSe sazogadoebas ar eqneboda sruli informacia 

ama Tu im mniSvnelovan movlenaze. xalxi iRebs am informacias ise, 

rogorc miawodeben. es specifikuroba medias udides Zalauflebas 

aniWebs da am Zalauflebis saWiro mimarTulebis micemis SemTxvevaSi igi 

SeiZleba gaxdes yvelaze saSiSi iaraRi. aqedan gamomdinare, mimaCnia, rom 

media aris politikuri zemoqmedebis moxdenis saSualeba. rac ufro 

izrdeba adamianis cxovrebaSi misi roli, miT ufro met zegavlenas 

axdens masze media. dResdReobiT, yoveldRiur cxovrebaSi, swored misi 

Zalisxmevis Sedegad viRebT gadawyvetilebebs ara marto arCevnebSi, 

manifestaciebsa da mitingebSi monawileobis miRebis Taobaze, aramed 

nebismier sferoSi. 

amrigad, daskvnis saxiT unda iTqvas, rom Tanamedrove sazogado-

ebaSi mniSvnelovani adgili uWiravs medias, radgan es aris uaxlesi 

informaciis mopovebis saSualeba yvela adamianisaTvis, xolo politiko-

sebisaTvis TavianTi azrebis gadmocemis saSualeba, raTa xalxs gaagebinon 

TavianTi survilebi da mosazrebebi ama Tu im mniSvnelovan sakiTxebze. 

media ki maT amaSi exmareba, radgan erTi da imave informaciis masobrivi 

gavrceleba saSualebas iZleva imoqmedo xalxze da daarwmuno isini Seni 

azrebis sisworeSi, moaxdino maTi manipulireba. statiaSi moyvanili maga-

liTebi metad sainteresoa da TiToeuli SegviZlia ganvixiloT cal-cal-

ke, magram es samomavlo kvlevis sakiTxia. 
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Gvantsa Chanturia 
 

Media Messages – Main Political Weapon 
 

Summary 
 
In the contemporary world the main way of transmitting information is media. The 
role of media is increasing day by day and so the interests of scientists towards this 
issue are also growing. We know that whenever the information is transmitted by 
media sources, its success is guaranteed. Media discourse has symbolic, informa-
tional and persuasive functions. In media sources, especially on television and 
radio, not only verbal, but phisionomical, gestual and actantial bases play a great 
role. Each oral expression has verbal and vocal dimensions. In a political discu-
ssion, politicians are trying to show themselves from the best side and persuade the 
auditorium in their truth. And the best ways for achieving the goals are television, 
radio, magazines and newspapers. Media may also be called a “bridge” between 
ordinary people and the government. 
 
Media is the main source that brings information to the people. Journalists are able 
to use each word or sentence in a subjective way depending on their political 



 
 

289

beliefs or preferences. They have rarely been neutral. So we can consider media as 
the main political weapon. It is also called the fourth power and it has more 
influence on people than the other three. Media always presents premeditated, 
well-selected information. It influences society because of its specificity. Without 
television, radio and press society would not be able to get the newest, most 
significant information about the events happening in the world. Often the 
information people receive is severely censored. This specificity gives media an 
enormous power and whenever it is given the right direction, it may be very 
dangerous. 
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   enaTmecnierebis sakiTxebi _ I-II, 2010 

 

axali wignebi 
 

irine meliqiSvili, Ziris struqturaTa tipologia da saerTo-qarTvelu-
ri Ziri, gamomcemloba `universali~, Tbilisi 2009, 203 gv.   

  
irine meliqiSvilis naSromi _ Ziris struqturaTa tipologia da 

saerTo-qarTveluri Ziri _ qarTvelologiuri kvleva-Ziebis mniSvnelova-
ni SenaZenia. masSi gamovlenilia is principebi, romlebic gansazRvraven 
ZirSi TanxmovanTa distanciuri da kontaqturi ganawilebis wesebs. naS-

romSi saTanado mecnieruli argumentaciiT gaanalizebuli da gamovle-
nilia saerTo-indoevropuli da saerTo-qarTveluri Zirebis struqturu-

li msgavsebis sakiTxi. 
naSromis agebuleba aseTia: igi mokle Sesavlisa da ori nawilisa-

gan Sedgeba. pirvel nawilSi xuTi qveTavia. aq Ziris, afiqsisa da sityvis 
struqturaTa urTierTmimarTebis fonze gamokveTilia marcvali, rogorc 

enis fonematuri donis ZiriTadi konstituciuri erTeuli, mocemulia 
Ziris struqturis TvalsazrisiT enebis mokle tipologiuri daxasia-
Teba, dabolos, mimoxilulia marcvlis agebis zogadi principi bgeraTa 

sonorobis xarisxze dayrdnobiT. Sromis am nawilSi (gv. 9-29) akumuli-
rebulia is Teoriuli bazisi, romelzedac gaSlilia naSromis ZiriTadi 

nawili. Ziris struqturis ganmsazRvrel wesebs avtori agebs bgeraTa 
fardobiTi sonorobis principis safuZvelze.  

naSromis meore nawili (gv. 30-162) iwyeba saanalizo masalis mimo-
xilviT. avtori qarTvelur enaTa masalaze arsebuli gamokvlevebis sa-

fuZvelze adgens saerTo-qarTvelur Zireul da afiqsur morfemaTa 1171 
erTeulis Semcvel sias. masalis analizma daadastura debuleba, romlis 
Tanaxmadac saerTo-qarTveluri Ziris kanonikuri formaa daxuruli mar-

cvali (CVC-). Ziris Tavkiduri da bolokiduri erTeuli SeiZleba rep-
rezentirebuli iyos cali Tanxmovnis, Cqamieri kompleqsis an Cqamieri+ 

sonori tipis kompleqsis saxiT. kerZod ki, ganxiluli saerTo-qarTve-
luri erTeulebis Ziris struqtura aseTia: CVS- Zirebi bolokiduri 

sonoriT (5 kombinaciis 428 erTeuli), CVC- Zirebi bolokiduri Cqami-
erebiT (15 kombinaciis 506 erTeuli), Zirebi -CS bolokiduriT (CVCS-) 
(9 kombinaciis 91 erTeuli), arakanonikuri formebi (16 kombinaciis 145 
erTeuli). daxuruli marcvlis mqone ZirTa saerTo raodenobis Sedare-
bisas saerTo-indoevropul aseTsave ZirebTan i. meliqiSvili askvnis, rom 

rekonstruirebul winare enebSi tipologiurad msgavsi viTarebaa. 
amave TavSi avtori uaRresad saintereso da yuradsaReb koncefcias 

gvTavazobs saerTo-qarTvelursa da saerTo-indoevropulSi /r/ fonemis 
anlautSi uqonlobisa da Tanamedrove qarTvelursa da indoevropul 
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enebSi amave poziciaSi /r/-s gamovlenis asaxnelad: `pirvel rigSi, aq 
imoqmeda marcvlis struqturis Secvlam, romelsac adgili hqonda ro-

gorc qarTvelur, ise indoevropul enaTa did nawilSi. rogorc cnobi-
lia, daxuruli marcvali Ria marcvlad iqca bevr indoevropul enaSi. 

...qarTulSi anlautSi /r/-s gaCenisaTvis xelisSemwyobi piroba unda iyos 
rTuli Tavkiduri konsonantizmis ganviTarebac. .../r/-s gaCenis erT-erT 

wyaros CCrC > CrC > rC procesic warmoadgens... amgvarad, daxuruli 
marcvlis Ria marcvlad qcevam da sxvadasxva fonetikurma procesebma 

(qarTulisaTvis sonantTa gaumarcvloebam, reduqciis Sedegad rTuli 
konsonantizmis warmoqmnam da misi daZlevis tendenciam, indoevropuli-
saTvis _ laringalurTa gaqrobam) Seqmnes anlautSi /r/-s SedarebiT Ta-
visufali funqcionirebis pirobebi Tanamedrove qarTulsa da indoevro-
pul enebSi~. 

meore TavSivea mimoxiluli sonori fonemebis kombinacia C1-sa   

C2-sTan. paragrafis bolos distribuciaTa gaTvaliswinebiT C1-is win 

sonorebi gamoiricxa. skrupulozuradaa gaanalizebuli SC2 da C1S, C2S 
poziciebi. am kombinaciaTa saxelebsa da zmnur formebSi gadanawilebul 

ZirebSi bolokiduri |S| sufiqsuria da ar aris Ziris odindeli kuTvni-

leba. sonorobis Teoriis Sesabamisad gamoyofilia aTi struqturuli 

tipi: CrVC-, CnVC-, CmVC-, CVrC-, CVnC-, CVmC-, C–VC-, ClVC-, 

CV–- da CVCl- _ esaa ZirSi CqamierTa da sonorTa kombinaciurad war-

moqmnili ZiriTadi erTeulebi. CqamierTa momdevno poziciaSi /–/-s fun-
qcionireba ramdenadme emsgavseba /l/-s funqcionirebas da erTgvarad emi-

jneba /r, n, m/ klass. 

mesame Tavi eZRvneba Cqamier fonemaTa distribucias CVC- tipis 

struqturebSi, rac bgeraTa fardobiTi sonorobis principis safuZvelze 

wesrigdeba. Cqamier fonemaTa urTierTmimarTeba sonorobis TvalsazrisiT 

ganisazRvreba laringaluri artikulaciiTa da lokaluri rigiT:  

mJRerebi _ fSvinvierebze, xolo fSvinvierebi yelxSulebze ufro 

sonoria; rac ufro ukana warmoebisaa bgera, miT ufro metia misi Riaoba 

da sonoroba. dadgenilia, rom mJReri-glotalizebuli, mJReri-fSvinvi-

eri, fSvinvieri-glotalizebuli tipis struqturebi decesiuria, xolo 

glotalizebuli-mJReri, fSvinvieri-mJReri, glotalizebuli-fSvinvieri 

struqturebi _ aqcesiuri. miRebul kanonzomierebas avtori `sonoruli 

wonasworobis wess~ uwodebs. swored amis safuZvelze aRmoCnda gafor-

mebuli uZvelesi sufiqsaciis mqone qarTveluri fuZeebi (fuZedrekadi 

zmnebi). am fuZeebSi Tu Ziris Tavkiduri glotalizebuli an fSvinvieri 

xSulia, xolo sufiqsi mJRer bgeras warmoadgens, SeerTeba yovelTvis 

aqcesiuria; aseve aqcesiuria xSulTa mimdevroba im fuZeebSi, sadac Ziris 

Tavkiduri glotalizebulia, xolo sufiqsis Tanxmovani _ fSvinvieri. 
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samagierod, yvela fuZeSi, romlis Tavkiduri xSuli mJReria, xolo su-

fiqsi fSvinvieri an glotalizebuli, Ziris Tavkiduri xSuli da sufiq-

sis xSulis mimdevroba ugamonaklisod decesiuria. amgvarad, saerTo-

qarTveluri Zirisa da fuZis agebis wesi erTgvaria. avtori aRniSnavs, 

rom Ziris struqturaSi TanxmovanTa ganawileba TanxmobaSia labialuri 

da velaruli rigis xSulTa funqcionirebis SezRudvebTan, romlebic 

sxva movlenaTa (paradigmatul sistemaTa, fonemaTa kompleqsebisa da six-

Siruli mimarTebebis) analizis Sedegad mis mier iqna dadgenili. 

avtori ZirSi sonorTa ganawilebis aseT kanonzomierebas adgens: 

bolokidursa da interkonsonantur poziciebSi sonorebis sixSire Seesa-

bameba maT rigs sonorobis zrdis TvalsazrisiT: r, l, n, m. e.i. rac 

ufro sonoria bgera, miT metia am poziciaSi misi gamovlenis albaToba. 

Tavkidur poziciaSi sonorTa Sebrunebuli rigi gvaqvs: m, n, l, r _ rac 

ufro sonoria bgera, miT naklebia Tavkidur poziciaSi misi gamovlenis 

albaToba. aseTivea sonorebis ganawileba Ziris Tavkidursa da bolo-

kidurSi saerTo-indoevropulSic. CVC- tipis ZirebisaTvis Tavkidursa da 
bolokidurSi sonorTa gamovlenis urTierTSebrunebul rigs avtori 

universalur tendenciad warmoadgens. mkvlevars mxars umagrebs semitur 

enaTa monacemebi, rac, Tavis mxriv, metyvelebs semituri Ziris mesame 

Tanxmovnis sufiqsuri warmomavlobis hipoTezis sasargeblod. mravali 

enisaTvis SemCneuli viTareba _ Tavkidur poziciaSi /r/-s ararsebobis an 
Zalze dabali sixSirisa _ am tendenciis gamovlena unda iyos. Ziris 

struqturaSi sonor fonemaTa ganawilebis wesi enaTa universalur ten-

dencias unda warmoadgendes. Cveni azriT (da albanuri masalac amas 

uWers mxars), Tavisuflad SeiZleba aq universaliis Tu ara, kvaziuni-

versaliis gamokveTa da ara mxolod tendenciis varaudi. 

uaRresad mniSvnelovania avtoris Semdegi naazrevi: sonorobis 

xarisxis TvalsazrisiT wonasworobis wesi saerTo-qarTvelurSi ramde-

nime kanonzomierebis urTierTqmedebis Sedegad Camoyalibda. am kanonzo-

mierebad i. meliqiSvils esaxeba: 1. midrekileba marcvlis bolokiduris 

meti Riaobisa da sonorobisaken; 2. midrekileba ZirSi xSulTa SeerTebis 

kontrastulobisaken; 3. Ziris struqturaSi Semaval calkeul xSul 

TanxmovanTa gansxvavebuli funqcionaluri SesaZleblobani. amave Tavis 

momdevno paragrafSi ganxilulia xSulTa urTierTmimarTeba saerTo-

indoevropul CVC- tipis ZirebSi, ris Sedegadac avtori askvnis, rom 
sonoruli principis safuZvelze Ziri agebulia saerTo-indoevropulSic. 

Tumca iq Zlieria mJReroba-siyruis TvalsazrisiT asimilaciuri SeerTe-

bisaken midrekileba. saerTo-qarTvelurSi ki b-q, q-b tipis SeerTebebi 

kanonikur struqturas qmnian. ganxilulia agreTve CVC- tipis homo-

genuri, heterorganuli struqturebi decesiuroba-aqcesiurobis gaTva-

liswinebiT.  
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sagulisxmoa i. meliqiSvilis Semdegi dakvirveba: mJRerebisa da 

fSvinvierebisagan Sedgenil Zirebs upiratesad decesiuri struqtura 

aqvT, rac Seesabameba marcvlis bolokidurisken sonorobis zrdis saerTo 

tendencias. glotalizebulTa SemTxvevaSi ki Warbobs aqcesiuri struq-

turebi, rac laringaluri artikulaciis TvalsazrisiT aseve sonorobis 

bolosken zrdis damadasturebelia. Semdeg paragrafSi Seswavlilia 

Zirebi napralovani CqamierebiT. gamoikveTa ramdenime mkafio tendencia 

napralovani-xSuli, xSuli-napralovani da napralovani-napralovani tipis 

mimdevrobisaTvis. aqvea mimoxiluliAA da B tipis harmoniuli kompleq-

sebi, romelTagan B tipis harmoniuli kompleqsebi upiratesia saerTo-

qarTvelurSi.BmiRebulia saintereso Sedegi: saerTo-qarTveluri kanoni-

kur ZirebSi ar dasturdeba aqcesiuri kompleqsebi.                  

TvalSi sacemia oTxive qarTveluri enis monacemebiT gajerebuli 

masalis moqnili da logikuri interpretacia. 

naSroms damatebis formiT erTvis saerTo-qarTvelur Zireul 

morfemaTa indeqsi, romelSic Zirebi struqturuli tipebis safuZvelze 

aris dalagebuli. 

marika jiqia 
 

                      

* * * 

 
j. k. grinfildi, arameuli ena aqemenianTa imperiaSi, qarTuli Targmani, 

gamomcemloba `universali~, Tbilisi 2008, 40 gv.    

 

2008 wels gamoqveynda gamoCenili aRmosavleTmcodnis, semitolo-

gis, ierusalimis universitetis profesoris Jonas C. Greenfield-is (1926-
1995) Sromis `Aramaic in the Achaemenian Empire~ qarTuli Targmani. 

naSromi Sesrulebulia ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxel-

mwifo universitetis humanitarul mecnierebaTa fakultetis aRmosav-

leTmcodneobis mimarTulebis ebraistika-arameistikis departamentSi 

elene giunaSvilis mier, profesor mariam CaCibaias redaqtorobiT. 

naSroms axlavs Sesavali da erTvis komentarebi. 

j. k. grinfildis es naSromi gamocemuli iyo seriaSi _ The Cam-
bridge History of Iran, v. 2, The Median and Achaemenid Periods, ed. by Ilya 
Gershevitch, Cambridge, 1985 pp. 698-713. 

grinfildis Sromebi umTavresad exeba Zveli semituri enebis _ 

finikiuris, aqadur-babilonuris, ugaritulis, ebraulisa da arameulis 

epigrafikul, paleografiul, leqsikologiur da leqsikografiul, aseve 

teqstologiur, dialeqtologiur, stilistur, etimologiursa da gra-

matikul analizs. 
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j. grinfilds, rogorc farTo diapazonis mqone mecniersa da aseve 

didi iranistis, v. b. heningis Rirseul mowafes, mniSvnelovani wvlili 

aqvs Setanili iranul-semitur urTierTobaTa kvlevis saqmeSic. arame-

ulis evoluciis sakiTxze muSaobisas, mecnierma jerovani yuradReba mi-

apyro iranizmebs da maT funqcionirebas Zvelsa (umTavresad egviptis, 

elefantinis dokumentebis arqivis enasa) da momdevno periodis arame-

ulSi. 

iranulenovan samyaroSi  arameuli enisa da damwerlobis aRzevebis 

da maTi Semdgomi ganviTarebis sakiTxebs iranulenovan samyaroSi j. grin-

fildma miuZRvna ori vrceli statia, romelTagan erT-erTis qarTul 

Targmans warmoadgens sarecenzio naSromi.  

j. grinfildis am naSromis Targmans didi mniSvneloba aqvs ara 

mxolod Zveli arameuli enis struqturis da aqemenidTa istoriis Sesa-

cnobad, aramed amierkavkasiis da gansakuTrebiT, saqarTveloSi aRmoCenili 

arameuli warwerebis kvlevisaTvis.  

arameuli farTod gavrcelda jer kidev aqemenianTa iranidan som-

xeTsa da saqarTveloSi da ukve Cv. w.-mde II saukunidan saqarTveloSi 

gvxvdeba originaluri arameuli warwerebi. arameuls, romelic berZnul-

Tan erTad gamoiyeneboda iberiis samefoSi, didi mniSvneloba aqvs qar-

Tuli kulturisTvis, rogorc epigrafikuli kvlevebisTvis, aseve bib-

liis qarTuli versiebisa da maTi ebraul-arameul dednebTan mimarTebis 

Rrmad SeswavlisaTvis. 

es Targmani Tanabrad saintereso da saWiro iqneba samecniero wre-

ebisaTvis da sauniversiteto kursebisaTvis _ Zveli enebisa da kultu-

rebis SemswavlelTaTvis, qarTvelologebisa da aRmosavleTmcodneebi-

saTvis. 

maia saxokia 
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